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LIUTEOCNUTTLUTEM CUI EL en abit genie τε rens 


MANU SCRIPTA E QUIBUS CARMINA UMPTA SUNT 


M 
EH 


Barber. gr. 543, s. XIV-XV, chartac., nun. 310 X 210, ft. 262. 
Codex initio et fine mutilus: Menaeuin decenibris, januarii 
et februarii, — Cfr. S. Dg Riccr, Liste sommaire des ma- 
nuscrits grecs de la Bibliotheca Barberina, iu « Revue des 
Bibliothéques » 17 (1907), p. 121; MGV 160-161. 


Darber. gr. 460, s. XII, membran., miu. 235 x 180, ff. 140. 
Codex utrimque inutilus: Menaeuin januarii, februarii, 
martii et aprilis. — Cfr. S. DE Ricci, of. cit., p. 115; BMGV 
153. ᾿ 


Darber. gr. 409, s. XV, chartac., min. [90 2920, ff. 280: Me- 
naeum februarii. — Cfr. S. Dg Ricci, oj. cit., p. 112; M. 
PETTA, [nni inediti di lob monaco, i D, BG n.s. XIX 
(1965), 86; BMGV 149. ᾿ 


Crypt. A.a. XVI, s. XI, membran., αι. 240. 180, ff. 144: 


Menaeum februarii. — Cfr. A. Roccur, Codices Cryptenses 
seu Abbatiae Cryptae Ferratae, 'Tusculani 1883, pp. 317-318. 


Crypt. A.a. XXIII, s. XI, membran., nim. 240 x 180, ft. 230: 
Menaeum junii-augusti. — Cfr. A. Roccnr, of. cit., pp. 323- 
325. | 


Crypt. A.a. XXVII, s. XII, membran., 1um. 230 x 170, ff. 97: 
Iragmentum Anthologii canonum ovembris-augusti. — 
Cfr. A. Roccur, of. cit., p. 328. 


Crypt. A.a. VI, s. XII, membran., mii... 230 180, ff. 177: 
Menaeum februarii. — Cfr. A. Rocciu:, op. cit., pp. 300-301. 


Crypt. A.a. XXI, s. XII, membran, mu. 270:x200, ff. 88: 
Menaeum februarii. — Cfr. A. Roccnr, op. cit., p. 322. 


Dd 


Dg 


Dq4 


Ga 


σά 


Lm 


Mf 


Mh 


Manu scripta e quibus carmina sumpta sunt 


Crypt. 4.0. I, s. XV, membran., mm. 200x 140, ff. 245: Antho- 
logium canonum septembris-augusti. — Cfr. A. RoccuHiI, 
0p. cit., pp. 387-389. 


Crypt. 4.δ. IT, s. XI vel XII ineuntis, membran., mm. 190 x 150, 
ff. 113. Codex initio et fine mutilus: Anthologium canonum 
decembris-junii. — Cfr. A. Roccur, of. cit., pp. 389-390. 


Crypt. A.a. LXIII, a. 1734, chartac., mm. 340 x 230, ft. 133: 
Menaeum junii, quod A. Rocchi, 0p. cil., bis descripsit; 
primum, pp. 306-308, ut A.«. X, iterum, p. 348 ut Δ.α. L, XII. 


Crypt. A.B. VII, s. XII, membran., mm. 270x320, ff. 224: 
Triodium. — Cfr. A. Roccnr, of. cit., p. 357. 


Athen. 555, s. XVI, chartac., mm. 300 x 210, ff. 187: Menaeum 
februarii-martii. — Cfr. ΕἸ SAKKELION, Κατάλογος τῶν χει- 
θογράφων τῆς ᾿Εϑνικῆς Βιβλιοϑήκης τῆς “Ελλάδος, 'Ev ' A91- 
ναις 1892, p. 109. 


Athen. 592, a. 1571, chartac., mm. 210x 150, ff. 325: Menaeum 
februarii. — Cfr. I. SAKKELION, oj. cil, p. 113. 


Athen. 862 [108], s. XVI, chartac., mm. 300x200. Codex utrim- 
que mutilus; Menaeum novembris-martii. — Cfr. I. SAK- 
KELION, 0f. cit., p. 155. 


Reg. gr. 54, s. X, membran., mm. 280x200, ff. 166. Codex 
initio et fine mutilus: Menge decembris, januarii et 
februarii et Octoéchus. — Cfr. H. STEVENSON SENIOR, 
Codices manuscripti Graeci Reginae Svecorum et Pii 
$$. II, Romae 1888, p. 46; BMGV 305. 


Mess. gr. 139 (πβ΄), s. XII, membran., mm. 255 x 195, ff. 245: 
Anthologium totius anni, mutilum. — Cfr. A. MANCINI, 
Codices Graeci monasterii Messanensis S. Salvatoris, Mes- 
sanae 1907, p. 200. 


Mess. gr. 136 (oxó'), s. XIII, membran., mm. 230 x 250, ff. 353, 
initio mutilus: Anthologium canonum januarii-augusti. — 
Cfr. A. MANCINI, 0f. cit., p. 198. 


Mess. gr. 121 (ou£'), s. XII, membran., mm. 230 x 180, ff. 217: 
Menaeum martii, aprilis et mai et fragmentum Paracle- 
ticae. — Cfr. A. MANCINI, 05. cil., p. 188. 


Pk 


Po 


Pp 


Ilj 


Ii 


Rb 


Sa 


Manu scripta e quibus carmina sumpta :.::! VII 


Paris. gr. 255 (Reg. 2472), s. XV, chartac., !/. 296: Menaeum 
januarii, februarii et martii et narratio pi^ lesto diei ΧΧΧΙ 
januarii. Cfr. H. OMowrT, Inveniaire som:iaire des manu- 
scrits grecs de la. Bibliothéque Nationalc. (?remióre partie. 
Ancien fonds grec), Paris 1886, p. 28. 


Paris. gr. 1616 (Colbert 4655), s. XVI, chartac. if. 185: Menaeum 
februarii. — Cfr. H. ΟΜΟΝΊ, of. cit., II (Vu:is 1888), p. 107. 


Paris. gr. 1562 (Colbert 4583), s. XIV, memian., ff. 145: Me- 
naeum februarii. — Cfr. H. OwowrT, οὐ. cit., II. (Paris 
1888), p. 97. 


Patm. 793, s. XIII, membran., ff. 176: Men: iin februarii, — 
Cfr. D. KALLIMACHOS, Tornei Diii?! ij :45 ἘΞ RANA 
in EPA 13 (1914), p. 266-267. 


Patm. 857, s. XVI, chartac., ff. 200: Mensc:cso. februarii. — 
Cfr. D. KALLIMACHOS, art. cit., in EPh i? (1918), p. 123. 


Panis. gr. 13 (Colbert 121) G, s. XIII, membra i., ium. 390 x 290: 


Psalmi, Paracletica, Menaeum  septenil;;. augusti cuius 
partim desunt maius et junius, officia i) auae benedic- 
tionem, 'TTriodium, epistulae Pauli. — C/i. 11. OMONT, o5. 


11., I (Paris 1886), p. 3. 
Paris. gr. 1567 (Colbert 3064), s. XIV, membra, ium. 298 x 205, 


ff. 75: Menaeum junii. — Cfr. H. Oxon, «5. cif., II (Paris 
1888), p. 97. 

Paris. Suppl. gr. 32, s. XIII, membran., mm. 500210, ff. 212; 
scriptura hydruntina patet: Menaeum sc: iibris-februarii- 
initio et fine mutilum. — Cfr. H. Owonr, :/.. c/£., III (1888), 
p. 207; M.-L. CowNcasTv, Manmuscrits ε10 0 originaires de 
l'Italie Méridionale conservés à Paris, ic « Stti dell'VIII 
Congresso Internazionale di Studi Di. i», Palermo 


1951, tom. I, Roma (1953), p. 29. 


Sinait. gr. 597, s. XI-XII, membran., mm. .'5x170. Codex 
utrimque 1nutilus: Menaeum januarii i. | :uarii. — Cfr. 
V. GARDTHAUSEN, Caíalogus codicum Gic. orum Sinaitlico- 


"wm, Oxonii 1886, p. 141. 


Σι 


P»! 


Vb 


Vq 


Vr 


Manu scripta e quibus carmina sumpta sunt 


Stnait. gr. 638, s. XIII, membran. mm. 235x180, ff. 27. 
Codex utrimque mutilus: Anthologium canonum sep- 
tembris-februarii. — Cfr. V. GARDTHAUSEN, 0p. ctt., p. 147. 


Sinait. gr. 602, s. XI, membran., mm. 280 x 210, ff. 172. Codex 
acephalus: Menaeum februarii. — Cfr. V. GARDTHAUSEN, 
0p. cit., p. 142. 


Vat. gr. 2069 (Basil. 108), s. XVII, chartac., mm. 290x200: 
Calendarium liturgicum. Index sanctorum Calabriae ita- 
lica lingua. Menaeum septembris-augusti. — Cfr. Inventa- 
rium manu scriptum codicum Basilianorum a 7. C. ScARFO 
redactum (Colloc. Sala Cons. Mss. n. 44); BMGV 680. 


Vat. gr. 2008 (Basil. 47), s. XI, membran., mm. 246x208, 
utrimque mutilus: Menaeum  januarii-aprilis, stichera- 
rum et fragmentum kontakarii. — Cfr. E; ForLrERr-]. 
DugjéEv, Unm'acolutia inedita per i martiri di Bulgaria 


dell'anno 813, in « Byzantion » 33 (1963), p. 71, nota 1; 


BMGV 670. 


Vat. gr. 1547 (olim 1551), s. XII, membran., mm. 165 x 120, 
ff. 183. Codex rescriptus totus: Anthologium sive officio- 
rum delectus in potiores anni festivitates. — Cfr. C. GrAN- 
NELLI, Codices Vaticani Graeci (codices 1485-1683), In 
Bybliotheca Vaticana 1950, pp. 123-126; BMGV 606. 


Vat. gr. 1515 (olim 1539), aun. 1382, chartac., mm. 285 x 223, 
fI. 290: Menaeum januarii-februarii. — Cfr. C. GIANNELLI, 
ΟΡ. cit., pp. 56-58; BMGV 602. 
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app. cr. 


cd. 
cdd. 


chartac. 


ed. 
f. 
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SIGLA 


— addidit, addiderunt 


— apparatus criticus 


codex 


— codices 


— chartaceus 


edidit, editus, editum, edita, editio 
folium 


folia 


— graecus, graeci 

— heirmus, heirmi, heirmoi, heirmos 
— idem 

— incipit, incipiens 


— locus citatus 


membranaceus 
omittit, omittunt, omisit 


opera citata 


— pagina 
— paginae 


— Sanctus, sancta 


sancti, sanctae etc. 


— Scilicet 


ΧΙῚ | Sigla 


Byzantion — Byzaniion. Revue internationale des Études Dy- 
zantines. Paris-Liége-Bruxelles-[ Boston]. 


BZ — DByzantinische Zeitschrift, Leipzig-München. 


DELEHAYVE, Les légendes — Les légendes grecques des saints anilitatres, 
par HiPPOLYTE DELEHAYE, Paris 1909 [Appen- 
dice I: Μαρτύριον τοῦ ἁγίου Θεοδώρου τοῦ Τή- 
pgovoc, pp. 127-135; II: Μαρτύριον τοῦ ἁγίου με- 
γαλομάρτυρος Θεοδώρου τοῦ Τήρωνος, pp. 136- 
150; III: Μαρτύριον τοῦ ἁγίου μεγαλομάρτυρος 
Θεοδώρου τοῦ Στρατηλάτου, pp. 151-167; IV: 
Μαρτύριον τοῦ ἐνδόξου μεγαλομάρτυρος τοῦ Χρι- 
στοῦ Θεοδώρου τοῦ Στρατηλάτου, pp. 168-182; 
V: Bíog πρὸ τοῦ μαρτυρίου xai ἡ ἐκ παιδὸς 
᾿Αναγωγή τε καὶ αὔξησις καὶ ϑαύματα ἐξαίσια 
τοῦ ἁγίου xai πανενδόξου μεγαλομάρτυρος Θεο- 


δώρου, pp. 183-201. 


DOUKAKIS — K. Aoux&xn(, μέγας δΣυναξαριστὴς πάντων 
τῶν ἁγίων, I-XII (jan.-dec.)| 'Ev ᾿Αϑήναις 
1889-1896. 

EA — 'ExxAnsiwcton) ᾿Αλήϑεια. Zovoaupa περιοδικόν, Ἔν 
ζωνσταντινουπόλει. 

EE — X. Εὐστρατιάδου, δίρμολόγιον, Chenneviéres- 
sur-Marne 1932 (Αγιορειτικὴ Βιβλιοϑήκη 9). 

ΕΕΒΣ — ᾿Βπετηρὶς ᾿Βταιρείας Βυζαντινῶν Σπουδῶν, ᾿Αϑῆναι. 

EO — Echos d'Orient, Constantinople-Paris/Bucarest. 

EPh — ᾿Εκκλησιαστικὸς Φάρος, 'Ev ᾿Αλεξανδρείᾳ. 

ETh — Σ. Εὐστρατιάδου,, Θεοτοκάριον, I, Chennevié- 
res-sur-Marne 1931. (᾿Αγιορειτιυκὴ Βιβλιοϑήκη 
7-8). 


EUSTRATIADIS, “Αγιολόγιον — X. Εὐστρατιάδου, 'AytoAóytor τῆς 
᾿Ορϑοδόξου ' ExxAgaíac, "ἔκδοσις τῆς ᾿Αποστολ. 
Διακ. τῆς 'ExxA. τῆς ᾿Ελλάδος. [᾿Αϑῆναι 1961] 


EUSTRATIADIS, Ταμεῖον — X. Εὐστρατιάδου, Ταμεῖον ' ExxAg- 
σιαστικῆς ποιήσεως, in ᾿Ικκλησιαστικὸς Φάρος 
35 (1936)-51 (1952). 


Sigla T XIII 


GID — G. GIOVANELLI, Gíi inni sacri di S. Bartolomeo 
[wuntiore, Badia Greca di mii 1955 
(Innografi Italogreci 3). 


Hann. — CumisrIAN HANNICK, Síudien zu den ΕἸ 
und slavischen  Liturgischen Handschriften. der 
ósterreichischen | Nationalbibliothek [Byzantina 
Vindobonensia, VI], Wien 1972. 


HC — -ὡρολόγιον... κατὰ τὴν ἔκπαλαι τάξιν οὐ μὴν ἀλλὰ 
καὶ τυπικὸν τοῦ τῆς Κρυπτοφέρρης μοναστηρίου... 
'Ev Ῥώμῃ 1677. | 


HR -— “ὡρολόγιον τὸ μέγα, ᾽ν Ῥώμῃ 1876. 
LaArvérv, Menologii — DB. LATYSEV, Menologii anonymi: D yzantini 


saeculi X quae supersunt. I: februarium οἱ 
maritum menses continens, Petropoli 1911. 
II: menses junium, julium et augustum conti- 
nens, Petropoli 1912. 


Martyrologium. Hieronymtanum — H. DELEHAYE, Commentarius per- 
petuus in Martyrologium Hieronymianum ad rec. 
H. Quentin, in Acta Sanctorum novenibris, II, 
pars 28, Bruxellis 1931. i 

Martyrologium. Romanum: — H. DELEHAYE et socii, Marfyrologium 
Romanum ad. formam editionis typicae, scholiis 
historicis instructum | (Propylaeum | ad Acta 
sanctorum decembris), Bruxellis 1940. 


MR -— Πῆηηναῖα τοῦ ὅλου ἐνιαντοῦ, I-VI, ' Ey Ῥώμῃ 1888-1901. 


MaTEOS, Le Typikon — JuAN ΜΑΊΕΟΒ, Le Typikon de la Grande 
Église, I-II (Orientalia Christiana JRSIECEN 
165-166), 1962-1963. 


MV — Μηναῖα ... διορϑωϑέντα ὑπὸ Βαρϑο λ ομαίου 
Κουτλουμουσιανοῦ τοῦ ᾿Ϊμβρίον, I-XII 
(sept.-aug.), Βενετία, Φοῖνιξ 1895. 


NS. -— Νέα Σιών. ᾿Ἐκκλησιαστικὸν περιοδικὸν put ραμμα, 
'Ev “Ἱεροσολύμοις. 


PaR -— Π]αρακλητικὴ ἤτοι ᾿Οκτώηχος ἡ ndis Ἔν Ῥώμῃ 
1885. 


XIV 


PAS — 


PG 


PID — 


PKV 


SMM 


Synax. Eccl. CP. 


Sigla 


1. B. PrTRA, Analecta Sacra. spicilegio Solesmensi 
parata, I-IV, Parisiis-Tusculi-Venetiis 1876- 
1884. 


J.-P. MiGNE, Paírologiae cursus completus, Series 
Graeca, l,utetiae Parisiorum 1857-1866. 


ΠΠαρακλητικὸν σὺν Θεῷ ἁγίῳ τῆς ὑπεραγίας Θεοτόκου. 
Iloínua τοῦ ὁσίου πατρὸς ἡμῶν ᾿Ιωάννου τοῦ Aa- 
μασκηνοῦ... [Romae, curante Ph. Vitali] 1738. 


Α. PAPADOPOULOS-KERAMEUS, Varia Graeca Sacra, 
Petersbourg 1909. 


SIBERUS, L. v. G., Ecclesiae Graecae Martyrologium 
Meiricum ex Menaeis, cd. Chiffletiano Actisque 
Sanctorum, Lipsiae 1727. 


— H. DELEHAYE, Synaxarium. Ecclesiae Constan- 
tinopolitanae (Propylaeum ad Acta Sanctorum 
novembris), Bruxellis 1902. 


Synaxariwm. — id. id. 


ToMADAKEIS, Ὑμνογραφία — N. B. Τωμαδάκη, 'H Βυζαντινὴ 


TRM ΞΞΞ 


TR — -- 


“Υμνογραφία καὶ Ποίησις ἤτοι Εἰσαγωγὴ εἰς τὴν 
Βυζαντινὴν Φιλολογίανβϑ, 11, (᾿Αϑῆναι) 1965. 


N. B. Τωμαδάκη, 'Pouavob τοῦ Μελῳδοῦ 
"Yuvot, I-IV, ᾿Αϑῆναι 1952-1959. 


Τριῴδιον xavavvxtixóv περιέχον ἅπασαν τὴν ἀνήκουσαν 
αὐτῷ ἀκολουϑίαν τῆς ἁγίας καὶ μεγάλης Τεσσα- 
ρακοστῆς, 'Ev Ῥώμῃ 1879. 


[VaN Hoorr], Acía s. Theodori — [G. ΝΑᾺΝ Hoorr], Acía Graeca 


5. Theodori Ducis martyris nunc primum edita, 
in Anal. Boll. 2 (1883), pp. 359-367. 


— 


ANALILCTA HY MNICA 


2 FEBBRAIO 


LA PRESENTAZIONE AI, TEMPIO DI N. S. GESU CRISTO 


La festa della Presentazione (ὑπάπαντὴ) (1), prima celebrata nella 
sola Chiesa Orientale (Gerusalemme IV sec. (?), Costantinopoli VI 
sec. (?)) fu piü tardi acquisita dalla Chiesa Occidentale (^) come festa 
mariana. | 

A Costantinopoli la ricorrenza si festeggiava con grande solen- 
nità; alla cerimonia, celebrata dal patriarca nelle Blacherne (6), era 


(ἢ B.H.G.? 808, 1950-1974. — B.H.G.* A. 1950 k. -- 1973b. — M. Av- 
BINEAU, Deux homélies de Cyrille d'Alexandrie de hypapante (B.H.G. 1958w 
et 1963)?, « Anal. Boll.» 90 (1972), 100. 

(ἢ Χρυσοστόμου Κωνσταντινίδου, *'H ἑορτὴ τῆς "Ὑπαπαντῆς 
τοῦ Κυρίου, ᾿Ισταμποὺλ (1945), 15. — ΕΗ. nE MoREAU, J.'Orient et Rome dans 
la féte du 2 février, in « Nouvelle revue théologique» 62 (1935), 5. — BAUDOT 
ET CHAUSSIN, Vies des Saints et des bienheureux selon l'ordre du calendrier 
avec l'historique des fétes 2, Paris (1936), 34-41. — N. NiLLES, Kalendarium 
manuale utriusque. Ecclesiae Orientalis et Occidentalis I*?, Oeniponte (1896), 
91-93. 

(3?) Come risulta dalle testimonianze degli storici bizantini (Γεώργιος 
Αμαρτωλός, PG 110, col. 777 A. — Θεοφάνης, DE BOOR, I, 22292-595, — 
Κεδρηνός, Bonn,I, 641!??, — Λέων Γραμματικός, Bonn, 12713, — 
"1072, Bonn, 44!5?1) edi Nicephoro Callisto (Storia Eccl., PG 147, col. 292A), 
l'imperatore Giustino I (518-527) introdusse a Bisanzio la celebrazione del- 
l'Hypapante, mentre Giustiniano I (527-565) stabili la data di tale festività, 
prima celebrata il 14 febbraio, nel 2 dello stesso mese: M. Γεδεών, 
Βυζαντινὸν “Βορτολόγιον, 68. — F. I. Μπεκατώρου, « Opnoxeotud) καὶ 
᾿Ηϑικὴ ᾿Εγκυκλοπαιδεία», 11, 951-953. — 'A. Ξυγγοπούλου, Ὑπαπαντή, 
EEBZ 6 (1929), 328. — AcironrriS, I. (1868), 435, nota 2. — DOUKAKIS, II 
(1890), 26, nota 1. — HEusrTRaATIADIS, 'AytoAóyiov, 477. | 

() Cfr. Martyrologium Romanum, 45-46. 

() R. JaNIN, La géographie ecclésiastique de l'Empire Byzantin. Ire 
partie: 1.6 sióge de Constantinople et le patriarcat occuménique. 111. Les églises 
et les monastéres?, Paris (1969), 161-171. 


€—— ÁN 


2 FEBR. CANON I (1) 
IN HYPAPANTEM DOMINI ] 


Crypt. Δα. XVI — Ci, ff. 12-17" 
Vat. gr. 2008 Vm, ff. 39v-41 
Crypt. A.«. XXI -— Da, ff. 8-1lv 
Sinait. gr. 638 — δι, ff. 363»-367v 


| 


Mosc. Synod. Bibl. 181 — Amph., pp. 5-15 (!) 


ὋὉ κανών. 
ΠΠοίημα ᾿Λνδρέου 


"IHyos γ΄. 


δὴ α΄. Τῷ ῥυσαμένῳ τὸν ᾿Ισραὴλ ἐκ δουλείας 
καὶ Φαραὼ βυϑίσαντι ἐν τῇ ϑαλάσσῃ 
ἄσωμεν τῷ σωτῆρι Χριστῷ, 
ὅτι δεδόξασται εἰς τοὺς αἰῶνας. 


᾿ Τὸν νηπιάσαντα καὶ ὑπὸ νόμον ἀχϑέντα 
ὁ Συμεὼν δεξάμενος ἐν ταῖς ἀγκάλαις, 
ἀνεβόα " « νῦν ἀπολύεις με, σωτήρ, 

ἐκ τῆς προσκαίρου ζωῆς πρὸς τὴν ἀγήρω ». 


ν᾽ 
ái 


"Erepoc κανὼν εἰς τὴν αὐτὴν ἑορτήν. ᾿Λνδρέου Amph.; cdd. Ci Vm Da duos 
canones pro festo Hypapantes praebent: prior, opus Cosmae monachi, inc. 
“Ῥανάτωσαν ὕδωρ νεφέλαι MR. IIT, 482; alter' “Ετερος κανὼν εἰς τὴν αὐτὴν ἑορτὴν 
quem huc proferimus canonem. Μηνὶ Φεβρουαρίῳ α΄. Προεόρτια τῆς Ὑ παπαντῆς 
καὶ τοῦ ἁγίου μάρτυρος Τρύφωνος Σι; idem cd., odis alternatis, duos. canones 
hoc ordine refert: priorem Elcg τὸ τέλος τοῦ ὄρϑρου ὁ κανὼν quem huc ieferi- 
mus; alterum Τοῦ ἁγίου ὁ κανὼν φέρων ἀκροστιχίδα τήνδε Τρυφῆῇς μεϑέξειν ἀξίω- 
σόν με, 'Γρύφων, inc. Τῆς ὄντως ἐνθέου ἐν οὐρανοῖς ΜΕ III, 460; in Vm ποίημα 
᾿Ανδρέου legimus. E 

heirin. «^ EE 78, n. 110, Germani; heir. et trop. 1-40 in Ci Vm Da X« 
desunt a 


— 


3 Luc. 2,29 


(! Canonis edit. Archim. AMPHiLoKHIJ, O meizdannych kanonakh B. 
sluZebnoj Febralskoj Greceskoj Minei. Mosca (1870), pp. 5-16. 


15 


20 


25 


30 


— 


2 febr. 


* ᾿Αγαλλιάσϑω καὶ χορευέτω, ἡ κτίσις, 


τὰ τοῦ ναοῦ προπύλαια, ἐξανοιγέσϑω 
καὶ δεχέσϑω τὸν ἱερέα καὶ ἀμνόν, 

τὸν τοῦ Μωσέως σαρκὶ πληροῦντα νόμον. 
" Τὸν ἐν πλαξὶ ϑεοχαράκτοις τὸν νόμον 
τῷ Μωυσῇ προγράψαντα ἐν τῷ Σιναίῳ 
ἐνηγκάλισαι, ϑεοφόρε Συμεών, 

ὡς νομοδότην τὸν νόμον ἐκπληροῦντα. 


ΠΠανηγυρίσωμεν - Χριστὸς γὰρ ἦλϑεν, ἐφάνη, 
ἦλθεν ἣ ἀλήϑεια, ἦλθεν ἡ χάρις, 
ἀπολύων τῶν τοῦ γράμματος δεσμῶν 
πρὸς τὴν ζωὴν τὴν ἐν πνεύματι τὰ ἔθνη. 


* "ὥφϑη Θεὸς τῷ ᾿Αβραὰμ ἐν τῇ δρυΐ 


τῇ Μαμβρῇ, ὡς γέγραπται, σὺ δέ, πρεσβῦτα, 
ἀγκάλαις τὸν σαρκωθέντα Θεὸν 
ὑποδεχόμενος, χαίρων μετετέϑης. 


? Μωυσῆς uiv τὰ ὀπίσϑια εἶδε 


* 


*k 


6 προσπύλαια Amph. 
18 μαμβρὶ Amph. 


9-10 Ex. 31,18 


τοῦ Θεοῦ ἐν γνόφῳ ποτὲ καὶ ϑυέλλῃ, 
d M 

ταῖς χερσὶ δὲ τὸν σαρκωϑέντα Θεὸν 

t »» A Led , 

ὁ Φυμεῶν νῦν δεξάμενος μετέστη. 


"Qc πληρώσας τὸν τοῦ γράμματος νόμον, 
ἅμα καὶ τῆς χάριτος συναπολαύων, 
μετῆλθεν ὁ Συμεὼν πρὸς τὴν ζωήν, 
χρηματισϑεὶς διὰ πνεύματος ἁγίου. 


Ἢ σώφρων ἔΑννα ἡ προφῆτις καὶ χήρα 
ἀνϑομολογεῖταί σοι τῷ δεσπότῃ, 
βοᾷ σοι δὲ Συμεὼν ὁ πρεσβύτης 
«νῦν ἀπολύεις τὸν δοῦλόν σου, οἰκτῖρμον ». 


ἐξαναγέσϑω Amph. 
22 γνόϑω Amph. 


--- -. 


11 I,uc. 2,28 17-18 Gen. 18,1 


29-30 Luc. 2,36-38 " 82 Luc. 2,29 


1 (1) 


11 ἐναγκαλίσαι Amph. 


22 lix. 20,21 


e ee tw 


L (1) 2 febr. | 3 


* Συμβολυκῶς ἣ ἀξιύμνητος Αννα 
ἀνϑθωμολογήσατό σοι τῷ δεσπό 
à 3 
35 τῷ φανέντι καὶ νηπιάσαντι σαρκὶ 
καὶ ἀνατείλαντι φῶς τοῖς ἐν OXÓTEL. 
-9 


ll λοχεύεις ἀπειράνδρως, παρϑένε; 
πῶς ἀσπόρως τέτοκας x«i παρϑενεύεις; 
ε t J , 
ὡς οἶδεν ὁ νηπιάσας μοι Θεός, 
40 ὃν ἀσυχγύτως τεκοῦσα παρϑενεύω. 


)eo1. * 


—" 


p. 2 | εἱρμὸς ἄλλος. Φαραὼ τὰ ἅρματα 
βυϑῷ καλύψας, κύριε, 
τὴν ϑάλασσαν διέρρηξας 
καὶ ἔσωσας 

5 ἄσμασιν ὑμνοῦντά σε 
λαὸν ᾿Ισραηλίτην. 


* 'Qc τοῦ νόμου κύριος 
e 4 J 
τοῦ νόμου τὴν διάταξιν 
ἐπλήρωσας, σωτὴρ ἡμῶν, 
καὶ ἔδειξας 
45 πᾶσι τοῖς ὑμνοῦσί σε 
τὴν σὴν οἰκονομίαν. 


* Ἢ παρϑένος σήμερον 
φρικτὸν ϑυσιαστήριον 
M 4 b] M Led 
x«i 9oóvoc καὶ ναὸς Θεοῦ 
50 γινώσκεται 
ὅϑεν ἀνεδέξατο 
Συμεὼν τὸν δεσπότην. 


" Ὃ ναὸς TvÉoxat, 
Συμεὼν ἀγκαλίζεται, 
55 παρϑένος ἐπιδίδωσι 


heirin. ἄλλος odes α΄ EEE 73, n. 104, Andreae; heirm. integruiu praebent 
Vm Xt 2 post βυϑῷ cetera heirm. om. Ci; post καλύψας cetera heirm. 
om. Da 3 διέρριξας Amph. 4 ἔσωσα Amph. δ ὑμνοῦντας Amph. 
ἀνυμνοῦντα Viu 45 ἅπασι Ci Vm, σου Da 47-58 trop. in Ci Vm desunt 


54 συμεὼν εὐτρεπίζεται Da 


60 


65 


70 


75 


97 ἐν χρόνω Da 
63 ἅπασι Ci Vin 
πρεσβ. add. Ci Vm Da 
ὁ δὲ πάλιν Ci Vm Da 
75 ἁπάντων Vm 


2 febr. 


τὸν ἄχρονον, 

χρόνῳ σωματούμενον 
καὶ νόμον ἐκπληροῦντα. 
* 'O τοῦ νόμου κύριος 
ἐν τῷ ναῷ προσφέρεται 
καὶ νόμῳ ὑποτάσσεται 
καὶ δείκνυσι 

πᾶσι τὸ σωτήριον 

τῆς αὐτοῦ εὐσπλαγχνίας. 
* Σὺν τῇ "Avv σήμερον 
ὁ πρεσβύτης ἀγάλλεται" 

ἣ μὲν ὡς προφητεύουσα 

τὰ μέλλοντα, 

οὗτος δὲ τὸν Χριστὸν 
δεχόμενος ἀγκάλαις. 

* 

Τὸ τοῦ νόμου πλήρωμα, 
ἀπαρχὴν δὲ τῆς χάριτος, 
Χριστὸν τὸν ὑπεράγαϑον 
καὶ χύριον 
πάντων ϑεασάμενος 
Συμεὼν ἀπελύϑη. 


* 


εἱρμὸς ἄλλος. Μεγέϑει βραχίονός σου 
ἀπολιϑωϑήτωσαν 
οἱ ὑπεναντίοι σου, 
ἕως ἂν παρέλϑῃ 
5 ὁ λαός σου, κύριε, 
ἕως ἂν παρέλϑῃ 


99 νόμου ] κόσμου Da 
64 αὐτοῦ τῆς Ci Vin 


70 δεξάμενος Vin 


3 ὑπενάντιοι Ampli. 


80 


90 


95 


100 


61 ὑποτάττεται Ci Vin Da 
66 ὁ oim. Ci Vin Da 
68 τὰ μέλλοντα ὡς ὄντα Ci Vm 
δεχόμενον Σι 
post v. 76 in Ci legitur: ἕτερος κανών. "Hyoc γ΄. Meyéoc 
βραχίονός aov . . . ᾿Ανδρέου Κρήτης in margine sinistro scriptum, cf. commentario 
heirm. ἄλλος odes «' EE 71, n. 102, Andreae; eundem heirm. et vv. 77-121 
om. Vin Da Xt 


νῦν post NE 
69 οὗτος δὲ ] 


71 Τὸν XX Ci 


7 cou oin. Ci 
89 o£ τὸν ἐν τῶ νόμω Ci 

98 τὸν ἐν τοῖς προφήταις Ci 

νόμου Ci 


86-87 Ex. 34,28 


2 febr. 


ὁ λαός σου οὗτος, 
e 


ὃν ἐκτήσω, δέσποτα, τῇ δεξιᾷ aov 


καὶ ἐλυτρώσω. 


* ᾿Λγάλλου x«i σύ, πρεσβῦτα, 
δέχου τὸν σωτῆρά σου 

τὸν προκηρυχϑέντα σοι 

πάλαι διὰ νόμου 

καὶ νῦν ἐν τῷ πνεύματι 

σοὶ χρηματισϑέντα, "m 
ἐκφανέστερον δὲ 

ἐν ναῷ γνωσϑέντα σοι σεσαρκωμένον 
καὶ ὑπὸ νόμον. 


* Μωσῆς μὲν πλαξὶ τὸν νόμον 
πάλαι ὑπεδέξατο, 
νῦν δὲ ὁ πρεσβύτατος 
b! Α 1 , 
σὲ τὸν διὰ νόμου 
χηρυχϑέντα κύριον 
σεσωματωμένον 
γηραιαῖς ἀγκάλαις 
χαίρων ὑπεδέξατο καὶ ἀνεβόα" 
e , [4 , 
(νῦν ἀπολυσὸν με ». 


* Ἢ 'Λννα 5 ὄντως χῆρα 
ἀνθωμολογήσατο 

τῷ κυρίῳ κηρύξασα 

σὲ τὸν ἐν προφήταις 

προκαταγγελλόμενον 

λύτρωσιν ποιοῦντα 

τοῖς ἐν ἁμαρτίαις 

καὶ γνωσθέντα σήμερον νόμους πληροῦντα 
νῦν ἐν τῷ νόμῳ. 


8 ἐκτίσω Amph. Ci 82 σὺ Ci 

96 ἀνθομολογησάτω Ci 
99 προκαταγγέλλομεν Ci 
103 τὸν ὑπὲρ νόμον Ci 


93-94 Luc. 2,36-38 95-96 


tie etiem m DU 


83 ἐμγανέστερον 
97 κυρίῳ 7 ϑεῶ Ci 
102 νόμουν Amph. 


Tc. 2,36.38 


Mmm ama eorom mant ny tory WB Rn 


6 2 febr. [ΠῚ : 1 (1) 2 febr. 7 
"x8. * | Τριάδα ὑμνῶ ἁγίαν, " ᾿Ανέῳγεν 
105 ἄναρχον, ἀΐδιον, | ὁ ναός σοι τὰς πύλας 
ἄκτιστον, ἀόριστον, 130 τῷ τῆς παρϑένου ἀνοίξαντι τὴν μήτραν. 
φῶς μὲν τὸν πατέρα, | 
φῶς δὲ τὸν υἱὸν αὐτοῦ, * Μετέλαβες 
φῶς τὸ ϑεῖον πνεῦμα, Μωσαϊκῶν καϑαρσίων 
110 ἀλλ᾽ ἕν φῶς τὰ τρία, ὁ τὸς τοῦ κόσμου καϑάρας ἁμαρτίας. 
συμφυές, ἀμέριστον, ὡς ἐξ ἡλίου 
ἑνὸς ἰόντα. * ᾿Λγάλλεται 
| 135 ὁ ϑεοφόρος πρεσβύτης, B 
TEE * Θεόπαις, ἁγνείας xAÉoc, | | τὸν τῶν αἰώνων Θεὸν ὁρῶν ἐν χρόνῳ. 
νύμφη ἀπειρόγαμε, 
115 σὺ Θεὸν σαρκούμενον * Εὐλόγησεν 
μόνη συλλαβοῦσα Συμεὼν τὴν παρϑένον, 
ὑπὲρ φύσιν τέτοκας, ἐξ ἧς προῆλϑε Χριστὸς ἡ εὐλογία. 
γάλα ἐκ μαζῶν σου 
ἐπιδοῦσα τούτῳ . | 140 * ' AmóAucov 
120 καὶ ναῷ προσάξασα κατὰ τὸν νόμον τὸν προϊδόντα σε, Λόγε, 
τὸν ὑπὲρ νόμον. ᾿ πρὸς τὴν ἀγήρω ζωὴν ἐκ τῆς προσκαίρου. 
δὴ β΄. Πρόσεχε, εἱρμὸς ἄλλος. Ἴδετε, ἴδετε 
οὐρανέ, καὶ λαλήσω | ὅτι ἐγώ εἶμι 
καὶ ἀνυμνήσω Χριστὸν τὸν βασιλέα. ὁ σωτὴρ τοῦ κόσμου, 
τὸ φῶς τὸ ἀληϑινόν, 
ii I:ópp&v3-ntt, 5 ἡ πηγὴ τῆς Coffc, 
Συμεὼν ὑποφῆτα᾽ ὁ υἱὸς τοῦ Θεοῦ. 
ἰδοὺ γὰρ εἶδες τὸν σοὶ χρηματισϑέντα. 
ai Ἴδετε, ἴδετε 
125 * “Ὑπόδεξαι ὅτι ἐγώ εἶμι 
γηραλέαις ἀγκάλαις 145 ὃν ἐν ταῖς ἀγκάλαις, 
τὸν νομοϑέτην, πρεσβῦτα ϑεοφόρε. ὡς ἐπὶ ϑρόνου Χερουβίμ, 


mr τοῦ ϑεοφόρου Συμεὼν 
3 παρϑένος ἀνέϑετο. 
104-112 τριαδ. in Ci deest 104 ἅγιαν Amph. 119 τοῦτο Anph. Ci 
Ode β’ in Da X: deest 
heirm. β΄ EE 78, n. 110, Germani; heirm. et trop. 122-142 in Ci Vm 
desiderantur 


heirm. ἄλλος odes β΄ EHE 78, n. 111, Germani; idem et trop. 143-172 in 
Ci Vm desunt 


i 3 130 Ex. 13,2; Luc. 2,23 137-139 Luc. 2,34 143-148 Luc. 
124 Luc. 2,26 125-127 Luc. 2,28 2.97-98 


ϑεοτ. 


8 2 febr. 


Γνῶτε καὶ ἴδετε 
150 ὅτι ἐγώ εἰμι 
ὃν ἐχρηματίσϑη 
ὁ ϑεοφόρος Συμεὼν 
τοῦ μὴ γεύσασϑαι ϑανάτου 
πρὶν ἐν σαρκὶ κατίδῃ με. 
155 * € A£you, ὦ πρεσβῦτα », 
7| παρϑένος ἀνέκραγε, 
« τὸν ὑπὸ τὸν γνόφον 
ὀφθέντα πάλαι τῷ Μωσῇ, 
νῦν ἐν τῷ πνεύματι 
160 σαρκὶ φανερωϑέντα μοι ». 
* « Ἶϊλϑεν ὁ λυτρωτής, 
ἦλθεν ὁ ἀπολύων σε" 
δεῦρο οὖν, πρεσβῦτα, 
τὰ νεχροτάφια Aa v, 
165 πρὸς τὴν ἐν πνεύματι ζωὴν 
τῆς προσκαίρου μετάβηϑι ». 


* Ἢ κύησις ἄσπορος 
καὶ ὁ τόκος cou ἄφϑορος ᾽" 
Θεὸν γὰρ γεννῆσαι 

170 ἀξιωϑεῖσα ἐν σαρχί, 
ἐκαινοτόμησας μόνη 


τὴν φύσιν, μητροπάρϑενε. 


εἱρμὸς ἄλλος. "IÓere, ἴδετε, 
ὅτι ἐγώ εἶμι 
e i] e - 
Θεὸς ὑμῶν, 
ς 9 3 ; A 3 
ὁ ἐν ἐρήμῳ τὸν λαὸν 
5 ὅταν ἀπεδίδρασκε 


149 v. om. Auph. 


heirm. ἄλλος odes β΄ EI; 71, n. 102, Andreae; heirm. et trop. 173-260 


om. Vm 


— “ὦ 


149-154 Luc. 2,26 157-158 Ex. 20,21 


165-166 Joh. 5,24 


Wc IH HH Re Hn i omnem mn HS E τα PII ye 


.4 


I (1) | 2 febr. 


τὴν τυραννίδα Φαραὼ 
μαννοδοτήσας δαψιλῶς 
καὶ τὰ νάματα ῥάβδῳ 
πηγάσας ἐκ πέτρας 

10 καὶ τεχϑεὶς ἐκ παρϑένου, 
καϑὼς ηὐδόκησα. 


* Ἴδετε, ἴδετε 
ὅτι ἐγώ εἰμι 
175 ὁ Θεὸς ὑμῶν, 
ὁ ἐν χερσὶ πρεσβυτικαῖς 
σήμερον ὡς νήπιον 
καὶ ὑπὸ νόμον γεγονὼς 
καὶ τῷ ναῷ προσενεχϑεὶς 
180 καὶ τὸν νόμον πληρώσας 
τὸν τοῦ Μωυσέως 
καὶ ῥυσάμενος πάντας 
ἐκ τῶν τοῦ νόμου ποινῶν. 


» «Ὄντως ἐγώ εἰμι 
185 καὶ οὐκ ἠλλοίωμαι », 
λέγει κύριος, 
« óy ὁ πρεσβύτης Συμεὼν 
ἀγκάλαις δεξάμενος 
ςτακεχώρηκεν ἐκ γῆς 
190 πρὸς τὴν ἀΐδιον ζωήν, 
xac ἐχρηματίσϑη, 
ἰδὼν ἃ μὴ εἶδον 
οἱ προφῆται, οἱ θεῖοι 
πνευματορρήτορες ». 


195 ἘΠῚ «Ὄντως ἐγώ εἶμι 
καὶ ἄλλος πλὴν ἐμοῦ 
οὐκ ἐγνώσθη Θεός, 
ὁ τὸν πρεσβύτην ἐν ναῷ 
7 μανναδοτήσας ΚΕ 8 ῥάβδῳ ] τὰ πάλαι EE πάλαι Ci 
Ci 190 ἀείδιον Amph. 192 ἰδὼν 7 ἴδον Ci 


184-185 Mal. 3,6 187-191 Luc. 2,26-28 


177 νήπιος 


ΡΝ τῆς aeris I SIBI κα Κῆρα 


10 2 febr. I (1) 2 febr. 
σήμερόν μοι κράζοντα᾽ 230 σὺ εἶ τὸ φῶς τῆς ζωῆς, 
200 --νὔν ἀπολύεις με, σωτήρ᾽ ὃν ἐν ἀγκάλαις Συμεὼν 
εἶδον γάρ σε τὸν λυτρωτύν — σήμερον δεξάμενος, 
τῶν δεσμῶν ἀπολύσας ἐκ τῆς προσκαίρου βιοτῆς 
πρὸς τὰς αἰωνίους πρὸς σὲ τὴν ἀνλον ζωὴν 
χαὶ ἀφϑάρτους χωρείας 235 μετανάστης ἐδείχϑη, 
205 τῶν προπατέρων αὐτοῦ ». ὡς πλήρωμα νόμου 
προστεϑεὶς ἐν τῷ κλήρῳ 
e 3 ^€ es 9 “ 
« Δέχου, ὦ πρεσβῦτα τῶν προπατέρων αὐτοῦ. 
ἀξιοϑαύμαστε, 
τὸν τοῦ νόμου Θεὸν » Ἴζγνωμεν, ἔγνωμεν 
t , L4 t 1 
ἢ ἀπειρόγαμος ἁγνὴ 240 ὅτι Θεὸς ἡμῶν 
210 σὲ τὸν νηπιάσαντα σὺ εἴ, κύριε, 
δι᾿’ εὐσπλαγχνίαν τῷ ναῷ ὁ ὁμοούσιος πατρὶ 
προσαγαγοῦσα. νομικῶς καὶ ἁγίῳ πνεύματι, 
e [4 3 , 
τῷ πρεσβύτῃ ἐβόα ἡ ἀπαράλλακτος εἰκὼν 
ων Α 
πληροῦσα τὸ γράμμα, 245 καὶ χαρακτὴρ καὶ ἰσουργὸς 
Ψ » " M Leg ^ M 
215 ἵνα EA9 τὸ πνεῦμα τοῦ πατρός σου καὶ Λόγος 
, “Ὁ “- 
καὶ λάμψῃ πᾶσι τὸ φῶς. καὶ εἷς τῆς Τριάδος, 
ὁ πατρὶ καὶ πνεύματι 
* «Εἶδόν σε, εἶδόν oc συμπροσκυνούμενος. 
τὸν ἐν τῷ πνεύματι 
γνωρισϑέντα μοι᾿ * Ἴδετε, ἴδετε 
" ἘΞ al PE ' 3 N ) ^ , , 
220 χρηματισϑεὶς γὰρ μὴ ἰδεῖν 251 ὅτι ἐγώ εἰμι 
ϑάνατον ἀνθρώπινον, ὁ Θεὸς ὑμῶν, 
M » » 3 ' 
πρὶν ἄν σε ἴδω £v σαρκὶ ὁ ἐκ λαγόνων μητρικῶν 
M e VES ’ 
τὴν ὑπεράρχιον ζωήν, σάρκα. προσλαβόμενος 
e Lad 3 , 
τῶν χρησμῶν ἐδεξάμην 255 καὶ ἀναπλάσας τὸν ᾿ΛΑδὰμ, 
$a dn ᾿ , / 
225 τὰς ϑείας ἐκβάσεις » καὶ ζωώσας τοὺς πάλαι 
ς ! »Ω, 2 ! 
ὁ πρεσβύτης ἐβόα πρὸ τοῦ νόμου ϑανέντας 
σοὶ τῷ τῶν ὅλων Θεῷ. καὶ μετὰ τὸν νόμον 
! - καὶ ἀείζωον αἴγλην 
* y ἢ - 
Σὺ si ζωὴ ἡμῶν, 260 τῇ οἰκουμένῃ διδούς. 
σὺ εἶ Θεὸς ἡμῶν, 
204 χωρέας Amph. 206 Δέχου πρεσβύτατε Ci 211 τῷ ναῷ ] τῶν ἄνω 
Ci 216 λάμψει Ci 224 τὸν χρησμὸν Ci 227 cov o1, Ci 228-238 
trop. onm. Ci 
230 el om. Amph. 240 "uóvin Amph. deest 245-246 ^ χαρακτὴρ 
Pese c j-ans eps 125-9906 «6 900 Jorio C1 247 καὶ 1 ὁ Ci 248 5 1 τῶ Ci 


200 Luc. 2,29 220-223 lI,uc. 2,26 250.260 9ceoc. oin. Ci 


9eot. 


12 2 febr. I (1) 


ᾧδὴ γ΄. ᾿Ιστερεώϑη ἡ καρδία μου ἐν κυρίῳ 


* Τὸν ζωοδότην κύριον ἐν ἀγκάλαις 
Συμεὼν δεξάμενος, ἀνεβόα" 
^ , , A Led , 

«(νῦν ἀπολύεις τὸν δοῦλόν σου 

χατὰ τὸ ῥῆμά σου ». 
265 * Ὦ μυστηρίου ξένου x«i παραδόξου ! 
t ! Li Α , , 
ὁ πρεσβύτης δέχεται τὸν ἐν ϑρόνῳ 
χερουβικῶς ἐποχούμενον 
καὶ οὐ φλογίζεται. 


* Χαῖρε, ἡ ζῶσα πύλη τῆς βασιλείας, 
270 7| τὸ ζῆν ἐκϑρέψασα ἐκ μαζῶν σου 

χαῖρε, ὁδὸς ἣ ἀνάγουσα 

πρὸς τὴν ἐχεῖϑεν ζωήν. 


* Χαῖρε, λαβὶς ἣν εἶδεν ᾿Ησαΐας, 
3| τὸν ϑεῖον ἄνθρακα ἐπιδοῦσα, 

275 τὸν νηπιάσαντα κύριον, 
τῷ ἱερῷ Συμεών. 


εἱρμὸς ἄλλος. Στερέωσόν με, κύριε, 
μόνε πολυέλεε, 
καὶ ἔκτεινόν μοι χεῖρα 
σωτηρίας ὡς φιλάνϑρωπος. 


- Στερέωσόν με, κύριε, 
ὁ μετὰ τὸ τεχϑῆναί σε 
σαρκὶ ἐκ τῆς παρϑένου 
280 τῷ ναῷ προσενεχϑεὶς δι᾽ ἡμᾶς. 
heirm. y' EE 78, n. 110, Germani; heirm. integrum tradit X: sed eundem 
et trop. 261-276 om. Ci Vm Da 266 ϑρόνῳ ] χρόνω Amph. 273 ὁ ἡσαΐας Σι 
heirm. ἄλλος odes y' II 76-77, n. 108, Andreae; heir, quem in Ci Da 
integrum invenies, et trop. 277-304 om. Vm Xx 4 σωτηρίας ] βοηϑείας EE, Ci 
280 τῷ ] ἐν Ci Da 


—— tre€—— 


261-264 Luc. 2,29 273 ls. 6,6 


vo vC ent 


ϑεοτ, 


] (1) —— 2 febr. 13 


ij Ἴ ἣν μήτραν τῆς τεκούσης σε, 
σωτήρ, ἐν τῷ γεννᾶσϑαί σε 
3 a 
αὐτὸς προδιανοίξας 
προσηνέχϑης τῷ σεπτῷ ἱερῷ. 


285 Ἰὰ Πρεσβύτης τῇ πρεσβύτιδι 
εὐθέως συνευφραίνεται" 
ὁ μὲν ὡς ϑεοφόρος, 


ἢ δὲ ὡς ϑεολογήσασα. 


El 


|| "Ev τῷ ναῷ σε, δέσποτα, 
290 ἀγκάλαις ὑπεδέξατο 
t ' 
ὁ δίκαιος πρεσβύτης 
M , / “ , 
καὶ ἄνεϑαλε TO πνεύματι. 


* "Ov τρέμει πᾶσα σύστασις 
γηγενὴς καὶ ἀσώματος 

295 ἀφράστως σαρκωϑέντα 
Συμεὼν ἐναγκαλίζεται. 


E ᾿Ιδών σου τὸ σωτήριον 


ἐθνῶν εἰς ἀποκάλυψιν, 
υἱὲ Θεοῦ, ὁ πρέσβυς 
800 ExBo&* « νῦν ἀπολύεις με ». 


D 
* 


Σ κῆπτρον Δαυΐδ τὸ ἅγιον 
καὶ ἄστρον ἐξ 'loó9« σε 
ἐπέγνωμεν, παρϑένε, 
καὶ χιβωτὸν τοῦ ἁγιάσματος. 


εἱρμὸς ἄλλος. Στερεώϑητι, ψυχή, 
ἐν κυρίῳ τῷ Θεῷ 
305 - ᾿υὑὐφραινέσϑω, Συμεών, 
ἐχβοάτω τῷ Χριστῷ 
283 πρὸσδιανοίξας Da 284 προσηνέχϑης decst in A1 ph. 
ἐν ναὼ Ci Da 289 σε] ὦ Da 292 xai ἀν. £v τῶ τ᾿. Da 
trop. desiderantur in Ci Da 
heirm. ἄλλος odes y' EE 71, n. 102, Andreae: xal βόα χαυχομένη post Θεῷ 
add. Da; xai βόα καυχομένη {οὐκ ἔστιν ἅγιος [πλήν cou x^pte add. Vm; idem 
heirm. et trop. 305-334 desunt in X 306 Χριστῷ ] "*ó Vin 


286 εὐϑέως] 
293-304 


——M—— —— — MÀ ———— 


297-300 I,uc. 2,29-32 


τριαδ, 


ϑεοτ. 
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« ἀπόλυσόν με », κράζων, 
« σαρκὶ γὰρ κατεῖδόν σε 
τὸν τοῦ Μωσέως Θεόν ». 
410 * Ιυὐτρεπίζου, Συμεών. 
ἑτοιμάζου πρὸς ταφήν, 
ἀνάστηϑι καὶ δέχου 
ὃν εἶδες ἐν πνεύματι 
χρηματισϑέντα σοι. 
315 * Καϑαρσίων νομικῶν, 
ὁ τοῦ νόμου ποιητής, 
μετέσχες κατὰ νόμον 
δεικνὺς τὸ ἡμέτερον 
ὅλον ἀτρέπτως ἐν σοί. 
320 * Ἢ ἀπείρανδρος ἁγνή, 
3| τεκοῦσα τὸν. Θεόν, 
τὸν νόμῳ ὑπαχϑέντα, 
ἁγνίζεται σήμερον 
xai ἁγιάζει ἡμᾶς. 
325 * Τῇ Τριάδι καὶ Θεῷ 
προσχυνοῦντες εὐσεβῶς 
βοήσωμεν ἀπαύστως" 
« Τριὰς ὁμοούσιε, 
σῶσον τὸν κόσμον σου D. 
330 * Θεοχώρητε vaé, 
καὶ τοῦ μάννα κιβωτέ, 
τὸν κτίστην καὶ υἱόν σου 
ἱκέτευς, δέσποινα, 
ὑπὲρ τῆς ποίημνης σου. 


309 Μωσέως ]) νόμου Ci Da 315 νομυκῶν ] κοινωνεὶς Vm 317 μετέσχες 


τῶν τοῦ νόμου Vni 320-334 trop. desiderantur in Da 320-329 trop. 
om. Vim 320 ᾿Απειράνδρως ἣ ἁγνὴ Ci 322 «6v ] τῶ Ci 330 9toya- 
οίτωτε Ci 334 ὑπὲρ τῶν δούλων cou Ci post odem γ΄ Xx praebet: 
Κάϑισμα. Ἦχος α΄. Τοῦ λίϑου σφραγισϑέντος "Ev τῷ ναῷ προσηνέχϑης, / 3| ζωὴ τῶν 
ἁπάντων, | καὶ ἐν ἀγκάλαις ἐδείχϑης [ἰ[ξ»ΣοὋυμεὼν τοῦ πρεσβύτου / βοῶντός σοι τῷ δεσπότῃ 
xoi Θεῷ" | « νῦν ἀπολύεις τὸν δοῦλόν σου, σωτήρ, {κατὰ τὸ ῥῆμά σου ἐν εἰρήνῃ, / ὅτι 
εἶδον οἱ ὀφθαλμοί μου τὸ σωτήριόν σου ». / Δόξα τῇ ἀγαϑότητι τῇ σῇ, / δόξα τῇ εὐσπλαγ- 
χνία σου, | δόξα τῇ οἰκονομία σου, μόνε φιλάνϑρωπε. 


POUND n nenas mdr oes jme 


I (1) 2 febr. 15 


0987 δ΄. Licaxixoa 

τὴν ἀκοήν cov xai ἐφοβήϑην, 

κατενόησα τὰ ἔργα σου 

καὶ ἐξέστην, οἰκτῖρμον. 
335 * Τὰ παράδοξα 
τῆς ἐν σαρκί σου οἰκονομίας 
τίς ἀξίως, ἀκατάληπτε, 
γηγενῶν ἀνυμνήσει; 
Ἐ Πάντα ἔνδοξα 
340 σῆς ἀφράστου ϑεοφανείας" 
δειξις, Y) κάϑαρσις, 
νόμου λατρεία. 


ς 

9 L4 
ἀνά 
τοῦ 


τῇ 
ἡ 
1 


ἘΠῚ] Σὲ κηρύττομεν 


τὸν ἐν Σιναίῳ νομοϑετοῦντα 
€ $t 
345 καὶ ὡς βρέφος προσαγόμενον 
τῷ ναῷ κατὰ νόμον. 


εἱρμὸς ἄλλος. Τὴν ἀκοήν σον, κύριε, 
εἰσακήκοα καὶ ἐφοβήϑην, 
A M 

tà ἔργα σου κατενόησα xai ἐξέστην 
e 3 * » ^7 € / 
ὅτι, Θεὸς πρὸ αἰώνων ὑπάρχων, 

5 ἐκ παρϑένου ἐτέχϑης 
γενόμενος ἄνϑρωπος. 


? 


* "Ov τῇ λαβίδι ἄνθρακα 

“Πσαΐας ἐδέξατο πάλαι 

ἣ ἄμεμπτος τῷ ναῷ σαρκὶ νῦν προσάγει, 
350 ὃν ὁ πρεσβύτης δεξάμενος κράζει 

χαίρων ^ « νῦν ἀπολύεις 

τὸν δοῦλόν σου, δέσποτα ». 


heirm. δ΄ EF 78, n. 110, Germani; heirm., quem Vm Σὲ integrum tradunt, 
et trop. 335-346 om. Ci Da 4 xal ἐδόξασά σε EE 3X καὶ ἐδόξασα Amph. 
339-346 trop. om. Vm 

heirm. ἄλλος odes δ' EE 79, n. 111, Germani; eundem et trop. 347-364 
tantum in Amph. habeas 


347-348 Is. 6,G 351-352 ILuc. 2,29 
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* Τοῦ μὴ ἰδέσθαι θάνατον 
rA Av ᾿ * ἢ 
ἕως ἂν ἴδῃ τὸν Χριστὸν κυρίου 

355 τῷ πνεύματι Συμεὼν προεχρηματίσϑη, 
ὃν καὶ δεξάμενος πᾶσι κηρύττει 
λυτρωτὴν καὶ σωτῆρα 
καὶ φῶς τῶν ἐν σχότει βοῶν. 


Τὸν καὶ τοῦ νόμου κύριον 

360 ὑπὸ νόμον ἐλθόντα βουλήσει 

δεξάμενος ἐν χαρᾷ ἐβόα ὁ πρέσβυς" 
m5 ! ἢ eT 7 v€ 

«νῦν ἀπολύεις τὸν δοῦλόν σου ὄντως 

εἶδον οἱ ὀφθαλμοί μου, 

Χριστέ, τὸ σωτήριόν σου ». 


εἱρμὸς ἄλλος. Τί ἐξέστης, ᾿Δμβακούμ; 
τίνι κράζεις καὶ βοᾷς; 
ἀπὸ Θαιμὰν ἥξει ὁ Θεός, 
ὁ “όγος σάρξ ἐγένετο 
5 καὶ ἐσκήνωσεν ἐν ἡμῖν 
καὶ ἐϑεασάμεϑα 
τρανῶς τὴν δόξαν αὐτοῦ. 
365 x '"Evsóuco) τὸν ᾿Λδάμ, 
ἵνα ϑεώσῃς τὸν ᾿Λδάμ, 
ὃν Συμεὼν εἶδεν ἐν σαρκὶ 
καὶ χαίρων ὑπεδέξατο 
καὶ ἐβόησεν ἐν χαρᾷ᾽ 
370 (νῦν ἀπολύεις με 
πρὸς τὴν ἀγήρω ζωήν n. 
* ᾿“Ετοιμάζου, Συμεών, 
πρὸς τὴν μετάρσιον ζωὴν" 


heirm. ἄλλος odes 3' E714 69, n. 99, Joannis; beirin. et troparia 365-392 
in Ci Vm Σὲ desunt |] 'AgpBaxobu. 1X1 2 τί κραυγάζεις καὶ Box; Da 
3 9éuav Amph. ϑεμᾶν Da 6 ἐθεασάμην Da 366 ϑεώσεις Da 367 
συμεὼν γὰρ ἴδεν σε σαρκὶ Da 369 ἐν om. Da 


353-355 Luc. 2,26 362-364 Luc. 2,29-30 


* 
gone 
Q7 


lar ad 
i “1 


[AC 
^ 


A m 
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i 
| 
, 1 1 “- 
; ἰδοὺ γὰρ νῦν ἦλθεν ὁ Χριστός, 
i 
| 375 ἦλῃεν ὁ ἀπολύων σε, 
ἦλθεν ὃν ἐπόϑεις ἰδεῖν, 
| ^ M 3 “ 
| ὃν καὶ ἐθεάσω 
i ur " J / i4 
βοῶν « ἀπόλυσόν με ». 
i 
L epu 1 
: [να φέρων, Συμεών, 
380 τίνι κράζεις καὶ βοᾶς; 


A ?, ' Land a3; me 
« τῶν ἐν 2.tv3. πάλαι τῷ Moo 
^ 
σαρκὶ γρηματισηέντα pot* 
y e κι 
διὰ τοῦτο χαίρων βοῶ᾽ 


An 


Imo 


«νῦν ἀπολύεις με 
385 πρὸς τὴν ἀγήρω ζωήν ». 


"eme ots 


hA , , D 
id lig ἀποκάλυψιν ἐθνῶν 


φῶς προεκλάμψας ἐκ πατρὸς 
τῷ Συμεὼν Oi ἐν σαρκί" 
διὸ καὶ ἀνεκραύγαζεν᾽ 
lend , L4 ’ , 

390 νὺν ἀπόλυσόν με, σωτήρ, 
ὡς προεπηγγείλω, 
πρὸ τοῦ ἰδεῖν σε σαρχί ». 


εἱρμὸς ὄλλος. Σὲ ᾿Αμβακοὺμ 


cU eno o de IH Dl rich: PO SAURICÓ ἐτοσ ZOWIE NARNIA i6 m insi ABIIT IR IAEA ARA ce CY DA En eg 


17 


| προδιετύσον, Ürouijtop dz" cre, 

; ὄρος κατάσκιον, 

i ἐξ οὗ ὁ Θεύς, σεσαρκωμένος (0; ")είς, 
: 5 προῆλϑεν ἀσυγχύτως 

j | ὅλος Θεὸς 

| xai ἄνϑρωπος ὁ αὐτὸς κατ᾽ orclay. 

᾿ 


2: Σὲ Συμεὼν 


- , ! J 
πρεσβυτικαῖς ἀγκάλαις, Λόγε, νηπιάσαντα 


395 ὑποδεξάμενος 
ἐδ 1 3 L4 / " - 
$550 ἐβόα, σωτὴρ᾽ «νῦν ἀπολύεις με σὺ 
, : MERCUROE EE NS 
d5 45 0 050 X 375-378 ἦλθεν ὃν ἐπόϑεις ἰδεῖν {ὃν xal ϑεάσω βοῶν / νὺν -: 
boe. jn τὴν ἀγείρω ζωὴν Da 384 νῦν ἀπόλυσόν με Da 386-35 
f Ἂμ δ. 1 DET P i 4 " ^ « e ἃ 
GE fiu LN ᾿ heirin, ἄλλος odes δ' 11 71, n. 102, Andreae; idem hei: 
Ὁ j i duos £L 393-434 in. Vm Da x desiderantur ι᾿Αββακοὺμ EI 
: i E ES zt es τ ὦ , 4 à s 
ΠΗῚ Su; Amph. ϑεοτόκε Ci 4 ἐκ σοῦ ὁ χριστὸς oco. ὠφϑεὶς Ci 
ὙΠΕΡ ΩΣ Ν , 4 
AbUSiitioie a. 985 δεξάμενος Ci 396 σωτὴρ om. Ci 
i Es 


^U». - 


.s^9ne ge / πρὸς 


£Op. om. Da 
et troparia 
2 προδιετύποι 


ὅλως Amph. 


Ῥ. 7 


τριαδ. 
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400 


405 


410 


415 


420 


425 
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τὸν δοῦλον ὁ δεσπότης᾽" 

Ύ A jI 

εἶδον γὰρ σὲ 

τὴν δόξαν τὴν ἐκ πατρὸς καὶ εὐφράνϑην ». 


* || Ὃν ᾿Αβραὰμ 

ἐν τῇ σκηνῇ προεῖδε πάλαι ὡς ἐν σχήματι 
ἀγγελικῷ ἐν Μαμβρῇ, 

ἐδέξατο νῦν ὁ Συμεὼν ἐν σαρκὶ 

ἀγκάλαις καὶ ἐβόα" 

« εἶδον, σωτήρ, 

σὲ τὸν Χριστὸν τοῦ Θεοῦ καὶ εὐφράνϑην ». 


* Ὃν ᾿Ιακὼβ 

ἐπὶ τῆς κλίμακος ἑώρα, νῦν ἐδέξατο 
ὁ ἱερεὺς Συμεών, 

πρὸς ὃν ÉxBoà* « νῦν ἀπολύεις με σὺ 
τὸν δοῦλον ὁ δεσπότης" 

εἶδον γὰρ σὲ 

τὸ φῶς τῆς ζωῆς καὶ εὐφράνϑην ». 


si Ὃν Μωυσῆς 

ἐπὶ τοῦ ὄρους ἐν τῷ γνόφῳ ἐθεάσατο, 
νῦν ἐν σαρκὶ ϑεωρῶν 

ὁ πρέσβυς βοᾷ « νῦν ἀπολύεις με σὺ 
τὸν δοῦλον ὁ δεσπότης ᾽" 

εἶδον γὰρ σὲ 

τὸν ϑρέψαντα τὸν λαὸν ἐν ἐρήμῳ ». 


* Ἕνα ὑμνῶ 

[2 A Li Α 3 
Θεὸν πατέρα τὸν προύντα, τὸν ἀγέννητον, 
ἕνα κηρύττω υἱόν, 
Θεὸν ἐκ Θεοῦ καὶ ἐκ πατρὸς γεννητὸν 
καὶ ἕν δοξάζω πνεῦμα 


399 ηὐφράνϑην Ci 402 μαμβρὶ Amph. Ci 403 6 om. Ci 406 σε 
om. Ci 


ηὐφράνϑην Ci 409 ὁ ἱερὸς c. Ci 410 ἐκβοᾷ ] xoi ἀνεβόα Ci 


413 ηὐφράνϑην Ci 417 πρεσβύτης Ci 421-434 trop. desunt in Ci 


400-402 Gen. 18,1 407-408 Gen. 28,10-12 414-415 Ex. 20,21 
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φύσει Θεόν, 
3 M , M , A “ 
ἐκπορευτὸν οὐ κτιστὸν οὐδὲ δοῦλον. 
* [ἄντα σεμνά, 
πάντα τερπνὰ τῆς σῆς ἁγνείας τὰ μυστήρια, 
440 ἡεογεννῆτορ ἁγνή᾽ 

7 σύλληψίς σου, ὁ ὑπὲρ νοῦν τοκετός, 

ς - ε / : 

ὁ ϑεῖος ἁγνισμὸς σου 

πάντα καινὰ 

καὶ ὄντως δόξης Θεοῦ πεπλησμένα. 


δὴ ε΄. Τὴν σὴν εἰρήνην δὸς ἡμῖν, 
υἱέ, 


435 * Σὲ Συμεὼν δεξάμενος 
2 7 ἢ / 4 
ἐβόα πᾶλαι, σωτὴρ 
« εἶδόν σε νῦν ἐν σαρκὶ 
κατὰ τὸ ῥῆμά σου, 
εἶδόν σε τὸν σωτῆρα, 
440 εἶδόν σε φῶς τὸ τῶν ἐϑνῶν, 
3 , 
εἶδον, ἀπόλυσόν με ». 


Τὴν κατὰ νόμον, δέσποτα, 

λατρείαν νῦν ἐκπληροῖς, 
ἵνα τοὺς πρὶν ὑπὸ νόμον 
445 ἀναδείξῃς υἱοὺς 

τοῦ σοῦ εὐαγγελίου 

ἀπαλλάξας τοῦ ζυγοῦ 

τοῦ νομικοῦ, ὁ Θεός. 

* " Avv d$ ὄντως ἄμεμπτος 
450 χήρα, μονόζυγος 


heirm. ε΄ EE 78, n. 110, Germani; in Vm Σὲ heirimn. integer invenitur 
435-441 troparium oin. Vim Da 440-441 νῦν ἀπόλυσον τὸν δοῦλόν σου / 
φιλάνϑρωπε Ci 443 ἐκπληρῶν Da 444-445 τοὺς πρὶν ὑπὸ νόμον / ἵνα 
δείξης υἱοὺς Vim 448 6] ὡς Da 449-455 trop. deest in Da 450 χήρα] 
xai Ci Vm 


449-455 Luc. 2,36-38 
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τῷ ἱερῷ ἐπιστᾶσα, 

A ’ φω 
καϑὼς γράφει Λουχᾶς, 
σοὶ ἀνψωμολογεῖτο 
τῷ ἐγείραντι ἡμῖν 

455 κέρας σωτηρίας. 


* "Qc ἐκ τραπέζης ἄνθρακα 
τὸν σόν, παρϑένε, υἱὸν 
τῇ τῶν χειρῶν σου λαβίδι 
περιπτύξασα, 

4600 ὡς ἄλλῳ 'IToato, 
τῷ πρεσβύτῃ Συμεὼν 
βρέφος μετέδωκας. 


T Τὸ Μωυσέως πρόσωπον, 
σωτήρ, δεδόξασται " 

465 ὡς ἐν ὀπῇ γὰρ τῆς πέτρας 
ἐϑεάσατό oc, 
ὃν εἶδεν ὁ πρεσβύτης 
καὶ ἀγκάλαις γεγηθὼς 
νῦν ὑπεδέξατο. 


470 * Τὰ τῶν ἁγίων ἅγια, 
, 5 , 
σωτήρ, ἐδέξαντό σε, 
ὡς τὴν νηδὺν τῆς μητρὸς 
προανοίξαντα 
καὶ ἅγια ἁγίων 
3 l4 *, / 
475 ἀναδείξαντα OTI, 
ὡς τοῦ ἁγίου τροφόν. 


———Ó 


493 σὺ ἀνθωμολογεῖτω Amph. σοι om. Ci Vin ἀνθϑομολογείτω Ci 
᾿ ἀνθομολογεῖτο Vin 455 σωτήριον Ci Vm Xt 459 περιπτήξασα Ainph. 
460 ὡς ἄλλος ἡσαΐας Da 462 ἐπέδωκας Ci Vin πρὺσήνεγκας Da 463- 
476 trop. desunt iu Ci Vim Da 


456-460 Is. 6,6 463-466 Ex. 33,22 


M 
[4 
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εἱρμὸς ἄλλος. Πρὸς σὲ ὀρϑρίζω 
ἢ 9 : | ς 4 
TOY Éx γαστρὸς πρὸ Écoq on 
3 , -—- ’ No 4g " 
ἐκλάμψαντα τῷ κόσμῳ ὄρ’".ον 
ἐσκοτισμένον τοῖς πλημμεὶ ἰπασιν, 
5 σωτήρ, προφϑάσας διάσωο:"» με. 


* "II. ϑεοτόκος 

τῷ ϑεοφόρῳ πρεσβύτῃ 

τὸν ἄσπορον υἱὸν προσήγαγέ. σε, 
480 τὸν πρωτότοκον πάσης κτίσεως, 

σωτήρ, δεικνῦσα τὴν σάρκωσίν σου. 


* ' Ev ταῖς ἀγκάλαις 
€ , , 
ὁ ϑεοφόρος πρεσβύτης 
δεξάμενός σε ἀνεβόα᾽ 
485 «νῦν ἀπολύεις, σωτήρ, τὸν δοῦλόν σου, 
ὅτι εἶδόν σε σήμερον, κτίστα ». 


* || Πρὸς τὴν παρϑένον 
προανεφώνει ὁ πρέσβυς, 
ἢ - 4 ^ , . 
&9vOv τὴν κλῆσιν προδιαγράφων 
* ; δι » p, 
490 (οὗτος εἰς πτῶσίν τε καὶ ἀνάστασιν 
e^ 9 ’ — 
πολλῶν ἐν κόσμῳ κεῖται, παρϑένε ». 


i Τὰ ἐν τῷ νόμῳ 
συγκαταβάσει πληρώσας, 
ἐν τῷ ναῷ κατὰ τὸν νόμον, 
495 ὡς νόμου κύριος καὶ διδάσκαλος, 
σωτήρ, ἐγνώσϑης φῶς τῶν ἐν σχότει. 


heirm. ἄλλος odes ε΄ EE 71, n. 102, Andreae; heirm. «ἱ troparia 477-516 


om. Vin 2x 2 γαστρὸς ] πατρὸς ΕἸΣ Ci ἑωσφόρου ] αἰεί νων Ci 4-5 vv. 
heirim. om. Ci 9 διάσωσόν με] καταὐγασόν με ὁ Θεὸς 1:7 καταύγασόν με Da 
479 προσήγαγέ σε] προσάγει Ci Da 480 τὸν ] σὲ τὸν Ci D τῆς post πάσης 
add. Da 483 ϑεόπτης Da 484-486 ἐθνῶν τὴν xA: προμηνύων / οὕτως 
εἰς πτώσιν καὶ εἰς ἀνάστασιν [πολλῶν ἐν κόσμω κεῖται παρϑένε i^a, cf. vv. 489-491 
486 ὅτι σε ἴδον ol ὀφθαλμοί μου Ci 487-491 trop. om. 1): 490 τε om. Ci 
491 παρϑένος Ci 496 τῶν ] τοῖς Ci Da 


490-491] Ic. 2,34 


Ree m VA WU κῶν hrec . Aca tuti dil. AM mage o Lote ere 
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T Τὴν ἐξ ἐθνῶν σοι 
προσαγομένην λατρείαν 
προέλεγεν ὁ ἱερεύς cou* 
500 « εἰς φῶς ἐθνῶν ἡμῖν ἀπεκάλυψας, 
σωτήρ, τὴν δόξαν τὴν πατρυκήν σου ». 


καὶ εὐτρεπίζου πρὸς ταφήν" 
520 ἰδοὺ γὰρ εἶδες ἃ ποϑεῖς 

καὶ βαστάζεις ὃν ζητεῖς, 

ἀλλ᾽ ἑτοιμάσϑητι 

πρὸς τὴν ἔξοδον λοιπόν. 


* Τὸ τῆς ἁγνείας 
καὶ παρϑενίας δοχεῖον 
ἐν τῷ καιρῷ τῶν καϑαρσίων 
505 κατὰ τὸν νόμον τὸν νόμου κύριον 
ἐν τῷ ναῷ σου προσήνεγχέ σε. 


* ᾿Εδέξατο 

525 Συμεὼν ἐν ἀγκάλαις 
τὸν ζωοδότην καὶ φησίν" 
« σὺ εἴ ὄντως ὁ Χριστός, 
ἣ αἰώνιος ζωή, 
σὺ εἴ ὃν ἤλπισα 


* ; * 

τριαδ, Τὴν παναγίαν 530 κατιδεῖν πρὸ τοῦ τέλους ». 
καὶ ὁμοούσιον Τριάδα, 
πατέρα καὶ υἱὸν καὶ ϑεῖον πνεῦμα, * « ᾿Απόλυσον 


510 τριαδυκῶς ἱερολογήσωμεν * 
αὐτὴ γὰρ σῴζει πάντα τὸν κόσμον. 
4 


τῆς ζωῆς τῆς προσκαίρου 
πρὸς τοὺς πατέρας με, σωτήρ, 
ὅτι εἶδον ὀφθαλμοῖς 

535 καὶ ἐβάστασα χερσὶν 
σὲ τὸν Χριστὸν τοῦ Θεοῦ 
τὸν ἀπολύοντά με ». 


ϑεοτ. Ἢ τὸν σωτῆρα, 
τὸν ἐκ πατρὸς πρὸ τῶν αἰώνων 
ἐχλάμψαντα, σαρκὶ τεκοῦσα 
515 καὶ μετὰ τόκον παρϑένος μείνασα, 


σῷζε τὸν κόσμον, ϑεογεννῆτορ. * ' Exatvtoev 


ὁ υἱὸς καὶ Θεός cou 

540 ἐν σοὶ τὴν φύσιν τοῦ ᾿Αδάμ, 
ξένην γέννησιν ἡμῖν 
ὑποδείξας, παρϑένε, 
καὶ τὴν χαρὰν ἡμῖν 
ἀντεισάξας τῆς ἀρᾶς. 


δὴ ς΄. ᾿Εβόησα 
ἐν στεναγμοῖς ἀσιγήτοις 
πρὸς τὸν οἰκτίρμονα Θεὸν 
καὶ ἐπήκουσέ μου 

5 ἐξ “Αιδου κατωτάτου 
καὶ ἀνήγαγεν 
ἐκ φϑορᾶς τὴν ζωήν μου. 


᾿ “Ὑπόδεξαι, 
Συμεών, τὸν δεσπότην 


545 * Δοξάσωμεν, 
οἱ πιστοί, τὴν Τριάδα, 
τὴν ἐν ϑεότητι μιᾷ 
ὑμνουμένην εὐσεβῶς 
ὑπὸ πάντων τῶν πιστῶν, 
497-501 trop. deest in Ci 500 ἡμῖν om. Da 502-511 trop. 
desiderantur in Da 509 πατ. υἱὸν xol rv. Ci 516 ϑεογεννῆτορ ] παντὸς 
κινδύνου Da 
heirm. ς΄ EE 79, n. 111, Germani; heirm., quem in X integrum invenies, 
et troparia 5174558 om. Vm Da 3 post οἰχτίρμονα cetera heirm. om. Ci 


6 ἀνήγαγες Amph. 


520 ἃ ποϑεῖς ] τὸν χριστὸν Ci 521-523 καὶ ἐβόας πρὸς αὐτὸν | νῦν ἀπολύεις 

με / τὸν σὸν δοῦλον οἰκτίρμων Ci 526 καὶ φησὶν ] κεκραγὼς Ci ; 527 Χριστὸς ] 
,, ϑεὸς Ci 529 ἤλπιζον Ci 530 καϑιδεῖν Ci 533 με] pov Ci 536 τὸν 
om.Ci . «o0om. Ci Σι 538-558 trop. desunt in Ci | | 
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550 τὴν τρισυπόστατον 
ἐν μονάδι ἀνάρχῳ. 


9 ϑεοτ. * | 'O «óxoc σου, 
ϑεοτόκε Μαρία, 
ἡμᾶς συνῆψε τῷ πατρὶ 
555 x«i ἐθέωσεν ἡμᾶς 
τῇ προσλήψει τῆς σαρχός, 
ἣν ἐνεδύσατο 
δι᾿ ἡμᾶς ὡς οἰκτίρμων. 


εἱρμὸς ἄλλος. ᾿Εν βυϑῷ πταισμάτων, 
σωτήρ μου, ὑπάρχων βοῶ σοι" 
« ὧς τὸν προφήτην, κύριε, 
ἀνάγαγε ἐκ φϑορᾶς τὴν ζωήν μου ». 


» Συμεὼν πρεσβῦτα, 
560 ἀγάλλου καὶ χόρευε καὶ σκίρτα, 
τὸν βασιλέα κύριον 
δεχόμενος πρεσβυτικαῖς ἀγκάλαις. 


* Ἢ προφῆτις Αννα, 

ὡς κτίστῃ ἀνθομολογουμένη, 
565 προανεφώνει, κύρις, 

τὴν ἔλευσιν τῆς σῆς οἰκονομίας. 


* Νεοσσοὺς τρυγόνων, 

σωτήρ μου, εἰκόνα σωφροσύνης, 

περιστεράν τε ἄμωμον 
570 προσήνεγκεν 7) τεκοῦσά σε, σωτηρ. 


ἃς τῇ j 7 d 8v ἡμᾶς Xx 
554-555 ἡμᾶς τῇ προσλήψει τῆς σαρκὸς / fjv ἐνεδύσατο ι ! 
heirm. ἄλλος odes ς΄ EE 71, n. 102, Andreae; ipsum heirm. et troparia 
559-570 om. Ci Vm 2x 2 ἐχβοῶ EE Da 559 πρεσβῦτα ] προφήτα Da 


570 σωτὴρ μήτηρ Da 


567-570 Luc. 2,23 
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εἱρμὸς ἄλλος. Τοὺς εἰς τὰ τέλη τῶν αἰώνων 
καταντήσαντας, φιλάνϑρωπε, 
καὶ τρικυμίᾳ πειρασμῶν 
ἀπολέσϑαι κινδυνεύοντας, 
5 βοῶντας, μὴ παρίδῃς" 
« σῶσον σωτήρ, 
ὡς ἔσωσας τοῦ ϑηρὸς τὸν προφήτην ». 


* Τὰ μεγαλεῖά σου, παρϑένε, 
ἃ ἐποίησέ σοι κύριος, 
ἰδὼν ὁ πρέσβυς Συμεών, 
ἀνεβόα σοι ἐν τῷ ἱερῷ" 
575 « ὁρᾷς τοῦτο τὸ βρέφος: 
οὗτος ἐστὶν . 


ὁ ϑρέψας τὸν ᾿Ισραὴλ ἐν ἐρήμῳ ». 


᾿ Τὰ κατὰ νόμον ὑπὲρ νόμον 
ὁ τοῦ νόμου νομοϑέτης 
580 καὶ ὑπὸ νόμον δι᾽ ἡμᾶς 
ὑπαχϑείς, πάντα ἐπλήρωσεν, 
ἡμᾶς λύσας τοῦ νόμου 
καὶ εἰς τὸ φῶς 
τὸ γράμμα πνευματικῶς μεϑαρμόσας. 


585 * Ὃ ἑνωϑείς μοι κατ᾽ οὐσίαν 
καὶ τροπὴν μὴ ὑπομείνας, 
πάντα ἠνέσχου δι᾽ ἡμᾶς 
καὶ γνωσθῆναι καὶ τεχϑῆναι σαρκὶ 
καὶ γάλακτι τραφῆναι 

590 καὶ τῷ ναῷ 
προσενεχϑῆναι, σωτήρ, κατὰ νόμον. 


—— ——— ——— — —— 


heirim. ἄλλος odes ς΄ EE 78, n. 110, Germani ; heirm. et troparia 571-619 
desunt in 2x 2-7 vv. heirm. om. Ci 3 τρικυμίαις EE Vm Da |... 5-7 vv. 
heirmm. om. Vm 573 ἰδὼν 1 ὁρῶν Ci 577 τὸν τῶ Amph. 579 νομο- 
δότης Ci Vm 580 ὑπὸ ] ὑπὲρ Vin 581 ἐπλήρωσας Vm 983 καὶ εἰς 
ζωὴν Ci Da καὶ τῶν δεσμῶν Vim 584 εἰς φῶς τὸ γράμμα σαφῶς μεϑαρμώσας 
Vm 985-605 trop. desiderantur in Vm 586 σωτὴρ post ὑπομείνας add. 
Ci Da 587 ἡμᾶς } ἐμὲ Ci Da 988 x«i τεχϑῆναι καὶ yv. σαρκὶ Ci καὶ 
τεχϑῆναι παρεγένου σαρκὶ Da | 
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* Φῶς τῶν ἐθνῶν, φῶς τῶν ἐν σχότει, 
φῶς ὑπάρχεις ὅπερ εἶδε ποτὲ 
ὁ ϑεοφόρος Συμεὼν 
595 ἐν ἀγκάλαις σε δεξάμενος, 
βοῶν « νῦν ἀπολύεις 
ἐκ τῶν δεσμῶν 
τὸν δοῦλόν σου, ἀγαϑέ, τοῦ ϑανάτου ». 


* Ἢ ἀληϑῶς ἡ σώφρων "Avv 
600 τῷ ναῷ προσταττομένη 
σήμερον χάριτος χρησμῶν 
προφητείας ἀνεδέξατο ᾿ (ὅϑεν» 
Bo&* « τοῦτο τὸ βρέφος 
τὸν ᾿Ισραὴλ 
605 διέϑρεψεν ἐν ἐρήμῳ πεινῶντα ». 


* | "Avxpye πάτερ τοῦ υἱοῦ σου 

καὶ συνάναρχε υἱὲ τοῦ πατρὸς 

καὶ ϑεῖον πνεῦμα τὸ συνὸν 

τῷ υἱῷ καὶ ἐκ πατρὸς mpolóv, 
610 Τριὰς ἣ ἐν μονάδι, 

σῶσον ἡμᾶς 

δοξάζοντάς σε Θεὸν κατ᾽ οὐσίαν. 


* Χαῖρε, πύλη ἀδιόδευτε ' 
χαῖρε, βάτε ἀκατάφλεχτε " 
615 χαῖρε, ἡ ῥάβδος ᾿Λαρών᾽ 
χαῖρε, ὄρος ἀλατόμητον * 
χαῖρε, ϑεοτόκε, 
ἐλπὶς ἀρραγὴς 
καὶ τεῖχος τῶν ἐπὶ σοὶ πεποιϑότων. 


592-612 trop. desunt in Ci Da 602 ὅϑεν ipse scripsi 608 συνὼν 
Amph. Vm “ 609 τῶ υἱῶ καὶ προϊὼν ἐκ πατρὸς Vin προϊὼν Amph. 
613-619 ϑεοτ. om. Vm Da 615 χαῖρε ἡ στάμνος 3j χρυσῇ Ci 
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ᾧδὴ ζ΄. Τρεῖς παῖδες ἐν καμίνῳ 


620 ω Τὴν ἄγραφόν σου χάριν 
Συμεὼν ὁ πρεσβύτατος, 
ὥσπερ πλάκας νομικάς, 
σωτήρ, ἐδέξατο, 
ἐνδοξασϑεὶς τῷ προσώπῳ 

625 ὑπὲρ τὸν πάλαι Μωυσῆν 
ἐπὶ τοῦ ὄρους Σινᾷ. 

* Τῷ πνεύματι τὸ γράμμα 
καὶ τὸν νόμον τῇ χάριτι 

καὶ τοὺς τύπους μετελϑὼν 

680 πρὸς τὴν ἀλήϑειαν 
Συμεὼν ἀνεβόα 
πρὸς τὸν σωτῆρα, γεγηϑώς᾽ 
«νῦν ἀπολύεις με ». 

* Τοῦ γράμματος τοῦ νόμου 

635 ἀπολύεσϑαι ηὔχετο 
ὁ πρεσβύτης Συμεὼν 
καὶ ἀνεβόα τῷ Χριστῷ" 

« νῦν ἠλευϑέρωμαι », λέγων, 
«εἶδόν σε φῶς τὸ τῶν ἐθνῶν, 

640 εἶδον, ἀπόλυσόν με ». 

: ᾿Απήλαυσε τοῦ νόμου 

Συμεὼν καὶ τῆς χάριτος 

τὸν ἀσώματον Θεὸν 

ἀγκαλισάμενος, 

645 σωματωϑέντα ἀτρέπτως, 
πρὸς ὃν ἠγάλλετο, βοῶν᾽ 
«νῦν ἀπολύεις με ». 


. heirm. ζ΄ EE 79, n. 111, Germani; Xx heirm. his i idit: i 
παῖδες ἐν καμίνῳ || τὴν Τριάδα τυπώσαντες, / τοῦ πυρὸς τὴν RAD j LS j 
M: ὑμνοῦντες ἐβόουν 1 | «εὐλογητὸς εἴ, κύριε,Σ | ὁ Θεὸς τῶν πατέζων ἡμῶν » 
(1 ἐβόων EE *xópe deest in EE); ipsum et trop. 620-675 on. Vm Da 
620 ἄγραφον ] ἄχραντον Xt 621 πρεσβύτερος X 623 σῶτερ Ci | 627- 
633 trop. om. Ci 634-647 trop. desunt in X« 6838 ἐλευβέρομαι ti — 639- 
640 ἰδοὺ γὰρ ἴδον τὸν ϑεὸν / νόμου καὶ χάριτος Ci 641-654 trop. «n. Ci 


τριαδ. 


28 


650 


655 


660 


665 


670 


675 


Ci 


652 σε deest in Σι 
658 ἁγιασμὸς ] δημιουργὸς Ci 
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Ἢ ἄνανδρός cou μήτηρ 


“τὰ τοῦ νόμου ἐντάλματα 


ἐξεπλήρωσε, σωτήρ, 

κατὰ τὸν νόμον Μωσέως 
ἀναγαγοῦσά σε, Λόγε, 

ἐν τῷ καιρῷ τῶν καϑαρσίων 
ἐν τῷ ϑείῳ ναῷ. 


5 Οὐκ ἦλϑες καταλῦσαι 


ὁ πληρώσας τὰ νόμιμα, 
ἀλλ᾽ ἐπέστης τῷ ναῷ 

ὁ τοῦ ναοῦ ἁγιασμὸς 

x«i ἐπεγνώσϑης πρεσβύτῃ, 
ὁ προφανεὶς τῷ Μωυσῇ 
ἐν τῷ τῆς βάτου πυρί. 


* Ἢ ἄχραντρς παρϑένος, 


ὁ ναὸς ὁ ἀμόλυντος, 

τὸν δεσπότην τοῦ παντὸς 
x«l τοῦ ναοῦ ἐν τῷ ναῷ 
κατὰ νόμον προσάγει, 
ὅπως ἐργάσηται ναοὺς 
τοὺς δεξαμένους αὐτόν. 


* Τὴν ἄναρχον Τριάδα 


ὀρθϑοδόξως ὑμνήσωμεν " 
αὕτη γὰρ ἡμᾶς ἐκ πλάνης 
ἐλυτρώσατο 

x«i διὰ τοῦτο βοῶμεν ᾿ 

« εὐλογητὸς εἶ, ὁ Θεός, 

ὁ τῶν πατέρων ἡμῶν ». 


655-668 trop. desiderantur in X« 


675 troparia desunt in Ci 


655 Matth. 5,17 


δά 


660-661 Ex. 3,2 667 I Cor. 3,16 


657 ναῷ ] λαῶ 
659 καὶ ἐγνώσϑης σωτήρ με Ci —662- 


.1} 
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εἱρμὸς ἄλλος. Qc χρυσὸς ἐν χωνευτ:,. ἰω 
οἱ παῖδες ἔν καμίνῳ 
ἐδοκιμάζοντο 
καὶ ἀνεδείχϑησαν φαιδροὶ 
5 οὐκ ἐν τῷ χωνεύεσθαι, 
ἀλλ᾽ ἐν τῷ φυλάττεσθαι, 
οὐκ ἐν τῷ φλογίζεσθϑαι, 
ἀλλ᾽ ἐν τῷ δροσίξεσθϑαι 
καὶ ψάλλειν ἀπαύστως" 
10 « εὐλογητὸς el, κύριε, 
ὁ Θεὸς τῶν πατέρων ἡμῶν ». 
* Κατὰ νόμον τὸν ὑπὲρ νόμον, 
ὡς νόμου νομοϑέτην, 
f) ἀπειρόγαμος, 
ἀναγαγοῦσα ἐν τῷ ναῷ, 
680 τῷ πρεσβύτῃ ÉAeyev: 
« δέχου, ἱερώτατε, 
τὸν τοῦ νόμου || κύριον 
καὶ τὸ φῶς τῆς χάριτος 
καὶ σχίρτα, προφῆτα᾽ 
685 ἰδοὺ γὰρ εἶδες σήμερον 
τὸν Χριστὸν ὁραϑέντα σαρκί ». 


4 e ^5 
" O ναὸς τῷ ναῷ προσφέρει 


τὸν κτίστην τῶν αἰώνων 

καὶ νομοδότην Θεόν, 
690 τὸν νηπιάσαντα σαρκὶ 

καὶ ἀνακαινίσαντα 

τοὺς νόμους τῆς φύσεως 

καὶ αὔξησιν σώματος 

οὐκ ἀπαξιώσαντα, 


— M MÀ —— — o 


heirtn. ἄλλος odes ζ΄ EE 72, n. 102, Andreae; ipsum hei::n. et troparia 
676-774 om. X 3-11 vv. om. Ci 5-8 οὐκ ἐν τῶ φλογίζειτι! αἱ / ἀλλ᾽ ἐν τῶ 


δροσίζεσϑαι / οὐκ ἐν τῶ χονεύεσϑαι {ἀλλ᾽ ἐν τῶ φυλάττεσθαι Vi 9 ψάλλειν] 
μέλπειν Vin Da 11 v. oin. Vm 677 νομοδότην Vin νομοϑέτης Da 
679 προσαγαγοῦσα Ci Da év om. Ci τῷ om. Vin Da 582 τοῦ ] προ 
Vm 686 τῶ χριστῷ et in margine dextro τὸν χριστὸν Ci 6'0xl ] eov Vin 


693 xai] xx» Da 694 v. oni. Da 


τὸ 9 febr. 6) 


695 ἣ τοῦτον τεκοῦσα, 
καϑάπερ γράφων ἔλεγεν 
ὁ Μωυσῆς ἐν τῷ νόμῳ ποτέ. 


* Παρϑενίαν, παιδοποιίαν 
ἣ ἄχραντος παρϑένος 
700. συνεισενέγκατο 
ἐν τῷ ναῷ τῷ νομικῷ, 
τὴν μὲν ὡς ἀσύλητον 
μετὰ τόκον ἔχουσα, 
τὴν δὲ ὡς ἀπείρανδρος 
705 ἀλοχεύτως φέρουσα 
καὶ ἐγκαυχωμένη, 
« Θεόν », ἐβόα, « ἔτεκον 
ἐν σαρκὶ τὸν ἐν κόλποις πατρός ». 


ii Συμεὼν ἱερὲ πρεσβῦτα, 
710 τὸν κτίστην τῶν αἰώνων 
ἐν ταῖς ἀγκάλαις σου 
ὑποδεξάμενος σαρχί, 
ἀπόϑες τοῦ γράμματος 
νῦν τὴν παλαιότητα 
715 χαὶ τὴν ἐκ τοῦ πνεύματος 
δέχου ἀνακαίνισιν᾽ 
$ χάρις γὰρ ἦλθε 
xal πᾶς ὁ νόμος ἤργησε 
τοῦ Χριστοῦ ἐνδημήσαντος. 


Ἔν ἀγκάλαις τὸν πάντων κτίστην 
δεξάμενος ἐσκίρτα 
ἐν τῷ ναῷ Συμεὼν 
καὶ ἐβόα πρὸς αὐτόν " 
«νῦν μὲν ἠλευϑέρωμαι 
725 τοῦ ζυγοῦ τοῦ γράμματος, 


720 * 


698-752 troparia desi- 
ὡς om. Da 704 ἀπείραν- 
715 καὶ τὴν τοῦ πατρὸς Ci 

720 τὸν κτ. πάν. Da 


695 τοῦτον ἣ tex. Da 697 ὁ om. Ci Vm Da 
derantur in Vin 702 τὴν μὲν γὰρ ὡς ἄσυλον e 
δρον Ci Da 707 ϑεῶ Ci Da 709 ἱερεῦ Ci 
καὶ τὴν τοῦ πνεύματος Da 719 Χριστοῦ ] ϑεοῦ Ci Da 
722 6 ἱερὸς συμεὼν Ci 723 ἀνεβόα Ci Da 
MÀ — δ 

713-716 Rom. 7,6 


f TNBAM ἀν τῶν: τ AP: cH Pw 
ἘΠῚ ; -3 VIPHH NTC TERR 3g 
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730 


735 


740 


745 


750 


755 


726 φιλάνϑρωπε Ci Da 


Ci Da 


745 νόμου ὑπάρχων πληρωτῆς Da 
749 ἔνδοξον ] μέλλουσαν Da 
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αὐτὸς δέ, φιλάγαϑε, 

πρὸς τὴν ἐν τῷ πνεύματι 

ζωὴν μετανάστην 

ἀπόλυσόν με, δέομαι, 

ὁ Θεὸς τῶν πατέρων μου ». 
T Ὃ πρεσβύτης νῦν ἐν προφήταις 
ὁρᾶται προφητεύων 
διὰ τοῦ πνεύματος 
πρὸς τὴν ποαρϑένον καὶ φησίν - 
«οὗτος χεῖται, πάνσεμνε, 

εἰς πτῶσιν x«l ἔγερσιν 

καὶ ἀντιλεγόμενον 

σημεῖον τῆς πίστεως 

καὶ σοῦ δέ, παρϑένε, 

ῥομφαία διελεύσεται 
τὴν ψυχὴν τῇ σταυρώσει αὐτοῦ ». 
* Τὴν ὀγδόην αὐτὸς ἡμέραν 
ἡγίασας τὴν σάρκα, 
περιτεμνόμενος 
ἐν τῷ βαπτίσματι τῷ σῷ, 

τὴν περιτομήν, Χριστέ, 

τῆς ἐν σοὶ σαρκώσεως 

καὶ τῇ ἀναστάσει σου 

φαιδρύνας τὴν ἔνδοξον 

ὀγδόην ἡμέραν, 
δι’ ἧς ἑβδόμη ἤργησεν, 

ὁ αἰὼν τῆς παρούσης ζωῆς. 

* Τὸν πατέρα, υἱὸν xal πνεῦμα, 
Τριάδα παναγίαν, 
πιστοί, δοξάσωμεν, 


731-752 trop. oi. Ci 


desunt in Da 


735-741 Ic. 2,34-35 


727 τῷ deest in Da 
740 890v Da 
747 ἀντικαταλλάξας μοι Da 
751 ἑβδόμην Amph. Da 
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730 μ'». ἡμῶν 
743 Ἰ͵. σας Da 
748 ,..}} ἐν Da 
753 //4 trop. 


742-747 Luc. 2,21; Philip. 3,5 


ϑεοτ. 


771 χαῖρε ὄρος 


32 2 febr. 

τὴν ἐν μονάδι συμφυῶς 

εἰς μίαν συντρέχουσαν 

οὐσίαν καὶ δύναμιν 

καὶ ἴσην ὑπάρχουσαν 
760 φύσει καὶ ϑεότητι, 

αὐτὴν προσκυνοῦντες, 

« εὐλογητὸς εἶ », κράζομεν, 

« 6 Θεὸς τῶν πατέρων ἡμῶν ». 

Ὡς τεκούσῃ ἀφράστῳ λόγῳ 

765 τὸν κύριον τῆς δόξης, 

παρϑένε ἄχραντε, 

l| « χαῖρέ » σοι κράζομεν ἀεί, 

«νύμφη ἀπειρόγαμε * 

χαῖρε, Θεοῦ τράπεζα" 
770 χαῖρε, πόλις ἔμψυχε 

καὶ ὄρος τὸ ἅγῳν, 

σκηνὴ xxi νεφέλη, 

ναὸς καὶ βάτος ἄφλεκτος 

καὶ χρυσὴ στάμνος μάννα Θεοῦ ». 

δὴ η΄. Τὸν ἔν φλογὶ τοῖς παισὶ τῶν ᾿Ββραίων 

775 « 'O ἱερὸς Συμεὼν ἐν ἀγκάλαις 

σὲ τὸν σωτῆρα ὑπεδέξατο χαίρων 

καὶ ἡ "Avv χαίρουσα ἀνθωμολογήσατο 

τῷ ἀναδειχϑέντι εἰς ἀνακαίνισιν πάντων. 

* « Ἦλϑε Χριστός, ἦλθεν ἡ ἀφϑαρσία, 
780 ἦλθε τὸ φῶς τῶν ἐθνῶν, ἦλθεν T) σωτηρία, 

ἦλθεν 4j ἀλήϑεια, ἦλθεν ὁ Θεὸς ἡμῶν » 

Συμεὼν ὁ πρέσβυς τῷ Χριστῷ ἀνεβόα. 

763 v. om. Ci ἡμῶν om. Vin 764-774 ϑεοτ. om. Ci 764 τε- 

κοῦσαν Amph. 767 κράζωμεν Vim ἀεὶ 1 ἁγνὴ Vm 
ἅγιον τι 


heirm. η΄ EE 78, n. 110, Germani; ipsum et trop. 775-786 tantum Amph. 


praebet 
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* Μωσαϊκοῦ προαπήλαυσας νόμου 


καὶ τῆς ἐν γράμματι νομικῆς καὶ σκιώδους 
785 λατρείας, μακάριε, ἀλλ᾽ ἀπόλαβε χαίρων 
τὸν τῆς ἀληϑείας καὶ τῆς χάριτος Λόγον. 


εἱρμὸς ἄλλος. Τὸν ἐπὶ ϑρόνου Χερουβὶμ 
ἐποχούμενον 
καὶ ἀσιγήτως ὡς Θεὸν 
δοξαζόμενον, 
5 ἱερεῖς ὑμνεῖτε, 
λαὸς ὑπερυψοῦτε 
αὐτὸν εἰς τοὺς αἰῶνας. 
? Τὸν νομοδότην ἐν ναῷ 
7| ἀπείρανδρος 
χατὰ τὸν νόμον ἱερῶς 
790 προσηγάγετο 
καὶ ταῖς τοῦ πρεσβύτου 
ἀγκάλαις ἀνετίϑη, 
Χριστὸν ἀνευφημοῦσα. 


* Χρηματισϑεὶς ὁ Συμεὼν 


795 τὸν ἐρχόμενον 
κατηξιώϑη ἐν σαρκὶ 
Θεὸν δέξασϑαι 
καὶ πιστῶς ἐβόα" 
«εἶδόν σε τὸν σωτῆρα᾽ 
800 διὸ ἀπόλυσόν με ». 
* Μετὰ τῆς "Avvag Συμεὼν 
εὐηρέστησε 
τῷ εὐεργέτῃ καὶ Θεῷ 
χρησμοδούμενος " 
805 διὸ προεφήτευσε 
τὸ βρέφος τῆς Μαρίας 
Θεὸν εἰς τοὺς αἰῶνας. 


heirm. ἄλλος odes η΄ EE 72, n. 102, Andreae; heirm. et tropotria 787-828 
in Vm Da x desiderantur 7 εἰς πάντας Ci 792 ἀνατίϑη Ci 794-807 
trop. desunt in Ci | 
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* ᾿Αγάλλου, σκίρτα, Συμεών, 
ἱερώτατε᾽" 

810 τὸν γὰρ Θεὸν τοῦ ᾿Ισραὴλ 
ἐποχούμενον 
γηραιαῖς ἀγχάλαις 
ὡς βρέφος ὑπεδέξω 
τὸν ἕνα τῆς Τριάδος. 


815 * Σὲ τὸν δοτῆρα τῆς ζωῆς 
ὑπεδέξατο 
ἐν ταῖς ἀγκάλαις Συμεὼν 
ἀγαλλόμενος 
καὶ πρὸς τὴν ἐκεῖϑεν 

820 ζωὴν εὐθὺς ἀπῆρεν 
ἐκ γῆς μεταναστεύσας. 


᾿ ΙΠροετοιμάζου, Συμεών, 

πρὸς τὴν ἔξοδον " 

τῶν ἐνταφίων γὰρ καιρὸς 
825 νῦν ἐφέστηκε 

x«l βοᾷ cot* « δεῦρο 

πρὸς τὴν ἀγήρω λῆξιν, 

δεῦρο πρὸς τοὺς πατέρας ». 


εἱρμὸς ἄλλος. Τὸν ἐξ ἀνάρχου τοῦ πατρὸς 
γεννηϑέντα 


* Ἔν τῷ ναῷ τὸν τοῦ ναοῦ 
880 κατὰ νόμον ἣ παρϑένος Θεὸν 
ἀναγαγοῦσα, 


ἀπέδωκε βρέφος 


824 γὰρ] ὁ Ci 826 βοᾷ σοι] ἐβόα Ci 828 σου post πατέρας add. Ci 

heirm. ἄλλος odes η΄ EE 79, n. 111, Germani; in Vm Da Σι heirm. inte- 
ger invenitur: Τὸν ἐξ ἀνάρχου τοῦ πατρὸς [ὔγεννηϑέντα υἱὸν καὶ Θεὸν {καὶ ἐπ’ 
ἐσχάτων ἐκ τῆς ϑεοτόκου {σάρκα ἐνδυσάμενον / ὡς τέλειον ἄνϑρωπον / καὶ Θεὸν ἐκ τοῦ 
Θεοῦ 3 | ὑμνεῖτε, εὐλογεῖτε / xal ὑπερυψοῦτε ὃ: (' γεν. πρὸ αἰώνων Θεὸν EE Da 
3 καὶ Θεὸν ἀληϑινὰν EE Da Σι 3 αὐτὸν εἰς τοὺς αἰῶνας add. ἘΞ Da) 829 τὸν 
τοῦ ναοῦ ] τῶ νομικῶ Via 831 ἀνάγουσα Amph. 832 én£óoxsv Da 


I (1) 2 febr. 35 


τῷ πρεσβύτῃ σήμερον, 

βοῶσα " « δέχου Θεόν, 
835 ὃν ἰδεῖν πρὸ τελευτῆς 

προσηύχου καὶ κατεῖδες, 

ὡς ἐχρηματίσϑης, 

σαρκὶ ἐπιφανέντα ». 


* Σὲ τὸν ποιμένα καὶ ἀμνὸν 
840 τῷ πατρί cou καλλιέρημα, 

ὡς ἱερεῖον 

ἐπέδωκε βρέφος 

ἣ παρϑένος, λέγουσα " 

« ἀπόλαβε, Συμεών, 
845 τὸν τοῦ Μωσέως Θεόν, 

τὸν ἐν νόμῳ καὶ προφήταις 

προκεκηρυγμένον 

υἱόν μου καὶ Θεόν μου ». 


* || 'Qc ὑπερούσιος Θεὸς 
850 οὐσιώϑη τὸ ἡμέτερον 

ὑπερουσίως 

ἐκ σοῦ, ϑεοτόκε, 

οὐκ ἐκστὰς τοῦ εἶναι Θεός, 

ἀλλ᾽ ἄνϑρωπος γεγονώς, 
855 ἔμεινεν ὅλος Θεός, 

ἀφύρτως ἡνωμένος 

καὶ σῴζει τὸ γένος 

ἡμῶν ταῖς σαῖς πρεσβείαις. 


T Τὸν προανοίξαντα Θεὸν 
860 τῆς παρϑένου τὴν ἁγίαν νηδὺν 
καὶ γεννηϑέντα 


——ÀÁÀ—  ζἶὀυὠ.ο͵. 


833 σήμερον ] λέγουσα Ci τῷ ἱερῶ Vin 834 &nÓv[* συμεὼν Ci 
Θεὸν ] χριστὸν Vin 835 ἰδὼν Da 836 xa9'lóz; Da gU ὡς ] ὃν Vm 
838 ἐπιφανέντι Amph. ἐπιφανέντος Da 839 καὶ ἀμνὸν τὸν καλὸν Ci Da 
ἡ ἀμνᾶς Vm 840 τοῦ πατρός σου καλλιέργημα Ci τοῦ πο, ἧς σου καλ- 
λιέρημα Da 841 ἡ 9coxóxoc; Ci Da 842 προσήγαγεν βρέφ’- ti Vm Da 
843 ἣ παρϑένος ] τῶ πρεσβύτη Ci Vm Da 845 τοῦ μ. τὸν 9. Vm i09o£oc Da 
846 ἐν oin. Ci Vm Da 848 ... ϑεόν σου Da 849-858 TS deest in 


Ci Vin. Da 849-888 trop. om. Xx 861 γεννηϑῆναι Da 


τριαδ. 
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865 


870 


875 


880 


885 


890 


Vin 


867 τὸ φῶς cou] σου σῶτερ Vin 
Amph. 
μεταβαῖνον Amph. 
ζωῆς ἐξοίσει λύτρον Vim 


Da 


trop. oin. Da 
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ἐκ ταύτης ἀφράστως, 
ἅγιον ἁγίων ὁρῶν 

ε e [4 

ὁ ἅγιος Συμεὼν, 
ὑπεδέξατο βοῶν " 

«ἐλύϑην τῶν δεσμῶν μου" 
εἶδον γὰρ τὸ φῶς σου, 
σωτήρ, ἀπόλυσόν με ». 


* Τὸν προεκϑέμενον Moo, 
τὸν γραπτὸν νόμον ἐν ὄρει Σινᾷ 
ὁ ὑπὸ νόμον 
δεξάμενος πρέσβυς 
κατὰ νόμον σήμερον, 
τὸ γράμμα τὸ νομυκὸν 
εἰς πνεῦμα ζωοποιοῦν 
ἑώρα, μεταβαίνων 
ἐκ τῆς ἐπικήρου 
ζωῆς πρὸς τὴν ἀγήρω. 


* Τὸν εὐδοκήσαντα σαρκὶ 
ἐκ παρϑένου γεννηθῆναι Θεὸν 
x«i ὑπὸ νόμον 
ἀνθρώπων ἀχϑῆναι, 
σήμερον δεξάμενος 
ὁ ὅσιος Συμεὼν 
ἐν ἀγκάλαις γηραιαῖς, 
ἐβόα εὐλογῶν σε, 
ὃν πᾶσα κτίσις 
ὑμνεῖ ἐπιφανέντα. 


* Πατέρα ἄναρχον Θεὸν 
καὶ συνάναρχον Θεὸν τὸν υἱὸν 


863 ἁγίων ] γὰρ ὄντως Ci ἁγίοις 
866 ἐλύϑην τῶν προσκαίρων Ci Vm Da 
868 σωτὴρ ] τὸ φῶς Vm 869 μωσεῖ 

875 ζωοποιὸν Ci ζωοποιῶν Da 876 ἐνῶρα Da 
877 ἐκ] καὶ Ci Vm Da 878 ζωῆς ἐζήτει λύσιν Ci Da 
879-888 trop. om. Vim 879 σαρκὶ ] πιστοὶ Ci 
882 ἄνθρωπος Da 886 εὐλογῶ Ci 887 ἡ χτίσις Da 889-908 
890 Θεὸν τὸν υἱὸν υἱόν τοῦ ϑεοῦ Ci υἱὸν τοῦ πατρὸς Vim 


862 πρωτότοκον βρέφος Ci Vm Da 
864 ἅγιος ] ὅσιος Ci Vm Da 


ϑεὸν Ci 


ϑεοτ. 
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δοξολογοῦμεν 

καὶ ἅγιον πνεῦμα, 

τὸ συμπροσκυνούμενον 

L4 , ji 

ὡς ὄντως φύσει Θεὸν 
895 τῷ πατρὶ καὶ τῷ υἱῷ 

ὑμνοῦμεν, εὐλογοῦμεν 

Τριάδα ἁγίαν 


εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας. 


* Σὲ μακαρίαν ἀληϑῶς 
900 ἐκ πασῶν τῶν γενεῶν ὁ Χριστὸς - 
προεκχλεχϑεῖσαν 
μητέρα παρϑένον, 
ἄνανδρον ἀπέδειξεν, 
ἀσπόρως κυήσασαν 
905 καὶ τεκοῦσαν mx) c 
ὦ ϑαῦμα! ὁ ἀμήτωρ 
ἐτέχϑη ἀχρόνως, 
ἐν χρόνοις ὁ ἀπάτωρ. 


δὴ 9΄. Σὲ τὴν ἀκατάφλεκτον βάτον 
καὶ ἁγίαν παρϑένον, 
τὴν μητέρα τοῦ φωτὸς 
καὶ ϑεοτόκον, 
5 τὴν ἐλπίδα πάντων ἡμῶν 
μεγαλύνομεν. 
* Πάντας προσκαλεῖται ὁ πρέσβυς 
910 εἰς τὴν δόξαν κυρίου " 
τὸ γὰρ σωτήριον αὐτοῦ 
ἰδὼν καὶ χαίρων 
πρὸς τὴν ἀγήρω ζωὴν μετελϑεῖν 
κατεπείγεται. 


894 ὄντα Vin 895 σὺν τῶ πατρὶ... Vm 
897 καὶ ὑπερυψοῦμεν Ci Xx 898 v. om. Ci Xx 
in Ci Vm Da 899 μακαρία 2t 903 ὑπέδειξεν 24 
heirm. 9' EE 79, n. 111, Germani; heirm., quem Da 2» :;!cgrum pro- 
ferunt, et troparia 909-944 om. Vim 2-6 vv. om. Ci 3 47:606] 9608 2x 
911 γὰρ deest in Ci αὐτοῦ ] ϑεοῦ Ci 912 ἰδὼς Da giác. Σὲ καὶ 
χαίρων ] ἐχάρη Ci 913 ἀγήρω ἄνω Da μετελθεῖν ] μετα“ ὃς Ci Da Σι 
914 καὶ ἐπείγεται Ϊὀ ὀκατεπίγετο Da 


897-895 vv. om. Vm 
899-t: 9eor. deest 


9eor. 
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915 


920 


925 


930 


935 


940 
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* "Ava ἣ προφῆτις καὶ χήρα 


ἀνϑομολογουμένη 

τῷ σωτῆρι καὶ Θεῷ, 
ἠγαλλιᾶτο, 

Συμεὼν δὲ ἐβόα ϑαρρῶν᾽ 
«νῦν ἀπολύεις με ». 


* || Φῶς εἰς ἀποκάλυψιν ἐϑνῶν, 
᾿Ισραὴλ δὲ ἡ δόξα 

ἐπεφάνη τοῖς ἐν γῇ, 

ὁ κύριός μου, 

καὶ ἀγκάλαις ἐδέχϑη Συμεών, 
καϑὼς γέγραπται. 


* Πᾶσαι τῶν βροτῶν αἱ συστάσεις 
καὶ ἀγγέλων αἱ τάξεις, 

μετὰ τῆς προφήτιδος, 

τῆς χήρας "Αννῆς, 

καὶ τοῦ ἐνδόξου πρεσβύτου Συμεὼν 
ἑορτάσωμεν. 


* Δέσποτα Χριστέ, ταῖς πρεσβείαις 
Συμεὼν τοῦ πρεσβύτου 

καὶ τῆς σῆς προφήτιδος, 

τῆς χήρας ἔλννης, 

καὶ τῆς ἀχράντου μητρός σου, κινδύνων 
ἡμᾶς λύτρωσαι. 


* Χαῖρε, ϑεομῆτορ παρϑένε, 
τῶν πιστῶν σωτηρία " 

χαῖρε, πύλη νοερὰ 

τοῦ ϑείου Λόγου, 

9v ἧς ὥδευσε μόνος αὐτός, 

ὡς ηὐδόκησεν. 


915-926 troparia desunt in Da 921-932 trop. om. Σι 927-932 trop. 


om. Ci 
σῆς Ci 


νων λύτρ. Ci 938 λύτρωσαι ] ἐλευϑέρωσον Da 


930 τῆς καὶ Da 935 καὶ p. τῆς 
937-938 xol ... σου / ἡμᾶς κινδύ- 
939-944 ϑεοτ. deest in Ci Da 


927 συστάσεις 7 χορίαι Da 
σῆς om, Da 936 τῆς ] x«i Da 
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εἱρμὸς ἄλλος. Παρϑένε, μήτηρ καὶ ἁγνή, 

ἡ τεκοῦσα τὸν Λόγον ὑπὲρ λόγον, 

οἱ πιστοὶ καταχρέως 

σὲ ᾷσμασιν ἅπαντες 

5 φδαῖς καὶ ὕμνοις μεγαλύνομεν. 

945 * Ὡς νόμου μόνος πληρωτὴς 
κατὰ νόμον τῷ νόμῳ ὑπακούεις, 
βασιλεῦ τῶν ἐν νόμῳ, 
ἵνα ἅπαντας, δέσποτα, 
δεσμῶν τοῦ νόμου ἐλευϑερώσῃς ἐν σοί. 


— 


950 * Εἰσήχϑης ὡς βρέφος ἐν ναῷ, 
προσηνέχϑρης ἀγκάλαις τοῦ πρεσβύτου 
καὶ ζωῆς τῆς προσκαίρου 

τὸν δεξάμενον ἔλυσας 

πρὸς τὴν ἀγήρω ζωὴν ἀπάρας, σωτήρ. 
955 * Διήνοιξας μήτραν γεννηϑείς, 
ἁγιάσας οὐ φϑείρας παρϑενίαν 

τῆς τεκούσης παρϑένου 

σὲ τὸν λύσαντα ἅπαντας 

δεσμῶν τοῦ νόμου τῇ παρουσίᾳ σου. 
960 Y Τὰ ἄλυτα ἔλυσας δεσμά, 

τοὺς τῆς φύσεως νόμους καινουργήσας, 
γεννηϑεὶς ἐκ παρϑένου 

καὶ γενόμενος νήπιον 

καὶ ὑπὸ νόμον ὁ ὑπὲρ νόμον ἀχϑείς. 


heirm. ἄλλος odes 9/ EX 76, n. 107, Andreae; ipse heirim. ct troparia 
945-1009 desunt in Vm 51 1 Παρϑένος Ci 2 post τεχοῦσα cetera 
heirm. oin. Ci 3 κατὰ χρέος EE 5 xal ὕμνοις ] ἀσμάτων Da 945 uóvoc 
νόμου Da μόνος ] νόμος Ci 949 ἐλευϑερώσεις Da ἐν ool] σωτήρ Ci Da 
950 Ἤχϑης Ci Da σῶτερ post βρέφος add. Ci 958 ὅπαντα Da. 
959 δεσμὰ Da 960-964 trop. deest in Ci Da | 


—— τ. M 


955 Luc. 2,23; Ex. 13,2 
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(x ; 2 Ε΄ 
965 ᾿ : e ἄνω parvos τοῖς Σεραφὶμ E. 995 * "Os τ κῶν Orio Y 
ἐν ἀγκάλαις πρεσβύτου συγχρατεῖται, | b. xél-sossoa; τῶν fiov M d 
τῇ σαρκὶ νηπιάσας, E Συμεὼν ἐν ἀγκάλαις 
καὶ καϑαίρεται σήμερον ; B σέ, δέσποτα, ἔφερεν 
χατὰ τὸν νόμον ὁ ὑπὲρ νοῦν καϑαρός. E. ὡς βρέφος ὅτε εἰσήχϑης ἐν τῷ ναῷ 
3 ! 5. 
970 * Ebógp«tvou, πρεσβῦτα Συμεών, [ p.15 τριαδ. 1000 * || Τριάδα πανάχραντον, πιστοί, 
συναγάλλου χαὶ σκίρτα τῇ παρϑένῳ 4] καὶ μονάδα ἁγίαν κατ᾽ οὐσίαν, 
καὶ τῇ σώφρονι "Avv 5 σὺν υἱῷ τὸν πατέρα 
καὶ τὴν ἀπόλυσιν αἴτησαι E ὕμνοις δοξάσωμεν, ἅπαντες, 
τοῦ ἀναλῦσαι πρὸς τὴν ἐχκεῖϑεν ζωήν. EF καὶ ϑεῖον πνεῦμα συμπροσκυνούμενον. 
ϑεοτ. 1005 * ᾿Ὑμνείσϑω, fj νέα κιβωτὸς 


975 * ᾿υὐφραίνονται σήμερον λαοὶ 
καὶ τὰ ἔϑνη, φωτὸς ἐπεγγελίαν 
ϑεασάμενα, κράζει" 

« ἦλθες, ἔσωσας ἅπαντας, 
ὁ ἀνατείλας τῷ κόσμῳ ἥλιος ». 


τῆς καινῆς διαϑήκης, 3) παρϑένος, 
εὐφημείσϑω ἀξίως, 

ὅτι γέγονε πρόξενος 

ἡμῖν τῆς ϑείας συγκαταβάσεως. 


980 * — Τὸ γράμμα εἰς πνεῦμα μεταλϑόν, | E 
αἱ σκιαὶ δὲ τῶν τύπων πρὸς τὴν φύσιν 
τῶν πραγμάτων τραπεῖσαι, 
τὸν πρεσβύτατον ἔπεισαν E 

Y $4 A3o-T e - , E. 
πρὸς τὴν ἐκεῖϑεν ἑτοιμασϑῆναι ζωήν. 


985 * «'Ev πνεύματι », κράζει Συμεών, 
« προαπήλαυσα νόμου καὶ προφητῶν 
καὶ τῆς χάριτος κῆρυξ 
ἀναδέδειγμαι σήμερον, 
ἰδὼν τὴν δόξαν τοῦ σαρκωϑέντος Θεοῦ ». 


990 * Συντρέχει ἣ κτίσις τῷ Θεῷ 
e M / 
εἰσιόντι ὡς βρέφος κατὰ νόμον 
ἐν ναῷ τῷ ἁγίῳ, 
μεϑ᾽ ἧς, ἅπαντες, σπεύσωμεν 
καὶ τὴν παρϑένον μακαρίσωμεν. 


965 Ὃ ἀχώρητος τοῖς σεραφὶμ Ci Da 966 συγκροτεῖται Ci 970-1004 M CCENL 
trop. om. Ci, 973 τὴν om. Da 980 μετελθὼν Amph. Da 983 
ἔπεισαν ] ἔφεισαν Da 985-1004 trop. omn. Da 


996 τὸν Amph. 1006 καινῆς ] νέας Ci 5 » 
᾿ Ι c Ci 1009 ς ἢ E 
ταβάσεως Ci Da TRERESCSVSUS UTE 
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icd pa CDs horae a m er Ens — Amph, 95-103 
CANON 1 (2) : 2€01«.02500 Θεόπαις, ἁγνείας κλέος 
ZHEESPUR. | CHEN  LLLLoO "NDERIT IRR — Amph, 113-121 
IN HYPAPANTEM DOMINI Ἢ 
Crypt. Δια. XVI -- Ci, ff. 12-17" F f. 13 δὴ β΄. Προσέχετε τὰ τοῦ Θεοῦ μεγαλεῖα, 
Vat. gr. 2008 — Vm, ft. 39v-41 E 


, ,ὔ 
3 πάντες λαοί, 
pa, ff. 8-11" b 


Crypt. A.«. XXI καὶ δῶμεν δόξαν τῇ αὐτοῦ ἀγαϑότητι. 


l 


e € ! 
Νῦν ὁ πρεσβύτης Συμεὼν ἀγκάλαις 
E 1 ! 
EC τὸν Xp 
Ὃ xavow. E piov 


ἐν τῷ ναῷ ὑπεδέξατο. 


Ἤχγο e e »2.. - Y .» t: t€ , 
xoc Y O δι’ ἡμᾶς καὶ x«9* ἡμᾶς ὑπὲρ πάντων 
δὴ α΄. Φαραὼ τὰ ἅρματα 65 σήμερον 
βυϑῷ ἐν τῷ ναῷ τῷ νομικῷ τὰ τοῦ νόμου πληροῖ. 
! 
vo oq Ὡς τοῦ νόμου κύριος Μέγιστον κλέος γυναιξὶν ó 
f. 12 1-6 Ι Πα Amph. 41-46 i Y ς γυναιξὶν ἁγνείας 
iUe. w*« νυν E EUR E Eo Rom Rie to Sor τε ὑπάρχουσα 
ε , “- 3 
-— Ὁ τοῦ νόμου κύριος Ἢ ϑεοτόχος νομικῶς ἐμφανίζεται. 
πὴ ον τη --ἴ Amph. 59-64 
T wee 70 Τὸν νομοδότην ἐν ναῷ κατὰ νόμον 
, , 
5 Σὺν τῇ Λννῃ σήμερον σήμερον 
i — Amph. 65-70 ὁ ὑπὸ νό Συμεὼν ὑπεδέ 
T 'evsbiaa op gen π | μὴν Συμεὼν ὑπεδέξατο. 
Li 
* Τὸ τοῦ νόμου πληρωμᾶ ᾿Λγάλλου. σ , ; : 
19-24 ^ n Amph. 71-76 qn I , σχίρτα, Συμεών, ἰδὼν 
e». c9 9* ecc.006090*8t999299** ecc 464 6 τὸν σωτῆρα σου, 
75 


τὸν λύσαντά σε τῶν δεσμῶν τῆς προσκαίρου ζωῆς. 
/ , 
εἱρμὸς ἄλλος. Μεγέϑει βραχίονος aov 


PT Ὁ 9v ἡμᾶς ἐν τῷ ναῷ γενόμενος 
— P 
T ᾿Αγάλλου καὶ σύ, πρεσβῦτα, ναοὺς ἀξίους cou, Χριστέ, ἡμᾶς ποίησον. 


— Amph. 77-85 


34-42 Μωσῆς μὲν πλαξὶ τὸν νόμον 


heirm. β΄ EE 77, n. 109, Andreae; heirm. necnon Vm δε “πὶ verbis 
— Amph. 86-94 


tradit; heirm. et trop. om. Da | ΤΙροσέχετε τοῖς τοῦ Θεοῦ uei "τίοις EE 
3 δότε EE 61-63, 70-72, 79-81 trop. in Vm desunt 75 nncxlpoo Ci 


r———X— M 


lneirm. «/ EE 73, n. 104, Andtrcae 


» 61-63 Luc. 2,28 70-72 luc. 2,27-28 
hneirm. ἄλλος odes α΄ EE 71, n. 102, Andreae 


78 | Cor. 3,16. 6,19 


ϑεοτ. 


f. 13v 


τριαδ. 


44 


80 


82-92 


93-103 


104-114 


115-125 


126-136 


137-147 


148-151 


heirnmi,. ἄλλος odes β΄ EE 71, n. 102, Andreae 
heirm. γ΄ EH 76, n. 


2 febr. 


Τὴν τοῦ φυράματος ἡμῶν Θεῷ 


προσενέγκασαν 


οὐσίαν τε χαὶ ἀπαρχὴν εὐφημήσωμεν. 


εἱρμὸς ἄλλος. ἤϊδετε, ἴδετε 
e 5 l4 3 e i] e ^ 
ὅτι ἐγώ εἰμι ὁ Θεὸς ὑμῶν 
e 9 3 ’ i] M] 
ὁ ἐν ἐρήμῳ τὸν λαὸν 


Ἴδετε, ἴδετε 
ὅτι ἐγώ εἰμι ὁ Θεὸς ὑμῶν 
ὁ ἐν χερσὶ πρεσβυτικαῖς 


& € 9 6 € * 9 9 « €? € 9? * * 9 € * * 9 9 6 € €* * 9 9 * € 


« Ὄντως ἐγώ εἶμι 
N , , , 
καὶ οὐκ ἡλλοίωμαι » 


«Ὄντως ἐγώ εἶμι 
χαὶ ἄλλος πλὴν ἐμοῦ » 


€ 9€ 9 € 6 89 € 9 ὁ υ 9ὁ 99 9 9 999 ἡ 9 99 9 9 99 5» 


€ *€ 600620698 ὁ 9996 9969 Ὁ 9909 909Ὸ 969 4 9 


.:οοφοοοοῸ ὁ ο κυ 909 9 Ὁ 9 ὁ 9 Ὁ» 9959 9 Ὁ 99 


982999928909 9υνο» 6 6 9 ὁ 99 Ὁ 99 6999 45 


ς:.ἅι φοννον ον 969 5». 


79-81 Roin. 11,16 


i 


— Amph. 


— Amph. 


— Amph. 


- Amph. 


€ €6€*992929898 


— Amph. 


173-183 


184-194 


195-205 


206-216 


217-227 


239-249 


— Amph. 277-280 


108, Andreae 


— Amph, 


τριαδ, 


ϑεοτ. 


Ι (2) 


152-155 


156-159 


160-163 


164-168 


169-173 


174-178 


179-183 


184-188 


189-193 


2 febr. 


Τὴν μήτραν τῆς τεκούσης σε 


ccr FERE -— Amph. 


DUM dud να τ die dumee qe e UE eM. π — Amph, 


i 


-t 1 » *, "d 

εἰρμὸς ἄλλος. Στερεώϑητι, ψυχή, 
3 - —- 
ἕν κυρίῳ τῷ Θεῷ 


T / * 
Eogpotvécto, Συμεών, 


Κάϑισμα. 


᾿Ιτέχϑης ἐκ μητρὸς 
ὁ προάναρχος Λόγος, 


heirm. ἄλλος odes γ΄ 1212 71, n. 102, Andreae 
K«9. MR III, 501 


Amph, 


281-284 


ierra τον αν sa tado SR fot Ert, — Amph, 305-309 
kocpenizou, Συμεών, 

ECOUTER — Amph, 310-314 
Καϑαρσίων νομικῶν 

Vd Parure. νον era e ἐν ἢ - Amph. 315-319 
Ἢ] ἀπείρανδρος ἁγνὴ 

VEA S CEN Urase a ped qoM ELS γα ἐπ VR Ξε Amph, 320-324 
Τῇ Τριάδι καὶ Θεῷ 

ΡΝ — Amph, 325-329 
Θεοχώρητε vaé, 

D e PUT C  ΝΝ γω ζιξῶν - Amph, 330-334 


ἼΠχος mA. δ΄. ᾿Ανέστης &x νεκρῶν 


174 νομικῶν : 


289-292 


45 


οοὐψωνεὶς Vin 


46 2 febr. 


f. 14v 


I (2) 


προσήχϑης τῷ ναῷ 
ὁ βασιλεὺς τῆς δόξης, 

5 χαίρων δὲ ὁ πρεσβύτης 
εἰς τὰς ἀγκάλας σὲ ὑπεδέξατο, 
κράζων « νῦν ἀπολύεις 
ὃν ἐπεσκέψω κατὰ τὸ ῥῆμά σου, 
ὁ εὐδοκήσας σῶσαι ὡς Θεὸς 


10 τὸ γένος τῶν ἀνθρώπων ». 


᾿Ακήκοα, κύριε, 

τὴν ἀκοήν σου καὶ ἐφοβήϑην, 
κατενόησα τὰ ἔργα σου 

καὶ ἐδόξασά σε, φιλάνϑρωπε. 


ὠδὴ δ΄. 


᾿Επλήρωσας, πληρέστατε, 
195 σαρκὶ τοὺς νόμους ὡς νομοϑέτης, 
τὸν τῆς φύσεως γεννώμενος 
καὶ τὸν ἐν Σινᾷ αὐξανόμενος. 


Ἔν τῷ ναῷ προσήνεγκεν 
$ ϑεοτόκος σὲ τὸν σωτῆρα 
200 καὶ ἀγκάλαις ὑπεδέξατο 
Συμεὼν ὁ πρέσβυς καὶ δίκαιος. 


l| ᾿Ηξίωσας, εὔσπλαγχνε, 
καὶ σὰρξ παγῆναι καὶ γεννηθῆναι 
καὶ ὡς ἐν νόμῳ ὑπαχϑῆναί σε 
205 καὶ γονεῦσιν ὑποταγῆναι σαρχί. 


᾿Ασπάζεται σήμερον 
4 ᾿Εκχκλησία τὴν ϑεοτόχον 
καὶ προφήτης ὑποδέχεται 
τὸν Θεὸν ἐν ἀγκάλαις πρεσβύτατος. 
6 ἐν ταῖς ἀγκάλαις σε ὑπ. ΜΕ . 
heirin. 8^ EI 76, n. 107, Andreae; ipse heirm., opus Germani, 
in EE 79, n. 112 fertur; heirm. et trop. om. Vm 3-4 v. Oll. “ἢ 
194-197 diversum trop. praebet Da 200 καὶ ἐν &yx. ὑπ. Da ; 
πρεσβύτης Da 202-205 in Da diversum trop. invenitur 208 προφήτης | 


πρεσβύτην Da 209 πρεσβύτατος ] δεξάμενον Da 


4 ἀκατάληπτος μένων MR 


194-195 Matth. 5,17 198-201 Luc. 2,27-28 206-207 Rom. 16,16 


208-209 Luc. 2,28 


I (2) 


210-216 


217-223 


224-230 


231-237 


238-244 


245-251 


252-258 


259-265 


266-270 


271-275 


2 febr. 


εἱρμὸς ἄλλος. Σὲ " Auflaxong 


9696 € e? » 6 6 * * e € 


PTT - Amph 
"Ov ᾿Ιακὼβ 

AUR AED d NER Fon RACES E ie us dr - Amph 
"Ov Μωυσῆς 

T RCPTPNMCPPMS Ξε Amph 


Amph, 


. 393-399 


. 400-406 


. 407-413 


. 414-420 


ᾧδὴ ε΄. Τὴν σὴν εἰρήνην δὸς ἡμῖν 


"Qc ἐκ τραπέζης ἄνθρακα 


MRNA ROS DU ded ise rd oe eee d -— Amph, 
Σὲ Συμεὼν δεξάμενος 
Ee hcc dena NER Deas E Ria d des us ς Ξε Amph. 
| "Avv. ἣ ὄντως ἄμεμπτος 
δι τῶν τῆ τωρ ρα πλανένοις ἀξ ρενυρύ ἠονοτο τγδτνο γώ δ Ξε Amph, 
Τὴν κατὰ νόμον, δέσποτα, 
VCI mE an a aa Repo e ca a δ φιτς Ξε, Amph. 


εἱρμὸς ἄλλος. Πρὸς σὲ ὀρϑρίξω 
τὸν ἐκ πατρὸς πρὸ 


'H ϑεοτόκος 


e*9999252922920620602€62069202965230929562*42o20292€^2^5 


99*9292292929202062902928252962062924929220629206020622292922920 


heirin. ἄλλος odes 5' EE 71, n. 102, Andreae 
heirm. ε΄ EE 78, n. 110, Germani 


heirin. ἄλλος odes e' I2I$2 71, n. 102, Andreae 


EE Da 


— Amph. 


-— Amph. 


456-462 


435-441 


449-455 


442-448 


3. ἢ 
QLOveov 


477-481 


492-496 


2 ak 


47 


ΠΝ ΩΝ ] ἑωσφόρου 


τριαδ. 


ϑεοτ. 


f. 15v 


48 


276-280 


281-285 


286-290 


291-295 


296-300 


301-307 


308-314 


315-321 


322-328 


329-335 


336-342 


2 febr. 


Ἔν ταῖς ἀγκάλαις 


€ 9069952 99285209952092909099929292922029256$25259€9 


6 * «090€09 099659202099 0€9092822992029299282292929284285 


δὴ c. ᾿Ββόησα 


ἐν στεναγμοῖς ἀσιγήτοις 


πρὸς τὸν οἰκτίρμονα 


Ὑπόδεξαι 


.»οὐϑονοοοφον ον ο ᾽ν.» 9 9999 ὁ 6 9»94 


Ι 


.“ονοοονφεοοφοοθοοφθφὸο 9999 9.9 9494 9 


φ»Δ 9099 9*92069920602929292060*9*2920909292922822092929202*92925$29€ 


εἱρμὸς ἄλλος. Τοὺς εἰς τὰ τέλη τῶν αἰώνων 


Τὰ μεγαλεῖά σου, παρϑένε, 


«ονυνουνυοθόοόου σοῦ θοῦ Κὁ ὃ 8999 995 ΦἙ99»"5 9 


Τὰ κατὰ νόμον ὑπὲρ νόμον 


& 6 * 6 9 9 € 9 ?* € * 9* *$ € 9 € * 8 * 9 9$ "Ὁ 9 5 * 9? * 5 


Ὃ ἑνωϑείς μοι κατ᾽ οὐσίαν 


€ € «e € * € * 6 € € €* € 9 * 5» 8 à 9 "995 9899 t9 * 8 


heirm. c^ EE 79, n. 111, Germani 


heirm. ἄλλος odes ς΄ EE 78, n. 110, Germani 


— Amph. 


-— Amph. 


-— Amph. 


— Amph. 


Ξε Amph. 


-— Amph. 


Amph. 


-—- Amph. 


— Amph. 


Ξε Amph. 


— Aimnph. 


482-486 


487-491 


502-506 


507-511 


512-516 


517-523 


9524-530 


531-537 


571-577 


578-584 


585-591 


ϑεοτ. 


[.16 


Ι (2) 2 febr. 
343-349 Χαῖρε, πύλη ἀδιόδευτε, 
VES ον aia Quee eL EN. MC οὐ σὸς — Amph, 6i: 619 
ᾧδὴ ζ΄. Τρεῖς παῖδες ἐν καμίνῳ 
350-356 Τὴν ἄγραφόν cou χάριν 
οὐ Αννα e ea QU Mrd pq e — Amph. 620-626 
357-363 Οὐκ ἦλθες καταλῦσαι 
ee Por -: Amph, 655-661 
364-370 | To5 γράμματος τοῦ νόμου " 
KR deep da dard en qaas i -— Amph. 634-640 
εἱρμὸς ἄλλος. “ὥς χρυσὸς ἐν χωνευτηρίῳ 
οἱ παῖδες ἔν καμίνῳ 
371-381 Κατὰ νόμον τὸν ὑπὲρ νόμον 
Ld Ecce ddod 6 aar - Amph. 676-686 
382-392 'O ναὸς τῷ ναῷ προσφέρει 
Vis S don eques va vs Dd date sus — Amph. 687-697 
393-403 Συμεών, ἱερὲ πρεσβῦτα, 
V XAMES acea ον - Amph, 709-719 
404-414 Ev ἀγκάλαις τὸν πάντων κτίστην 
T Ξε Amph. 720-730 
415-425 Τὸν πατέρα, υἱὸν καὶ πνεῦμα 
Ld ricsiq au d qd ve Le E RE qu ea — Amph, 753-763 
426-436 || Παρϑενίαν, παιδοποιίαν 
C AERE E DE TEE Ea vid - Amph. 698-708 
δὴ η΄. Τὸν ἐπὶ ϑρόνου Χερουβὶμ 
ing-atpa κῶς Το τον ues xut Uode τὸ ἃ -—- Amph 
437-443 Τὸν νομοδότην ἐν ναῷ 
ἐοβὴ ορό δ te Denia SA ent un IRIS φῶ ὧν -—- Amph. 787-793 


heirin. Z^ EE 79, n. 111, Germani 
heirm. ἄλλος odes ζ΄ EE 72, n. 102, Andreae 
heirin. ?' EE 72, n. 102, Andreae 


49 


τριαδ, 


90 


444-450 


451-457 


458-464 


465-474 


475-484 


485-494 


495-504 


905-514 


515-524 


525-530 


531-536 


537-542 


ev €9^9 


2 febr. 


᾿Αγάλλου, σκίρτα, Συμεών, 
— Amph. 808-814 


* 9990909990282 9*909990.999909?29^29^9 


Σὲ τὸν δοτῆρα τῆς ζωῆς 
— Amph, 815-821 


€€* 09099 0660289799999 ὃ ὃ 9 ἡ 996 99 


— Amph. 822-828 


εἱρμὸς ἄλλος. TOv ἐξ ἀνάρχου τοῦ πατρὸς 
γεννηϑέντα 


ϑ ^5 ^» 4 e E 
Ev τῷ ναῷ τὸν τοῦ ναοῦ 
— Ainph. 829-838 


€ 0 9 Ὁ 9 9Ὲ 9 ὁο 99 ὁ 99 869 9 ὃκὸ ὁ ὁ 99 9 


ba | , M , 3 
^£ τὸν ποιμένα και ἀμνὸν 
— Amph, 839-848 


*0»9*0€€9 820990896 ὁ ὁ 9 ὃ 9996 ὁ 99 9 


τὸ Aumnph. 859-868 


Τὸν προεκϑέμενον Μωσῇ 
— Amph. 869-878 


— Ainph. 889-898 


— Amph, 879-888 


Φφ0 6ο 9 69 99 ὁ ὃ ὁ ὁ ὁ ὁ 99 9 99 ὃ ὁ 9 


δὴ 9'. Σὲ τὴν ἀκατάφλεκτον βάτον 


Πάντας προσκαλεῖται ὁ πρέσβυς 
— Amph. 909-914 


"99689099 0690998979999 ἃ 9 Φ 996 9 


Αννα ἣ προφῆτις καὶ χήρα 
— Amph, 915-920 


E — Amph. 921-926 


heirm. ἄλλος odes η΄ IE 79, n. 111, Germani 


heir. 9/ IZE 79, n. 111, Germani; Da heirm. integrum profert 


Ι (2) 2 febr. 


543-548 


Δέσποτα Χριστέ, ταῖς πρεσβείαις 
ur em -— Amph. 933-938 


f. 17" | εἱρμὸς ἄλλος. HapÜéve, μήτηρ καὶ ἁγνή, 
ἡ τεκοῦσα 
549-553 "Oc νόμου μόνος πληρωτὴς 
i vi sacado κα ἃ ades e EVE φάος νος -— Amph, 945-949 
554-558 [υἰσήχϑης ὡς βρέφος ἐν ναῷ 
rM PPM Ξε Amnjph. 950-954 
559-563 Διήνοιξας μήτραν γεννηϑεὶς 
cr" - Amph. 955-959 
564-568 'O ἄνω φρικτὸς τοῖς Σεραφὶμ, 
eds ehm n n nnns. τὸ Amph. 965-969 
ϑεοτ. 569-574 ᾿Ὑμνείσϑω, ἣ νέα κιβωτὸς 
ΡΠ Ὁ eee sess. c Amph. 1005-1009 


Da 


—M—M 


heirm. ἄλλος odes 9' HE 76, n. 107, Andreae 
μόνης ] νόμος Ci 


549 μ΄ 


"$ νόμου mÀ. 


51 


2 FEBR. 


IN HYPAPANTIEM DOMINI 


Vat. gr. 2008 Vin, {τ 39v-41 


Crypt. A.«. XXI — Da, ff. 8-11ν 
Ὃ κανών 
"Hxoc γ΄. 
δὴ α΄. Φαραὼ τὰ ἅρματα 
Gee d o ceu e od — Amph. 
1-6 Ὡς τοῦ νόμου κύριος 
*ectie6(i(0(2€92922^7c Φοοοοοοφονο δου δθο δ. ΞΞΞ Amph, 41-46 
7-12 ὋὉ τοῦ νόμου κύριος 
VUA BOE d re d poA Ron dp E Pen Regia - Amph. 59-64 
13-18 Σὺν τῇ ᾿Αννῃ σήμερον 
Dosted Edo ue n a DE RAUS Ze EAR τὸ. Amph. 65-70 
19-24 Τὸ τοῦ νόμου πλήρωμα 
rrr — Amph. 71-76 


δὴ β΄. Προσέχετε τὰ τοῦ Θεοῦ μεγαλεῖα 


ΦΦφΦΦ9Ὸ99ΦὉ 999 9 9 9 9 ὃ ὃ δ 9 9 99 999 ὁ ὁ 49 ὃ 89 69 4 Φ4ὺ 


25-27 Ὁ δι᾽ ἡμᾶς καὶ καϑ᾽ ἡμᾶς ὑπὲρ πάντων 
rnm νον ον ον os s. τῷ Ci 64-66 

28-30 Μέγιστον κλέος γυναιξὶν ἁγνείας 
€*606280$890692920008t20062902999292292060292929206 ΞΞ Ci 67-69 


heirm. α' EE 73, n. 104, Andreae 


CANON I(3) 


heirm. 8^ EE 77, n. 109, Andreae (Προσέχετε τοῖς τοῦ Θεοῦ μεγαλείοις EE) 


τριαδ. 


ϑεοτ. 


I (3) 2 febr. 


31-33 ᾿Αγάλλου, σκίρτα, Συμεών, ἰδὼν 
33A αἰ τς ὀῤο τον lare RUE EROR RR — Ci 73-75 

34-36 Ὁ δι᾿ ἡμᾶς ἐν τῷ ναῷ γενόμενος 
——————— pm -— Ci 76-78 


δὴ γ΄. Στερεώϑητι, ψυχή, 
ἐν κυρίῳ τῷ Θεῷ 
καὶ βόα καυχωμένῃ : 
«οὐκ ἔστιν ἅγιος ^ 


5 πλήν σου, κύριε ». 
37-41 ὐφραινέσϑω, Συμεών, 
ΨΕΨἌΨΨΨΨσΨἔΕσΨἔΕΠ͵ἝΠΕοΕοΠἘΕοΠπσἐἘ[οΠ SON - Amph. 305-309 
42-46 Ιυὐτρεπίζου, Συμεών, 
"re ees. 7 Amph. 310-314 
47-51 Καϑαρσίων νομικῶν 
4 al S S ROPA AE Qu έν — Amph. 315-319 
Τὸν πατέρα καὶ υἱὸν 
καὶ τὸ πνεῦμα προσκυνῶ, 
τὴν ἄκτιστον Τριάδα, 
55 μονάδα ϑεότητος, 
ὡς ἐν προσώποις τρισίν. 
57-61 Θεοχώρητε vaé, 
VAI ERES 9 Ua Ro as dod Ξε Amph. 330-334 
δὴ 9. Eicax59xoa 
———— € — Amph 
62-65 Τὰ παράδοξα 
"TERM — Amph, 335-338 


heirm. γ΄ EE 71, n. 102, Andreae 
heirin. 5^ EE, 78, n. 110, Germani 


93 


τριαδ. 


ϑεοτ. 


f. 40 


94 2 fcbr. 


Θρόνος ἅγιος 
3| ϑεοτόκος ὥφϑη παρϑένος, 
ὡς τὸν ἄναρχον γεννήσασα 


βασιλέα τῆς δόξης. 


70 |... Θείαν τράπεζαν 
τὰς τοῦ πρεσβύτου δείξας ἀγκάλας, 
ἐν αὐταῖς, σωτήρ, ἐπλήρωσας 
τὴν τοῦ νόμου λατρείαν. 


Μία δύναμις, 
75 μία ϑεότης καὶ ἐξουσία, 
τρισυπόστατος, τρισήλιος, 


ἡ Τριὰς ἡ ἁγία. 


Χαῖρε, ἄμωμε 
ἀμνὰς καὶ μήτηρ Θεοῦ τοῦ Λόγου, 
80 — — 4 γεννήσασα τὸϑ αἴροντα 
ἁμαρτίας τοῦ κόσμου. 


δὴ ε΄. Τὴν σὴν εἰρήνην δὸς ἡμῖν, 
υἱὲ τοῦ Θεοῦ, 

ἐκτός σου ἄλλον Θεὸν 

οὐ γινώσκομεν 


5 τὸν ἐν τοῖς ὑψίστοις 
σὺν πατρὶ καὶ πνεύματι 
δοξολογούμενον. 
82-88 || Ως ἐκ τραπέζης ἄνϑρακα 
᾿ ecc e"e90299 *$.00906060629249220279t€06 — Amph. 456-462 
89-95 "Αννα ἡ ὄντως ἄμεμπτος 
e»2000602969€000606*299 eecccsccoccccs — 77 Amph, 449-455 
96-102 Τὴν κατὰ νόμον, δέσποτα, 
οοφνοοοονοουσοσοονοοσνοφοοσοοοθ . ine Amph. 442-448 


heirm. ε΄ EE 78, n. 110, Germani 


78-81 Joh. 1,29 


3 γὰρ post cov add. EE 


I (3) 


STER ETT ar Ux dee sr Dr MP MALE IR αν, EP. Y. 


τριαδ. 


ϑεοτ. 


1 (3) 


105 


110 


115 


117-123 


2 febr. 


Τριὰς ἁγία, δόξα cot 
εἰς τοὺς αἰῶνας, ἀμὴν" 
ἢ ἐν πατρὶ καὶ υἱῷ 
καὶ ϑείῳ πνεύματι 
ϑεολογουμένη 
ὡς ἀμέριστος μονὰς 
καὶ τρισυπόστατος. 


Οἱ ἐξ ἐθνῶν ὑμνοῦμέν σε, 

Η , t , 
ϑεοτόκε ἁγνή, 
ὅτι Χριστὸν τὸν Θεὸν 
ἡμῖν τέτοκας, 
τὸν ἐκ τῆς κατάρας 

1 3 , A ed 
τοὺς ἀνθρώπους διὰ σοῦ 
ἐλευϑερώσαντα. 


ᾧδὴ ς΄. Τοὺς εἰς τὰ τέλη τῶν αἰώνων 
καταντήσαντας, φιλάνϑρωπε, 
καὶ τρικυμίαις πειρασμῶν 
ἀπολέσϑαι κινδυνεύοντας 


T& μεγαλεῖά σου, παρϑένε, 


124-130 Τὰ κατὰ νόμον ὑπὲρ νόμον 


135 


FETTE — Amph. 478-484 
Ὃ ὑπὲρ νόμον τὰ τοῦ νόμου 

κατὰ νόμον ἐκπληρώσας 

καὶ καϑαρσίων δι᾿ ἡμᾶς 

ἀνασχόμενος ὡς νήπιος, 

βοῶντας μὴ παρίδῃς" 

« σῶσον, σωτήρ, 

ὡς ἔσωσας τοῦ ϑηρὸς τὸν προφήτην ». 


heirm. ς΄ EE 78, n. 110, Germani 


Pr—— ————M———— 


131-132 Matth. 5,17 


— Amph, 571-577 


95 


103-116, 131 i7 vv. om. Da 


56 


τριαδ. 138-144 


bud E AE. RE CEU παν τ — Amph, 606-612 
ϑεοτ. 145 Τὸν εἰς τὸ πλήρωμα τοῦ χρόνου 

γεννηϑέντα ἐκ παρϑένου μητρὸς 

καὶ ἐκ δουλείας καὶ φϑορᾶς 

λυτρωσάμενον τὸ γένος ἡμῶν 

ὑμνοῦμεν καὶ βοῶμεν᾽ 
150 « σῶσον, σωτήρ, 

ὡς ἔσωσας τοῦ ϑηρὸς τὸν προφήτην ». 

δὴ ζ΄. “ὥς χρυσὸς ἐν χωνευτηρίῳ 
δῷς ὐτο φὴς τὰν esesosvesssoseceese, —* ΑἸΡΗ 

152-162 Κατὰ νόμον τὸν ὑπὲρ νόμον 

ΠΝ ΜΡ — Amph, 676-686 
163-173 "O ναὸς τῷ ναῷ προσφέρει | 

. * *9*0*290292499€ *e90í992929292 ἘΞ Amph, 687-697 

Ξυνωρὶς δικαίων πανσέπτων 

175 ὥφϑη Συμεών τε 

καὶ Αννα σήμερον, 

τὰς ἑκατέρων τῶν λαῶν 

εἰκόνας κομίζουσα, 

ὁ μὲν τοῦ γηράσαντος 
180 νόμου τὴν παλαίωσιν, 


τριαδ, 185-195 


f. 40v 196-206 


2 febr. 


» ΄ “ ς ὦ 
Αναρχε πάτερ τοῦ υἱοῦ σου 


7| δὲ τὴν ἐν χάριτι 

ἐθνῶν ἐκκλησίαν, 

μεϑ᾽ ὧν βοῶμεν : « δόξα σοι, 
ὁ Θεὸς τῶν πατέρων ἡμῶν ». 


Τὸν πατέρα, υἱὸν καὶ πνεῦμα 
ΠΤ ΡΥ — Amph, 753-763 
| 'Qc τεκούσῃ ἀφράστῳ λόγῳ 
— Amph, 764-774 


990906 9* 99599»99e«69»»920629220062-2725929229209 


heitin. ζ΄ EE 72, n. 102, Andreae 


174-184 trop. om. Da 


145-148 Gal. 4,4-5 


I (3) 


9eor. 


I (3) 2 febr. 


, 


φδὴ η΄. Τὸν ἐξ ἀνάρχου τοῦ πατρὸς 
γεννηϑέντα υἱὸν καὶ Θεὸν 


καὶ ἐπ᾽ ἐσχάτων 
ἐκ τῆς ϑεοτόκου 

5 σάρκα ἐνδυσάμενον 
e , RÀ 
ὡς τέλειον ἄνϑρωπον 
καὶ Θεὸν ἐκ τοῦ Θεοῦ 
ὑμνεῖτε, εὐλογεῖτε 


καὶ ὑπερυψοῦτε -“- 

207-216 "Ev τῷ ναῷ τὸν τοῦ ναοῦ 

RC 8 318 erae a ea e a drea WV a td — Amph. 829-838 
217-226 Σὲ τὸν ποιμένα καὶ ἀμνὸν 

Rau L4 E A Shi EP Pur MTS το Amph. 839-848 
227-236 Τὸν προεκϑέμενον Moo 

ἐὰν νυν κι ταν ως Ema Ehud — Amph, 869-878 
237-246 Τὸν προανοίξαντα Θεὸν 

V NE qe rg apice eed Rr ere ΡΣ τὸ’ Amph. 859-868 
247-256 Πατέρα ἄναρχον Θεὸν 

S Ge UM wie a dea ao re a e d uv et πο Amph. 889-898 


Τὸν σαρκωϑέντα δι᾽ ἡμᾶς 
x«i φϑορᾶς ἡμᾶς ῥυσάμενον 
καὶ ἀφϑαρσίαν 
260 τὴν τοῦ πρωτοπλάστου 
πᾶσι δωρησάμενον, 
Χριστὸν τὸν Θεὸν ἡμῶν, 
σὺν πατρὶ καὶ πνεύματι 
ὑμνοῦμεν, εὐλογοῦμεν 
265 xal ὑπερυψοῦμεν 
«αὐτὸν εἰς τοὺς αἰῶνας). 


heirm. η΄ EHE 79, n. 111, Germani 


57 


7 καὶ Θεὸν ἀληϑινὸν RE Da 
257-266 ϑεοτ. oim. Da 


2 γεν. πρὸ αἰώνων ᾽ν EE Da 
9 αὐτὸν εἰς τοὺς αἰῶνας «.: ἰ. EE Da 


58 2 febr. r (3) Ι (3) 2 febr. 59 


a 3 , 
TOV ἀχώρητον παντί, 


ὠδὴ 9^. "Ev Σιναίῳ τῷ ὄρει κατεῖδέ σε ἡ δὲ ὅτι τῷ κτίστῃ 
ἀνδιωμολογήσατο " 
Τὸν ἐμῇ τῇ σαρκὶ νηπιάσαντα 300 οἷς συγχορεύοντες 
ὁ πρεσβύτης Συμεὼν πάντες ἀλαλάξωμεν 
ἐν ἀγκάλαις δεξάμενος ἔχαιρε | τῷ σωτῆρι Χριστῷ. 
270 καὶ ἐβόα cot, σωτήρ᾽ 
« ἦλϑες, ὥφϑης, ἐφάνης ᾿Ανοιγέσθω ναοῦ τὰ προπύλαια 
τὸ φῶς, fj dif eux καὶ δεχέσϑω τὸν Χριστὸν 
ἦλϑες, ὁ κτίστης μου, | US Συμεὼν ταῖς ἀγκάλαις ὁ δίκαιος, 
ἵνα ἀπολύσῃς μὲ | τὸν τοῦ νόμου πληρωτήν᾽ ᾿ 
275 τῶν δεσμῶν τῆς σαρχός ». ἡ παρϑένος τιμάσϑω 
; y ὡς ϑρόνος οὐράνιος, 
Τὰ τοῦ νόμου πληρωσας ἐντάλματα " Auva, ἡ ἄμεμπτος 
6 τὸν νόμον δεδωκώς, 310 ἀνδϑομολογείτω Θεῷ 
τῶν τοῦ νόμου δεσμῶν ἡμᾶς ἔλυσεν | τῷ ἐλθόντι σαρκί. | 
ὡς Θεὸς καὶ λυτρωτὴς 
280 καὶ τὸ γράμμο; εἰς πνεῦμα | Xp: : Ἢ ϑεότης μονὰς xai τριὰς ἐστὶν 
μετήνεγκε σήμερον ᾽" : | παραδόξου συστροφῆς, 
ὅϑεν ὁ δίκαιος | [ f. 41 ἑνουμένη τῇ φύσει || μερίζεται 
Συμεὼν ἐβόα αὐτῷ | 315 τοῖς προσώποις ἰδικῶς" 
«νῦν ἀπολύεις με ». | μὴ τμουμένη γὰρ τμᾶται, 
᾿ , ἕν οὖσα τρισσεύεται" 
285 Exouctoc idu de ὁ πλούσιος | αὕτη πατὴρ ἐστίν, 
τὴν πτωχείαν τοῦ ᾿Αδὰμ ; ὁ υἱὸς καὶ πνεῦμα τὸ ζῶν 
ἐμορφώϑης, Χριστέ, τὸ ἀλλότριον : 320 ἣ φρουροῦσα τὸ πᾶν. 
καὶ ἐϑέωσας ἡμᾶς᾽ 
ὑπὸ χρόνον ἐγένου ' ϑεοτ. Παρϑενία καὶ τόκος συνέδραμε 
290 x«i αὔξησιν σώματος τῇ γεννήσει σου, Χριστέ, 
νόμῳ ἐδούλευσας, | ὑπὲρ νοῦν γὰρ ὑπάρχει ἀμφότερα- 
φύσεως ἐφύλαξας | — οὐ σπορὰ γάρ, οὐ φϑορὰ 
τὰ γνωρίσματα. | 325 ἐμεσίτευσεν ὅλως — 


| Θεὸς γὰρ καὶ ἄνθρωπος 
Y ὥφϑης, ὁ κτίστης μου, 
ἵνα μεταλλάξῃς με 
ἐκ φϑορᾶς πρὸς ζωήν. 


Συμεὼν ὁ πρεσβύτης ἀγάλλεται 
295 καὶ ἡ Αννα σὺν αὐτῷ" 
ὁ μὲν ὅτι ἀγκάλαις ἐδέξατο 
heirm. 9^ EE 74, n. 104, Andreae; heirm. et trop. odis 9' om. Da ἀβέδο ρου δ το 


267 ἐμοὶ Vm [ 310 ἀνθωμολογεῖτο Vim 312-320 τριαδ. TR, 557 3i; εἰδυκῶς ΤῈ 
| 324 σπορᾶ Vin e9opx Vm 


276 Rom. 8,4 280 II Cor. 3,6 282-284 I,uc. 2,29 285 II ; "Cm 
Cor. 8,2 290 Ephes. 4,16 294-299 Luc. 2,28; 2,38 E 303 Apoc. 11,19 304-305 Luc. 2.28 "m 


2 FEBR. 


IN HYPAPANTEM DOMINI 


Crypt. A.«. XXI - Da, ff. 8-11" 


δὴ α΄. Φαραὼ τὰ ἅρματα 


βυϑῷ καλύψας 


1-6 Ὡς τοῦ νόμου κύριος 
ACRI E Ws ὼς Pie A eri Ee bd 
7-12 Ὃ τοῦ νόμου κύριος 
13-18 Ὃ ναὸς ἠνέῳκται 
19-24 Ἢ παρϑένος σήμερον 
25-30 Σὺν τῇ Ἄννῃ σήμερον 
31-36 Τὸ τοῦ νόμου πλήρωμα 
ϑεοτ. Οὐρανὸν ἀνέδειξεν 


l 


τὴν μήτραν σου, πανάχραντε᾽" 


ἐκ σοῦ γὰρ σάρκα ἔλαβεν 
40 ἄνευ σπορᾶς μόνος, 

ὡς ηὐδόκησεν, 

ὁ πάντων εὐεργέτης. 


ta 


heirm. α΄ HE 73, n. 104, Andreae 


Amph, 


Amph. 


Amph, 


Amph, 


41-46 


59-64 


53-58 


47-52 


. 65-70 


. 71-76 


CANON 1 (4) 


f. 


ὃν 


Ι (4) 


aeuo Da τος ἦς κ d sd - Amph. 
43-46 Στερέωσόν με, κύριε, 
Veg EVO νιν ἠδ τος τι En a ρου eti το Amph. 277-280 
47-50 Τὴν μήτραν τῆς τεχούσης σε 
e πος κοὐ αν τος γαννς υὐμὸ — Amph. 281-284 
51-54 Πρεσβύτης τῇ πρεσβύτιδι xd 
PP -— Amph. 285-288 
55-58 Ἔν τῷ ναῷ σε, δέσποτα, 
voit dead ce V doa το, δον οὐδεν eir — Amph. 289-292 
εἱρμὸς ἄλλος. Στερεώϑητι, ψυχή, 
ἐν κυρίῳ τῷ Θεῷ 
καὶ βόα καυχωμένη 
59-63 Εὐφραινέσϑω, Συμεών, 
VA edis died lake δῷ νου, ag τι — Amph. 305-309 
64-68 Eocvpenitou, Συμεών, 
Dus AD NU M LEE — Amph, 310-314 
69-73 Καϑαρσίων νομικῶν 
δια ὁ ὁ ιν a οὐδ rd C οἷὖκ δα τς κι νος -— Amph, 315-319 
δὴ δ΄. Τί ἐξέστης, ᾿Αμβακούμ; 
RRGATC CM d dE d RE V AUI Ξε Amph, 
74-80 ᾿Ενεδύσω τὸν ᾿Αδὰμ 
ΠΝ S... 7 Amph, 365-371 
81-87 ᾿Ετοιμάζου, Συμεών, 
Vu pado. ud echo n nn vs.. 7 Amph. 372-378 
heirm. γ΄ EE 76, n. 108, Andreae 
ποίσῃ. ἄλλος odes γ΄ EE 71,.n. 102, Andreae 
heirin. δ΄ EE 69, n. 99, Joannis 


2 febr. 


| δὴ γ΄. Στερέωσόν με, κύριε, 


61 


62 2 febr. I (4) 


88-94 Τίνα φέρων, Συμεών, 
— Amph. 379-385 


€0€ 99 09 00€6€9€999 0999 9952999999 *9909 


εἱρμὸς ἄλλος. ᾿Δκήκοα, κύριε, 
τὴν ἀκοήν σου καὶ ἐφοβήϑην 


f.9 95 || *O ᾿Αμβακοὺμ προβλέπων σε 
προανεφώνει᾽" «ἐν τῷ παρεῖναι 
τὸν καιρὸν ἀναδειχϑήσεται 
ἀπὸ Θαιμὰν ἀνατείλας ὁ Θεός ». 


99-102 Ἔν τῷ ναῷ προσήνεγκεν 
—— ác — Ci 198-201 
Touyóva τύπον φέρουσαν 
τὴν σωφροσύνην, περιστερὰν δὲ 
105 τὴν ἁγνείαν ὑπογράφουσαν, 
προσηγάγετο T, ϑεόπαις Θεῷ. 
107-110 ᾿Ασπάζεται σήμερον 
iva téc Kaos € 9d x arcs e SOR TR eR — Ci 206-209 . 
δὴ ε΄. Πρὸς σὲ ὀρϑρίζω 
prios eig ne Re ie — Amph. 
111-115 'H ϑεοτόκος 
Vae AR RR ον νον εν νννννον - Amph. 477-481 
116-120 Τὰ ἐν τῷ νόμῳ 
πρώ ὧς eee e νον n s nn og sss. - Amph. 492-496 
121-125 Ἔν ταῖς ἀγκάλαις 
"TET Ξε Amph. 487-491 
126-130 Τὴν ἐξ &9vàv σοι 


Ι 


Amph, 497-501 

heirm. ἄλλος odes δ' EE 76, n. 107, Andreae (ipse heirm., opus Ger- 
mani, in EE 79, n. 112) 98 Θεμᾶν Da 

heirm. e' EE 71, n. 102, Andreae 


95-98 Hab. 3,2-3 103-106 Lev. 12, 8; Luc. 2,24 


ϑεοτ. 


I (4) 2 febr. 


131-135 Ἢ τὸν σωτῆρα 
Vet uaa dean Delenit τὸ Amph, 512-516 
εἱρμὸς ἄλλος. 7ὴν σὴν εἰρήνην δὸς ἡμῖν 
“εῦγος τρυγόνων ἤγαγεν 
7| ἁγνὴ μήτηρ σου, 
προτυποῦσα τὴν πτῶσιν 
τῶν ἀπίστων, σωτήρ, 
140 τῶν δὲ πιστευσάντων " 
τὴν ἀεί [ζωον σημαίνουσα 
ἀνάστασιν. 
143-149 T9 κατὰ νόμον, δέσποτα, 
TP. ee. -— Amph. 442-448 
150 Τοῦ ἱεροῦ δεσπότης ὧν 
προσηνέχϑϑης αὐτῷ 
καὶ τὸν ἐκεῖ ἱερέα 
χκαλιέρωσας 
χράζοντα καὶ λέγοντα᾽ 
155 («νῦν ἀπόλυσον τὸν δοῦλόν σου, 
φιλάνϑρωπε ». 
157-163 Ὡς ἐκ τραπέζης ἄνθρακα 
Vivi py pA MRARRA AN τ ρον μὸν SS. c2 Amph. 456-4062 
097 ς΄. 'E» βυϑῷ πταισμάτων 
—— ον ον θ᾽ νουτὰ esso sS. . τὸ Ámph 
164-167 Συμεὼν πρεσβῦτα, 
ων d Eo db νῶν ep v δον - Amph. 559-562 
168-171 Ἢ προφῆτις Αννα 
ΠΡ Cp odia ee sia a E dt ,. 7 Amph. 563-566 
heirm. ἄλλος odes ε΄ EE 78, n. 110, Germani 152 τῶν cl. 


heirim. c^ EE 71, n. 102, Andreae 


136-142 Tuc. 2,24; 2,34 155 Tuc. 2,29 


63 


2. febr. Ι (4) Ι (4) 9 febr. 


64 
172-178 Νεοσσοὺς τρυγόνων 244-254 Ἵν ἀγκάλαις τὸν πάντων κτίστην 
--- h. 7-570 
ab chns dudo dba EN ERR nete Amph. 56 "cc ἑ Amph. 720-730 
- Στ ΟΣ f. 10. 255-265 Ὃ πρεσβύτης νῦν ἐν προφήταις 
εἱρμὸς ἄλλος. Τοὺς εἰς τὰ τέλη τῶν αἰώνῶν : 
sissdisdug peg pup AT URP — Amph. uL ME DM 
266-276 "Tav ὀγδόην αὐτὸς ἡμέραν 
176-182 Τὰ μεγαλεῖά σου, παρϑένε, EE MENT — Amph. 742-752 
mL — Amph. 571-577 ' 
ϑεοτ. 277-287 [Παρϑενίαν, παιδοποιίαν 
183-189 Τὰ κατὰ νόμον Medi PU (2. - Amph. 698-708 
"su — Amph. 578-584 
190-196 Ὃ ἑνωϑεί ατ᾽ οὐσί ὩΣ s Τὴ " 255 
ἑνωϑείς μοι κατ οὐσίαν ὠδὴ η΄. Τὸν ἐξ ἀνάρχου τοῦ πατρὸς 
αὐ πυρὰ Vt χὰ δεν θοὸς osos VR OE — Amph. 585-591 V 
"EE - Vn 
| Ὃ σαρκωϑεὶς ix τῆς παρϑένου 288-297 Ἔν τῷ ναῷ τὸν τοῦ ναοῦ 
δι ἡμᾶς ἀνερμηνεύτως σαρχί, εἰν o NUR CAI AP RC NOR OR RUE δηθτο EUN ΞΞΞ Amph. 829-838 
ὃν ἐν ἀγκάλαις Συμεὼν 
Οὐ ὁ πρεσβύτης ὁπεδέξατο 298-907 Σὲ τὸν ποιμένα καὶ ἀμνὸν 
βοῶν᾽" « ἀπόλυσόν με Vue Sea e dedo d. cx  π NUN UIROS ΞΞΞ Amph. 839-848 
4 e e 
ἐκ o T 
E τῆς ζωῆς — 308-317 [àv προανοίξαντα Θεὸν 
τῆς προσχαίρου xot φϑαρτῆς ἐν εἰρηνῃ ?- Amph. 859-868 
"mE -— hh. - 
204-210 Τὸν εἰς τὸ πλήρωμα τοῦ χρόνου 318-327 Τὸν προεκϑέμενον Μωσῇ 
C ΠῚ ΣΝ — vm 145-151 ΝΠ ATE EA M — Amph. 869-878 
f. 11 ὋὉ τοῦ νό ᾿ 
XoYt 4 " ; ' τοῦ νόμου ποιητὴς 
ὠδὴ ζ΄. Qc χρυσὸς £v χωνευτηρίῷῳ 6 αὐτὸς καὶ νομοδότης Θεὸς 
D wage Run ΟΣ ΣΝ —-— Amph. 330 καὶ ἐπ᾽ ἐσχάτων 
| πληρωτὴς τοῦ νόμου 
211-221 Κατὰ νόμον τὸν ὑπὲρ νόμον σαρκὶ P. 
num — Amph. 676-686 d 
pasuadued E aque NÉ mph ἀγκάλαις ὑποδεχϑεὶς 


τοῦ πρεσβύτου Συμεών, 


222-232 *O ναὸς τῷ ναῷ προσφέρει cT 
— Amph. 687-697 995 τοῦ νόμου τῆς κατάρας 


wisi patrius ΤΟΝ Ἀν ν δὰ 
233-243 Συμεών, ἱερὲ πρεσβῦτα, ὡς μύνος εὐεργέτης. 
Ὄπ Τ᾿ ον, — Amph. 709-719 
mx 338-347 Τὸν εὐδοκήσαντα σαρκὶ 
heirm. ἄλλος odes ς΄ EE 78, n. 110, Germani 202-203 ἐκ τὴν "T S EL QNNM ME — Amph. 879-888 
τὴν πρόσκαιρον καὶ. φϑαρτὴν ἐν εἰρήνη cd. — M 
heirm. η΄ EE, 79, n. 111, Germani 332 ἐπιδημήσαντι (cd. 


heirm. ζ' EE 72, n. 102, Andreae 


mil 


11v 


ἡεοτ. 
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348-352 


353-357 


358-362 


363-367 


368-372 


373-377 


378-382 


383-387 


388-393 


394-399 


400-405 


Ὄπ τ τ δου 


(esa hier τού ia Roo URS δ δλθ δον E 


Rad Ps QN PA IRAE NONI 


2 febr. 


Ld enu pn pra URS ob p RUE RSS 


Ὡς νόμου μόνος πληρωτὴς 
-- Amph. 945-949 


Εἰσήχϑης ὡς βρέφος ἐν ναῷ 
-- Amph. 950-954 


Διήνοιξας μήτραν γεννηϑεὶς 
— Amph. 955-959 


*Q ἄνω φρικτὸς τοῖς Σεφαφὶμ 
-- Amph. 965-969 


Εὐφραίνου, πρεσβῦτα Συμεών, 
— Amph. 970-974 


Τὐφραίνονται σήμερον λαοὶ 
- Amph. 975-979 


| Τὸ γράμμα εἰς πνεῦμα μετελϑὸν 
— Amph. 980-984 


Ὑμνείσϑω, ἣ νέα κιβωτὸς 
— Amph. 1005-1009 


εἱρμὸς ἄλλος. Σὲ τὴν ἀκατάφλεκτον βάτον 


πέσ E 


Πάντας προσκαλεῖται ὁ πρέσβυς 
--, Amph. 909-914 


llàcat τῶν βροτῶν αἱ συστάσεις 
— Amph. 927-932 


Δέσποτα Χριστέ, ταῖς πρεσβείαις 
— Amph. 933-938 


heirm. 9/ EL 76, n. 107, Andreae 
heiri. ἄλλος odes 9/ EE 79, n. 111, Germani 


—- Amph. 


1 (4) 


— 


f. 75" 


2 FEBR. 


IN HYPAPANTEM DOMINI 


Mess. gr. 136 — Mf, ff. 75-80" 


ων 


10 


*O χανών. 
γος δ΄. 


ὠδὴ α΄. Ὃ πατάξας Αἴγυπτον 
καὶ Φαραὼ τὸν τύραννον 
βυϑίσας ἐν ϑαλάσσῃ, 
λαὸν διέσωσας δουλείας 
5 Μωσαϊκῶς || ἄδοντα 
φδὴν ἐπινίκιον, 
ὅτι δεδόξασται. 


ὋὉ τῆς δόξης κύριος 
σεσαρκωμένος σήμερον 
βαστάζεται ὡς βρέφος 
χερσὶν ἀχράντοις τῆς παρϑένου 
xai νομυκὴν κάϑαρσιν 
τελεῖ, ἀποκαϑαίρων 


/ 
πάντων τὰ πταίσματα. 


Ἢ παρϑένος σήμερον, 
τὸν ἑαυτῆς βαστάζουσα 
υἱόν τε καὶ δεσπότην 
ἀγκάλαις, πάντας προσχαλεῖται 
τοῦ μετασχεῖν πνεύματος 
ἁγίου τῇ καϑάρσει 
τῶν ψυχυκῶν μολυσμῶν. 


tit, Κανὼν εἰς τὸ μεσονύκτιον τῆς αὐτῆς ἑορτῆς 
heirm. α΄ ΒΕ 106, n. 150, Andreae 


CANON II. 


Γ 76 


. 765 


68 


18 


20 


25 


90 


35 


40 


— 
— 


hneirm. γ΄ EE 106, n. 149, Andreae 


15-2] Rom. 8,14 


2 febr. 


“Ὥσπερ παλαιότητα 
τὰς ἁμαρτίας σπεύσωμεν 
ἐκδύσασϑαι καὶ νέοι 
Θεοῦ υἱοὶ ἀναδειχϑῆναι 
τοῦ Ov ἡμᾶς σήμερον 
ὡς νήπιον ἀχϑέντος 
ἐν τῷ ἰδίῳ ναῷ. 


Τὸν τὰ πάντα φέροντα 
νεύματι, νῦν φερόμενον 
ἀγκάλαις τοῦ πρεσβύτου 
ὁρῶσαι τάξεις τῶν ἀγγέλων 
ξενοπρεπῶς ἅπασαι 
? ! “- J 
ἐθαύμαζον τοῦ τρόπου 
τὴν συγκατάβασιν. 


ᾧδὴ γ΄. Μὴ καοχάσϑω ὁ καυχώμενος 
ἀλλ᾽ ἢ ἐν τούτῳ ἐν τῷ συνιέναι 
Φ 4 » e € e i] e “ 
ὅτι οὐκ ἔστιν ἅγιος ὡς ὁ Θεὸς ἡμῶν 
ὁ ὑψῶν τὸ κέρας ἡμῶν 


5 xai διδοὺς ἰσχὺν τοῖς βασιλεῦσιν ἡμῶν. 


Νοερὸν ϑυσιαστήριον 
τὴν ϑεοτόκον ὁ πρέσβυς προέβλεπεν 
καὶ τὸν δεσπότην κύριον ἄνϑρακα ϑείου πυρός, 
χαϑαιρόμενος τὴν ψυχὴν 
περιπλέκεται ὥσπερ λαβὶς τῷ Χριστῷ. 


'"Ev νεφέλῃ ἐποχούμενος 
ἐμψυ χωμένῃ Χριστός, ὡς ἐν ϑρόνῳ, 
πρὸς τὴν Σιὼν ἐπήγετο σωματοφόρος, τελῶν 
τὰς προστάξεις τὰς νομικὰς 
x«l τῆς χάριτος ἀνακαλύπτων τὸ φῶς. 


^S ^ M , 
Τῷ Θεῷ πατρὶ προσάγεται 
ὁ χατὰ φύσιν υἱὸς νηπιάσας, 


22-23 Hebr. 1,3 29-33 Is. 6,6 


2 συνιέναι ] συνεῖναι EE 


II 


—— A —À—À— νον 
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f. 77 


1 2 febr. 


πρωτοτοκίας λύτρα δὲ φέρει καὶ ὅλον ἐμὲ 
ἁγιάζει, τοῦ νομικοῦ 
παρεχόμενος ἐλευϑερίαν ζυγοῦ. 


δὴ δ΄. «᾽Ακοὴν ἀκήκοα », 
φησὶν ὁ ᾿Αμβακούμ, 
« ὅτι Θεὸς ἐξ ὄρους 
ἐκ γαστρὸς παρϑενικῆς 
5 προῆλϑεν ἀφράστως » 
καὶ ἐκστὰς ἀνέκραζε" 


« δόξα τῇ δυνάμει σου, κύριε ». 


ὋὉ τῆς δόξης κύριος 
45 τὸν νόμον ἐκπληροῖ᾽ 
δοῦλος γὰρ ὁ δεσπότης 
χρημα {Πτίζει 9v ἡμᾶς 
τοὺς τῇ ἁμαρτίᾳ 
δουλωϑέντας πταίσμασι, 
50 λύων τῆς ἀρᾶς τὴν κατάκρισιν. 


ὥς πρωτοτοκούμενος 
παρϑένου ἐκ μητρὸς 
τῇ τῆς σαρκὸς προσλήψει 
ὁ υἱὸς ὁ τοῦ Θεοῦ 
55 πατρὶ προσχομίζει 
τῆς ὁλοκαυτώσεως 
δῶρα ταῖς τοῦ νόμου προστάξεσιν. 


"Avtov, ὡς γέγραπται, 
χληϑῆναι τῷ Θεῷ 
60 σοὶ μόνῳ ἀπεφάνϑη 
τῷ δεσπότῃ μητρικὴν 
ἀνοίξαντι μήτραν 
καὶ ἀκαινοτόμητον 
ταύτην μετὰ τόκον φυλάξαντι. 


heirm. 3/, EHE 104, n. 147, Andreae 
on. cd. 
48-49 Rom. 6,6 55-57 Lev. 12, 6; Matth. 8,4 


6 ἐκραύγαζε 147 


7 δόξα 


083-64 I,uc. 2,23 


70 2 febr. 1I II 2 febr. 
65 Φρενῶν νηπιότητι 
ὁ πρῶτος ἐν βροτοῖς , δὴ ς΄. Ζάλη με 
εἰς ἁμαρτίας βόϑρον | λογισμῶν (xaraAa[lotca) 
κατωλίσϑησε φϑαρείς, 
ὅνπερ νηπιάσας | 'H Εὔα 
70 ὁ σωτὴρ ἀνέστησεν | καταδίκης ἐλυτρώϑη 
πᾶσιν ἀφϑαρσίαν δωρούμενος. | f. 78 95 | ἐν σαρκὶ βαστάσασαν 
τὴν ἑαυτῆς ϑυγατέρα 
i χατιδοῦσα τὸν πάντων λυτρωτὴν 
δὴ ε΄. ᾿Ανάτειλόν μοι, κύριε, | καὶ ὑπὸ τοῦ πρεσβύτου 
| εὐλογουμένην ἐν τῷ ἱερῷ. 
775 || Τὴν πρὸς ἡμᾶς κατάβασιν 
Θεοῦ τοῦ πανοικτίρμονος " Θυσίαν 
ὁ Συμεὼν ἀπεκδεχόμενος ἑαυτὸν ὑπὲρ τοῦ κόσμου 
75 ἰδεῖν κατηξιώϑη τῷ πατρὶ βουλόμενος, 
καὶ ἐνηγκαλίσατο, Χριστέ, ἐφ᾽ ἅπαξ πρόσδεξαι 
« σύ μου », λέγων, « ὑπάρχεις τὴν τῶν δύο λαῶν σου, σωτήρ, 
λυτρωτὴς καὶ ποιητής ». "05 σαρκὶ ἐφανερώϑης 
ϑεοποιήσας τὸ γένος ἡμῶν. 
᾿Εχρηματίσϑη πνεύματι 
80 ἁγίῳ ὁ πρεσβύτατος Τοὺς λόγους 
μὴ ὁμιλῆσαι τῷ ϑανάτῳ τοῦ πρεσβύτου ὁ προπάτωρ 
πρὶν Θεοῦ υἱὸν ἀτρέπτως ἀχούων ἠγάλλετο᾽ 
ἰδεῖν νηπιάσαντα, 110 Χριστὸν γὰρ ἐν τοῖς τοῦ “Λιδου 
καὶ ἰδὼν ἀπελύϑη καταβῆναι κηρύττοντα τρανῶς, 
85 πρὸς τὴν ἀϑάνατον ζωήν. ἵνα τοὺς κατακρίτους 
ἐκ τῶν δεσμῶν ἐκλυτρώσηται. 
'Ex' ópov σε βαστάζοντα 
τὰ Χερουβίμ, υἱὲ Θεοῦ, 
σὺν τῷ πατρί σου καὶ τῷ πνεύματι Κάϑισμα. 
ἀνύμνουν ἀσιγήτως Y , T" 
90 καὶ σαρκί σε βλέποντα Hos d. Mogóc dyyediwdc 


ἐν ἀγκάλαις πρεσβύτου 
κατεπλήττοντο σφοδρῶς. 


'O àv σὺν τῷ πατρὶ 


4 .ί.Ὺοο οοθοοοθον ο ο9 9 δὸο πο 9 ὁ ὁ 6 ὺ δ δε 


heirm. ε΄ EE 106, n. 149, Andreae 


—— ——— ——— MÀ À 


heirm. c^ EE 107, n. 150, Andreae 
Ka8. MR III, 459 


e» 


79-85 Luc. 2,26 


72 


115 


120 


125 


130 


2 febr. II 


δὴ C. Τὸν ἔν καμίνῳ τοὺς παῖδας 
ἀφλέκτους τηρήσαντα 
καὶ τὸ πῦρ κατασβέσαντα 
ὑμνήσωμεν λέγοντες " 
5 εὐλογητὸς εἶ, κύριε, 


Τὸν νηπιάσαντα Λόγον 
Θεοῦ καὶ Θεὸν ἡμῶν 
ὁ πρεσβύτης φερόμενον 
ἐν ἀγκάλαις ϑεώμενος 
παρϑενικαῖς ἐθαμβεῖτο, 
εὐλογῶν σὺν τῇ Αννῃ 
ὡς κτίστην τῶν ἁπάντων. 


Τῇ τοῦ ναοῦ προσεδρίᾳ 
ἢ Αννα εὐπρόεδρος 
τῷ Θεῷ ἐδείκνυτο 
καὶ πρωτοτοκούμενον 
ἐκ τῆς παρϑένου ὁρῶσα 
φρικτὴν κυοφορίαν 


|| εὐλόγει τὴν τεκοῦσαν. 


λλλεσδοτινῶς ΝᾺ Pagp ὼς 
ἀνϑωμολογεῖτο 
ὑποφητεύουσα " 
Θεὸν γὰρ ἐνόησεν 
τὸν νηπιάσαντα Λόγον 
Χριστὸν καὶ τὴν παρϑένον 
ὑμνοῦσα προσεχύνει. 


heirm. ζ΄ EE 101, n. 143, Cosmae 


130 ἡποφητεύουσα cd. 


119 Luc. 2,28 


Ix 


129 Luc. 2,38 


: 


VR rA eoo o EAM p tis, 


ἐλ MA IRE 2A tele ἐξ εὐ 


f. 79v 


II 2 febr. 


ᾧδὴ η΄. 7Τὰ σύμπαντα, δέσποτα, 
τῇ σῇ σοφίᾳ συνεστήσω, 
γῆν δὲ πάλιν ἕδρασας 
ὡς οἷδας τὸν πυϑμένα 
5 τὴν βάσιν πηξάμενος 
» 5. € /, 5 / 
ἐφ᾽ ὑδάτων ἀπείρων" 
διὸ πάντες βοῶμεν 
ἀναμέλποντες * 
9 - 1 Ed 
εὐλογεῖτε τὰ ἔργα 


135 Τὰ σύμπαντα, δέσποτα, 
eo ^ , e , 
τῇ σῇ ἐνδόξῳ ὑπαντήσει 
ἡγίασται σήμερον * 
ἣ γῆ τοῖς ἴχνεσί σου, 
ὁ ἀὴρ τοῖς λόγοις σου, 
140 ὁ οὐρανὸς σὺν ἀγγέλοις 
eO t€ ^7 ε με 
τῇ ὁράσει, ἡμεῖς δὲ 
τῇ μορφώσει σου, 
ὁ ναὸς τῇ εἰσόδῳ σου, 
Λόγε Θεοῦ ἀναλλοίωτε. 


145 Τὴν σὴν ὑποπάντησιν 
πᾶσα T) κτίσις ἐλειτούργει" 
y? ναοῦ τὴν εἴσοδον 
παρεῖχεν, οὐρανὸς δὲ 
τὸ πνεῦμα τὸ ἅγιον 
[50 καὶ ἡμεῖς τὴν ἁγίαν 
χαὶ σεπτήν 000 μητέρα, 
τὴν ἔΛνναν, Χριστέ, 
αἱ χηρεύουσαι, τῶν τρυγόνων τὸ ζεῦγος 
προσῆγε νόμου καϑ)άρσιον. 


Ποίσιι. η΄ ΜΙ 105, n. 147, Andreae 
βάσει EH 


3 ἥδρασας EE 


153 Luc. 2,24 


δ 


73 


τῇ 


74 


155 


160 


165 


170 


175 


180 


2 febr. 


Προσάξωμεν τῷ κυρίῳ 
τὴν παρϑενίαν ὡς ϑυσίαν 
ἀμόλυντον, πράξεις δὲ 
τὰς ἀληϑεῖς ὡς δῶρα, 
ὡς ναὸν τὰ σώματα 
ἁγιάσματος πάντες, 
τὸν νοῦν ὡς ἱερέα, 
τὴν ψυχὴν ἡμῶν 
ὡς πρεσβύτιδα πάσης 
κακίας χηρεύουσαν. 


᾿Ηγάλλετο, κύριε, 
σεμνυνομένη ἣ ϑεόφρων 
"Avv, ϑεωροῦσά σε 
νήπιον ἐν ἀγκάλαις 
παρϑένου φερόμενον 
καὶ τοῖς πᾶσι τὰ ϑεῖα 
μεγαλεῖα ἐμφρόνως 
διηγόρευε, 
προσκυνοῦσα τὴν σὴν καὶ τιμῶσα 
μητέρα τὴν ἄχραντον. 


— 
— 


ᾧδὴ 9'. ᾿Εποίησε κράτος 


᾿Εποίησε xp&coc 
ἐν βραχίονι αὐτοῦ 
τὸν ὄντα κατὰ φύσιν αὐτοῦ Λόγον 
9v εὐσπλαγχνίαν πολλὴν 
ὁ Θεὸς τοῦ ᾿Ισραὴλ 
ἐκπέμψας ἡμῖν σαρκοφανῶς, 
ἵνα ἁγιασϑῶμεν 
καϑαρσίοις τῆς αὐτοῦ 
ϑεοφαντορίας. 


158 τὰς ἀληϑοῦς cd. heirin. 9^ ΕἸΣ 106, n. 149, Andreae 


159 I Cor. 6,19 175-176 Luc. 1,51 
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f. 80v 


I 


185 


190 


195 


200 


205 


210 


2 febr. 75 


Ἢ ὄντως σοφία 
καὶ παντέλειος Θεὸς 
αὐξήσεως καὶ χρόνου ἡλικίας 
δι᾿ εὐσπλαγχνίαν πολλὴν 
καθϑορᾶται δι᾽ ἡμᾶς 
καὶ φαίνων ἣν εἶχε φυσικῶς 
ἐν αὐτῷ οὐσίαν 
ϑεϊεὴν τοῖς ϑαύμασι 
τοῖς ἐνεργουμένοις. 


Προκόπτων σοφία 
καὶ αὐξήσει σαρκικῇ 
χαὶ χάριτι Θεοῦ τε καὶ ἀνθρώπων 
ἐδείκνυτο ὁ Χριστὸς 
κατὰ πρόσβασιν σαρκὸς 
καὶ νόμους τιϑέμενος ζωῆς 
τῆς εὐταξίας πᾶσιν " 
εἰς ἡμῶν γὰρ ἔπραττεν 
σωτηρίαν πάντων. 


ὋὉ πάντα κατέχων 
κατὰ φύσιν ϑεϊκὴν 
ἐν μέσῳ σοφιστῶν καὶ γραμματέων 
σωματοφόρος ἑστὼς 
ὡς παρϑένου υἱὸς 
ἑρμήνευσεν ὅλης τῆς Γραφῆς 
τὴν κεχρυμμένην χάριν" 
αὐτὸν γὰρ ἐκήρυττον 
πάντες οἱ προφῆται. 


— M —— M M — 


194-195 I,uc. 2,52 


ὅ FEBR. CANON III 


IN SANCTUM SYMEONEM 


Synaxarium, 439: Συμεὼν τοῦ δεξαμένου τὸν κύριον ἐν ταῖς ἀγκάλαις 
αὐτοῦ καὶ ἤΑννης τῆς προφήτιδος. Οὗτος ἦν δίκαιος, εὐλαβής, ἀπεχόμενος 
ἀπὸ παντὸς πονηροῦ πράγματος καὶ προσδεχόμενος λύτρωσιν τῶν κακῶν 
“Ιερουσαλήμ. !Ιροσεδρεύων γὰρ ἐν τῷ ναῷ καὶ προσκαρτερῶν προσηύχετο 
τῷ Θεῷ, ὅπως τὸ διὰ τῶν προφητῶν κηρυττόμενον σωτήριον τοῦ Θεοῦ 
κατιδεῖν. Καὶ ἀποσταλεὶς ἄγγελος τοῦ Θεοῦ ἐχρημάτισεν αὐτῷ xci εἶπε 
μὴ ἰδεῖν ϑάνατον πρὶν 7| ἰδεῖν τὴν δόξαν κυρίου, τουτέστι τὸν υἱὸν τοῦ 
Θεοῦ ἐνανθρωπήσαντα καὶ ἐλθόντα τοῦ σῶσαι τὸ γένος τῶν ἀνθρώπων. 
ὋὉμοίως καὶ ἔλννα ἣ προφῆτις τὰ ὅμοια προσευχομένη, προσεδέχετο καὶ 
αὐτὴ τὴν τοιαύτην δόξαν. “Ὅϑεν ἰδὼν ὁ Συμεὼν ὅπερ ἐπόϑει, καὶ κρατήσας 
ἐν ταῖς ἀγκάλαις αὐτοῦ καὶ εἰπών * « Νῦν ἀπολύεις τὸν δοῦλόν σου, δέσποτα, 
κατὰ τὸ ῥῆμά cou ἐν εἰρήνῃ, ὅτι εἶδον οἱ ὀφθαλμοί μου τὸ σωτήριόν σου, 
ὃ ἡτοίμασας κατὰ πρόσωπον πάντων τῶν λαῶν, φῶς εἰς ἀποκάλυψιν ἐθνῶν 
καὶ δόξαν τοῦ λαοῦ σου ᾿Ισραὴλ» καὶ προφητεύσας περὶ τοῦ σταυροῦ καὶ 
τοῦ ϑανάτου αὐτοῦ, καὶ ὅτι ῥομφαία διελεύσεται λύπης τὴν καρδίαν τῆς 
ἀχράντου Θεοτόκου ὁρώσης τὸν υἱὸν ἐπὶ σταυροῦ κρεμάμενον, ἐν εἰρήνῃ 
ἐκοιμήϑη. Ὁμοίως καὶ ἡ προφῆτις ἔλννα ἐν βαϑυτάτῳ γήρει πρὸς κύριον 
ἐξεδήμησεν. ᾿ 


Crypt. Δα. XVI Ci, ff. 19-23v 
Vat. gr. 1515 — Vr, ἢ. 180v-183 


| 


Ὃ κανὼν φέρων ἀκχροστιχίδα * 
Φῶς ἀγκαλισϑεὶς πρὸς φῶς ὁ πρέσβυς ἤρϑη. 


Πχος δ΄. 
δὴ α΄. Θαλάσσης τὸ ἐρυϑραῖον πέλαγος 


Φωτίζου ὁ πηρωϑεὶς πρωτόπλαστος 
τῇ παραβάσει ᾿Λδάμ᾽ 


Pro festo s. Symeonis tres canones praebet Ci: Ὃ κανὼν φέρων ἀκροστι- 
yl8oc Δέχου τὸν ὕμνον, Σωμεὼν ϑεοδόχε. CTo079», inc. Δικαίων σκηνώμασι (ff. 19- 
23) -- MR III, 492; “Ἕτερος κανὼν τοῦ δικαίου Συμεὼν φέρων ἀκροστιχίδα " Φῶς 
ἀγκαλισϑεὶς πρὸς φῶς ὁ πρέσβυς ἤρϑη (ff. 19-23v) quem proferimus; “ἕτερος κανὼν 
τοῦ δικαίου Συμεών, inc. ᾿Αγκάλαις δεξάμενος (ff. 23v-25v), cf. canonem sequentem. 
Ὃ κανὼν τοῦ ἁγίου φέρων ἀκροστιχίδα τήνδε Φῶς ἀγχαλισϑείς... Vr 

heirm. α΄ ΕἸ 94, n. 133, Joannis 


—— — M —— 


2 Rom. 5,14 
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ὕεοτ. 


"ΠῚ 3 febr. 77 


τὸ γὰρ τοῦ κόσμου φῶς παρϑϑενιυκῆς 
ἐκ γαστρὸς ἀνέτειλεν, 

5 Χριστός, τὸν ἀπατεῶνα 
ὄφιν νεκρώσας τῇ σαρκώσει αὐτοῦ. 


e , n 
Q^ εἶδεν ἀνθρωπιυκῶς φερόμενον 
1 ’ 7 
χερσὶ μητρῴοις Χριστὸν 
* 13 , / 
ὁ Συμεών, δεξάμενος χερσί, 
10 A , M , , - 
πρὸς αὐτὸν ἀνεβόησεν 
«νῦν ἀπολύεις, δέσποτα, 


ΜΝ 


U A dod / Ἁ asd 
κατὰ τὸ ῥῆμά σοὺ τὸν δοῦλόν σου x». 


Σιχεδίως ἐν ὀφθαλμοῖς ϑεώμενος, 
ὡς χεχρημάτιστο, 


e ^ 
15 | 6 τρυχωϑεὶς τῷ γήρει Συμεών, 
τοῦ Θεοῦ τὸ σωτήριον, 
πνεύματι ἀπολύεται 
t€ i] ^ 
γῆϑεν πρὸς λῆξιν τὴν οὐράνιον. 
"Ae / 3 ' Lad ? 
φράστως τὸν ᾿ΙΪησοῦν σαρκώσασα, 
20 εὐλογημένη ἁγνή, 
1 
τοὺς ταπεινοὺς ἀνύψωσας ἡμᾶς 
νεχρωϑέντας τοῖς πάϑεσιν" 
διὸ καὶ νῦν ἐλέησον, 
εὐλογημένη, τοὺς ὑμνοῦντάς σε. 
3 U [4 Ἶ 
095 γ΄. Πιυφραίνεται ἐπὶ σοὶ 
25 l'evvàvat καὶ τῷ ναῷ 


βρέφος προσάγεται, πληρῶν κύριος, 
ὡς νομοδότης, χάριτι 
τὰ τῶν προφητῶν προκηρύγματα. 


- πα -.-ὄ-......... ., 


4 ἐξανέτειλεν Vr 
περιστάσεσιν ὑπάρχωντας Vr 
προκηρύγματα ] τὰ κηρύγματα Vr 


9 χερσὶ 1 φρικτῶς Vr 15 γήρα V: 24 ἐν 
heirm. γ΄ EE 94, n. 133, Joani5 28 


3 Joh. 8,12 9-6 Gen. 3,4; 13 7-12 I.uc. 2,28-29 13-: ' '.uc. 2,26 


78 3 febr. 


Κολποῦται δόξαν Θεοῦ 
30 πνευματικῶς, ὥσπερ Μωσῆς ὕπερϑεν, 
ὁ Συμεών, γῆϑεν δὲ 
μεταστάς, ἀπαίρει πρὸς ἄφϑαρτα. 


᾿Αγάλλεται τῇ ψυχῇ 
ὁ Συμεών, ἀγκαλισϑεὶς κύριον 
35 καὶ προσφωνεῖ « δόξα σοι, 
ὃ ἐπιφανεὶς εἰς τὸ σῶσαί με ». 


9t. Λυτροῦσαι πάσης ὀργῆς 
τοὺς πεποιϑότας ἐπὶ σοί, πάναγνε, 
ἀλλὰ καὶ νῦν ἵστασο 

20 40 ἀντιλη [[πτυκῶς περισῴζουσα. 


Κάϑισμα. : 
Ἦχος δ΄. Ταχὺ προκατάλαβε 


Σαρκχκὶ νηπιάσαντα 
ἐξ ἀπειράνδρου μητρὸς 


" AXXo. 


"Hyoc πλ. δ΄. Αὐλῶν ποιμενικῶν 


ὋὉ σάρκα δι᾽ ἡμᾶς 
ἐκ παρϑένου φορέσας, 
χωρεῖται ἐπὶ σοί, 
Συμεών, καὶ τὸ πνεῦμα 

5 σήμερον προσλαμβάνει 
ἐκ τῶν προσκαίρων 
τὸν σόν, ἀοίδιμε, 


31 ὁ γὰρ συμεὼν γήϑεται Vr 32 ἄφϑαρτον Vr 


ἡμᾶς Vt κάϑ. MR III, 459 
heirm. ἄλλου xa9. MR II, 526 


35 δόξαν Vr 


III 


36 με] 


III 


10 


f. 20v 


45 


50 


95 


10 κραυγάζει Ci 


3 febr. 


κήρυκα τοῖς ἐν “Αιδῃ 
προσαπολύων μηνύοντα τὴν χαράν, 
ἵνα ϑαρρῶν κραυγάζῃ ὁ Δαυΐδ - 

« ἰδοὺ τὸ φῶς ἐγγίζει Χριστός ». 


δὴ δ΄. 'ExagÜévra σε ἰδοῦσα ἡ "ExxAgaía 
| ᾿Ιλὺν τὴν δυσκάϑεκτον ἧκε τεμών, 

τῆς ἁμαρτίας ἄφεσιν 

Χριστὸς παροχεύων, 

ἐξ ἁγνῆς μητρὸς σαρκωϑεὶς 

ἐν γῇ ὁ πληρέστατος 

τοῖς ἀδαμιαίοις χρηστότητι. 


-— 


€ 


Σοφίᾳ Χριστὸς 6 πάντα δημιουργήσας, 
ἐν ταῖς χερσὶ τὸ πνεῦμά σου | 
δαξάμενος δόξῃ, 

Συμεὼν ϑαυμάσιε, 
ἐδόξασεν, ὕψωσεν, 
ὃν καὶ ἠγκαλίσω ὡς νήπιον. 


Θανάτου μὲν ἀπεγεύσω, ὦ ϑεοφόρε, 
ϑεσμοπρεπῶς προστάγματι 
Θεοῦ λειτουργήσας, 
ἀλλὰ ζῇς τῷ πνεύματι 
φαιδρῶς αὐλιζόμενος 
ἐν τοῖς οὐρανίοις σκηνώμασιν. 


Post odem γ΄ cd. Vr tradit: Κάϑισμα. 


Κατεπλάγη ᾿Ιωσὴφ 'Ev τῷ ὄρει τῷ Σινᾷ [πάλαι κατεῖδε Μωυσῆς .. 
483; Δόξα καὶ νῦν ϑεοτοκίον ὅμοιον " ᾿Λποϑέμενος λοιπὸν [τὴν naut: ἐκ σοῦ / 
ἀνακαινίσϑητι, καϑὼς {ἔφη Δαυΐδ σοι μυστικῶς, | ὡς ἄστρον 1) νεότης σου :.-.υίσϑητι, / 


ὁρῶσα τὸν διὰ σὲ νηπιάσαντα | xal προϑύροις τοῖς σοῖς ἐμβατεύοντα,  “ 


ἀγκάλισαι καὶ δέχου / £x τῆς παρϑένου ὡς χτίστην σου / xal ζήτει πάντως ἀ 
ζωῆς τῆς ἐπικήρου. | 


heirrm. δ΄ EE 94, n. 133, Joannis 
92 ὃν καὶ ὅνπερ Vr 


47 Ps. 103,24 


41 Ὕλην Vr 


54 ϑεσμοπρεπῶ Vr 98 ἐπούρανίοις Vr 


52 Iuc. 2,28 


79 
"IIxog 8'. 
MR III, 


^, Συμεών, 
πολυϑῆναι / 


acp Vr 


80 


60 


θ5 


70 


75 


. 80 


59 ἡμᾶς ὄντας Vr 
heirm. ε΄ EE 94, n. 133, Joannis 
causa cdd. 
γὰρ deest in Vr 


59 II Cor. 6,4 


3 febr. 


Ἔν ἀνάγκαις ὄντας ἡμᾶς, ϑεοκυΐτορ, 
ταῖς μητρικαῖς πρεσβείαις σου 
προφϑάσασα ῥῦσαι 
καὶ σῶσον, δεόμεϑα, 
μὴ καταισχυνϑείημεν 
ἐπὶ σοὶ ἐλπίζοντες, δέσποινα. 


δὴ ε΄. Σύ, κύριε μου, φῶς 
εἰς τὸν κόσμον 


Ἴδε πᾶς ὁ λαὸς 
τοῦ Θεοῦ τὸ σωτήριον ᾽ 
φῶς ἔλαμψεν εἰς τὰ ἔϑνη 
ἐν ναῷ σαρκοφόρος 
προσηνέχϑη ὁ κύριος. 


Σὲ ὕψωσε Θεὸς  "' 
ὁ δεχϑεὶς ἐν ἀγκάλαις σου" 
σὲ ἔδειξεν ὡς ᾿Ηλίαν, 
Συμεών, ϑεῖον κήρυκα 
αὐτοῦ τῆς σωματώσεως. 


Πῦρ ϑεῖον ἐν χερσὶν 
ὁ πρεσβύτης δεξάμενος 
πῦρ δέδεκται ϑεοπτίας ᾿" 
ὡς Μωσῆς ἠξιώϑη γὰρ 
τῆς κρείττονος ἐμπνεύσεως. 


“Ῥώμῃ παγκραταιᾷ 
τοὺς ἐχϑροὺς ἡμῶν ὄλεσον 
σῇ, δέσποινα ϑεοτόχε, 
μητρικῇ παρρησίᾳ 
καὶ σῶσον ἀνυμνοῦντάς σε. 


64 ἐλπίζοντας Ci 


69 προσήχϑη γὰρ ὁ κύριος Vr 
81 ὥλεσας Vr 82 σὺ Vr 


65-66 Is. 40,5; Luc. 2,30; Luc. 3,6 


III 


65 Ἴδε pre Εἶδε acrostichidis 
73 κήρυξ Ci 


78 ἠξιώϑης Vr 


75 Deut. 4,24 


f. 21v 


9eor. 


IIl 


85 


90 


95 


100 


105 


heirm. ς΄ EE 94, n. 133, Joannis 


ont. in Vr 


chidis causa Ci 


3 febr. 


’ 


δὴ ς΄. Θύσω σοι 
μετὰ φωνῆς 


Ὄμμασι 
τοῖς νοεροῖς ὁ πρέσβυς ϑεώμενος 
τοῦ νηπιάσαντος Λόγου 
τὴν ϑεαρχυκὴν κυριότητα, 
ὡς ὑψόϑεν 
χρηματισϑείς, ἐκ γῆς ἀπολύεται. 


Σώματος 
ὁ Συμεὼν πληροῖ τὴν διέξοδον 
ἐκ τῆς τοῦ πνεύματος ἄμφω 
ἁρμονίας ᾿ ὅϑεν μεταναστεύει 
ἐν ὑψίστοις 
χρηματισμῷ τῷ ϑείῳ ἑπόμενος. 


|| Φάνηϑι 
ἡμῖν ἐξ ὕψους, δέσποτα κύριε, 
τοῖς ταπεινοῖς ἀοράτως 
ἐν ἀνάγκαις οὖσι ποικιλοτρόποις, 
ταῖς πρεσβείαις 


Led ^s , » 
τοῦ σοῦ πρεσβύτου σῴζων ὡς εὔσπλαγχνος. 


"Ὥλεσον 

1 € , Ped , 
τοὺς ὑβριστάς, παρϑένε, τοῦ τόκου σου 
καὶ καταδίωξον πάντας 

1 M ^s 
τοὺς τὴν σὴν εἰκόνα μὴ προσκυνοῦντας 
ὀρϑοδόξως, 
ἀλλὰ τούτους εἰς χάος ἀπόλεσον. 


100 ποικιλοτρόπως Vr 


90 Luc. 2,26; 2,29 


100 II Cor. 6,4 


89 ὡς ἐξ ὕψους Vr 
103 "Ὥλεσον pro ᾿Ὄλεσον acrosti- 
107-108 ὀρϑοδόξους / πιστοὺς δούλους σου διαφυλ΄ “«τοὐσὰ Vt 


81 


SU ἐκ γῆς 


82 


10 


15 


20 


3 febr. 


Kovt&xtov. 


Ἦ.χος δ΄. 'O ὑψωϑεὶς ἐν τῷ σταυρῷ 


Χρηματισϑεὶς παρὰ Θεοῦ μὴ τεϑνάναι 
ἐκ τῆς ὁράσεως αὐτοῦ κατὰ σάρκα, 
προσενεχϑέντα τοῦτον δὲ ἐν τῷ ἱερῷ 
ἤνεγκας ἀγχάλαις σου 
καὶ χερσὶν ὑπεδέξω, 
ὅλως χαριστήρια 
τῷ δεσπότῃ κραυγάζων " 
διό σοι πάντες μέλπομεν πιστῶς " | 
« χαίροις, πρεσβῦτα, 
ϑεόληπτε, δίκαιε ». 


*O οἶκος. Τῇ Γαλιλαίᾳ 


Ὃ τῶν ἁπάντων ποιητὴς 
καὶ πλάστης τῶν αἰώνων 
τεχϑεὶς ἐκ τῆς παρϑένου 
προσάγεται ὡς βρέφος᾽ 
ἀγκαλιφόρος Συμεὼν 
δέχεται ὡς βρέφος 
xxl γηραλέᾳ τῇ φωνῇ 
ἐκραύγασεν᾽ « ἀπόλυσον" 
εἶδον γάρ, εἶδον τὸ σωτήριόν σου 
σήμερον τοῦ πρὸ αἰώνων 
ἐν πατρὶ μὲν συνόντος 
καὶ ἐπ᾽ ἐσχάτων ἐκ παρϑένου τεχϑέντος " 
ἀπόλυσον νυνὶ 


heirm. χοντακ. MR I, 162 
heirm. ofx. MR III, 150 


ἐκραύγαζεν Vr 


8 μέλπωμεν Ci 


21 συνόντι Ci 22 τεχϑέντι Ci 


1-5 Luc. 228 15-24 Luc. 2,26-30 


17 γηραλαῖα Ci 


III 


18 


! 
! 
| 


προσκαίρου με βίου, 
25 τοῦ ᾿Αδὰμ ἵνα εἴπω 
καὶ τοῖς προφήταις 
ὅτι κατῆλθεν ὁ Χριστός, 
ἡ ἀλήϑεια καὶ ὁ σωτήρ μου »* 
χαίροις, πρεσβῦτα, 
30 ϑεόληπτε, δίκαιε. 


Post odem ς΄ Vr refert: Μηνὶ τῷ αὐτῷ γ΄. Μνήμη τοῦ δικαί.»» Συμεὼν τοῦ 
ϑεοδόχου καὶ ΓΑννης τῆς προφήτιδος, ἡ δὲ σύναξις αὐτοῦ τελεῖται ἐν τῷ ἀποστολείῳ 
τοῦ ἁγίου ᾿Ιακώβου τοῦ ἀδελφοϑέου τῷ ὄντι ἐν τῷ σεβασμίῳ ναῷ τῆς ἁ΄ Γ-“ς ϑεοτόκου 
πλησίον τῆς ἁγιωτάτης ᾿Εκκλησίας. 

(Στίχοι Πγγειλε νεκροῖς πρέσβυς ὡς Θεὸς Λόγος, 
ἄνθρωπος ὀφϑείς, μέχρι καὶ τούτων φϑάσει. 
Τῇ τριτάτῃ δεσμοῖο βίοιο λύϑη Συμεώνης. (cf. MR III, 401; SMM, 47) 
Tf αὐτῇ ἡμέρᾳ τῶν ἁγίων μαρτύρων ᾿Αδριανοῦ καὶ Εὐβούλου. 
(Στίχοι ᾿ΑΛδριανὸν χαίροντα τμηϑῆναι ξίφει 
χεὶρ 3j φόνας! χαίρουσα τέμνει δημίου. 
Ξίφει ϑανών, Εὔβουλος, κυρίου χάριν 
βουλὴν ἐπέγνως ὡς ἀρεστὴνϑ κυρίῳ. (cf. SMM, 47 --- 1 φώνοις Vr 
2 εὔβουλε Vr 3 ἀρετὴν Vr) 

Οὗτοι τὸ γένος εἴλκον ἀπὸ τῆς Βανέας, πόϑῳ δὲ τῷ πρὸς τοὺς ὁ ι")λογητὰς τοῦ 
Χριστοῦ ἑλκόμενοι ..., cf. Synax. Eccl. CP., 440 

Τῇ αὐτῇ ἡμέρᾳ τοῦ ἁγίου μάρτυρος BAxolou τοῦ βουκόλου. 

«Στίχοι Βοῶν ἐπαύλεις Βλάσιον εἶχον πάλαι, 
αὐλαὶ δὲ νῦν ἔχουσιν αὐτὸν κυρίου. (cf. SMM, 47) 

Οὗτος ἐκ Καισαρείας τῆς Καππαδοκίας ἕλκων τὸ γένος, γονέων π’υυσιωτάτων 
ὑπῆρχεν..., cf. Synax. Eccl. CP, 441 

Tf αὐτῇ ἡμέρᾳ ὁ Προφήτης ᾿Αζαρίας, ὁ υἱὸς ᾿Αδδώ, ἐν εἰρήνῃ τελειοῦται, 
(Στίχοι: Χρησμοὺς διδόντος πρὶν ϑανεῖν ᾿Αζαρίου 

σιγῶ προφητεύουσα λοξὰ Πυϑία (cf. SMM, 48) 
Ὃς 3v υἱὸς ᾿Αδδὼ ἐκ γῆς Σαββαϑᾶ. Οὗτος ὑπέστρεψεν ἐξ ᾿Ισραὴλ τὴν αἰμαλω- 
σίαν ᾿Ιούδα καὶ ϑανὼν ἐτάφη ἐν τῷ ἀγρῷ αὐτοῦ, cf. Synax. Eccl. Cl', 446 
Τῇ αὐτῇ ἡμέρᾳ Παῦλος καὶ Σίμων ol μάρτυρες ξίφει τελειοῦνται. 
(Στίχοι Καὶ ΠΙαῦλον ὧδε καὶ Σίμωνα γραπτέον 
μὴ καὶ λάϑωσιν ἐκκοπέντες τὰς κάρας. (cf. SMM, 48) 
Τῇ αὐτῇ ἡμέρᾳ ὁ ὅσιος Κλαύδιος ἐν εἰρήνῃ τελειοῦται. 
«Στίχοι "ἔχαιρεν εὑρὼν Κλαύδιος βίου τέλος 
ὡς εἴ τις εὕροι ψαλμικῶς πολλὰ σκύλα. (cf. SMM, 48) 
Ἢ ἐν τῷ κυρίῳ Πάσχα κατὰ τὸ Σάββατον τῆς τυροφάγου μνήμη τ΄ν ἁγίων καὶ 
δικαίων πατέρων. 
«Στίχοι Ψυχαῖς δικαίων àv ἀεὶ μνήμη μένει 
χόας μενούσας προσκομίζω τοὺς λόγους. 


84 


110 


115 


120 


125 


130 


135 


cdd. varie recidunt laudem 


3 febr. 


δὴ ζ΄. ᾿Εν τῇ καμίνῳ 
᾿Αβοαμιαῖοι 


Σὺν τῇ τεκούσῃ 
τὸν γεννηθέντα παῖδα ὁ Συμεὼν 
φόβῳ 
καὶ χαρᾷ ἀνύμνησε προσπεσὼν 
καὶ ἐβόα εὐφραινόμενος " 
« εὐλογημένος εἶ 
ἐν τῷ ναῷ τῆς δόξης σου, κύριε n. 


*O ἑωσφόρος 
τοῦ νοητοῦ ἡλίου ἀγκαλισϑεὶς 
χαίροις, 
Συμεὼν ϑεόπτα καὶ γηραιέ, 
σὺν ἀγγέλοις μέλπων ἄληκτα᾽" 
« εὐλογημένος εἶ : 


III 


ἐν τῷ ναῷ τῆς δόξης σου, κύριε ». 


Πεπληρωμένη 
πάσης σοφίας "Avva, ἡ ϑαυμαστή, 
πίστει 
ἀνθωμολογεῖτο τῷ δι᾽ ἡμᾶς 
νηπιάσαντι καὶ ἔψαλλεν * 


« εὐλογημένος el 


ἐν τῷ ναῷ τῆς δόξης σου, κύριε ». 


“Ῥημάτων αἴγλην 
προγνωστωκὴν ὁ πρέσβυς εἴληφεν 
ὅτε 
τὸν προγνώστην ἔφερεν ἐν χερσὶν 
προφητεύων καὶ ἐκραύγαζεν * 


« εὐλογημένος εἴ 


ἐν τῷ ναῷ τῆς δόξης σου, κύριε ». 


heirm. ζ΄ EE 94, n. 133, Joannis 


131 προγνωστικὴν ὁ πρεσβύτης ἀνείληφεν Vr 


123-127 Luc. 2,36-98 


126 ἀνϑομολογείτω Ci 


114-115, 121-122, 128-129, 135-136 


127 ἕψαλλες Ci 
133 χερσὶν ] σαρκὶ Vr 


ϑεοτ. 


f. 22v 


III 


140 


145 


150 


155 


160 


3 febr. 
᾿ὐσεβοφρόνως 
τῇ ϑεοτόκῳ, πάντες, εἴπωμεν. 
« χαῖρε, 


τῶν πιστῶν ἡ δόξα καὶ ἣ χαρά" 
χαῖρε, σκέπη τῶν ὑμνούντων σε᾿ 
χαῖρε, τὸ ϑέριστρον, 

^ 3 “ 3 e 3 ’ 
τῶν ἀπειϑῶν ἐχϑρῶν ἀμυντήριον ». 


δὴ η΄. Χεῖρας ἐκτετάσας Δανιὴλ 


Σῶμα καὶ ψυχὴν προκαϑαρϑεὶς 
ἐνηγκαλίσω χερσὶ 
ταῖς γηραλέαις σου 
τὸν νηπιάσαντα κύριον, 
Συμεὼν ϑεομακάριστε, 
ἐν τῷ ναῷ ὑπὸ μητρὸς 
προσενεχϑέντα ἁγνῆς, 
ἀναμέλπων * 
« πάντα τὰ ἔργα, ὑμνεῖτε τὸν κύριον ». 


Βλέμματι νοὸς ἑωρακὼς 
πατρὸς ἀνάρχου υἱόν, 
ἐξ ἀπειράνδρου μητρὸς 
τὸν τεχϑησόμενον fjvecev 
Συμεὼν καὶ ὑπεδέξατο, 
ἀπολυϑεὶς δὲ παραυτά, 
χαίρων ἐχραύγαζεν * 
« εὐλογεῖτε, 
πάντα τὰ ἔργα κυρίου, τὸν κύριον ». 


138 εἴπομεν Ci 
ἀμυντήριον Vr 
heirm. η΄ EE 94, n. 133, Joannis 
contrahunt orationem 


—— 


140 I Thes. 2,20 
156 Luc. 2,28 


2,28 


146 γηραλαίαις Ci Vr 


158 παῤάυτοῦ Vr 


141 Ps. 16,8 


142 Gen. 24,15 


85 


142-143 χαῖρε κραταίωμα {τῶν πιστῶν «xb ἐχϑρῶν 


152, 160-161, 169-1;'! cd. varie 


145 Luc. 


86 


165 


170 


175 


180 


185 


in Ci πρὸς τὸ ὕψος ex correctione 


3 febr. 


"YXns ἐκ φϑαρτῆς πρὸς ζωηρὰν 
μεταναστεύει σκηνὴν 
ϑείῳ προστάγματι 
καὶ γῆϑεν σήμερον πνεύματι 
Συμεὼν ὁ ϑαυμαστώτατος, 
οὗ ἐκτελοῦντες ἐν ᾧδαῖς 
τὴν μνήμην χράζομεν᾽ 
« εὐλογεῖτε, 
πάντα τὰ ἔγρα κυρίου, τὸν κύριον ». 


Σὲ ἔχομεν σκέπην κραταιὰν 
τὴν τὸν Θεὸν ἡμῶν . 
ἀφράστως τέξασαν 
xxl σὲ κεκτήμεϑα, δέσποινα, 
κατ᾽ ἐχϑρῶν ἀϑέων τρόπαιον * 
σὲ δυσωποῦμεν ἐκτενῶς, 
ὄντες ἐν ϑλίψεσι, 
ϑεοτόκε, 
ῥῦσαι καὶ σῶσον ἡμᾶς ταῖς πρεσβείαις σου. 


ᾧδὴ 9΄. Λίϑος ἀχειρότμητος ὄρους 


Ἤρϑης ἀπὸ γῆς πρὸς τὸ ὕψος 
κατὰ τὸ ῥῆμα τοῦ δεσπότου, 
ὥσπερ ὁ Θεσβίτης ᾿Ηλίας, 
πρεσβῦτα Sete, ἀξιωθεὶς ἐν σαρκὶ 
τὸν ᾿Ιησοῦν ϑεάσασϑαι 
καὶ ὑποδέξασϑαι χερσί σου σεπταῖς. 


“Ῥεῖϑρα ἰαμάτων πηγάζει 
ἢ τῶν λειψάνων σου σωρεία, 
ῥώννυσι ψυχὰς δὲ ὁ σηκός, 


162 “Ὅλης ἐκ φϑορὰς πρὸς ζωηρὰν Vr 165 xoi] ἐκ Vr 
heirm. 9^ EE 94, n. 133, Joannis 


188 ὁ σηκός ] ὡς εἰκὸς cdd. 


164 Ps. 7, 6 171 Ps. 16,8 177 II Cor. 6,4 


III 


180 πρὸς τὸ ὕψος ] ἐν ὑψίστοις Vr; 


"ν᾿... 


ππομφον 8 Mere s d c gitana, 3 vo M att 


9t01. 


f£. 23v 


III 


190 


195 


200 
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ἐν ᾧ ἑστῶτες σὲ μακαρίζομεν, 
ἀγκαλιστὰ τοῦ ἄνακτος, 
Θεοῦ πρεσβῦτα δικαιότατε. 


Θρόνῳ παρεστὼς τῷ ἀστέκτῳ 
τοῦ βασιλέως τῶν ἁπάντων 
σὺν τῇ ϑεοτόκῳ, πρεσβῦτα, 
καὶ ἀποστόλοις, προφήταις, μάρτυσι 
καὶ τοῖς δικαίοις πρέσβευε 
ἐλεηϑῆναι τὰς ψυχὰς ἡμῶν. 


"Hvnep κατηρτίσω, παρϑένε, 
τῷ τοχετῷ cou ϑείαν || ποίμνην, 
πάσης ἐχϑρικῆς ἐπιδρομῆς 
ἐκλυτρουμένη φρούρει, περίεπε 
καὶ ἀσινῇ περίσῳζε" 
σοῦ γὰρ τῇ δόξῃ ἐναβρύνεται. 


198 “Ὄνπερ Vr 


3 FEBR. CANON IV (1) 
IN SANCTUM SYMEONEM 

Crypt. A.«. XVI -— Ci, ff. 23v-25v 

Crypt. A.5. II — De, ft. 28v-31 

Mess. gr. 136 -— Mf, ít. 49-52v 

Patm. 793 -— ΠῚ, ff. 18v-22 

Patm. 857 — ΠΙ, ff. 26v-30 

Athen. 862 — Gd, ff. 342v-345 


ὝἝχτερος κανὼν τοῦ δικαίου Συμεών. 
"Hyxoc δ΄. 
ᾧδὴ α΄. "Αισομαι σοι, κύριε ó Θεός μου, 


* ᾿Αγκάλαις δεξάμενος ὁ πρεσβύτης 
τὸν ζωοδότην καὶ Θεὸν 
τῆς ζωῆς ἀπελύετο, 
βοῶν «νῦν ἀπολύεις με΄ 
5 κατεῖδον γάρ σε σήμερον ». 


Τὸ γράμμα κατήργηται τὸ τοῦ νόμου 
x&i ἀντεισήχϑη ὁ Χριστός, 
ἡ χάρις, ἡ ἀλήϑεια, 
ὃν εἶδεν, ἐδέξατο 
10 ἀγκάλαις ὁ σεπτὸς Συμεών. 


* ᾿Αγάλλου, πρεσβῦτα καὶ ϑεοδόχε, 
προετοιμάζου εἰς ταφήν, 


Idem canon anonyius et mutilus in MR III, 460-466 editus est. . 

tit. “ἕτερος κανὼν τοῦ δικαίου Συμεὼν Ci. 'O κανὼν De. Κανὼν προεόρτιος τῆς 
“ὙἜπαπαντῆς τοῦ κυρίου ἡμῶν ᾿Ιησοῦ Χριστοῦ Mf. Κανὼν προεόρτιος MR; nomen 
᾿Ανδρέου in margine sinistro f. 23v cd. Ci legitur 

heirm. α' EE 103, n. 146, Germani; heirm. integrum tradit De 
1-5 trop. MR IIL,460; ante hoc trop. MR. De Mf IIj IIl aliud tradunt 
quod inc. "Awogual cot, κύριε ὁ Θεός μου, cf. commentario 5 o". ] 
δέσποτα ΠῚ IIl 6-10 trop. om. De; MR Mf dissimile trop. proferunt cuius 
initium sonat « Τοῖς νόμοις τῆς φύσεως ὑπακούεις » 7 ἀντεισῆκται ΠῚ IIl 
ὁ Xp. ] σὺν χριστῶ ΠῚ IIl, idem om. Gd 8 ἡ x&p. om. Gd 9 ἣν εἶδεν ἣν 
ἐδ. IIj IIl ὃν εἶδε ὃν ἐδ. Gd 10 ἀγκ. γηραιαῖς συμ. ΠῚ ΠΙ 11-15 trop. ed. in 
Hann., 41; MR ΜΕ De diversum ϑεοτ. exhibent quod inc. "Αισομαί σοι, κύριε 
ὁ Θεός μου, [ὅτι ὡδήγησας 11 καὶ om. Gd 12 καὶ ἑτοιμάζου πρὸς ταφὴν 
De IIj IIj Hann. 


τριαδ. 


$9eo1. 
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ἦλθεν ὁ ἀπολύων σε; 
μετάϑες τὴν τοῦ γράμματος 
15 ζωὴν πρὸς τὴν τοῦ πνεύματος. 


Τὸν κτίστην δεξάμενος ὁ πρεσβύτης 
ἠγαλλιᾶτο τῇ ψυχῇ, 
βοῶν" «νῦν ἀπολύεις ue* 
κατεῖδον γάρ σε σήμερον 
20 τὸν πάλαι γνωρισϑέντα μοι ». 


* Τριάδα δοξάσωμεν ὀρϑοδόξως - 
σὺν τῷ πατρὶ καὶ τῷ υἱῷ 

καὶ πνεῦμα τὸ ἅγιον, 

τὴν μίαν ϑεότητα, 


25 μονάδα τρισυπόστατον. 


* Τὴν ἄχραντον μητέρα cou εἰς πρεσβείαν 


καὶ τῶν ἁγίων σου, Χριστέ, 
τὰ πλήϑη προσάγομεν * 
αὐτῶν ταῖς δεήσεσιν 
» ^ 

30 εἰρήνευσον τὸν κόσμον σου. 


097) γ΄. ᾿Εν κυρίῳ Θεῷ μου 
ἐστερεώϑη 
* “ποδέχου, Συμεών, 
ὃν πρὸ ταφῆς ἐχρηματίσϑης ἰδεῖν " 
εὐφραίνου, εὐτρεπίζου 
πρὸς τὴν ἀνάλυσιν, ἰδὼν τὴν ζωήν. 


35 * Νῦν παρῆλϑεν ἣ σκιὰ 

καὶ ἀντεισήχϑη ἣ ἀλήϑεια 

τῆς χάριτος ἐλϑούσης ᾿ 

νῦν ὑποδέχου τὸν Χριστόν, Συμεών. 
14 μεταϑεὶς Hann. 16-25 trop. om. ΠῚ ΠΙ Gd 16-30 trop. i: MR De 
Mf desunt 21-25 τριαδ. ΤῈ, 409 22 τὸν υἱὸν TR. 26-30 "-.τ(. AHG 
I, 264 27 ἁγ. ] μαρτύρων ΠῚ III 29 δεήσ. ] παρακλήσεσιν IIj [1] 

heirm. y' EE 104, n. 146, Germani; MR De Mf ΠῚ IIl. trops:i« odis γ' 

diverso ordine tradunt, cf. commentario 31-34 trop., quod 11: i; ann. 41 
ed., omm. MR 33 εὐτρεπίζου 1 ἑτοιμάζου De Mf ΠῚ IIl Hann. 35-38 
trop. MR III, 461; idem trop. om. Mf 35 Νῦν παρῆλϑον al c».xl ΠῚ IIl 
38 τῇ ἀναδείξει τοῦ σωτῆρος ἡμῶν Ilj Il συμ. τὸν yp. De 
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* Χήρα Αννα ἣ σώφρων 

40 μεμονωμένη καὶ γνωστὴ τῷ Θεῷ 
νῦν ἀνϑομολογεῖται 

τῷ νηπιάσαντι σαρκὶ δι᾽ ἡμᾶς. 


* | 'Avetyéc9o ὁ ναός" 

ὁ τοῦ Θεοῦ γὰρ ἐπέστη ναὸς 
45 ναοὺς ἡμᾶς ποιῆσαι 

τοῦ παναγίου αὐτοῦ πνεύματος. 


Σήμερον ὁ πρεσβύτης 
τὸν βασιλέα καὶ δεσπότην Χριστὸν 
ἐδέξατο κραυγάζων᾽ 
50 («νῦν ἀπολύεις τὸν δοῦλόν σου D. 


᾿Αξιόχρεον ὕμνον 
τὸ! εὐ RO TIS en que m oco E. 


παρϑένε ϑεοτόχε, . 
M M [od “ 
$ κτραταιὰ x«i σκέπη τοῦ γένους ἡμῶν. 


δὴ δ΄. Τῆς σῆς ἐπὶ γῆς παρουσίας, Χριστὲ ὁ Θεός, 


55 * Αἱ τάξεις τῶν ἀγγέλων κατεπλάγησαν 
ἐν ταῖς ἀγκάλαις τοῦ πρεσβύτου ϑεασάμεναι 
τὸν σὺν πατρὶ καὶ πνεύματι 
€ , ε ε j| € ^ 
ὑμνούμενον ὡς υἱὸν καὶ Θεὸν ἡμῶν. 


39-46 trop. ΜῈ III, 460; 39-42 trop. deest in De ΠῚ IIl 39 ἡ omn. MR 
40 ἣ usu. MR 41 ἀνϑομολογείτω MR. Mf 44 ὁ τοῦ ναοῦ γὰρ νῦν ἐπ. ϑεὸς 
ΠῚ ΠΙ νῦν post γὰρ add. MR Mf 45 ποιήσας Mf 46 τοῦ ἁγίου ... 
MR 47-50 trop. deest in MR De Mf IIj IIl 51-54 MR. Mf Ilj Ill 
alterum ϑεοτ. tradunt, inc. Τὴν ϑεομήτορα παρϑένον᾽ 52 κράζωμεν De 
54 καὶ om. De post odem y' Mf refert: Κάϑισμα. Ἦχος δ΄. Κατεπλάγη 
᾿Ιωσὴφ Νηπιάζει 9v ἐμὲ ὁ παλαιὸς τῶν ἡμερῶν ΜῈ III, 481 

heirm. 5/ EE 104, n. 146, Germani; in De ΜῈ heirm. integer invenitur, 
MR autem dissimile heirm. praebent qui inc. Τοὺς οὐρανοὺς ἡ ἀρετή cou κατε- 
κάλυψε — EE 104, n. 146, Germani, cuius metro strophae minime aptantur 
55-58 trop. MR III, 461 55 ἐξεπλάγησαν MR De Mf IIj IIl 57 σὺν ] 
xai Mf 58 ὑμνούμενον ὡς deest in Ci ὡς om. De post v. 58 MR Mf 
hoc trop. inserunt cuius initium sonat Τὸ ἡμῶν ἀτελὲς οἰκειούμενος 


$e 


43 Apoc. 11,19 45-46 I Cor. 6,19 52 Luc. 1,28 


eot. 
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* 'Qc βρέφος ἐν ἀγκάλαις δεχόμενος 


60 καὶ Θεὸν ἐν πνεύματι ϑεώμενος 
ὁ Συμεὼν σωτήριον 
τοῦ κόσμου τὸν Χριστὸν ἀνεκήρυττεν. 


Y Μωσέως τιμιώτερος γέγονας 
τοῦ δεξαμένου τὸν νόμον ἐν τῷ ὄρει Σινᾷ 
65 ὅτι Χριστὸν τὸν κύριον 


3 , e 
ἀγκάλαις cou, ὦ πρεσβῦτα, ἐβάστασας. 


? 


Εὐφραίνου, Συμεών, τέρπου, προφῆτα" 
ἐχρηματίσϑης γὰρ ἰδεῖν ὃν ὑπεδέξω σαρκὶ 
καὶ νῦν ἰδὼν μετάβηϑι 

70 πρὸς τὴν ζωὴν τὴν αἰώνιον. 


ὋὉ ναός σοι ἀνέῳγε, παρϑένε, 
τὰ τῶν ἁγίων ἅγια καὶ ὑπεδέξατο σὲ 
τὸ τῶν ἁγίων ἅγιον 
βαστάζουσαν, ᾿Ιησοῦν τὸν Θεὸν ἡμῶν. 


75 ᾿ Ἢ Αννα προφητεύουσα, παρϑένε, 
τὸν ἐκ τῆς μήτρας σου Θεὸν ἀνηγόρευσεν " 
διὸ ἀπαύστως πρέσβευε 
σωϑῆναι, ϑεογεννῆτορ, τοὺς δούλους σου. 


δὴ ε΄. Ὃ ἀνατείλας τὸ φῶς 


* 


Νόμου ὑπάρχων δοτὴρ 
80 ἐπειϑάρχησας νόμῳ, 

τὸ γράμμα καταλύσας 
ἔδωκας τὴν χάριν σου, 
᾿Ιησοῦ υἱὲ τοῦ Θεοῦ. 


59-62 trop. MR III, 462; idem trop. deest in Mf 99 εἰσδεχ “νος ΠῚ III 
60 ἐν] τῷ ΜῈ ἐν τῶ ΠῚ ΠῚ ϑεούμενος De Β81 ὁἸκαὶι Ci — 03-66 trop. 
MR III, 462; idem trop. om. De IIj IIl 64 τὸν om. ΜῈ Mf G^ ὦ om. MR 
Mt 67-74 trop. om. MR De Mf IIj IIl 72 τὰ τῶν ἁγίων ἅγιν ᾿πεδέξαντο 
Ci 74 βαστάζουσα Ci 75-78 ϑεοτ. MR III, 462 75 παρϑέν- ! τὸ μέλλον 
MR De Mf ΠῚ IIl 76 προανηγόρευσε MR. De Mf IIj Ill 77 διὸ |: ἧς De 
78 ϑεοτόκε De — ϑεομῆτορ MR Mf IIj IIl | 

heir. ε΄ EE 104, n. 146, Germani 79-83 trop., quod in H4. 41 ed. 
deest in MR. De Mf 81 καταργήσας 1Ij ΠΙ Hann. 82-83 Xpto:', τὸ φῶς / 
᾿Ιησοῦ σωτὴρ ἡμῶν Hann. 83 χριστὲ τὸ φῶς ἡ ἀλήϑεια 11] ΠῚ | 


τ 
. 
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* Ἔν τῇ τοῦ νόμου σκιᾷ 


85 τὸν τῆς χάριτος Λόγον 


τρανῶς ἐχρηματίσϑη 
Συμεὼν ὁ δίκαιος, 
σωματικῶς τὸν Χριστὸν δεξάμενος. 


* « Οὗτος εἰς πτῶσιν πολλῶν 


90 χαὶ ἀνάστασιν χεῖται᾽ 


l| εἰς πτῶσιν τῶν ἀπίστων 
καὶ πιστῶν ἀνάστασιν » 
, 
ὁ Συμεὼν ἄρτι προεφήτευσεν. 


Ἔν τῷ ναῷ ἡἣ ἀμνὰς 
95 τὸν ἀμνὸν καὶ ποιμένα 
προσφέρει κατὰ νόμον, 
ὃν χερσὶ δεξάμενος 
ὁ Συμεὼν ἄρτι ἀπολύεται. 


* Θεογεννῆτορ ἁγνή, 
100 τὸν υἱόν σου δυσώπει 
λυτρώσασϑαι χινδύνων 
καὶ πάσης περιστάσεως 
τοὺς σὲ πιστῶς ἀνυμνοῦντας, ἄχραντε. 


δὴ ς΄. Ὡς ᾿Ιωνᾶν τὸν προφήτην 


» ᾿Εχρηματίσϑη ὁ πρέσβυς 
105 μὴ ϑανεῖν πρὶν ἰδεῖν τὸν σωτῆρα Χριστόν * 
ἀγκάλαις δὲ σήμερον φέρει 


89 πολλῶν ] φησὶν MR. De Mf IIj Ill 
G j -98 trop. om. MR IIj Ill 

91 τῶν ] μὲν ΠῚ III 93 ἄρτι om. ΠῚ IIl 94-98 trop 

94 &uvàg] 9v ἡμᾶς Mf 98 συμ. ἀπολ. Mf 99-103 ϑεοτ. MR III, 462 

99 Θεοκυῆτορ ΜῈ De Mf 103 τοὺς σὲ δοξάζοντας, Θεοτόκε ἄχραντε MR; 


idem om. IIj IIl τοὺς σὲ πιστῶς ἀνυμ. ἀγνὴ Mf 
hneirm. c^ EE 103, n. 145, Joannis; in De Mf heirin. integrum habeas 


104-108 trop. MR III, 463; idem om. ΠῚ ITI 104 Πρεσβύτης MR 105 
De ἴδει σωτῆρα Δεσπότην MR 106 ἐν ἀγκ. De 


84-93 troparia MR III, 462 


84 Hebr. 10,1 89-90 Luc. 2,34 104-105 Luc. 2,26 106 Luc. 


2,27 
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καὶ τοῦτον προδεικνύει 
παντὶ λαῷ ᾿Ισραήλ. 


* Θεοχαράκτους μὲν πλάκας 


110 Μωυσῆς τὰς τοῦ νόμου ἐδέξατο, 
νῦν δὲ Συμεὼν ὁ πρεσβύτης 
αὐτὸν τὸν ἐν τῷ νόμῳ 
προφητευϑέντα σαρχί. 


ω Τὸν ποιητὴν τῶν αἰώνων 


115 ὁ πρεσβύτης, ὡς βρέφος δεξάμενος, 
Θεὸν προαιώνιον ἔγνω i 
καὶ φῶς ἐθνῶν x«l δόξαν 
τοῦ ᾿Ισραὴλ τὸν Χριστόν. 


* Nüv Συμεὼν προφητεύει 

120 καὶ ἡ Αννα ἀνθομολογεῖται Θεῷ, 
ó μὲν τῇ μητρὶ καὶ παρϑένῳ, 
5 δὲ τῷ ἐκ παρϑένου 


ἀναδειχϑέντι σαρκί. 


Ὧ μακαρία κοιλία, 
ὁλόπλουτος δόξα τοῦ γένους ἡμῶν, 
ἐν σοὶ τὸ κεφάλαιον ὅλον 


ἐπράχϑη, κύριος, 
τῆς σωτηρίας ἡμῶν. 


125 


j^ 


δὴ ζ΄. Ὃ τῶν πατέρων Θεός, 
μὴ καταισχύνῃς ἡμᾶς 


* Ὃ ἐνοικήσας Θεὸς 
130 ἐν γαστρὶ τῆς παρϑένου, 


107 προσδεικνύει MR. 108 παντὶ τῷ λαῷ ᾿Ισραὴλ MR. 
quod in Hann. 41 ed., deest in MR De Mf 
113 σαρκὶ ] Θεὸν Hann. 114-118 trop oin. ΠῚ IIl 114-123 trop. MR III, 
463 115 πρέσβυς Mf 118 τὸν Χριστὸν ] τῶ λαῶ De 120 x«i] vv MR 
De Mf &v9ouoAoyci τῷ ϑεῷ MR. Mf θεὸν Ci 122-123 ἡ δὲ τὸν... { 
ἀναδειχϑέντα De 123 σαρκὶ ] χριστῶ ΠῚ ΠΙ 124-128 MR De Mf ϑεοτ. inc. 
Ὦ μακαρία κοιλία πόϑεν, Hj 11] autem dissimile 9eoc. praebent 127 χκύρις Ci 

heirm. ζ΄ EE 103, n. 145, Joannis; heirm. integrum tradunt De Mf 

heirim. et trop. odis ζ΄ in 11] IIl dissimilia sunt 129-138 trop. MR 
III, 464 129-133 trop. deest in De 


109-113 trop., 
110 ὁ Μωσῆς τὰς τοῦ νόμου ἐδ. Hann. 


109-110 Ex. 34,4 117-118 Luc.2,32 120 Luc. 2,28 121 Luc. 11,27 


-1 
. 
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ἐν ἀγκάλαις Συμεών, 
ὥσπερ ἐν ϑρόνῳ πυρίνῳ, 
σήμερον ἐνθρονίζεται. 


* Σὺ τὸ γεῶδες ἡμῶν 
135 προσλαβόμενος, Λόγε, 

ἐνηπίασας σαρκὶ 

καὶ νομικῶν καϑαρσίων 

μετέσχες ὥσπερ νήπιος. 


* "HA9e τὸ φῶς, ὁ Χριστός, 
140 τοῦ ᾿Ισραὴλ ἣ δόξα, 

τὰ τοῦ γράμ] ματος πληρῶν 

καὶ τὰ τοῦ πνεύματος νέμων 

ὡς ἀμφοτέρων κύριος. 


* ἪἫ σώφρων Αννα ἡμῖν 
145 προφητεύει τὸ μέλλον . 

καὶ προλέγει μυστικῶς 

τὴν τῶν ἐθνῶν προσδοκίαν 

καὶ ᾿Ισραὴλ τὴν λύτρωσιν. 


Χαῖρε, παστὰς νοητὴ 
150 τοῦ ἡλίου τῆς δόξης, 
οὗ χκατεῖὸς Συμεὼν 
τὴν ὑπερκόσμιον δόξαν 
καὶ χαίρων ἠγκαλίζετο. 


ὦ Χαῖρε, ἡ ἄσπιλος γῆ, 
155 ἡ τὸν Λόγον ἐκ μήτρας 
δίχα σπέρματος ἀνδρὸς 


σεσαρκωμένον τεχοῦσα, 


€ 


3| σκέπη τῶν ψυχῶν ἡμῶν. 


136 καὶ νηπιάσας σαρκὶ De 138 νήπιον MR. De L 39-143 trop. om. 
MR; idem trop. in Hann. 41 ed. 139 ὁ Xp. ] τῶν é9vóv Hann. 141 
τὰ τὸ De 142 καὶ τὰ τῆς χάριτος νέμων De Mf Hann. 144-148 trop. 
MR III, 464 149-153 trop. in MR De Mf deest 153 ἠκαλίζεται Ci 
154-158 ϑεοτ. MR III, 464; ipsum ϑεοτ. om. Mf 154 ἄσπιλος ] ἄσπορος 


MR De 155 ἐν μήτρα De 


139 Joh. 12,46 — 141-142 II Cor. 3,6 
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δὴ η΄. Τὸν βασιλέα Χριστόν, 
ὃν ὡμολόγησαν 

" Τὸν σαρκωϑέντα Θεὸν 

160 βρέφος γενόμενον 
καὶ δουλεύσαντα νόμῳ 
xal κατὰ νόμον σήμερον 
ἀχϑέντα ἐν ναῷ, 
δεῦτε, κατίδωμεν πάντες 

165 γηραλέαις σήμερον 
χερσὶν ἀγκαλισϑέντα. 

x Tóv δι᾿ ἡμᾶς καϑ᾽ ἡμᾶς 
νῦν ἀνασχόμενον 
“ὑπὸ νόμον γενέσϑαι, 

170 ἵνα τοῦ νόμου πάντας 
ἀπαλλάξῃ τοῦ γραπτοῦ, 
πάντα τὰ ἔργα, ὑμνεῖτε 
καὶ ὑπερυψοῦτε 
εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας. 


175 * ᾿Αγάλλου νῦν, Συμεών, 

σκίρτα καὶ χόρευε 

καὶ συνευφράνϑητι, Αννα, 

ὅτι παρϑένος τίκτουσα 

προσφέρει τῷ ναῷ 

heirm. η΄ EE 104, n. 146, Germani; heirim. integer in Mf 159-166 

trop., quod in Hann. 42 ed., om. MR De Mf 159 Θεὸν ] Xprocóv Hann. 
160-166 ὃν ὑπεδέξατο / Συμεὼν ὁ πρεσβύτης / ἐν ταῖς ἀγκάλαις σήμερον ἐν τῷ ἱερῷ / πάντα 
τὰ ἔργα ὑμνεῖτε καὶ ὑπερυψοῦτε / εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας Hann. 168 ἐν τῶ ΠῚ ΠΙ 
165 γηραλαῖοι σήμερον Ci γηραλαίαις ΠῚ ΠΙ 167-174 trop. MX III, 465; 
idem om. ΠῚ ΠῚ 168 βρέφος γενόμενον MR. Mf, cf. v. 160 169 vevé£c9a« ] 
ἀχϑέντα MR. Mf, cf. v. 163 172-174 πάντα: Ci πάντα τὰ ἔργα De πάντα 
τὰ ἔργα / ὑμνεῖτε ὡς κύριον ΜῈ πάντα τὰ ἔργα ὑμνεῖτε Mf 175-12 trop. in 
Hann. 42 ed.; MR Mf diversum trop. praebent quod inc. Ἰδών σε ὡς νοερὸν 
ipsum trop. his verbis tradit De: "Ev3ov σε φῶς νοερόν, [φῶς ἀνεγλλητον {ὁ 
Συμεὼν ἀγκάλαις {ὑπεδέξατο βοῶν / « πάντα τὰ ἔργα ». 175 'Axv. | ἰὐὐφραίνου 
ΠῚ IIl 177 καὶ om. Hann. 179-182 post ναῷ De exhibet: 1:/:x τὰ ἔργα 


161 Rom. 7,25 167-171 I Cor. 9,20, Gal. 4,4 


96 3 febr. IV (1) 


180 ὃν εὐλογοῦσι τὰ ἔϑνη 
φῶς εἰς ἀποκάλυψιν 
ἐθνῶν τὸν ζωοδότην. 


i Τὸν πρὸ αἰώνων Θεόν, 
τὸν εὐδοκήσαντα 

185 δι᾿ ἡμᾶς νηπιάσαι 
καὶ ἐν χερσὶ δεχϑῆναι 
τοῦ πρεσβύτου Συμεών, 
πάντα τὰ ἔργα, ὑμνεῖτε 
καὶ ὑπερυψοῦτε 

190 εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας. 


᾿ Τὸν βασιλέα Χριστόν, 

ὃν ἡμῖν ἔτεκεν 

3 παρϑένος Μαρία 

καὶ μετὰ τόκον ἔμεινεν 
195 παρϑένος ἁγνή, . 

πάντα τὰ ἔργα, ὑμνεῖτε 

καὶ ὑπερυψοῦτε 

εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας. 


δὴ 9/. Μεγαλύνομεν πάντες 


* Ὃ πλαξὶν ἐγχαράξας 
200 τὸν τοῦ γράμματος νόμον 
χερσὶν ἀγκαλίζεται 
πρεσβύτου ὡς νήπιον 
καὶ ἁγιόγραφον ἡμῖν 
ὑπαγορεύει νόμον, τὸ εὐαγγέλιον. 


182 Χριστὸν τὸν Θεὸν Hann. 183-190 trop. MR III, 465; idem om. 
De IIj IIl 188, 196 Ci Mf varie contrahunt orationem, ὡς χύριον post 
ὑμνεῖτε add. MR 191-198 9cor. MR III, 465; idem trop. in De in margine 
scriptum est 195 ἁγνὴ ] ἀληϑῶς De 198 χριστὸν τὸν ϑεὸν ἡμῶν εἰς 
τοὺς αἰῶνας ΠῚ IIl 

heirm. 9^ EE 104, n. 146, Germani; heirm. in De integer invenitur. 
Omnia trop. odis 9' in MR III, 466 edita sunt 201 ἀγκαλίζεσϑαι Ci 
202 νήπιος ΠῚ ΠῚ 204 νόμω De 


181-182 Luc. 2,32 199-200 Deut. 10,3 


f. 25v 


ϑεοτ. 


IV (1) 3 febr. | 97 


205 * Σήμερον ἐν τῷ ναῷ 
Συμεὼν ὁ πρεσβύτης 
ἀγκάλαις ἐδέξατο 
Χριστὸν τὸν Θεὸν ἡμῶν 
καὶ ἐβόησε λέγων" 
210 || «νῦν ἀπολύεις τὸν δοῦλόν σου, δέσποτα ». 
* Συμεὼν ϑεοδόχε, 
τοῦ κυρίου αὐτόπτα, 
καὶ νόμου καὶ χάριτος 
ἀρχὴ καὶ συμπέρασμα, 
215 μνείαν ποιοῦ καὶ ἡμῶν 
τῶν ἐκτελούντων τὴν ἁγίαν σου κοίμησιν. 


Χαῖρε, πάνσεμνε ἁγνὴ, 
παρϑενίας καύχημα, 
μητέρων τὸ στήριγμα, 
220 ἀνθρώπων βοήϑεια 
καὶ τοῦ κόσμου j| χαρά, 
Μαρία, μήτηρ καὶ δούλη τοῦ σωτῆρος Χριστοῦ. 


205-216 ἰτορατία desunt in De post v. 210 MR aliud trop. pro- 
ferunt quod inc. 'T'àv ἀγγέλων αἱ τάξεις quod in De post v. 204 invenies 211 
Σὲ συμεὼν ϑεοδόχε Ci 216 τῶν τιμώντων τὴν σεπτήν σου μετάστασιν MR. 
τῶν ἐκτελούντων τὴν σεπ. σου μετ. Mf ΠῚ III 217-222 ϑεοτ. in MR III, 466 
et AHG I, 268 invenimus; 11] ΠῚ aliud ϑεοτ. tradunt 219-222 xal τοῦ 
χόσμου ἡ χαρά, / Μαρία μήτηρ καὶ δούλη [τοῦ σωτῆρος χριστοῦ" [αὐτὸν δυσώπει 
ὑπὲρ τῶν ψυχῶν ἡμῶν MR 220 v. deest in Mf 222 Mapíx ... τοῦ ϑεοῦ 
ἡμῶν AHG Mf 


205-210 Luc. 2,27-29. 


3 FEBR. CANON IV (2) 


IN SANCTUM SYMEONEM 


Patm. 793 -- ΠῚ, ft. 185-20 
Patm. 857 -— IIl ff. 265-80 
Athen. 862 — Gd, ff. 342v-345 


Ὃ κανών. 


"Hyoc δ΄. 


ὠδὴ α΄. "Αισομαί σοι, κύριε ὁ Θεός μου, 


1-5 "Αἰισομαί σοι, κύριε ὁ Θεός μου, 
——— aW SWR ρου DIE Ya x ee mm MR III, 460 
6-10 Τὸ γράμμα κατήργηται τὸ τοῦ νόμου 
ΝΣ -- Ci 6-10 
.11-15 ᾿Αγάλλου, πρεσβῦτα καὶ ϑεοδόχε, 
—À—Ó — ———rrre ἾΞ Ci 11-15 
16-20 ᾿Αγκάλαις δεξάμενος ὁ πρεσβύτης 
— LL E: -- Ci 1-5 
21-25 Τὴν ἄχραντον μητέρα σου εἰς πρεσβείαν 
— Ci 26-30 


ζΜηνὶ τῷ αὐτῷ γ΄). Ἢ κοίμησις τοῦ ἁγίου Συμεὼν τοῦ ϑεοδόχου. 4 UM 
ΠῚ; Μηνὶ τῷ αὐτῷ γ΄. Τοῦ ἁγίου καὶ δικαίου Συμεὼν τοῦ ϑεοδόχου.-. O κανὼν Ins 
Μηνὶ Φεβρ. α' ... Ὁ κανὼν τῆς ᾿Οκτωήχου καὶ ὁ προεόρτιος καὶ τοῦ ἁγίου. O κανὼν 
προεόρτιος Gd. In Gd duos canones, alternatis odis, invenimus: priorem in 
Profestum Hypapantis, quem proferimus, alterum in sanctum Tryphonem 
qui inc. Τῆς ὄντως ἐνθέου ἐν οὐρανοῖς — MR III, 460-467. Idem cd. canonis 
Profesti Hypapantis tantum odem α΄ conservat, cum odes Y JS ex altero 
canone inc. ᾿Αγκάλας ἁπλώσαντες (— Anth. II, ρπγ'-ρπς) proveniunt. ] 

heirm. a^ EE 103, n. 146, Germani; In ΠῚ vv. heirm. α΄, γ΄, 6 x et 9 
posterior manus in margine scripsit, sed in IIl heirm. α΄, γ΄, ς΄, η΄ et 9' integros 
invenimus. Gd troparia odis α΄ hoc ordine tradit: 4, 2, 3, 5. 


ϑεοτ. 


f. 20 


ϑεοτ. 


IV (2) 3 febr. 


δὴ γ΄. ᾿Εν κυρίῳ Θεῷ μου 


26-29 ᾿Ανοιγέσϑω ὁ ναὸς 

30-33 Νῦν παρῆλϑον αἱ σκιαὶ 

34-37 Ὑποδέχου, Συμεών, 

38-41 Τὴν ϑεομήτορα παρϑένον 

δὴ δ΄. Τῆς σῆς ἐπὶ γῆς 

42-45 Αἱ τάξεις τῶν ἀγγέλων ἐξεπλάγησαν 
"« Ὁ χτίσας τοὺς αἰῶνας νηπιάζει σαρκί, 
ὃν γηραλέαις Συμεὼν χερσὶν ἐδέξατο 
βοῶν" «νῦν || ἀπολύεις με 
ὅτι εἶδόν σε, δέσποτα ». 

50-53 Ὡς βρέφος ἐν ἀγκάλαις εἰσδεχόμενος 

54-57 Ἢ "Αννα προφητεύουσα τὸ μέλλον 


€0692060692920600609992929999»9950€99290606€09»6€$9€92999069€9€920*59992029292929299€9 


heirim. γ΄ EE 104, n. 146, Germani 


99 


43-46 


- Ci 35-38 


— Οὐ 31-34 
: 


— MR III, 461 


he 
" 


| 
ἴ 


LE 
di 


— Ci, 55-58 
Ξε Ci 50-62 
— Ci 75-78 


30 Νῦν παρῆλϑεν ἡ σκιὰ Ci 


In ΠῚ post odem γ' legimus: Κάϑισμα. Ἦχος γ΄. Τὴν ὡραιότητα "Ex τῆς 


παρϑένου σε σωματωϑέντα, Χριστέ... — MR III, 493 


heirm. 8^ EE 104, n. 146, Germani (Τῆς σῆς ἐπὶ τῆς γῆς IIj ΠΙ) 46-49 


trop. in Hann. 41 ed. 
post ue add. Hann. 


47 γηραλέοις IIj γηραλαίοις IIl 
49 δέσπ. κύριε Hann. 


47 I,uc. 2,28 48-49 Luc. 2,29-30 


48 xo» δοῦλόν σου 


:OT, 


100 3 febr. IV (2) 


δὴ ε΄. Ὃ ἀνατείλας τὸ φῶς 


58-62 Νόμου ὑπάρχων δοτὴρ 
-- Ci 79-83 


e€*«06269060€0069t0€0000000802906099090909292069060€699090060609€90€0999€969299999 


63-67 Ἔν τῇ τοῦ νόμου σχιᾷ 


-- Ci 84-88 


e6069060090900609€09060629€40089920206€0620920606062900€00€90609990602099029290992999 


68-72 Οὗτος εἰς πτῶσιν πολλῶν 


* Ἢ σώφρων "Ava, Χριστέ, 
ἀνυμνοῦσα τὴν χάριν 

75 τῆς σῆς οἰκονομίας, 
ἀνθωμολογεῖτό σοι 
ἐν τῷ καιρῷ τῆς σῆς ἀναδείξεως. 


T Τὴν τοῦ ἀγγέλου φωνὴν 
ἀσιγήτως 7 κτίσις 
80 προσφέρει σοι, παρϑένε" 
« χαῖρε, μῆτερ ἄχραντε 
Ἰησοῦ τοῦ υἱοῦ τοῦ Θεοῦ ». 


δή ς΄. Ὡς ᾿Ιωνᾶν τὸν προφήτην 


83-87 Θεοχαράκτους μὲν πλάκας 


τὸ Ci 109-113 


*€*«90€909709929999€9 €9€9090€6980€0906099292909€9299$909€$9020909€9:900€90292920929299€ 


88-92 Νῦν Συμεὼν προφητεύει 


* Ἢ ἀφράστως τεχοῦσα 
τὸν σωτῆρα τοῦ κόσμου, Χριστὸν τὸν Θεόν, 


-- Ci 119-123 


heirm. ε΄ EE 104, n. 146, Germani 73-77 trop. in Hann. 41 ed. 


78-82 ϑεοτ. MR II, 688 
heirm. z^ EE 103, n. 145, Joannis 93-97 ϑεοτ. TR, 57 


ἀνεκφράστως τεχοῦσα ΤῈ 


73-77 luc. 2,96-38 78-82 Luc. 1,28-34 


93 'H 


| 


f. 21 


ϑεοτ. 


ΙΝ (2) 3 febr. 101 


95 αὐτὸν δυσωποῦσα μὴ παύσῃ 
τὸ γένος || ἅπαν σῶσαι 
τῶν ἀνυμνούντων σε. 


δὴ ζ΄. Ὃ ἐν τῷ ὄρει [Μωυσεῖ 


'O τῷ πρεσβύτῃ 
δωρησάμενος χάριν 
100 καὶ τούτου 
οὐρανὸν τὰς ἀγκάλας δείξας, 
εὐλογητὸς εἶ, κύριε, 


ὁ Θεὸς τῶν πατέρων ἡμῶν. 
ὋὉ εὐδοκήσας 
105 ταῖς χερσὶ τοῦ πρεσβύτου 
Oey vot 
ὡς ἐν ϑρόνῳ τῆς ἄνω δόξης 
εὐλογητὸς εἶ, κύριε, 
ὁ Θεὸς τῶν πατέρων ἡμῶν. 


110 'H σώφρων Αννα 
νῦν ἀνθομολογεῖται 
ἐλϑόντι 
τῷ σωτῆρι κατὰ τὸν νόμον " 
« εὐλογητὸς εἶ --- κράζουσα — 
115 ὁ Θεὸς τῶν πατέρων ἡμῶν ». 
Ἐς Ὁ ἂν τῇ μήτρᾳ 
τῆς παρϑένου οἰκήσας 
καὶ ταύτην 
οὐρανῶν πλατυτέραν δείξας, 
120 εὐλογητὸς εἶ, κύριε, 
ὁ Θεὸς τῶν πατέρων ἡμῶν. 


heirm. ζ΄ EE 104, n. 146, Germani 114 κράζου::. 1 κύριε IIl 
116-121 ϑεοτ. MR I, 131 


98-103 Luc. 2,25-28 104-109 Luc. 2,25-28 110-11* ;.uc. 2,36-38 


1ν 


0t. 


102 3 febr. 
ᾧδὴ η΄. Τὸν βασιλέα Χριστὸν 
122-129 Τὸν σαρκωϑέντα Θεὸν 
uw eux CREE NA NS A UA UR Qe d -— Ci 159-166 
l| ᾿Αγάλλου νῦν, Συμεών, 
1908197" οὐε ες τυ EEVENERC C UL τ ES το Ci 175-182 
Τῷ ἱερῷ τοῦ Θεοῦ 
"Ἄννα προσμένουσα 
140 προσευχαῖς καὶ νηστείαις, 
ἐκδεχομένη λύτρωσιν 
ἀεὶ τῷ Ἰσραήλ, 
αὕτη αὐτόπτως ἰδοῦσα 
ἀνθωμολογεῖτό cot, 
145 “Χριστέ, τῷ ζωοδότῃ. 
146-153 . Τὸν βασιλέα Χριστὸν 
(SR ERE Ra NAM S ir m a RR Ede V τὸ Ci 191-198 
ᾧδὴ 9'. Μεγαλύνομεν πάντες 
154-160 ὋὉ πλαξὶν ἐγχαράξας 
ἘΠ UURA UE WR RON RC SOR RT ὁ φῦ ROV WR 8 R8 - Ci 199-204 
161-166 Τῶν ἀγγέλων αἱ τάξεις 
πα MR — MR III, 466 
167-172 Συμεὼν ϑεοδόχε, 
8G bae es Da dde Ed o d VR RE — Ci 211-216 
173-178 Σήμερον ἐν τῷ ναῷ 
- Ci 205-210 
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heir. η EE 104, n. 146, Germani 
heirm. 9^ EE 104, n. 146, Germani 


145 χριστῶ IIl 


138-145 Luc. 2,37-38 


IV (2) 


ϑεοτ. 


IV (2) 3 febr. 


180 


᾿παξίως σοι πάντες 
ἐπιβοῶμεν -τὸ « χαῖρε », 
παρϑένε πανύμνητε, 
ὅτι μόνη γέγονας 
τροφὸς καὶ μήτηρ τῆς ζωῆς 
καὶ ϑεοτόκος καὶ φύλαξ τῶν ψυχῶν ἡμῶν. 


180 Luc. 1,28 


103 


5 FEBR. CANON N 
IN SANCTAM AGATHAM MARTYREM CATANIAE 


Synaxarium, 445: λϑλησις τῆς ἁγίας καὶ καλλινίκου μάρτυρος 
᾿Αγάϑης. Αὕτη ἦν ἐκ πόλεως Πανόρμου, τῆς κατὰ Σικελίαν, ὥρᾳ σώματος 
καὶ ἀφϑορίᾳ καὶ κάλλει ψυχῆς διαλάμπουσα καὶ πλούτῳ κομῶσα. Κατὰ δὲ 
τοὺς χρόνους Δεκίου τοῦ βασιλέως, Κυντιανῷ τῷ ἡγεμόνι προσάγεται καὶ 
πρῶτον μὲν παραδίδοται ᾿Αφροδισίᾳ τινὶ γυναικὶ τοῦ μετατεϑῆναι παρ᾽ αὐτῆς 
τῆς εἰς Χριστὸν πίστεως. 'Qc δὲ κραταίως αὐτῆς εἴχετο καὶ μᾶλλον ἐπε- 
ϑύμει τὸν διὰ μαρτυρίου ϑάνατον ὑποστῆναι, αἰκίζεται σφοδρῶς καὶ 
τὸν μαστὸν ἐκχκόπτεται, ὃν ἐπιστὰς ὁ πανεύφημος ἀπόστολος τοῦ κυρίου 
Πέτρος ἐν τῇ φρουρᾷ κατέστησεν ὑγιῆ. Εἴτα ἐπ᾽ ὀστράκου κεκομμένου 
σύρεται καὶ πυρὶ καταφλέγεται καὶ βληϑεῖσα ἐν τῇ φυλακῇ τὸ πνεῦμα τῷ 
Θεῷ παρέϑετο. Τελεῖται δὲ ἡ αὐτῆς σύναξις ἐν τῷ μαρτυρείῳ αὐτῆς τῷ 
ὄντι ἐν τῷ Τρικόγχῳ. 


Crypt. Δια. XVI -- Ci, ff. 29v-34v 
Vat. gr. 15:15 — Vr, fi. 188-191 


Ὃ κανὼν φέρων ἀχροστιχίδα" 
"Yuvot; ᾿Αγάϑην τὴν φερώνυμον στέφω. 


*Hyos β΄. 


ᾧδὴ α΄. Δεῦτε, λαοί, 
ἄσωμεν 


"Yuvotc, πιστοί, 
σήμερον τῆς καλλιμάρτυρος 
᾿Αγάϑης, δεῦτε, ἅπαντες 
ἐγκωμιάσωμεν 


Ci, alternatis odis, duos canones praebet: prior canon, opus Theophanis, 
acrostichidem profert: Τὴν ϑείαν ᾿Λγάϑην ἀγαϑοῖς μέλψωμεν ἐν ὕμνοις, inc. 
Τῶν ἀγαϑῶν πρώτην αἰτίαν ποϑήσασα — ΜῈ III, 507; alter “Ἕτερος κανὼν τῆς 
ἁγίας ᾿Αγάϑης φέρων ἀκροστιχίδα - Ὕμνοις ᾿Αγάϑην ..., quem huc referimus 

Οἱ κανόνες τῆς ἑορτῆς εἰς η΄ καί τῆς ἁγίας εἰς δ΄. Ὃ κανὼν φέρων ἀκροστιχίδα 
τήνδε * Ὕμνοις ᾿Αγάϑην v VE 

heirm. a^ EE 37, n. 51, Cosmae 2 τῆς καλλιμ. σήμερον Vr 


V 5 febr. 


5 τὴν πανέορτον μνήμην, 
γηϑόμενοι προϑύμως, 
ὅτι δεδόξασται. 


Μόνον Χριστόν, 
ἄριστε, τὸν τῶν ψυχῶν ἐραστὴν 
10 ἵνα κερδίσῃς, ἔσπευσας 
γῆς ἀπαρνήσασϑαι 
περιφάνειαν πᾶσαν 
καὶ τούτῳ νυμφευϑεῖσα 
πόϑῳ συνήρμοσαι. 


15 Νεανικῶς 
πύρωσιν τῶν τῆς σαρκὸς ἡδονῶν 
τῷ τῆς ἁγνείας ὕδατι 
ἀπομαράνασα, 
μαρτυρίου δὲ λύϑρῳ 

20 σαυτὴν καταλαμπρύνας, 


᾿Αγάϑη ἔνδοξε. 


Νῦν ἀληϑῶς, 
δέσποινα, φύσις f) πάλαι βροτῶν, 
φϑορᾷ κατολισϑήσασα, 
25 μεταποιεῖται νῦν 
ϑειοτέραν πρὸς δόξαν 
τῷ ξένῳ τοκετῷ σου 
σὲ μακαρίζουσα. 


l| ᾧδὴ β΄. ἤϊδετε, ἴδετε 
ὅτι ἐγώ εἶμι 
ὁ ἐν ϑαλάσσῃ 


Ὄλβον ἐπίκηρον 


30 ὡς διολλύμενον 


105 


9 τὸν om. Vr 19 μαρτυρίω δὲ πάλιν Vr 20 καταλαμ: ρύνας pro 


καταλαμπρύνασα Ci χαταλαμπρύνης Vr 23 φύσιν Vr 
πεποίηται Vr νῦν om. Vr 
heirm. β΄ EE 41, n. 55, Joannis; odem β΄ om. Vr 


8-10 Philip. 3,8 16 I Petr. 4,12 


29 μετα- 


106 


35 


40 


45 


55 


60 


45 ἀνδρωϑεῖσαν Ci 
57 αὐτῆ Ci 


34-38 Col..3,1 
25,1-10. 


9 febr. V 


ἡ καλλιμάρτυς, φίλτρῳ 
τῶν αἰωνίων προϑεῖσα, 
᾿Αγάϑη λέλοιπεν 

x«i τῆς κάτω πατρίδος 
τὴν ἄνω προσφυῶς 

ὡς νομιμώτατον ἀεὶ 
ἀντηλλάξατο ϑείαν 
μητρόπολιν, τῷ Θεῷ 
ἐν T] συνευφραίνεται. 


᾿Ιδοὺ τὸν πρόπαλαι 
ὄφιν πτερνίσασα, 
τὴν ἀρχηγὸν τοῦ γένους 
Εὔαν, τῷ φϑόνῳ νεᾶνις 
νῦν καταβέβληκεν, 
ἀνδρωθεῖσα τὸ θῆλυ 
στερρότητι φρενῶν 
xai δι᾽ ἀϑλήσεως αὐτῷ 
συμπλακεῖσα γενναίως * 
διὸ καὶ ὡς ἀδρανὴς 
ὁ δόλιος πέπτωκεν. 


Σὺ τὴν λαμπάδα σου 
ἄσβεστον ἔσχηκας 
τῆς παρϑενίας ὄντως, 
᾿Αγάϑη μάρτυς ϑεόφρον * 
τῷ τῆς ἀϑλήσεως 
ἀντ᾽ ἐλαίου ἀνῆψας 
γὰρ αἵματι αὐτὴν 
xxi διὰ τοῦτο ὁ Χριστὸς 
σὺν ταῖς πέντε φρονίμοις 
παρϑένοις σοὶ τὸν σεπτὸν 
νυμφῶνα ἀνέῳγεν. 


— 


47 xal δὴ Ci 48 συμπλακεῖσαν Ci 55 τὸ Ci 


60 σὺ Ci 


40-50 Gen. 3,4-13; Apoc. 12,9 51-G1 Matth. 


MEER 


Rantuteneniatessst dene d 


diodes mendi E 


ϑεοτ. 


f. 30v 


65 


70 


75 


80 


85 


90 


73-74 I Cor. 7,5 


5 febr. 


Σοῦ τὸ μυστήριον, 
ὦ μητροπάρϑενε, 
τῆς ἀκραιφνοῦς λοχείας 
πᾶσαν ἐξίστησι φρένα 
καὶ καταπλήττει βροτῶν 
ὡς παράδοξον ὄντως" 
μὴ γνοῦσα γὰρ τὸ πῶς 
τὸν φυτουργὸν ἐγκυμονεῖς 
καὶ βαστάζεις ἀγκάλαις 
τὸν πᾶσαν δρακί, ἁγνή, 
τὴν κτίσιν κατέχοντα. 


| ᾧδὴ γ΄. Στερέωσον ἡμᾶς 


᾿Αλήκτοις προσευχαῖς 
τῷ Θεῷ σχολάζουσα, 
᾿Αγάϑη, 
πρὸς ἄμυναν τοῦ τυράννου 
σὺ ϑεόϑεν κεκραταίωσαι, 
τοῖς τῆς πίστεως ὅπλοις τοῦτον βάλλουσυ. 


l'uoctol καὶ προσφιλεῖς 
ἐκ τῆς πατρίδος σε 
παρεῖδον 
χωροῦσαν πρὸς τοὺς ἀγῶνας, 
ἀλλὰ τούτων τὴν κακόνοιαν 
ἀκαρπίας φυτῷ στηλιτεύεις, σεμνή. 


"Acl πρὸς τὸν Θεὸν 
ταῖς σαῖς ἐντεύξεσιν, 
᾿Αγάϑη, 
περίσῳζε ἀλωβήτους 
τοὺς τὴν μνήμην σου τελοῦντας πιστῶς 
ἐξ ἐχϑρῶν πάσης βλάβης, καϑικέτευσον. 


71 πᾶσα Ci 
heitm. y' EE 39, n. 53, Cosmae 
ταίωσο Vr 


74 τῶ ócyo) ,..5« Ci 


84 σεμνὴ ] ἁγνὴ Vr 90 ἐχϑρῶν ] à9vo ἀν 


84 Jud. 12 


107 


77 xtxpa- 


ἱκετεύομεν Vr 


ϑεοτ. 


f. 31 


108 


95 


10 


15 


5 febr. 


᾿Ανύμφευτε ἁγνή, 
ἢ λόγῳ τέξασα 
τὸν Λόγον 
ἀνθρώπων εἰς σωτηρίαν, 
τοὺς κυρίως ϑεοτόκον σε 


- , z τ . ^ v^ , 
χαταγγελλοντας Qpoupg: ταῖς πρεσβειαις σου. 


Κάϑισμα. 


"Hxoc xA. α΄. Τὸν συνάναρχον Λόγον 


Τοῦ σταυροῦ ταῖς ἀκτῖσι καταυγασϑεῖσα 


" AXAo. 


"Hyoc πλ. δ΄. Τὴν σοφίαν τοῦ Λόγου 


Εὐγενείᾳ τῶν τρόπων περικαλλὴς 


ἐγνωρίσϑης παρϑένος, βίον σεμνὸν 
καὶ πρὸ τῆς ἀϑλήσεως 
χεχτημένη, ϑεόπνευστε, 
ὑπελϑοῦσα δὲ πόϑῳ, 

σεμνή, τὸ μαρτύριον 

ὡραιώϑης πλέον 

καὶ νύμφη || πανάμωμος 

ὥφϑης τοῦ οὐρανίου 

βασιλέως, ᾿Αγάϑη, 

μαστοῦ τὴν ἀφαίρεσιν 

καὶ πυρὸς τὴν κατάφλεξιν 
ἀνδρικῶς ὑπομείνασα " 

πρέσβευε (Χριστῷ τῷ Θεῷ 

τῶν πταισμάτων ἄφεσιν δωρήσασϑαι 
τοῖς ἑορτάζουσι πόϑῳ 

τὴν ἁγίαν μνήμην oou». 


K«9. GIB, 152 , 
heirm. ἄλλου x«9. MR I, 68 


| 


ἀρ vere ARE dei citer y BRI R ERA T aU 


V 5 febr. 109 


“Ὅμοιον. 


Ὡς στολὴν ἀφϑαρσίας τὸν λογισμὸν 
μυστικῶς ἐστολίσω τῷ βαπτισμῷ 
20 καὶ λίαν ἀνέλαμψας 
ψυχυκὴν ὡραιότητα 
καὶ ἐν αὐτῷ τῷ ἄνϑει 
τῆς ἀναμορφώσεως 
τὴν κατ᾽ ἐχϑρῶν διήνυσας 
25 ἀήττητον ἄϑλησιν᾽" 
ΤῈ ὅϑεν τοὺς στεφάνους 
ἐκ Θεοῦ ἐκομίσω, 
ἀϑλοῦσα τῷ σώματι 
καὶ νικῶσα τῷ πνεύματι 
30 Χριστῷ, μάρτυς ϑεόνυμφε᾽ 
πρέσβευε (Χριστῷ τῷ Θεῷ 
τῶν πταισμάτων ἄφεσιν δωρήσασϑαι 
τοῖς ἑορτάζουσι πόϑῳ 
τὴν ἁγίαν μνήμην cou». 


Ὅμοιον. 
35 Τοῖς τῶν αἱμάτων σου ῥείϑροις, μάρτυς Χρι»"τοῦ, 


18 λογισμὸν ] στολισμὸν Ci ultimum κάθ. ΜΕ VI, 85 in niciioriam s; Eu- 


thymiae 11 Jul. Vr post odem γ' praebet: Κάϑισμα. "l1; nA. 8'. Τὴν 
σοφίαν. Τῇ ἀγάπῃ τρωϑεῖσα τοῦ ᾿Ιησοῦ, / ἑαυτὴν ἐπηγγείλω ταῖς ἀρετοῖ., ὡς Θέκλα ἡ 
ἔνδοξος, | καὶ αὐτῷ ἠκολούϑησας / καὶ βασάνων στρεβλώσεις | οὐκ Er: ηξας, ἔνδοξε, / 
καὶ ϑηρίων ὀδόντας / καὶ πῦρ οὐκ ἐπτόησαι " {-ὅϑεν καὶ τυράννου [ τὸν "vi ὐχενα τῦφον | 


εἰς γῆν κατακλίνασα, |[ἰτὸν Βελίαρ ἐνέκρωσας, / ᾿Αγάϑη πανένδοξε, [π.. Ἴβευε Χριστῷ 
τῷ (Θεῷ {τῶν πταισμάτων ἄφεσιν δωρήσασϑαι {τοῖς ἑορτάζουσι γ΄...» {-τὴν ἁγίαν 
μνήμην coo»; idem x&9. in memoriam s. Faustae, 6 Febr. i:adit. Ci; cf. 
canonem VI 

Τῆς ἑορτῆς (Ἦχος δ΄.» Ὃ ὑφωϑθϑεὶς ἐν τῷ (oravod» Χρηματισἣ -ἰς παρὰ Θεοῦ, 
ϑεοδόχε, [ ϑανατωθϑῆναι μηδαμῶς πρὶν ἴδῃς [τὴν σάρκωσιν τὴν ἄρρητον ] Χριστοῦ 
τοῦ Θεοῦ, / Éustwac ἐν τῷ σαρκίῳ || μέχρι γήρως ἐσχάτου {καὶ τοῦτυ. ἐθεώρησας / 
καὶ χερσὶν ἠγκαλίσω, « νῦν ἀπόλυσον - κράζων - / aGtep, σὸν δοῦλον (“ἦντα τὴν χάριν 
σου ». 


jlv 


110 9 febr. V 


| $995 δ΄. 'Yu»à oct: 
ἀκοὴν γάρ, κύριε, 


Θωπεῖαι 
οὐδαμῶς παρέπεισαν 
μεμηνότων κατὰ τοῦ κτίστου, 
100 τοῖς ἀψύχοις σέβας τε, 
μάρτυς σεμνή, εἰδώλοις νέμειν, 
Θεῷ τὴν λατρείαν δὲ προσήγαγες, 
δι᾿ ὃν καὶ πρὸς βασάνους ηὐτομόλησας. 


'H ϑείῳ 
105 κραταιῶς τῆς πίστεως 
ϑεμελίῳ ἑδραιωθεῖσα 
μεμένηκας ἄσειστος 
καὶ ἄτρωτος, ᾿Αγάϑη, πᾶσαν 
ἐχϑρῶν πρὸς παράταξι τῇ κρείττονι 
110 ἐλπίδι τῶν μελλόντων πτερουμένη τὸν νοῦν. 


Νηπίων 
ἀμαϑῶν ψελλίσματα 
τῆς ἀσέμνου ᾿Αφροδισίας 
λελόγισαι, πάνσεμνε, 
115 ἀπατηλὰς τῶν λόγων ῥήσεις, 
καὶ δὴ πλοῦτον ταύτης τὸν φϑειρόμενον 
ὡς σκύβαλα ἡγήσω δι᾽ εὐσέβειαν. 


Τὴν ῥάβδον 
᾿Ιεσσαὶ βλαστήσασαν 
120 ἐκ τῆς ῥίζης, σέ, ϑεοτόκε, 
ἄνϑος Χριστὸν φύσασαν 


97 Θωπείαις Ci 98 παρέπεισεν Ci 
108 ἄτρωτος ] Xceto ro; Vr 
115 ἀπατηλοὺς Ci 120 cc Vr 


heirm. 5' EE 38, n. 51, Cosmae 
100 τε] oe Vr 107 ἄσειστος ] ἄτρωτος Vr 
πάσης Vr 109 ἐχϑρὸν Vr τῇ Ἰτῶ Vr 
121 φύσασαν ] φέρουσαν Vr 


111-117 cf. LATYSEV, Menologii, I, 159-38 


104-106 II Tim. 2,19 109-110 Hebr. 7,19 117 Philip. 3,8 


118-121 Is. 11,1; Rom. 15,12 


| 
| 
| 


f. 32 


ϑεοτ. 


V 5 febr. 111 


δίχα σπορᾶς τὴν σωτηρίαν, 
φωναῖς ἀσιγήτοις ἀναμέλπομεν 
πιστοί, χαταλλαγέντες τῷ Θεῷ διὰ σοῦ. 


Q5 ε΄. 


Ὃ τοῦ φωτὸς χορηγὸς 


125 ᾿Ηχρειωμένον τὸν νοῦν 
τῇ ἀφεγγεία τῶν παϑῶν, κύριε, 
ταῖς τῆς σοφῆς 
᾿Αγάϑης εὐχτίαις 
χαϑάρας, τῷ φωτὶ 
130 τῶν σῶν ἐντολῶν με 


ὁδήγησον, δέομαι. 


« Νῦν ἀπειλαὶ τῶν δεινῶν 
καὶ τῶν βασάνων αἱ ποιναὶ κάμψαι μου 
τὸν λογισμὸν 
135 οὐκ ἂν δυνηϑεῖεν 
ϑυσίας καὶ σπονδὰς 
ξοάνοις προσφέρειν », 
᾿Αγάϑη, ἐκραύγαζες. 


« Φρενοβλαβεῖτε ὑμεῖς » 
140 ἀϑεωτάτοις δικασταῖς ἔλεγες, 
μάρτυς Χριστοῦ, 
«λιπόντες τὸν χτίστην 
ἀνοίας λογισμῷ 
καὶ ἀπειροκάλως 
145 τῇ κτίσει λατρεύοντες ». 


Φῶς τοῖς ἐν σκότει Χριστὸς 
ἐκ σοῦ ἐπέφανεν ἡμῖν, ἄχραντε, 
ἀειλαμπὲς 
x&i ϑεογνωσίας 


123 ἀναμέλπωμεν Ci ἀναμέλπουσι Vr 

heirin. ε΄ EE 38, n. 51, Cosmae 128 εὐχτείαις cdd. ! os κάμπτε Ci 
138 ἐκραύγαζεν Vr 140 ἀϑεωτάταις Ci 142 Aur. τὴν κτίο.. Vr 144 
xal ἄπειρον κάλλος Vr 147 ἐξ ob Vr 


———— —— — — M — 


132-138 cf. LATYvSEV, o.c., 1513-19 


112 5 febr. V 


150 7| σύμπασα χτίσις 
ἐπλήσθη" διὸ 


σὺν αὐτῷ σε δοξάζομεν. 


ᾧδὴ ς΄. 'Ev ἀβύσσῳ πταισμάτων κυκλούμενος 
᾿Εμμανῶς ὁ παναίσχιστος τύραννος 
32v δίκας δημο [[ σίᾳ διδόναι mpocécactev * 
155 κατατρυφᾶν τοῦ κάλλους σου 


ἀναισχύντως, ᾿Αγάϑη, ἠτένιζεν. 


“Ῥητορεύουσα λόγοις, ἀοίδιμε, ^ 


τῆς παρὰ Θεοῦ δεδομένης σοφίας σου 
πλάνης βυϑὸν ἐξήλεγξας, 
160 τῆς ἑλλήνων ϑρησχείας τὸ ἔκπτωτον. 


Ὡς πολλὴν κεκτημένη, ᾿Αγάϑη σεπτή, 
πρὸς τὸν ἐν ὑψίστοις Θεὸν παρρησίαν, ἡμῖν 
τοῖς σὲ τιμῶσιν αἴτησαι 
τῶν πταισμάτων δοθῆναι τὴν ἄφεσιν. 

:07. 165 Ὡς ϑερμὴν ἐγνωκότες προστάτιν σε 
καὶ πρὸς βασιλείαν εἰσάγουσαν γέφυραν 
καὶ τεῖχος ἀπροσμάχητον 

καταχρέως γεραίρομεν, δέσποινα. 


Kovc&xtov. 


"Hyoc β΄. Τῷ Θεῷ ἀπὸ μήτρας 


Ἔν διτλῇ παρϑενίᾳ καϑηγνισμένη 
καὶ Χριστῷ νυμφευϑεῖσα ἀγαϑοτρόπως, 


heirm. c^ EE 34, n. 46, Joannis 153 ᾿Εμμανοῦς Ci παναίσχυντος Vr 
156 ἠτένιζεν ] οἰόμενος Vr 159 ἐξέλεξας Vr 161 σεπτὴ ] σεμνὴ Vr 
165 προστάτην cdd. 

heirin. xovrax. PAS 1, 338 


157-158 I Cor. 12,8 161-162 II Cor. 3,12; I Joh. 3,21 


———^—«———————— eser 


- n ———ÁM— X IER 


f. 33 


V 5 febr. | 113 


τοῦ μαρτυρίου πιοῦσα ποτήριον 

ἀγαϑοπροίκως πλημμυρεῖς χαρίσματα, 
5 ἀγαϑώνυμε πλούταϑλε" 

διὸ ὑπὲρ ἡμῶν δυσώπει. 


" AAAO. 


"IH xoc β΄. Tà dvo ζητῶν 


Ἔκ βρέφους τὴν σὴν 
γινώσκων ἀγαϑότητα 


44 9 6 99 99 99 9 "969 9 ὁ ὃ 9 Ὁ 0.6 


ὋὉ οἶκος. 
Πρὸς τό: 7Τράνωσον 


"Ex τοῦ Θεοῦ 
τὴν κλῆσιν λαβοῦσα 


Ἢ τῆς ἀγαϑότητος φερώνυμος 
καὶ τῆς πίστεως ὑπέρμαχος, 
ἀϑλοφόρε ἔνδοξε Χριστοῦ τοῦ Θεοῦ, 
ταῖς ἱκεσίαις σου || ἀγάϑυνον τὸν ἐλεήμονα 
5 τοῦ καταπέμψαι τὴν ἄφεσιν 
τῶν πταισμάτων ἡμῶν, 
ὡς λαβοῦσα τὸ βραβεῖον τῆς ἄνω βασιλείας. 


secundum κοντάκ. PAS I, 642 olx. ἑτέρου κοντακ. Aiii III, 510 


3 xa9. Matth. 10,22 7 ἑτέρου xa9. Philip. 3,14 


ὋὉ οἶκος. Τῇ Γαλιλαίᾳ 


Παρϑενυκὴν πανήγυριν 
καὶ ἄφϑαρτον νυμφῶνα 


δὴ ζ΄. Εἰκόνος χρυσῆς 
ἐν πεδίῳ 


Νεκρώσει μελῶν 


f. 33v 170 τὴν μακραίωνα ζωήν, μάρτυς, || ὠνήσω 


“αὶ τοῖς αἰχίσμησι» ἐσχρτέρη σας 
τοῦ δυσμενοῦς ἀχχτάπληχτος" 
ὅϑεν γεγηϑυῖα ἐβόας 
- 9 , ἢ " 
TQ ἀφϑάρτῳ νυμφίῳ σου 
175 « εὐλογητὸς εἶ, ὁ Θεὸς 
ὁ τῶν πατέρων ἡμῶν ». 
* 


Vr post odem ς΄ refert: Κοντάκιον. "IIyoc γ΄. 'H nagüévoc σήμερον - Παρϑενίας 


ἄμεμπτον / καὶ μαρτυρίου προσῆξας, / ὥσπερ προῖκα, πάνσεμνε, / τῷ ἀϑανάτῳ νυμφίῳ 1 


ηὔφρανας τὰς τῶν ἀγγέλων χοροστασίας, / τρέψασα τὰς τῶν δαιμόνων κακοπραγίας " / 
διὰ τοῦτό σε τιμῶμεν / Ev πίστει, μάρτυς ᾿Αγάϑη πανεύφημε. Ὃ οἶκος. Ἱεροῦ φωτισ- 
μοῦ ||διηνεκῶς μετέχουσα, / ὡς τῶν φώτων πατρὶ παρισταμένη, ἔνδοξε, [τοὺς τὴν 
φωτοφόρον καὶ ϑείαν σου μνήμην {|ἐπιτελοῦντας νοὸς εὐθύτητι {ἁγίασον / καὶ ἐν ἀνοίξει 
στόματος ἔμβαλε [λόγον ἀνυμνεῖν τὴν πολιτείαν σου, [τὴν καρτερίαν, τὴν μαρτυρίαν 
σου, / τοὺς αἰκισμούς, / τοὺς σπαραγμούς * / διὸ ἐπέτυχες Θεοῦ / καὶ τῆς νίκης νομίμως 
ἀνεπλέξω τοὺς στεφάνους {{|ὲν πίστει, μάρτυς ᾿Αγάϑη πανεύφημε. 

Τῷ αὐτῷ μηνὶ ε΄. Τῆς ἁγίας μάρτυρος ᾿Αγάϑης. 

Χαίρει σκότει δοθεῖσα φρουρᾶς ᾿Αγάϑη, 

μισοῦσα καὶ φῶς εἰ πλάνων ὄφεις βλέπει. (cf. MR III, 510; SMM, 50) 
Αὕτη ἦν ἐκ πόλεως Πανόρμου τῆς κατὰ Σικελίαν... (cf. Synax. Eccl. CP., 445) 
Τῇ αὐτῇ ἡμέρᾳ. Μνήμη τῆς ἁγίας Θεοδούλης. 

Σύνδουλον οὐκ ἔφριττε πῦρ Θεοδούλη | 

Θεῷ τιϑεῖσα δουλικῶς τὰς ἐλπίδας. (cf. SMM, 50) 

"Eni Διοκλητιανοῦ καὶ Μαξιμιανοῦ τῶν βασιλέων ἀπεστάλη ἐν ᾿Αβαρζῷ τῇ πόλει 
Πελάγιός τις μέλλων ποιεῖσϑαι τὴν κατὰ τῶν χριστιανῶν ἐξέτασιν... (cf. Synax. 
Eccl. CP., 401, 18 Januarii) 

Τῇ αὐτῇ ἡμέρᾳ. Ἢ ἐν τῷ κυρίῳ lI&oyq ἀρχὴ τῆς μ΄, ἥτοι Δευτέρα τῆς πρώτης 
ἑβδομάδος. 

ἤΑγουσιν ἀρχήν, Χριστέ, νηστείας δρόμου 
ὦτα κλίνοις (κλίνεις cd.) σὰ τοῖς κλίνουσί σοι γόνυ. 


heir. ζ΄ EE 39, n. 53, Cosmae 172 ἀκατάβλητος Vr 174 
ἀφράστω Vr 175-176 cdd. varie recidunt laudein 


169 Col. 3,5 


9 febr. V 
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V 5 febr. : 115 


"Ydó9ev ἰσχὺν 

ἐκομίσω, παγκλεὴς ὄντως ᾿Αγάϑη, 

τὰς ἀλγηδόνας τοῦ πανάγνου σου 
180 στερρῶς ὑπήνεγκας σώματος, 

γόνυ κεκλικέναι μηδόλως 

τοῖς ἀψύχοις ϑεσπίσασα, 

τῷ δὲ Θεῷ ταῖς προσευχαῖς 

ἀεὶ προσψαύσασα. 


1 , “ 
185 Μαζὸν ἀφειδῶς 
€ ᾿ς, ον , , 9 ᾿ς 
ὁ δεινὸς Κυντιανός, μάρτυς ᾿Αγάϑη, 
τὴν vIbRxLATAIUS ἐχχητεξχί 0*2 
“.. ἢ , - 
ξλλύνω Tus πορσέτχεευν" 
“γα RIS ὡς ime :} Η wa 
pECE'T OE T6») πον τὸ X^To3 
y ^ 3 
190 ἀνδρικῶς ἀνχμέλπουσα, 
eT ς eo , E 
τῷ δὲ χρχτοῦντί os Θεῷ 


τὰ χαριστήρια. 


ὋὉ ἄνευ μητρὸς ; 

ἐκ Θεοῦ μονογενὴς Λόγος ἐκλάμψας | 
195 πρὸς ἐπ᾽ ἐσχάτων, δίχα τέτεκται 

ἐκ γυναικὸς σωματούμενος, 

ἧς καὶ μετὰ τόκον φυλάττει 

τὴν νηδὺν ἀδιάφϑορον * 

Θεὸς γὰρ φύσεως ϑεσμοὺς 
200 νῦν κεκαινούργηκεν. 


δὴ η΄. Κάμινος ποτὲ 
πυρὸς 


Νεύσει τῆς σοφῆς 
προνοίας ὑπέρτατος 


178 παγκλεῶς Vr 180 ἀπήνεγκας Vr 183 τῶ ϑεῶ δὲ τὰς προσευχὰς Vr 


184 ἀεὶ προσψαύουσα εὐλογητὸς Vr 185 Μαζῶν Ci 187 τῶν γαλακτοριῶν 
Ci τὸν γαλακτόριον Vr 190 ἀνακράζουσα Vr 191 τῶ κραταιοῦντι σε 
χριστῶ Vr 200 κεκαινούργηται Vr 

heirm. η΄ EE 34, n. 46, Joannis 202 ὑπερτάτως Vt 


185-188 cf. LATYSEV, o.c., 1651-88 201-208 cf. LATYSEV, 0.c., 179-95 


179-180 IV Mac. 16,17 


ϑεοτ. 


116 5 febr. ΠΝ 


πυρὸς τὴν καῦσιν διαπέφευγας, 
᾿Αγάϑη πανόλβιε, 

205 οἱ συμμύσται τοῦ τυράννου δὲ 
σεισμῷ ἐπιπεπτώκασιν᾽ 
ἅπαντες τῶν ἑλλήνων 
ὅϑεν οἱ δῆμοι τεϑάμβηνται. 


Σὺ τῷ ἐραστῇ 

210 Θεῷ τὴν καϑαράν σου 
δοξολογίαν ἐν τοῖς ῥήμασιν 
ψυχὴν ἀνατέϑηκας, 
ὡς καὶ ζῶσα ἐν δικαίων χοροῖς 
ἀεὶ ἐπαναπέπαυσαι 

215 κράζουσα " « εὐλογεῖτε, 
πάντα τὰ ἔργα, τὸν κύριον ». 


Τίμιος ὁ σὸς 
κατέναντι κυρίοῦ, 
᾿Αγάϑη, ϑάνατος γεγένηται" 

220 καὶ γὰρ πρὸς τῷ τάφῳ σου 
πλάκα ἄγγελος κεκόμικεν 
ἐγγεγραμμένην * « νοῦν εἰς Θεὸν 
ὅσιον καὶ πατρίδος 
ἐκ τῶν κινδύνων τὴν λύτρωσιν ». 


225 Técoxag Θεὸν 
παιδίον, ὦ παρϑένε, 
σάρκα ἐκ σοῦ ἀμφιασάμενον 
εἰς κόσμου ἀνάπλασιν 
μὴ ἐκστάντα κατ᾽ οὐσίαν ὃ ἦν, 
230 ἀλλὰ διπλοῦν ταῖς φύσεσιν 
τέλειον πεφηνότα 
Λόγον, Θεόν τε καὶ ἄνθρωπον. 


213 χαὶ om. Vr ζῶσαν Vr 216 v. 
228 κόσμον Ci 


205 τοῖς συμμήσταις Ci 
varie recidunt cdd. 219 ὁ ϑάνατος Vr 


220-224 cf. LATYSEV, o.c., 184: 


209-212 Joh. 13,37 216-219 Ps. 115,6 


f. 


34 


V 5 febr. 117 


δὴ 9'. ᾿Απορεῖ πᾶσα 
γλῶσσα εὐφημεῖν 


᾿Εκδικήσεων 
χύριος ἰσχύος τῷ κράτει 
235 τὸν πανέχϑιστον 
τύραννον, ποτὲ ϑυμῷ 
ἀγρίῳ βαδιοῦντα 
κατὰ τῶν προσόντων χτίσεως 
τῇ ἀϑλοφόρῳ, x 
240 πρὸς ποταμίῳ ὕδατι ἔκλεισε βυϑῷ 
τούτου τοῖς ἐκ τῶν ἵππων 
λακτίσμασι συμπνιγόμενον. 


Φόβῳ καὶ πίστει 

σοὶ τοὺς προσιόντας, ᾿Αγάϑη, 

245 τῶν ἀνηκέστων 
ῥῦσαι ἀπειλῶν * καὶ γὰρ i 
Αἰτναίου πυρὸς ῥεῦσιν 1 
μέλλουσαν τὴν πόλιν πᾶσαν πικρὰν 
τῶν Καταναίων 

250 ταῖς τοῦ λαοῦ λιταῖς πεπεισμένη ἐπέσχες ᾿. 
ὅϑεν καὶ πολιοῦχον | 
εἰκότως σὲ μακαρίζομεν. 


᾿Ωχυρωμένους 
ϑράση πρὸς βαρβάρων δεικνύων 
255 οὗς ἡρετίσω, 
cep, ἐφ᾽ ἡμᾶς 
ἀνδρείως βασιλεύειν, 
τοὺς αἱρετικοὺς κατάβαλε 


heirm. 9΄ HE 37, n. 49, Cosmae 


236 ποτὲ om. Vr 238 κτίσεων Vr 
241 τοῦτον Vr 244 oo Vr 245 ἀνικέστων Vr 246 «xL om. Vr 247 
ῥεύμασιν Vr 250 πεπεισμένην Ci 253 “Οχυρωμένος Vr 254 ϑράσει 
Vr βαρβάρους Vr 255 οἷς Ci 257 δεόμεϑα prs! βασ. add. Vr 


233-242 cf. LATYVSEV, o.c., 185-16 243-252 cf. L^rv5EV, o.c., 181€ 


233-234 Ps. 93,1 234 ἰσχύος τῷ χράτει Is. 40,26 


ϑεοτ. 


118 


260 


265 


270 


9 febr. FOX 


καὶ ὀρϑοδόξοις 
τὰς ἐκκλησίας δόγμασιν ἔνωσὸν εἰς ἕν 
σῴζων καὶ τὸν λαόν σου 


᾿Αγάϑης ϑείαις ἐντεύξεσιν. 


Ὡς ϑεοτόκον 
πάντες δυσωποῦμεν, παρϑένε, 
μὴ ἐπιλάϑῃ 
δέησιν ἐν σοὶ 
τῶν γνησίως πεποιϑότων, 
ἀλλὰ μητρικαῖς πρεσβείαις σου 
πρὸς τὸν δεσπότην 
ἐχϑροῦ φϑορᾶς ἐκ πάσης ἀφάρπασον ἡμᾶς, 
ὅπως εὐχαριστοῦντες 
σὺν τούτῳ σὲ μεγαλύνωμεν. 


260 δόγμασιν om. Vr 262 &y&9» Ci 272 μεγαλύνομεν Ci μακα- 


οἰζομεν Vr 


6 FEBR. CANON VI 
IN SANCTAM FAUSTAM MARTYREM CYZICI 


Synaxarium, 447: Λὕτη ἣν ἐπὶ Μαξιμιανοῦ τοῦ βασιλέως ἐκ πόλεως 
Κυζίκου. Τυχοῦσα δὲ γεννητόρων πλουσίων καὶ εὐγενῶν, μετὰ τὴν αὐτῶν 
ἀποβίωσιν, ἐν πολλῇ περιουσίᾳ κατελείφϑη. Οὔτε δὲ τὸ νέον τῆς ἡλικίας 
οὔτε ἣ τοῦ πλούτου ἀπάτη τῶν σπουδαίων αὐτὴν ἀπέστησε πράξεων, 
ἀλλ᾽ ἐν ἀφϑορίᾳ καὶ νηστείᾳ καὶ προσευχῇ ἑαυτὴν συνεῖχε. Τῆς δὲ περὶ αὐτὴν 
φήμης μέχρι τοῦ βασιλέως διαδοθείσης, ἀπεστάλη παρ᾽ αὐτοῦ Εὐϊλάσιός 
τις τῶν ἐπιφανῶν τοῦ πεῖσαι αὐτὴν ϑῦσαι τοῖς ϑεοῖς 7) μὴ πεισϑεῖσαν τῷ 
βυϑῷ τῆς ϑαλάσσης παραδοῦναι. 'O δὲ πᾶσαν πεῖραν βασάνων αὐτῇ προσ- 
αγαγών, ὡς εἶδε παραδόξως τε ἐξ αὐτῶν σωϑεῖσαν καὶ ϑαύματα κατεργα- 
σαμένην, ἐπίστευσε τῷ Χριστῷ" καὶ αὖϑις πέμπεται: ἐπὶ τὸν Εὐϊλάσιον 
καὶ τὴν ἁγίαν μάρτυρα Μαξιμῖνος ὁ ἔπαρχος" ἀμφοτέρους δὲ δειναῖς 
βασάνοις ὑποβαλών, διὰ τῶν ϑαυματουργιῶν xai προσευχῶν τῆς μάρτυρος 
προσῆλϑε καὶ αὐτὸς τῷ Χριστῷ καὶ ἐν τῷ τηγάνῳ, 6 κατὰ τῶν ἁγίων 
αὐτὸς κατεσκεύασεν, αὐθαιρέτως ἐμβάς, μετ᾽ αὐτῶν τὸν τοῦ μαρτυρίου 
δρόμον διήνυσε. 


Crypt. Δα. XVI - Ci, ἢ 36-40 
Crypt. Δα. VI - Cz, pp. 62-68 
Vat. gr. 2008 — Vin, ff. 45-46" 
Barber. gr. 460 — Bd, ἢ. 30v-32 


Vat. gr. 2069 


Ι 


Vb, ἢ. 145-147 


Ὃ κανὼν φέρων ἀκροστιχίδα * 
Φαύστας γεραίρω τῆς παρϑένου τοὺς ἄϑλους. 
{ποίημα Θεοφάνους. 


"Hyoc β΄. 


δὴ α΄. Δεῦτε, λαοί, 
ἄσωμεν 


Φωταγωγὲ 
Λόγε, Θεέ μου καὶ κύριε, 
ἐν τῷ φωτὶ τῆς γνώσεως 
Ci, alternatis odis, duos canones praebet, quorum priorem huc pro- 
ferimus; alter, opus Josephi Hymnographi et in s. Bucolum dicatus, inc. 
Ταῖς ϑεϊκαῖς ἀγλαΐαις καὶ ἱεραῖς MR. III, 515; nomen Θεοφάνους in margine 
cdd. Cz Vm Vb legitur 
heirm. a^ EE 37, n. 51, Cosmae 


120 


10 


15 


20 


Ἴξοτ. 


25 


36v 
30 


13 συμβασιλεις Vin 
heirin. 9^ EE 41, n. 55, Joannis 


6 febr. 


φώτισον, δέομαι, 

τὴν ψυχὴν μου τοῦ μέλψαι 
ἀξίως τῆς παρϑένου 
Φαύστας τὴν ἄϑλησιν. 


᾿Αϑλητικῶς 
τὴν παρϑενίαν ποϑήσασα 
καὶ ἁρμοσϑεῖσα, ἔνδοξε 
Φαῦστα, ἐκ πίστεως 
τῷ ἀφϑάρτῳ νυμφίῳ, 
Χριστῷ συμβασιλεύεις, 
ᾧ καὶ δεδόξασαι. 


“Ὑμνητικῶς 
τοὺς ἐκτελοῦντας τὴν μνήμην σου, 
παρϑενομάρτυς, φύλαττε 
καὶ πάσης λύτρωσαι 
ἀσϑενείας καὶ λώβης, 
πρεσβείαν ποιουμένη 
ὑπὲρ ἡμῶν πρὸς Θεόν. 


Σῶσον ἡμᾶς 

1 Led 
τοὺς πεποιϑότας τῇ σχέπῃ σου 
ἐκ πειρασμῶν καὶ ϑλίψεων * 
τὸ ἀγαλλίαμα 
σὺ γὰρ εἴ, ϑεοτόκε, 
τῶν πίστει προσκυνούντων 
τὸν ϑεῖον τόκον σου. 


δὴ β΄. Ἴδετε, ἴδετε 
ὅτι ἐγώ εἶμι 
ὁ ἐν ϑαλάσσῃ σώσας 


|| Τὸν ἀπατεῶνα 
ὄφιν ἐνέκρωσας 


Bd (metri causa) 


29-30 Gen. 3,13 " 


19 λώβης ] βλάβης Vm 
29 ἀπαταίονα Vin 


VI 


ἀπαταίωνα 


fe ὑφ I RS 


Vis meet Im tenis 0 ap rg vn Pre URBI nA RC a ev ; vM atus 
ETE ein Ras DO E Ves won H . 2 Ré τς 


a NIIHEÉPHAN APP MI VIEBGE SS nem tomen e 


fuos haies Do mee 


Vtené t suit rH ep, n crt ette gris MON vn CAU iir ον ἀγραγεββμμρμρασνο ἀγα τον σῶα ὑπωρκρατοινσκνας ον 


VI 


35 


40 


45 


50 


55 


60 
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εὐσεβοφρόνως, κόρη, 
διὰ τῆς σῆς καρτερίας, 
Φαῦρστα φερώνυμε, 
Εὐϊλάσιον τούτου 

τὸν λάτριν δυσμενῆ 
καταπατήσασα ποσὶ 
σὺν εἰδώλοις ξοάνοις " 
διό σου ἀσματικῶς 

τὴν μνήμην γεραίρομεν. 


᾿Λλεξητήριον 
τῶν ἀλγηδόνων σε, 
ἠγλαϊσμένη νύμφη, 
Χριστοῦ ϑηλέων ἡ φύσις, 
Φαῦστα πανόλβιε, 
δεδεγμένη γινώσκει, 
φοιτῶσά σοι φαιδρῶς 
ἐν τῷ πανσέπτῳ σου ναῷ, 
ἰατρείῳ ὡς ὄντι, 
μεγαλοφώνως δὲ σοῦ 
τὴν χάριν κηρύττουσα. 


Σιτεφανηφόρον σε 
ἔδειξε κύριος, 
παρϑενομάρτυς Φαῦστα, 
ἀγγέλοις τε καὶ ἀνθρώποις 
ὁ ἀκατάληπτος, 
ἐν ὑψίστοις ἐν δόξῃ 
παρέχων δωρεὰν 
ἀνταμοιβὴν τῆς πρὸς αὐτὸν 
παραχλήσεως, χάριν 
ϑαυμάτων ξένων, ἀεὶ" 
ῥωννύειν τοὺς πάσχοντας. 


35 λάτρην cdd. 43 ϑηλείων Cz Vm Vb 
49 δέ σου Cz Vin 54 τὲ Vm 


57 Rom. 3,24 


121 


46 φαιδρῶς] ϑερμ "z Vm Vb 


99 παρακλήσεως ] ἀγαπήσεω-: ' z Vm Vb 


6 febr. VI 6 febr. ἫΝ 122 
Γεύσεως ἄλγημα καὶ ἰᾶσαι προσιοῦσί σοι 
ψυχοβλαβέστατον, 90 ἐν τῷ ϑείῳ ναῷ σου, Φαῦστα ἔνδοξε. 
ἰὸν ϑανατηφόρον ; 
65 βροτείου γένους, παρϑένε, ᾿Ιλάσϑητι ἡμῖν, p 
|. διασκεδάσασα d δέσποτα κύριε, P 
ς τῷ σεπτῷ TOXETÓ σου ge πρεσβείαις [ 
dvsilantae Cun E ἀπαύστοις τῆς σὲ τεκούσης ᾿ 
καὶ νῦν ἐκ ϑλίψεως χαρὰν | 95 x«i κυβέρνησον ἡμῶν τὴν ζωὴν 3 
70 τῷ λαῷ cou παράσχου Ι ἐν εἰρήνῃ βαϑείᾳ, δυσωποῦμέν σε. : 
| xai σῶσον εἰρηνικῶς : 
τοὺς δούλους σου, ἄχραντε. - i 
P δὴ δ΄, Elcaxáxoa, κύριε, Ϊ 
τὴν ἀκοὴν - 
δὴ γ΄. Στερέωσον ἡμᾶς τ᾿ 
ἱῬωμαλέῳ φρονήματι : 
| Εὐθάρσως ἡ ἀμνὰς ἡ ϑαυμαστὴ | Bü 
Χριστοῦ xal πάνσεπτος τὸν τύραννον καϑεῖλεν ἡ 
75. 6΄ παρέστη : 100 Φαῦστα καὶ ἀπείληφεν ue 
| πρὸ βήματος ϑηροτρόπων, ) νίκης στέφανον. b 
ἐν ξυρῷ ἠκονημένῳ σφοδρῶς i 
τὸ σαρκίον τεμνομένη δι᾽ εὐσέβειαν. Ὡς ὡραίαν τῷ κάλλει σε : 
ἀϑλοπρεπῶς : 1 
“Ῥανίσι σου σεπτῶν Χριστὸς ὁ ἐραστής σου, ; 
80 αἱμάτων, ἔνδοξε, 105 Φαῦστα, τοῦ νυμφῶνος ; 
ὠνήσω ᾿ αὐτοῦ ἠξίωσεν. ἱ 
τὴν ἀγήρω βασιλείαν E 
τοῦ νυμφίου cou Χριστοῦ τοῦ Θεοῦ, Τὴν νοσοῦσάν μου ἴασαι, Z 
U£9' οὗ πάντες ἀξίως ἀνυμνοῦμέν σε. μάρτυς, ψυχὴν i 
v τῷ πλήϑει τῶν πταισμάτων , 2 
^ —— Alpóppotay λυγράν, 110 ταῖς πρὸς τὸν Θεόν cov, p s 
—'p&o96y τε ἄλγημα — Φαῦστα, ἐντεύξεσι. ὦ ' . 
(0 σκαιῶς γὰρ πὸ us 
Ἢ τῆς Εὔας ἀνόρϑωσις Od 


γυναίοις πέφυκε τέμνειν — 


heirm. y' EE 39, n. 53, Cosmae 73 Εὐθάρσως pro Eó9apcóq metri 


τῶν δυσχερῶν 


CUu Utm 
- aue. rudem. 
s 


89 καὶ] νῦν Cz Vm Vb 94 ἀπαύστοις ] ἀφράστως Cz Vm Vb ^ 
“Ῥωμαλαίω Ci tOWeU, css WIE 

heirm. δ΄ MR III, 15; heirm. integer inveniturin Vm — ἀπείληφας: 
Cz 109 πλήϑει  πάϑει Bd — post v. 111 spatium quattuor versuum in. (C 


ex 
WS 46 


causa.cdd. . | 74 χαὶ ] ἡ Cz Vm Vb 78 τεμνομένη ] ἐκδοῦσα posterior 
manus correxit in Vm 84 ue9" οὗ διὸ Cz Vm Vb 87 σκαιὸς γὰρ Ci 
xal ὅσα Cz Vim Bd Vb 88 πέφυκε ] πέφυγε Bd 


64 Jac. 3.8 77 Ps. 51,4 101 Apoc. 6,2 NEC 


124 6 febr. VI : VI 6 febr. 125 


ἡμᾶς παραπτωμάτων, 
115 ϑεοτόχκε, ῥῦσαι 
ταῖς ἱκεσίαις σου. 


ὀρέγουσα χεῖρα 

ἡμῖν τοῖς ταπεινοῖς ᾿ 
εἰσάκουσον, μήτηρ 

Θεοῦ, τῆς κραυγῆς ἡμῶν. 


37* ὠδὴ ε΄. Ὃ τοῦ φωτὸς χορηγὸς 3 
E f. 38 Q9 ς΄. 'Ev ἀβύσσῳ πταισμάτων κυκλούμενος 
« Σταυρὸς ἐμοὶ βοηϑός » -- 3 
τῷ δικαστῇ ἡ παγκαλλὴς ἔχραζε Ε. | 145 Θαυμαστῶς ἐναϑλοῦσα τῷ πρίονι 
τὰς τῶν ξιφῶν ᾿ τοὺς ὑπασπιστὰς τῶν εἰδώλων ἐνέχρωσας, 
120 ὁρῶσα εἰδέας --- Φαῦστα " διὸ ἀπήμαντος 
« διὸ καὶ ἀρραγὴς τοῦ Χριστοῦ τῇ δυνάμει ἑώρασο. 
ἐν ταῖς σαῖς βασάνοις 
ὑπάρχω καὶ ἄτρωτος ». Εὐσεβείας ὑπέρμαχος δέδεικται 
150 ὁ τῆς ἀϑυμίας τὸ πρὶν καταϑύμιος, 
Πεπληρωμένος ϑυμοῦ Φαῦστα, τοῖς ϑείοις ἔργοις σου 
125 ὁ ἀπηνέστατος βοᾷ τέμνεσϑαι διὰ σοῦ φωτισϑεὶς Εὐϊλάσιος. 
τὴν τοῦ Χριστοῦ - 
ἄσπιλον ἀμνάδα ϑεοτ. 


Νεκρωϑέντας ἡμᾶς ἐξανέστησας 
τῇ παραχοῇ, ϑεοτόχε, τῷ τόκῳ σου 
155 καὶ νῦν δεινῶς ἐν ϑλίψεσι 
συσχεϑέντας ταχὺ χαροποίησον. 


τῷ ξίφει ἀφειδῶς, 
4 δὲ ὡς ἀδάμας 
130 τοὺς πόνους ὑπέφερεν. 


᾿Αξιωϑεῖσα χαρᾶς 
τῆς αἰωνίου πρὸς Θεόν, πρέσβευε, 
Φαῦστα σεμνή, 
τοὺς ἐπιτελοῦντας 
135 τὴν μνήμην σου πιστῶς 
^ ῥυσθῆναι ἐκ πάσης 
ὀργῆς καὶ κακώσεως. 


i f. 38v Κάϑισμα. 
"Hyoc mA. δ΄. Τὴν σοφίαν τοῦ Λόγου 


Τῇ ἀγάπῃ τρωϑεῖσα τοῦ 'Incoo 
x«i ἀστράψασα ὅλη ταῖς ἀρεταῖς, 
ὡς Θέκλα ἡ ἔνδοξος, 
ϑ “Ῥῦσαι ἡμᾶς ὁρατῶν τούτῳ ἐξηκολούϑησας, 
Soc ! 
καὶ ἀοράτων δυσμενῶν, δέσποινα, 


T n nn 143 μῆτερ Cz Vm 
heirm. c' EE 34, n. 46, Joannis 150 ἀϑυμίας 1 ἀσεβείας . . Vm Vb 
153 Νεκρωϑέντας ἡμᾶς παραπτώμασιν Bd 154 τῇ παρακοῆ ϑεοτόχε à. :᾿ησας Bd 
VERTS 118 τῶ δικαστῇ ἡ παγκλεεῖς xpá- heirm. xa9. MR II, 19; ipsum κάθ. Vm ante canonem et i; Vb post 
TUN 123/5458 Bd 130 ὑπήνεγκεν Bd 137 κακώσεως ] xo- odem γ΄ exhibent; necnon idem x&9., in s. Agatham dicatum, in 1. Vr inve- 
λάσεως Bd 139 δυσμενῶν ἐξ ἐχϑρῶν Cz Vm Vb νῦν ἐχϑρῶν Dd DL M 
129 Am. 7,8 


145 II Regn. 12,31 


126 6 febr. nu 


5 καὶ βασάνων στρεβλώσεις 
οὐδόλως κατέπτηξας 
xai ϑηρῶν ὀδόντας 
καὶ πῦρ οὐκ ἐνάρκησας " 
ὅϑεν τῶν τυράννων 
10 τὸν ὑψαύχενα τῦφον 
εἰς γῆν κατεάξασα, 
τὸν Βελίαρ ἐνέκρωσας, 
μάρτυς Φαῦστα πανένδοξε, 
πρέσβευε Χριστῷ τῷ Θεῷ 
15 τῶν πταισμάτων ἄφεσιν δωρήσασϑαι 
τοῖς ἑορτάζουσι πόϑῳ 
τὴν ἁγίαν μνήμην σου. 


δὴ ζ΄. Εἰκόνος χρυσῆς 


*O πρὶν μανικῶς 

ἐποτρύνας τὰς βασάνους τῇ ἁγίᾳ 

τῇ ταύτης πίστει νῦν συνδέδεται 
160 x«i συναϑλεῖ Εὐϊλάσιος, 

σκεῦος ἐκλογῆς χρηματίσας 

καὶ ἐκβοῶν χαριστήρια" 

« εὐλογητὸς εἴ, ὁ Θεὸς 

ὁ τῶν πατέρων ἡμῶν ». 


165 « Ὑ ψοῦτε Θεόν », 
καϑὼς ψάλλει ὁ Δαυΐδ, « καὶ προσκυνεῖτε » 
ἐβόας, μάρτυς, 9v εὐσέβειαν, 
ὡς Δανιὴλ ἐμβληϑεὶς ϑηρσὶ 
πρὸς τοὺς ἀπειϑεῖς, « οὗ τῇ ῥώμῃ 
170 διασῴζομαι », ψάλλουσα * 


14 post Χριστῷ cetera καϑ. om. Bd 15 post πταισμάτων cetera xa9. 


om. Ci Cz 16-17 καὶ ταῖς ψυχαῖς ἡμῶν / τὸ μέγα ἔλεος Vb 17 v. om. Vm 

heirm. (^ EE 39, n. 53, Cosmae 159 ἐν ταύτη Bd 162 xoi ἀνα: 
Vm Bd ἐχβοῶν praepositio in Cz erasa est 163, 171 gie varie recidun 
orationem 166 αὐτὸν post προσχυνεῖτε add. Cz 169 o5] σου Ci 170 


διασώζων με μέλπουσα Ci Bd 


ta 


161 Act. 9,15 165-166 Ps. 98,5 


s. 
b. 
A 
M 
ES 
"28 
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VI 


180 


ϑεοτ. 
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6 febr. 127 


« εὐλογητὸς el, ὁ Θεὸς 
ὁ τῶν πατέρων ἡμῶν ». 


Τηγάνῳ πυρὶ 
ἐκβρασϑέντι ἐμβληϑεῖσα, Φαῦστα μάρτυς, 
σὺν τῷ συνάϑλῳ καὶ ἐν πνεύματι 
υὐλασίῳ || σεπτῷ σου υἱῷ, 
ὑπὲρ οὗ ὁ τοῦτο προστάξας 
τὰ ϑαυμάσια βλέπων σου 
πεπιστευκὼς καὶ συναϑλεῖ 
καὶ συνδοξάζεται. 


'O μέγας Δαυΐδ 
κιβωτόν σε προσφωνεῖ τοῦ ἁγιάσματος 
καὶ ἀλατόμητον καὶ κατάσκιον 
ὁ ᾿Αμβακοὺμ, ὄρος ἔφασχεν, 
ἄχραντε, ὁ εἷς τῆς Τριάδος 
ἐξ οὗ Λόγος σεσάρκωται 
εἰς σωτηρίαν τῶν βροτῶν, 
ϑεογεννήτρια. 


097, η΄. Τὸν ἐν καμίνῳ τοῦ πυρὸς 


Ὑπὸ τῆς ἄνωθεν ῥοπῆς 
Μαξιμῖνος ἐλλαμϑείς, Εὐϊλασίῳ 
συναρίϑμιος πίστει 
ἀϑλήσας δέδεικται, 
τῇ Φαύστα 
μητρὶ ὡς ἐν πνεύματι 
ἑπόμενοι ἅμα 
ἀδελφοφρόνῳ πίστει. 


Σεσοφισμένη τηλαυγῶς 
τοὺς πρὶν ϑῆρας ἡμεροῖς ὥσπερ ἀρνία 


174 ἐκβρασϑέντι ἐνεβλήϑης μάρτυς φαύστα Cz ἐμβρασϑέντι Vm (177 ὑπὲρ 


οὗ ] ὕπαρχος Vm 
heirm. η΄ EE 35, n. 47, Joannis 


181-182 Ps. 131,8 


195 ἑπομένη Ci Bd 


183-184 Hab. 3,3 


f. 39v 


ϑεοτ. 


128 


200 


205 


210 


215 


220 


225 


heirm. 9 EE 34, n. 46, Joannis 


6 febr. VI 


xai δι’ ἄϑλων προσφέρεις 
Θεῷ ϑυσίαν δεκτήν, 
παρϑένε 

Φαῦστα μάρτυς ἔνδοξε, 
μεϑ᾽ ὧν σε ὑμνοῦμεν 
ἀξιοχρέως πάντες. 


᾿Αναγεννήσει μυστικῇ 
οὗς ὠδίνησας υἱούς, παρϑενομάρτυς, 
δι᾿ ἀϑλήσεως φέρεις 
ὡς δύο ϑείου φωτὸς 
qo ᾿Ιστῆρας 
τὸν κόσμον φωτίζοντας 
σὺν σοὶ ταῖς ἀκτῖσιν 
ἀστράπτοντας ἐνθέως. 


Θαῦμα ! πῶς τίκτεις ἀπαϑῶς 
ὃν οὐκ ἔσπειρε πατὴρ καὶ μένεις σώα 
μετὰ τόκον παρϑένος; 
Θεὸς ὁ παῖς γὰρ ὁ σός, 
Μαρία, 
ὃν πάντες δοξάζομεν 
καὶ ὑπερυψοῦμεν 
εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας. 


δὴ 9'. Τὸν ἐκ Θεοῦ Θεὸν Λόγον 


Λελαμπρυσμένη παρέστης 
τῷ νυμφίῳ cou, Φαῦστα, 
τοῖς μώλωψιν ἀϑλήσεως τῆς σῆς 
καὶ τῆς φαιδρᾶς παρϑενίας cou 
διὰ τοῦτο τὰ γέρα 
ἀπείληφας ἀντάξια, σεμνή, 
τοῦ ἰᾶσϑαι τὰς νόσους 
τῶν ἀσϑενούντων πάντοτε. 


220 v. om. Bd 


t£ 


199-200 Lev. 19,5 


ADCDG ML τ ἈΝ, 


VI 6 febr. 


Ot ἐν ποικίλαις νοσοῦντες 

230 ἀσϑενείαις τῷ ϑείῳ 

ναῷ σου προσιόντες ἐκ ψυχῆς 

» » 

αἴρουσιν ἴασιν ἄφϑονον, 

e / ^ 

ὡραιόψυχε Φαῦστα, 

καὶ οἴκαδε ἀπίουσιν ἐκ σοῦ 
235 ἐρρωμένοι, ὑμνοῦντες 

τὸν ἐραστήν σου κύριον. 


f. 40 | “Ὑπὲρ ἡμῶν τὸν σωτῆρα 
δυσωποῦσα μὴ παύσῃ 
σὺν Μαξιμίνῳ τῷ χριστοπρεπεῖ, 
240 Εὐϊλασίῳ τῷ ϑεοφιλεῖ, 
παρϑενόαϑλε Φαῦστα, 
τὴν μνήμην τῶν τελούντων σου πιστῶς 
τοῦ ϑεόϑεν ταῖς ϑείαις 
κατευοδοῦσϑαι πράξεσιν. 
ϑεοτ. 245 Σὺ τοὺς ἡμᾶς πολεμοῦντας 
χαταπόντισον τάχος 
καὶ σῶσόν σου τὴν πόλιν καὶ λαὸν 
ὑπερμαχοῦσα τῷ ἄναχτι, 
᾿Εκκλησίας τὸ κέρας 
250 τοῖς ὅροις ἀνυψοῦσα πατρικοῖς, 
ϑεοτόχε, καὶ κόσμον 
λιταῖς σου εἰρηνεύουσα. 


229 ποικίλοις Vm 
cf. PSAI,TISS 238 ὃ 352 
πιστῶς Vb 


232 ἄφϑονον ] ἄφϑορον Bd 
239 χριστοτερπεῖ Vin 
247 πόλιν ] ποίμνην Cz 


129 


234 ἀπ-' ow cdd., 


242 τὴν ι!-. 


τῶν τελ. 


7 FEBR. CANON VII 
IN SANCTUM PARTHENIUM EPISCOPUM LAMPSACI 


Synaxarium, 447: Μνήμη τοῦ ἁγίου Παρϑενίου ἐπισκόπου Λαμψάκου. 
Οὗτος ἦν ἐπὶ τῆς βασιλείας Κωνσταντίνου τοῦ μεγάλου, υἱὸς Χριστοφόρου 
διακόνου τῆς κατὰ Μελιτόπολιν ἐκχλησίας, γραμμάτων μὲν ἄπειρος, 
πᾶσαν δὲ τὴν πρακτικὴν ἀρετὴν μετιέναι σπουδάζων " καὶ προκάλυμμα 
ταύτης τὴν τῶν ἰχϑύων ποιούμενος ἄγραν, τοῖς αἰτοῦσιν αὐτῶν μετεδίδου. 
Τοσαύτη δέ τις ἦν κρυπτομένη ἐν αὐτῷ εὐσέβεια καὶ ἀρετή, ὡς καὶ χάριν 
παρὰ Θεοῦ λαβεῖν, δαίμονας ἀπελαύνειν x«i παντοίας νόσους ἰᾶσθαι. 
᾿Επιμέλειαν δὲ ποιησάμενος τῆς τῶν γραμμάτων μαϑήσεως, χειροτονεῖται 
πρεσβύτερος ὑπὸ Φιλίππου τοῦ ἐπισκόπου Μελιτοπόλεως καὶ αὖϑις ἐπί- 
σχοπὸος τῆς Λαμψάκου ὑπὸ ᾿Ασχολίου μητροπολίτου Κυζίκου. Πολλὰ δὲ 
ϑαύματα ἐκτελέσας -- καὶ γὰρ ὑπὸ ταύρου τὸν ὀφθαλμὸν ἀνδρός τινος 
ἐχχοπέντα ἰάσατο, καὶ μόνῃ σφραγῖδι καρκίνον, πάϑος οὕτω λεγόμενον, 
ἀπό τινος γυναικὸς διεσκέδασε, καὶ τὸν λυττήσαντα κύνα καὶ κατασχόντα 
αὐτὸν φυσήματι ἀπενέκρωσε, καὶ τὸν ἀπὸ τῆς ἁμάξης συμπατηϑέντα καὶ 
διαρραγείσης αὐτῷ τῆς γαστρὸς τεϑνηκότα αὖϑις ἀνεζώωσε, καὶ ἀπὸ τοῦ 
ἐπιτρόπου τῆς γαμετῆς τὸ ἀκάϑαρτον ἀπήλασε πνεῦμα, καὶ ἐνεργεῖν τοῖς 
βαφεῦσι τὰ πρόσφορα παρεσκεύασεν, ἀποδιώξας τὸν ἐμφωλεύοντα ᾿ δαί- 
μονα --- καὶ πολλὰ ἕτερα ἐνεργήσας παράδοξα καὶ περὶ τῶν ἐσομένων 
προειπὼν πρὸς κύριον ἐξεδήμησε. 


Crypt. A.«. XVI - Ci, ff. 415-475 
Ὃ κανών. 


ἯΝχος α΄. 
δὴ α΄. Τῷ βοηϑήσαντι Θεῷ 


Τῆς εὐσεβείας τὸν φαιδρὸν 
ἑωσφόρον, οἱ πιστοί, 


Μηνὶ Φεβρουαρίῳ Z.' Τοῦ ἁγίου ΠΠαρϑενίου ἐπισκόπου Λαμψάκου καὶ τοῦ ἁγίου 
Θεοδώρου τοῦ Τήρωνος. cd., alternatis odis, tres canones tradit: prior Ὃ κανὼν 
τοῦ ἁγίου IIap9evtou quem huc proferimus; alter “Ἕτερος κανὼν τοῦ ἁγίου Ilap- 
ϑενίου φέρων ἀκροστιχίδα " Φερώνυμον σέβω σε τῆς παρϑενίας quem statim postea 
invenies; tertius Ἕτερος κανὼν τοῦ ἁγίου Θεοδώρου φέρων ἀκροστιχίδα " Θεοῦ σε 
μέλπω δωρεῶν, ἐπώνυμε -- TR. 206. 

heirm. α΄ EE 16, n. 22, Joannis 


τριαδ. 


ϑεοτ. 


VH 7 febr: 


ὡς τῶν ϑαυμάτων τῷ πυρσῷ 
καταλάμπον [τὰ ἡμᾶς, 

5 συνελθόντες σήμερον, 
ΠΠαρϑένιον, ὕμνοις τιμήσωμεν. 


Ἔξ ἡλικίας παιδικῆς 
ϑείας χάριτος πλησϑείς, 
ταῖς τῶν ϑαυμάτων προκοπαῖς 
10 αὐξανόμενος ἀεί, 
οὐρανομήκης ἐγένου, 
Παρϑένιε ἱεροκῆρυξ Χριστοῦ. 


'Ev χαρμονῇ πνευματικῇ 
εὐφρανθῶμεν, οἱ πιστοί, 
15 ἐγκωμιάζοντες φδαῖς 
τὸν ποιμένα τὸν καλόν, 
καὶ ἱερὰν αὐτοῦ μνήμην 
ἐπιτελοῦντες Χριστὸν δοξάσωμεν. 


Ἢ ἐν ϑεότητι μιᾷ 
20 τρισυπόστατος μονάς, 
μόνε ἀγέννητε πατήρ, ! 
καὶ υἱὲ μονογενές, 
καὶ μόνον ἅγιον πνεῦμα, 
ὁμοβασίλειον κράτος, σῶσον ἡμᾶς. 


25 . Μέγιστον τέρας καὶ φρικτὸν 
ὅτι τίκτεις πλὴν ἀνδρὸς 
καὶ γαλουχεῖς μητροπρεπῶς 
τὸν τροφέα τοῦ παντός" 
διὰ τοῦτό σε πάντες 
30 ἀξιοχρέως μακαριοῦμεν, ἁγνή. 


— M  — — — 


22 μονογενὴ 


T oc——— ————— — 


7-12 cf. PG 114, 1348 A; LATYÉEV, Menologii, I, 304*^ 15 


7-10 Luc. 2,52 


131 


f. 42" 


τριαδ. 


132 


35 


40 


45 


7 febr. 


δὴ β΄. ἤϊδετε, ἴδετε 
ὅτι ἐγώ εἰμι 
e A - , 
ὁ σωτὴρ τοῦ κόσμου 


Μαχαίρᾳ τῶν λόγων σου 
φιλαργυρίας σκόλοπας 
ἐκ τῆς τοῦ προέδρου 
καρδίας, πάτερ, ἐκτεμών, 
τῆς εὐποιΐας βλαστῆσαι 
τὰ σπέρματα πεποίηκας. 


Χαρὰν ἀκουτισϑέντες 
« 4 ^e / 
ol λαοὶ τῶν ϑαυμάτων σου 
φοιτῶντές σοι, πάτερ, 
τῶν ϑλιπτυκῶν αὐτῶν παϑῶν 
ἀπολυτρούμενοι πίδτει 
δόξαν Θεῷ ἀναπέμπουσιν. 


Τριάδα δαξάσωμεν 
ἐν μιᾷ οὐσιότητι, 
Θεὸν τὸν πατέρα, 
Θεὸν υἱόν, Θεὸν τὸ πνεῦμα, 
ἅγιον, ἅγια τρία, 
μονάδα τρισυπόστατον. 


— Á— 


heirm. Q^ EE 16, n. 22, Joannis 31 Μάχαιρα metri causa cd 


40 αὐτοῦ 42 ἀναπέμποντες 


31-36 cf. PG 114, 1361-1364; LATYSEV, o.c., 251», 31235-3141? 


37-42 cf. PG 114, 1365; LATYSEV, o.c., 3163 - 317! * 


3] Eph. 5,17; Hebr. 4,12 


Re 
E 


TUM 


f. 43 


τριαδ. 


ϑεοτ. 


SE | 7 febr. - 


| δὴ γ΄. Στερέωσον, κύριε, 
τὴν ᾿Εκκλησίαν σου, 
ἣν ἐκτήσω τῇ δυνάμει τοῦ σταυροῦ ocv 
ἐν ᾧ ἐχϑρὸν ἐϑριάμβευσας | 
5 xai ἐφώτισας τὴν οἰκουμένην. 


᾿Αγάλλεται σήμερον 
50 7| ϑρεψαμένη σε 
Μελιτόπολις σὺν πάσῃ τῇ ᾿Ἐξαπόλει 
ὁρῶσά σε πεποικιλμένον - 
ἐν τῷ κάλλει τῶν ϑεουργημάτων. 


Εἰκόνα σε ἔλαβεν 
55 ἡ ᾿Εκκλησία Χριστοῦ 
εὐσεβείας ἀνϑθηροῦσαν, τοὺς χαρακτῆρας 
ἀστράπτουσαν τῶν ἰαμάτων 
εἰς τὰ πέρατα, ϑεόφρον πάτερ. 


Ὃ ἄφωνος ἥλατο 
60 πρὸ τῶν ποδῶν σου ἰχϑύς, 
ἀνανήξας πρὸς προσκύνησίν σου, πάτερ᾽ 
ἀνῆλθε γὰρ εὐλογηϑῆναι 
ἐπιγνούς σου τὴν ϑαυματουργίαν. 


Τρισάκτινε ἥλιε, 
65 τρισσοκλεέστατον φῶς, 
Θεὲ πάτερ, υἱὲ καὶ ἅγιον πνεῦμα, 
ἡ ἄναρχος ἀρχηζωία, 
περιφύλαττε τοὺς σὲ ὑμνοῦντας. 


Παράδεισος ὥφϑης μοι 
70 ἄλλος, παρϑένε ἁγνή, 


-----.- 
“τ στρ ν........... € 


heirm. γ΄ EE 16, n. 21, G ; 
i d , , er C d . , 
59 ἤλλατο nian 56 ἀνϑηροῦσα 57 ““τιράπτουσα 


-—— 


49-53 cf. PG 114, 1348; LATYSEV, o.c, 203235 40338-3: 


69-73 Gen. 2,8; Apoc. 2,7 


134 7 febr. 


εὐζωίας ἐκβλαστήσασα τὸ ξύλον, 
ἐξ οὗ φαγὼν οὔποτε ϑνήσκω " 
εἰς αἰῶνας γὰρ ἀϑανατοῦμαι. 


f. 43" Κάϑισμα. 


"Hyog πλ. δ΄. Τὴν σοφίαν τοῦ Λόγου 


Τῆς Λαμψάκου ὁ μέγας ϑαυματουργὸς 


δὴ δ΄. Εἰσακήκοα, oixvipuov, 
τὴν διὰ σαρκὸς οἰκονομίαν σου, 
ἣν ἑκὼν κατεδέξω 
εἰς πάντων σωτηρίαν 
5 καὶ ἐδόξασα, /Aóys, 
τὴν ἄκραν συγκατάβασιν. 


Φέγγος ἀστραπῆς ϑαυμάτων 
75 φέρειν σου οἱ δαίμονες οὐκ ἔχοντες, 
ἡ ϑάλασσα ὡς νέφη, 
ἐκ βλάβης τῶν ἀνθρώπων 
εἰς τὸ πῦρ τῆς γεέννης, 
παμμάκαρ, συνωϑοῦνται. 


80 Τὸ τῆς ᾿Εκκλησίας σκάφος 
ἀπὸ τρικυμίας τῶν εἰδώλων 
ἐν πίστει κυβερνήσας 
ἐρρύσω, ϑεομάκαρ, 
ἐν τῷ τῆς εὐσεβείας 
85 λιμένι ὁρμισάμενος. 


72 ἐκ σοῦ κάϑ. MR III, 524 | 
heirm. δ' EE 12, n. 16, Andreae 79 συνωϑούμενοι 


[.] 


74 Hab. 3,11 78 Matth. 5,22 


|. VII 


ΝΗ 7 febr. T 


Τὸν τῆς προσευχῆς σου σπόρον 
δεξαμένη ἣ ἄκαρπος ἄρουρα 
ἐβλάστησε πολύχουν 

f. 44 ἐπὶ καιρῷ τὸν λόγον 
90 τῶν ἀγώνων σου, πάτερ 
ψεόφρον, τρισμακάριστε. 
ϑεοτ. Σὺ τοῦ ἑπτακύκλου κρείττων 
οὐρανὸς ἡμῖν ἐδείχϑης, σεμνή, 
τὸν τῆς δικαιοσύνης 
95 ἥλιον ἀνίσχουσα, d 
τὸν φωτίσαντα κόσμον 
λαμπρότητι τῆς ϑεότητος. 


f. 44v 097 ε΄. [Ex νυκτὸς ὀρϑρίξοντες" 


ἀνυμνοῦμέν σε, Χριστέ, 
τὸν τοῦ πατρὸς συνάναρχον 
καὶ σωτῆρα τῶν ψυχῶν ἡμῶν᾽ 
5 τὴν εἰρήνην τῷ κόσμῳ παράσχου. φιλάνϑρωπϑ.] 


Τὰς προσευχάς σου ὥσπερ βέλη 
κατὰ δαιμόνων ἀποστέλλων πυκνῶς 
100 τὰς ἀστραπὰς ἐπλήϑυνας 
τῶν ἰάσεων, πάτερ, 
καὶ συνετάραξας αὐτῶν τὴν ἰσχύν. 


[Θεμελίῳ εὐσεβείας 
ναὸν ἅγιον ἐξήγειρας 
105 καὶ ἀληϑείας πελέκει 
τὰ τῶν εἰδώλων τεμένη, 
παμμακάριστε, κατέαξας.] 


post v. 91 sequitur lacuna unius troparii heiri:. ε' EE. 4, n. 5, 
Joannis; heirm. metro stopharum minime aptatur / ὑμνοῦμεν EE 
103-107 stropha interposita extra metrum est. 


86-91 cf. PG 114, 1361-1364; LaTYSEV, o.c., 2918-97, 58:19 

103-107 cf. PG 114, 1349 D; LATYSEV, o.c., 2213, 1i: 38.3071-5 

86-91 Matth. 3,3-23 94-95 Mal. 4,2 98-10" !í Regn. 22,15 
103-104 I,uc. 6,48 105-107 Ps. 73,6 


τριαδ. 


Oeoc. 


f. 45 


136 


110 


115 


120 


125 


130 


s πρὸς ἐφς ἡ Ana eu RR τας 


7 febt. 


᾿Ενεργῶν τῇ κογχυλεύσει 
ἐπιτοϑάζοντας τοὺς δαίμονας 
τῶν προσευχῶν σου μάστιγι 
ἀπεδίωξας, πάτερ, 
πορφυρίζειν τοῖς βαφεῦσι διδούς. 


Πάτερ, υἱὲ καὶ πνεῦμα ἅγιον, 
μία φύσις, εἷς Θεὸς ἐν τρισὶν 
καὶ ὁ Θεὸς ἕν ἕκαστον, 
φῶτα x«i φῶς, ζωὴν καὶ ζωάς, 
ἁγίαν, ἅγιον καϑ᾽ ἕν σε ὑμνῶ. 


Τῶν ἀγγέλων ἀνωτέραν 
ix σοῦ τεχϑεὶς ἔδειξεν " 
ὃν γὰρ ἐκεῖνοι τρέμουσιν 
ὡς Θεῷ ἀτενίσαι 
συναγκαλίζει ὡς υἱόν σου, ἁγνή. 


δὴ ς΄. Τὸν προφήτην διέσωσας 


Ἢ ὑψηλὴ πολιτεία σου 
οὐρανόν σε ἀνέδειξεν 
ἐν τοῖς ἄστροις ὡραϊσμένον, 
πάτερ, τῶν ϑαυμάτων σου. 


Ἱεραρχίας τῷ χρίσματι 
καὶ εὐωδία τῶν ἔργων σου 
ἐπλήρωσας τὴν οἰκουμένην, 
τρισμάκαρ Παρϑένιε. 


Ἢ σορὸς τῶν λειψάνων σου 
ἐνεργοῦσα ἰάματα 
ἰατρεῖον ἄμισϑον, πάτερ, 
ὑπάρχει τῇ ποίημνῃ σου. 


heirm. ς΄ EE 17, n. 22, Joannis 


123 ὑψιλὴ 


VII 


108-112 ef. PG 114, 1357 BC; LATYSEV, 0.c., 243037-2513, 3] 13136-31211! 


131-134 cf. PG 114, 1365 AB; LATYSEV, o.c., 3167-3171-* 


τριαδ. 


ϑεοτ. 


f. 46 


VII 


135 


140 


145 


150 


155 


160 


dil, 


7 febr. 


᾽ν τρισὶν ὑποστάσεσιν 
μίαν φύσιν ϑεότητος, 
πατέρα, υἱὸν καὶ τὸ πνεῦμα, 
πιστοί, προσκυνήσωμεν. 


Τὴν παρϑένον ὑμνήσωμεν 
ὡς ἀσπόρως κυήσασαν 
2 ἐκ τοῦ πατρὸς γεννηϑέντα 
πρὸ πάσης τῆς κτίσεως. 


, A e 9 — , 9 1 
δὴ ζ΄. Ὃ ἐν τῇ βάτῳ ὀφϑεὶς 


'O ἐγκρατείας ϑεσμοῖς 
ἀρετῶν κανόνα δείξας 

καὶ δοχεῖον χαρισμάτων 
τὸν σὸν ἱερομύστην 
εὐλογητὸς εἶ, κύριε, 

ὁ Θεὸς τῶν πατέρων ἡμῶν. 


'O ἀναδείξας σοφὸν 
ἐν γραμμάτων ἀπειρίᾳ 
τὸν ὅσιον ῥητορεύειν 
τὸν τῆς χάριτος Λόγον, 
εὐλογητὸς εἶ, κύριε, 
ὁ Θεὸς τῶν πατέρων ἡμῶν. 


᾿Αγγελικῶς ἐπὶ γῆς 
πολιτευσάμενος, πάτερ, 
ἀπροσίτοις ἀρεταῖς, 
ἀγλαϊζόμενος, κράζεις" 
« εὐλογητὸς εἶ, κύριε, 
ὁ Θεὸς τῶν πατέρων ἡμῶν ». 


᾿Αρχὴν ἀνάρχου ἀρχῆς 
τοῦ πατρὸς υἱὸν δοξάζω 
καὶ τὸ πνεῦμα ἀρχικόν, 
ἐκπορευτὸν ἀναμέλπω 


heirm. ζ΄ EHE 17, n. 22, Joannis 
εὐλογητὸς cetera om. cd 


147-148, 153-154, 


137 


(39-160 post 


138 7 febr. 


165 « εὐλογητὸς el, κύριε, 
ὃ Θεὸς τῶν πατέρων ἡμῶν ». 


ϑεοτ. Χαῖρε, ζωῆς ϑησαυρέ, 
ἐξ οὗπερ καταπλουτοῦμεν 
σωτηρίαν οἱ πτωχεύσαντες 
170 ἐν πλήϑει πταισμάτων᾽ 
αἱ γενεαί σε ἅπασαι, 
Μαριάμ, μακαρίζομεν. 


f. 46v ὠδὴ η΄. Τὸν τοὺς ὑμνολόγους ἐν καμίνῳ 


Ταῖς τῶν ἀρετῶν χρωματουργίαις 


ἐξεικονίσας τὸν βίον 
175 τὴν ϑεοείκελον 


“-- I4 , , 
ἀπηκριβώσω εἰκόνα τοῦ πρώτου ᾿Αδάμ, 
Φ 


ἐν τούτῳ, 
πάτερ, ἀπολαύων 

^ , 
τοῦ ἀϑανάτου ξύλου. 


180 Τῷ εὐκτικῷ cou λόγῳ, πάτερ, 
οἱ ἐν ϑαλάσσῃ ἰχϑύες 
δαιμονικῇῆς ἄγρας 
ἀπολυϑέντες εὐθὺς ἐπανήρχοντο, 
ὑμνούντων 

185 τῶν ἁλιευόντων 
Χριστὸν εἰς τοὺς αἰῶνας. 


Τὸ τῆς παρϑενίας κλέος ἔχων 
πραγματικῶς καὶ τῇ κλήσει 
τοὺς ἐκπορεύοντας 


190 εἰδωλικῶς εἰς τὸ ϑεῖον τῇ πίστει Χριστοῦ 


ἁγνείας 
ἔδειξας παρϑένους, 
Παρϑένιε τρ ισμάκαρ. 


165-166 post εὐλογητὸς cetera om. cd. 
heir. η΄ ΕἸΣ 16, n. 21, Germani 


ae te—— &s 


168 ἐκσοῦπερ 


VII 


z418 5212-3 
1 80-186 cf. PG 114, 1357 CD - 1360 A; LATYSEV, o.c., 25*!*, 312 


9601. 


f. 47v 


VII 


196 


200 


205 


210 


215 


207 v. om. cd. 
heirim. 9^ EE 14, n. 18, Andreae 


ἀναβάντα νοητῶς 
9 ^ , , 
χάχεῖϑεν ἀστράψαντα 


Τῆς μοναδυκῆς τρία ϑεότητος 


7 febr. 


πρόσωπα oé||B«v δοξάζω, 


πατέρα ἄναρχον 
καὶ υἱὸν καὶ πνεῦμα τὸ ἅγιον, 


9 
οὐσίαν 


μίαν τε καὶ φύσιν 


εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας. 


Τὴν τῶν οὐρανῶν πλατυτέραν 
M M] e 
καὶ Χερουβὶμ ὑπερτέραν, 


τὴν ἁγιόπρωτον 


καὶ ϑεονύμφευτον κόρην Χριστοῦ τοῦ Θεοῦ 


ὑμνεῖτε 


i] e e 
καὶ ὑπερυψοῦτε 
εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας. 


ᾧδὴ 3. Σέ, ἥνπερ εἶδε Μωυσῆς 


Σὲ τὸν ἐν ὄρει ἀρετῶν 


τὰς ἀστραπὰς τοῦ πνεύματος 


διὰ τῶν ἰάσεων 

i] 1 [4 
καὶ τοὺς ζοφώδεις 
σχκορπίσαντα δαίμονας 


ὕμνοις, ἱερουργέ, μεγαλύνομεν. 


χεχλεισμένον οὐρανὸν 

εὐχαῖς σου ἀνοίξαντα 
i 7 , 

x«i ὕδασιν ὀμβρίσαντα 


Σὲ τὸν μιμήσει ᾿ΙΠλιοὺ 


208 τῶν ἐν ὄρη 


.-» 


139 


214 “»ορπίσαντας 


216-223 cf. PG 114, 1361 C; LaTYvSEV, o.c, 26819, 314195 


— —— ——ÀM ——— .. 


216 III Regn. 17,45; Luc. 4,25 


140 7 febr. VII 


220 τῆς γῆς τὴν ξηρότητα 
καὶ ταύτην ϑάλλειν 
καρποὺς ἀναδείξαντα 


ὕμνοις, ϑαυματουργέ, μεγαλύνομεν. E LApEBI CANON. VIII 


IN SANCTUM PARTHENIUM EPISCOPUM LAMPSA: i 
Σὲ τὸν δυνάμει καὶ φωνῇ 


- E 3 Crypt. Δα. XVI — Ci, ff. 42.48 
i TOU χλεινοῦ - 
225 Tien DO MAN j Crypt. Δα. VI -- Cz, pp. 70-75 
id TvoUv XXi ἀφ 3 Paris. gr. 13 — 0, ff. 250-250v 
καὶ ὅλον τεϑνηξόμενον E Paris. gr. 1562. — — Pp, ff. 35v.38v 
ζωώσαντα ἄνθρωπον * Vat. gr. 2008 — Vim, ff. 46v-47* E 
poiveic doo τοῖς 1 | Sinait. gr. 597 -- X, ff. 121-123» 
230 δοξάζοντα κύριον E 
ὕμνοις, ἱερουργέ, μεγαλύνομεν. ES ᾿Ξ ; : 
F. Ἕτερος κανὼν φέρων &xpooctyl3a. 
- spa. Φῶς x«i ζωὴ καὶ παντουργὸς P Φερώνυμον σέβω σε τῆς παρϑενίας. 
ἡ τρισήλιος μονάς, 13 Ἔν τοῖς ϑεοτοχίοις: Γεωργίου 
χαὶ κύριος 3 
Θεὸς m e 4 A *H- ος à 
235 καὶ τῷ ἑνὶ λαμπόμενος, | É ! E 
ἢ) Ὁ αι E 3 ’ /, - 
Τριάς, ἀπαστράπτ » | E δὴ α΄. Θαλάσσης τὸ ἐρυϑραῖον πέλαγος 
τοῖς χαραχκτῆρσιν E 
ἐν μιᾷ ϑεότητι᾽ E : "IN "m 
Pen πάντες πιστοὶ μεγαλύνομεν. E Φαιδρύνει ταῖς ἀστραπαῖς τῆς χάριτος 
ταύτην E σήμερον ἅπαντας 
Σέ, ἣν Δαυὶδ ὁ μελῳδὸς 1 ἢ παμφαὴς πανήγυρις ἡμᾶς 
ϑεοτ. ἠδ, ξε Σιών il F toU σοφοῦ ἱεράρχου Χριστοῦ, 
241 posee cci 3 5 ὥσπερ ἀκτῖνας πέμπουσα 
σεν E D , e * 0, 
E D E τὰς φωτοφόρους τῶν ϑαυμάτων αὐγάς. 
ὃ οὐρ E 
καὶ ἀνεδομήσατο 3 puuune 
, e / dM 
245 £X τῆς vica σον LE. tit. “Ἕτερος κανὼν φέρων ἀχροστιχίδα " Φερώνυμον σέβω σε τῆς πο, ας ἐν 
κόσμου MAGO. | E. δὲ τοῖς ϑεοτοκίοις: Γεωργίου Ci. Τῇ ἑσπέρᾳ κανὼν φέρων ἀκροστιχίδο ""ερῴώνυ- 
ὕμνοις, μῆτερ ἁγνή, μεγαλύνομεν. EC μον ... Cz; ἐν τοῖς 9eocoxlotc* Γεωργίου in margine sinistro eiusdem ci '. vimus. 
- El; τὸν ὄρϑρον, εἰ οὔκ ἐστι τεσσαρακαστή, ὁ κανὼν τῆς ἑορτῆς εἰς G' εἴτ. ...) ὁσίου 
τὸν παρόντα εἰς δ΄, οὗ f) ἀκροστιχίς " Φερώνυμον ...., ἐν δὲ τοῖς ϑεοτοκίοις 1... γίου Q. 


E Ὃ κανὼν φέρων ἀκροστιχίδα τήνδε" Φερώνυμον μέλπω σε τῆς παρϑενία..- ^ :ὠργίου 
5 ἐν τοῖς ϑεοτοχίοις Pp. Ὃ κανὼν φέρων ἀκροστιχίδα " Φερώνυμον..., ἐν o. οἷς ϑεο- 
LO τοχίοις " Γεωργίου Vin. Ὃ κανὼν τοῦ ὁσίου lap9eviou φέρων ἀκροστι, , τήνδε᾽" 


EF Φερώνυμον. ΟΣ 
Ἐπ EC EE E heirm. a^ EE 94, n. 133, Joannis | τῆς χάριτος τοῦ m» i: xr0, Q 
: 17-32. 3] ] 1-7 
224-231 cf. PG 114, 1356 B - D- 1357 A; LATVSEV, o.c., 24**5, 310 PH 9 πέμπουσα ] πάντοτε Cz Vin 6 ταῖς τῶν ϑαυμάτων ἀποστίλβων . («ic Ci 
Ν τὰς τῶν ϑαυμάτων αὐγὰς πέμπουσα Cz Vin τὰς τῶν ϑαυμάτων ^: “τίλβων 


(ἀποστίλβειν ex correctione) αὐγὰς Pp 
221.228 IV Regn. 1.35 


. ϑέεοτε 


142 


10 


18 


20 


25 


90 


7 febr. VIII 


Ἔν ὄρει τῆς ἀπαϑείας, ὅσιε, 
διαβιβάσας τὸν νοῦν 
xal τῶν παϑῶν τὸν γνόφον ὑπελϑών, 
τῆς ἀύλου, Παρϑένιε, 
φωταγωγίας ἔτυχες 
τῷ καϑαρῷ προσομιλήσας Θεῷ. 


“Ῥομφαίαν πνευματυκὴν σπασάμενος, 
ἣ ἐστι ῥῆμα Θεοῦ, 
τὴν τοῦ ἐχϑροῦ κατέτρωσας ἰσχύν, 
ἱεράρχα Παρϑένιε" 
διὸ τὰ νικητήρια 
κατὰ δαιμόνων σὺ κεκλήρωσαι. 


|| Γεννήτωρ ἐν παραδείσῳ γέγονεν 
φϑόνος ϑανάτου βροτοῖς, 
ὃν γεννηϑείς, πανάχραντε, ἐκ σοῦ 
6 υἱὸς τοῦ Θεοῦ καὶ" πατρὸς 
μετ᾽ ἤχου ἐξηφάνισεν 
ἀϑανασίαν δοὺς τῷ γένει ἡμῶν. 


δὴ γ΄. Εὐφραίνεται ἐπὶ σοὶ 


Ὡς φοῖνιξ ἀνθοφορῶν 
τὰς ἀρετὰς ἐπὶ τῆς γῆς, ὅσιε, 
ἀϑανασίας καρποὺς 
ἐν τοῖς οὐρανοῖς ἐθησαύρισας. 


Ναόν σε πᾶσι Θεοῦ 
ἡ ἐνοικήσασα ἐν σοὶ ἔδειξε 


9 ἐξελθὼν ΟΩ παρελθὼν ex correctione in Pp 
σπασάμενος ΟΡΡΣ 


14 ἐστὶν Vin 21 ὁ Ci 


24 á&9avaclac Ci 


heirm. Y' EE 94, n. 133, Joannis 


17-18 cf. PG 


25 ἀνθηφορῶν Q 


I, 22-23, 307-310, 311-312 


12 Joh. 13,10 . 13 Mar. 14,47 
25 Ps. 91,13 


19-20 Sap. 2,24 
29 I Cor. 3,16 


13 “Ρομφαίαν ὡς ἀληϑῶς 
22 xoi πατρὸς ἡμῶν Pp 


114, 1352 A-C, 1353 A-D - 1860 A; LATYSEV, M enologii, 


23 Ps. 9,7 


VIII 


35 


ϑεοτ. 


40 


f. 44 


45 


50) 


34 κοσμησϑεὶς Cz 


7 febr. 


χάρις αὐτοῦ, ὅσιε, 
9v ἧς ἐδοξάσϑης, ΠΙαρϑένιε. 


᾿Ἱπέρτιμον ἐκ Θεοῦ 
ἱεραρχίας κοσμηϑεὶς ἔνδυμα 
ἱερουργὸς ἄξιος 
τῆς αὐτοῦ ἐδείχϑης χρηστότητος. 


᾿Ερράγη τὸ τῆς ἀρᾶς 
ἡμῶν μεσότοιχον, ἁγνὴ δέσποινα, 
τῷ ὑπὲρ νοῦν τόκῳ σου, p 


καὶ τῇ ϑείᾳ φύσει συνήφϑημεν. 


3 X ’ 
δὴ δ΄. '"EnagüÉvra σε ἰδοῦσα ἡ ᾿Εκ: 2naía 


Μυστηρίων ἀπορρήτων κατατρυφήσας 
τῶν τοῦ Θεοῦ, τρισμάκαρ, 
ἐμυήϑης ἐνθέως 
τὰ αὐτοῦ ἀπόκρυφα" 
διὸ καὶ τῆς γνώσεως 
ποταμούς, [[αρϑένιε, ἔβλυσας. 


Ὅλος ἤρϑης, ϑεοφόρε, τῇ διανοίᾳ 
πρὸς οὐρανὸν ἐνθέως 
καὶ δόξαν χκατεῖδες 
νοητῶς τὴν ἄρρητον᾽ 
διὸ καὶ ἰσάγγελος 
ἐπὶ γῆς ἐδείχϑης, ΙΠαρϑένιε. 


Νόμον ϑέμενος μελέτημα ἐν καρδίᾳ 


i1 t i ^2 
τὸν τοῦ Θεοῦ πανσόφως 


ἐνδυϑεὶς Q 


μεσότυχον X 


heirm. δ΄ EE 94, n. 133, Joannis 
47 "OX«oc X 
ἐν τῇ καρδία Q 
94 τὸν τοῦ ϑεοῦ cou πάνσοφε Cz 


42 παμμάκαρ Q 


πανευσεβῶς ἐκϑέμενος Vim 


τρισμάκαρ Σ 


-—— — ue 


49 Joh. 11,40 


53 Ps. 36,31; 118,77 


κοσμισϑεὶς Vm 38 v: 


49 καὶ τὴν δόξαν κατεῖδες Cz νη 58 Νόμον 94 
Νόμον ϑεῖον σου μελέτημα τῇ καρδία Vii ϑέμ: 


143 


^ τεῖχον Vm 


34 ϑείως 2 
τς μελέτην 
ὡς 1 θεὶς Cz 
:;. τοῦ ϑεοῦ 


144 


55 


60 


ϑεοτ. 65 


70 


f. 44" 


75 


60 πᾶσα κτίσις ὁρῶσα Q 
heirin. e EE 94, n. 133, Joannis 


τῆς χάριτος Cz 


— 


7 febr. 


ἐδείχϑης, ϑεόφρον, 

ξύλον πιαινόμενον 

τοῖς λόγοις τοῦ πνεύματος 
καὶ ταῖς ἐνεργείαις, Παρϑένιε. 


Συνευφραίνεται ἀγγέλοις τὰ ὑπὲρ νοῦν 


ὁρῶσα πᾶσα κτίσις 
τελούμενα, πάτερ, 

ἱερὰ τεράστια 

διὸ καὶ τὸν αἴτιον 


J , ^ e A , 
τούτων ἀνυμνεῖ ὡς Θεὸν δυνατόν. 


Ὡς παράδοξα καὶ ἄρρητα, ϑεοτόχε, 


τὰ τοῦ καινοῦ σου τόκου 
ἀληϑῶς ὑπάρχει 
ξένα xai ἐξαίσια, 
ἐν οἷς $j διάνοια 


e^ ^ 4 
καὶ ὁ νοῦς ἡττᾶται, πανάχραντε. 


δὴ ε΄. Σύ, κύριε μου, φῶς 


εἰς τὸν κόσμον 


᾿Εχρίσϑης ἀληϑῶς 
τῷ ἐλαίῳ τοῦ πνεύματος, 
Παρϑένιε, κατ᾽ ἀξίαν 
λειτουργῶν τῷ κυρίῳ 
τῷ δόξῃ σε κοσμήσαντι. 


Βυϑὸν διερευνῶν 
τῆς Γραφῆς, παναοίδιμε, 


74 λειτουργεῖν Σ 


56 Ps. 13 71-72 Ps. 44,7 


62 ἱερὰ ] διὰ σοῦ 2 


VIII 


σου 


59-60 Συνευφραίνεται ἀγγέλοις πᾶσα ἡ κτίσις [τὰ ὑπὲρ νοῦν ὁρῶσα Pp X 
64 τοῦτον(ἱ δ 66 κενοῦ 2 


72 ἐλέω Cz Vm τοῦ πνεύματος ] 


76-80 Matth. 13,46 


ϑεοτ. 


f. 45v 


VIII 7 febr. "T 


πολύτιμον μαργαρίτην 
τὸν Χριστὸν ἀνελέξω 
80 ὃν τῇ ποίμνῃ διένειμας. 


| Ὡς ἔχων ἐκ Θεοῦ 
τὴν ἀκένωτον χάριν, σοφέ, 
παράδοξα ἀναβλύζεις 
τὰ ϑαυμάσια πᾶσιν, 
85 ᾿Ἡλαυματουργὲ [Παρϑένιε. 


ἱῬομφαῖαι τοῦ ἐχϑροῦ 2d 
νῦν εἰς τέλος ἐξέλιπον 
τεκούσης σου Θεὸν Λόγον 
ὑπὲρ νοῦν τε καὶ λόγον, 
90 παρϑένε ἀπειρόγαμε. 


δὴ ς΄. Θύσω σοι 
μετὰ φωνῆς 

Σαλπίζει 
τῇ οἰκουμένῃ πάσῃ, Παρϑένιε, 
ὁ ϑεοφόρος σου βίος 
τῶν τερπνῶν ϑαυμάτων καὶ χαρισμάτων, 

95 ἀοίδιμε, 

τὰ παράδοξα φϑόγγῳ τοῦ πνεύματος. 


Ἴρρανας 
υἱοθεσίας ὕδωρ τῇ ποίμνῃ σου 
τῆς ἀσεβείας τοῦ λύϑρου 
100 ἀποσμήχων ταύτην ταῖς || διδαχαῖς σου 
καὶ φωτίζων 
τῷ τῆς χάριτος φέγγει, [[αρϑένιε. 
78 πανένδοξε μαργαρίτην Pp 82 ἀκένωταν ] ἀ 
| ἀένναον Ο 83 παράδοξα 
πανέντιμε Pp ἀναβλύζοις X 86-90 hoc ϑεοτ. refert X. μῶν τὰ y 
depend seria καὶ χάριν ἐν γῇ {|{ἀνέδωκεν αὕτη yàp vov | POMMES εἰς 
ὕψος / τὴν μόνην ϑεομήτοραϑ — ΜῈ VI, 203 (1 " 0» γὰ 
eed (! οὐ. MR. &vé8. vo» γὰρ αὔτη MR 
heir. c^ EIZ 94, n. 133, Joannis 
99 εὐσεβείας Ci 


94 ϑαμάτων Cz 96 φϑόγγου X 
101-102 παρϑένιε / xal φωτίζων φωτὶ τῶ τῇ: χάριτος ΟΣ 


81-82 Gen. 39,4; Luc. 1,30 96-97 Ez. 36,25 


10 


ϑεοτ. 


146 7 febr. VIII 
Τῷ κύτει 
ὡς ἐν πελάγει ὄντως τῆς χάριτος 
105 τῶν ἀκαϑάρτων πνευμάτων 
| τοὺς τριστάτας, πάτερ, καταποντίζων 
ἀποπνίγεις 


κραταιῶς ἐν ἰσχύϊ τοῦ πνεύματος. 


Γνώσεως 
110 ἀχηράτου καρπὸν ἀνεβλάστησας, 
ϑεοκυῆτορ, τῷ κόσμῳ, 
ἀειζώου πρόξενον ἀφϑαρσίας 
δεικνύμενον 
τοῖς ἐν πίστει χαὶ πόϑῳ ὑμνοῦσί σε. 


Κοντάχκιον. 
"Hyos δ΄. ᾿Επεφάνης σήμερον 


ὋὉ τὴν κλῆσιν πράξεσιν 
εἰσδεδεγμένος 


ΦφοῦΟ 6 9 9 9 9 ὁ 699 9 99 ὁ 9 ὁ ὁ ὁ 9 9 


Ὃ οἶκος. Τῇ Γαλιλαίᾳ 


Φῶς νοερὸν τὸ ἐκ φωτὸς 
πατρὸς τοῦ προανάρχου 


9Φ99699 969 9 9 69 99 ὃ ὁ ἡ 99 ἡ 969 ὁ Ὁ 996 


103 κήτει Ci Cz Q Vm 2; 108 πάτερ post ἰσχύϊ add. Q 112 ἀει- 
ζώου ] ἀϊδίου Q 114 ὑμνοῦσι ] τιμῶσιν Σ 

Κοντάκ. et olx. ed. MR III, 524; in Q, post olx. ipsius κοντακ., sequitur 
synaxarium s. Parthenii quod ἱπςο. Οὗτος ἦν ἐπὶ τῆς βασιλείας Κωνσταντίνου 
τοῦ Μεγάλου, cf. Synax. Eccl. CP., 447; in Cz autem post odem c' legimus: 
Kimi. "yo: “ἃ. δ΄. Τὴν σοσίσν τοῦ «ἴδον Tz NXxuilDAxsg ὁ πένας δχαπτης- 
᾿ὰς ονν ἈΝ VO, Ni, dRen. τόθ dqemp Miroir IX MTM πυτσσταξ πὶ τες 


post odem γ΄ habet Q 


106 Ex. 15,4 109-110 Gen. 3,6 


Y 
VIII 7 febr. : 147 
ᾧδὴ ζ΄. 'EÉ» τῇ καμίνῳ 
᾿Αβραμιαῖοι 
115 ἪἫ τοῦ πνεύματος 
ἐν σοὶ σκηνώσασα ϑεία χάρις, σοφέ, 


οἶκον 
καὶ ναόν σε δόξης πνευματικὸν 
κατεσχεύασε, [[αρϑένιε, 
120 ἐν ᾧ πατήρ, υἱὸς 
I 39. ἃ ε , » 
καὶ αὐτὸς ὁ παράκλητος ᾧχησεν. 


Στολὴν ἔνϑεον 
τῶν ἀρετῶν κοσμούμενος, ὅσιε, 
ἔνδον 
125 τῶν ἁγίων ὥφϑης ϑεοπρεπῶς 
λειτουργὸς ἀξιοϑαύμαστος " 
διὸ τετίμησαι 
τὰς ἐμφάσεις Θεοῦ εἰσδεχόμενος. 


Πυρὶ τῷ ϑείῳ 
130 τῆς ἀσεβείας ἔφλεξας, ὅσιε, 
πᾶσαν 
ἀκανϑώδη πλάνην ἐπὶ τῆς γῆς 
καὶ κατέσπειρας τῇ ποίμνῃ σου 
ϑεῖα διδάγματα 
135 καὶ ἀξίους καρποὺς εἰσκομίζοντα. 


᾿Αγκίστρῳ γλώσσης 
ἐκ τοῦ βυϑοῦ τῆς πλάνης, llap9£vie, 
πάλαι 
τὴν σὴν ποίμνην εἵἴλκυσας πρὸς ζωήν, 


— —MÀ ———— — — — 


D 


hcirin. £^ EIEZ 94, n. 133, Joannis 116 ἐν col ϑεία σκηνώσασα χάρις 
σοφὲ Cz 96a ἐν σοὶ σκηνώσασα μάρτυς σοφὲ Vin ἐν col ο:ςηνῶσασα νῦν 
δύμαμις Σ ϑεία deest in Q 118 πνευματικὸν ] ὡς ἀληϑῶς Q ip Z 122 
Στολῇ ἐνθέω Cz OQ Vm X Στολὴν ϑεόϑεν Pp 125 ἁγίων ] &c)rov Cz Vm 
135 ἀειζώους καρπούς σοι κομίζοντα Q ἀειζώους καρποὺς εἰσ“ομίζοντα Pp 
ἀειζώους καρποὺς συγκομίζοντα 27 136-142 trop. desideratur ii Cz 139 
πρὸς ζωὴν ] καὶ λαοὺς Q | 


ϑεοτ. 


f. 46v 


148 7 febr. VIII 


140 νῦν δέ, πάτερ, τῇ πρεσβείᾳ cou 
ἀγρεύεις ἅπαντα 
τῶν ἰχϑύων τὰ γένη τῇ χάριτι. 


Εἶδον ἄγγελοι, 
ϑεοκυῆτορ, ξένα τῷ τόκῳ σου 
145 φύσιν 
τὴν φϑαρτὴν τοῦ γένους τοῦ χοϊκοῦ 
πρὸς ἀκήρατον καὶ ἄφϑαρτον 
παλινδρομήσασαν 
κατοικίαν καὶ δόξαν οὐράνιον. 


δὴ η΄. Χεῖρας ἐκπετάσας Δανιὴλ 


150 “Ῥάβδῳ τῇ τῆς πίστεως, σοφέ, 
τοὺς τῶν ἑλλήνων βωμοὺς 
καταστρεψάμενος " 
ναοὺς ἀνήγειρας, ὅσιε, 
τῷ πατρὶ καὶ τῷ Θεῷ ἡμῶν, 

155 ἐν οἷς ϑυσίας καϑαρὰς 
προσῆγες ψάλλων αὐτῷ" 

« εὐλογεῖτε, 
πάντα τὰ ἔργα κυρίου, τὸν κύριον ». 


Θῦμα εὐωδέστατον σαυτὸν 
160 ὁλοκαυτώσας, σοφέ, 
τῆς ἐγκρατείας πυρί, 
ὀσμὴν ἀνέπεμψας ἄμωμον 
εἰς τὸ ϑεῖον καὶ ἀπρόσιτον 
ϑυσιαστήριον Θεοῦ, 


143 "I8ov Ci Cz Pp Vm 2 acrostichidis 
ξένα ἁγνὴ Vin, idem 


141 ἅπασι Q 142 τῶ γένει Ci 
causa 144 ἐπὶ τῆς γῆς παρϑένε ξένα τῶ τόκω σου X 
om. Cz 

heirm. η΄ EE 94, n. 133, Joannis 154 τῶ σωτῆρι καὶ ϑεῶ ἡμῶν Cz 
Q PpVm Z 155 οἷς ἢ Ci 158, 167 orationem varie detruncant cdd. 
160 ὁλοκαρπώσας 3 copé  ϑεῶ Cz Vm 162 ὀδμὴν Pp 


150-154 cf. PG 114, 1349 D; LATYSEV, o.c., 21-22, 305-308. 


ϑεοτ. 


Cz Vin ὀμβρῆσας Pp 
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165 ψάλλων, Παρϑένιε " 
« εὐλογεῖτε, 
πάντα τὰ ἔργα κυρίου, τὸν κύριον ». 


Ἔχων ϑείαν χάριν ἐκ Θεοῦ, 
πάτερ llap9£vie, 


' 170 βρύεις ἰάματα 


τοῖς προσιοῦσί σοι, ὅσιε, 
ἐκκαϑαίρων τὰ νοσήματα 
καὶ ἀπελαύνων κραταιῶς 
δαιμόνων σύστημα, 

175 τὸν αἴτιον 
τούτων ὑμνεῖν ὡς Θεὸν ἐκδιδάσκων ἀεί. 


Ὃ φύσει ἀπρόσιτος παντὶ 
υἱὸς καὶ Λόγος Θεοῦ 
ἐν σοὶ σκηνώσας, ἁγνή, 
180 καὶ ἐνδυσάμενος, ἄχραντε, 
τὸ ἡμέτερον ὡς εὔσπλαγχνος 
(p) εὐπρόσιτος σαρκὶ 
καὶ συνεστράφη ἡμῖν" 
διὰ τοῦτο 
185 πόϑῳ πολλῷ σε ὑμνῶ καὶ αἰνῶ καὶ τιμῶ. 


3 


ᾧδὴ 9". Λίϑος ἀχειρότμητος ὄρους 


Νάματα ϑαυμάτων ὀμβρίζων, 
ἱεροφάντορ, τοῖς ἐν κόσμῳ 
πᾶσαν τῶν παϑῶν τὴν φλογώδη 
165 [[αρϑένιε ] ϑεσπέσιε X 171-172 vv. in Cz in ma:: ine scripti 
175-176 ἀνακράζων | πάντα τὰ ἔργα ὑμνεῖτε τὸν κύριον Cz Vm 17€ τοῦτον Ci Σ 
ὑμνῶν Ci ὑμνεῖ Σ 182 ὀφϑεὶς Ο 183 συνανεστράφη qui; Q καὶ 
ἀνεστράφη ἡμὶν X 185 φόβω καὶ πίστει ὑμνοῦμέν σε ἄχραντε Q πόϑω καὶ 
πίστει ὑμν. σε ἄχρ. Pp πόϑω πολλῶ σε αἰνῶ καὶ τιμῶ καὶ ὑμνῶ Vin 
heirm. 9/ EE 94, n. 133, Joannis 186 Νάματα poll.» ϑαυμάτων 
188 φϑογγόδη 2X 


168-176 cf. PG 114, 1365 AB; LATYSEV, o.c., 3167735317! * 


168 Gen. 39,4; Luc. 1,30 


ϑεοτ. 
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δροσίζεις, πάτερ, κάμινον χάριτι 
190 τοῦ παναγίου πνεύματος, 
οὗ ἀνεδείχϑης μύστης ἄξιος. 


| 'IAóv ἀποϑέμενος ὄντως 
τῶν σαρκικῶν παϑῶν, τρισμάκαρ, 
ὅλον σεαυτόν, ϑεοφόρε, 

195 πρὸς ϑειοτέραν μετεστοιχείωσας 
ζωὴν καὶ λῆξιν ἄυλον, 
ἐν T] χορεύων ἐποπτεύεις ἡμᾶς. 


Ανϑὴ νοητά, ϑεοφόρε, 
ὡς ἐν λειμῶνι ἀκηράτῳ, 
200 ἐν τῇ παναγίᾳ σου μνήμῃ 
τὰ τῶν ϑαυμάτων κάλλη δρεπόμενοι 
ποικιλόπλοκον στέφανον 
τὰς ἐνεργείας περιφέρομεν. 


Σὺ παραδραμὼν ἐν τῷ κόσμῳ 
205 καὶ οὐρανίοις, ϑεοφόρε, 
σὺν ταῖς ἀσωμάτοις χορείαις 
περιχορεύων, πάτερ Παρϑένιε, 
ὑπὲρ ἡμῶν ἱκέτευε 
τῶν ἐκτελούντων τὴν σὴν μνήμην πιστῶς. 


* 


210 Ὑμνῶ cou τὴν χάριν, παρϑένε, 
καὶ μεγαλύνω cou τὴν δόξαν" 
σὺ γὰρ φωτισμὸς τῆς ψυχῆς μου 
ὑπάρχεις ὄντως καὶ ἡ παράκλησις, 
3| ταχινὴ βοήϑεια, 

215 ἡ σωτηρία καὶ ἀντίληψις. 


189 δροσίζεις ] σβεννύεις Q 192 ὄντως πάτερ X 
φλόγα Σ 197 ἐν ot; Q ἐποπτεύοις cdd. excepte Ci 
δρεπόμεϑα X, 202 ποικιλοπλόκον Ci Cz X metri causa 203 περηφέρωμεν X 
204 τὰ ἐν xócue Q X 205 καὶ οὐρανοῖς χωρῶν τρισμάκαρ Cz καὶ οὐρανοὺς 
νῦν ϑεοφόρε Ο τοὺς οὐρανοὺς νῦν ϑεοφόρε Pp xal οὐρανοῖς χαίρων τρισμάκαρ 
Vm 206 ἀσωμάτων Pp 207 περιπολεύων Pp 209 τῶν ἐκτελούτων σου 
τὴν μνήμην πιστῶς Cz. τὶ τῶν τὴν σὴν uv. ἐκτ. πιστῶς Q 211 τὴν δόξαν] 
τὸν τόκον Pp 215 3j] καὶ Pp X καὶ ἡ Cz 


193 τρισμάκαρ ] τὴν 
201 κάλλει Ci Q 


8 FEBR. CANON IX 
IN SANCTUM THEODORUM STRATELATEM | 


Synaxarium, 451: Οὗτος ὁ μάρτυς κατὰ τοὺς χρόνους ἦν Λυκινίου τοῦ 
βασιλέως, τὸ γένος ἕλκων ἐκ τῶν Εὐχαΐτων, τὴν δὲ οἴκησιν ποιούμενος 
ἐν τῇ πρὸς llóvrov “ΠΠρακλείᾳ, κάλλει τε ψυχῆς καὶ ὥρᾳ σώματος xai 
κράτει λόγων τοὺς πολλοὺς ὑπερέχων " πάντες δὲ ἐφιλοτιμοῦντο τὴν αὐτοῦ 
φιλίαν καρποῦσϑαι. Ταύτῃ τοι καὶ Λικίνιος περὶ πολλοῦ ἐποιεῖτο τὸ συν- 
τυχεῖν αὐτῷ, καίπερ ἀκούσας χριστιανὸν αὐτὸν εἶναι καὶ τοὺς λεγομένους 
ϑεοὺς βδελύττεσϑαι. Διὸ καί τινας ἐκ Νικομηδείας τῆς αὐτοῦ τάξεως 
ἀποστείλας, ἐντίμως αὐτοὺς ἀγαγεῖν τὸν μάρτυρα προσέταξεν. Ὡς δὲ 
ὑπέστρεψαν τὸν μακάριον λέγοντες Θεόδωρον ἀνειπεῖν, ὡς χρὴ τὸν βασιλέα 
μᾶλλον παραγενέσϑαι μετὰ τῶν μειζόνων αὐτοῦ ϑεῶν, εὐθὺς τὸν βασιλέα 
ἡ ᾿Πράκλεια εἶχεν. Ὃ δὲ ἅγιος ὄψεσι νυκτεριναῖς ϑεόϑεν αὐτῷ ἐκπεμ- 
φϑείσαις προϑυμοποιηϑείς, ἐπεὶ τὸν Λικίνιον ἤδη πλησιάζοντα τῇ πόλει 
ἐπύϑετο, ἐπικαϑεσϑεὶς ἵππῳ ὑπήντησεν αὐτῷ καὶ τὰ εἰκότα τοῦτον ἐτί- 
μησεν. 'O δὲ βασιλεύς... παρεκάλει τὸν ἅγιον ϑῦσαι τοῖς ϑεοῖς. Ὁ δὲ 
ἠτήσατο λαβεῖν αὐτοὺς καὶ ϑεραπεῦσαι πρῶτον ἐν τῷ οἴκῳ καὶ λαβὼν 
συνέτριψε καὶ διέδωκε πτωχοῖς. Καὶ διὰ τοῦτο πολλὰ βασανισϑεὶς πρότε- 
ρον, ὕστερον ἀπεχεφαλίσϑη. Τὸ δὲ τίμιον αὐτοῦ λείψανον ἀνακομισϑὲν 
ἐτέϑη ἐν Eoyavela. 


Mess. pr. 136 — Mf, ff. 97v-106 
Crypt. A.8. II — De, ft. 33v-40v 
Crypt. Δα. XXVII — Cv, ff. 57-60 


ὋὉ κανὼν {φέρων ἀκροστιχίδα ἐν τοῖς τριαδικοῖς καὶ ϑεοτο- 
κίοις " Τριάς, σῷζε Θεοῦ δῶρον). 
(Ποίημα Θεοδώρου τοῦ Στουδίτουν 


ἾΠχος δ΄. 


δὴ α΄. Τῷ ὁδηγήσαντι πάλαι 


Χαῖρε, μαρτύρων ἡ δόξα 
xxi ἀϑλητῶν καύχημα, 


heirm. «^ EE 106, n. 149, Andreae De trop. odis α΄ hoc ordine prae- 
bet: (x), (y), 4, 3, 5, 6. 1-8 trop. om. Cv 1-16 his substituit vv. 
De: Ὃ ἐκ μὴ ὄντων τὰ πάντα /. παραγαγών, κύριε, | — — ϑήτησου..-.. ΄ ] — 
δωρησάμενος, μάρτυς — [ὑπὲρ ἡμῶν τοῦ πρεσβεύειν σοι |.΄ —. παντοίας βλάβης 
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τῆς οἰκουμένης πρεσβευτά, 
μεγαλομάρτυς Θεόδωρε, 

5 ὁ πανταχοῦ προϊστάμενος 
ἅπασι 
τοῖς ἐν ποικίλοις πειρασμοῖς 
προσχκαλουμένοις σε. 


ὋὉ τοῦ κυρίου ϑεράπων 
10 καὶ μιμητὴς ἄριστος, 


σπεῦσον, βοήϑησον ἡμῖν 
ὡς καὶ τῷ ϑρόνῳ παρίστασαι 


σὺν ἀσωμάτοις, Θεόδωρε, 
τάχυνον, 

15 παρακαλούμενος ἐλϑέ, 
μὴ ἀστοχήσωμεν. 


Τὰς παρακλήσεις τὰς ἡμῶν 


EN 4 
τῷ εὐσεβεῖ μάρτυρι 
καὶ φερωνύμῳ ἀϑλητῇ 


f. 98 20 μεγαλο ᾿᾿φώνως προσάξωμεν * 


δῶρον Θεοῦ γὰρ ὑπέρτατον, 
ἅπαντας 

περιφυλάττων ἀσινεῖς 

τοὺς εὐφημοῦντας αὐτόν. 


25 Δῶρον Θεοῦ σε καλοῦμεν 
ὡς δωρεὰν πάντοτε 
προϊσταμένου cou πιστοῖς, 
χηρῶν ὑπάρχεις παράκλησις 
καὶ ὀρφανοῖς παραμύϑιον, 


πονηρᾶς ||τοὺς εὐφημοῦντάς σε. — Τὰ τῶν ἰάσεων ῥεῖϑρα / ταῖς σαῖς λιταῖς, πάτερ, / 
βρύεις νοσοῦσιν ἐν σπουδῇ " / o0 γὰρ παρεῖδες δακρύοντα, / οὐκ ἐβδελύξω δεόμενος, / 
ἅπασιν / χριστομιμήτοις οἰκτιρμοῖς / σὺ προμηϑούμενος. 9 Ὁ] Ὡς Cv 10 ἄρι- 


στος ] ὅσιος Cv 12 ὡς] εἰ Cv 15 παρακαλοῦμεν ὧν 17-24 trop. 
om. Cv 17 τὰς ἡμῶν εἰκότως De 21 δῶρον χριστοῦ γὰρ ὀνόμασϑαι De 
23 ἀσινεῖς ] ἀπαϑεῖς De 27 προϊστάμενος τοῖς πιστοῖς Cv προϊσταμένω τοῖς 


πιστοῖς De 28 χῆρες ὑπάρχων De 29 ὀρφανῶν De Cv παραμήϑηα Cv 


Ι01 Thes. 1,6 ^ 16 I Tim. 1,6; I, 6,21; II, 2,18 28-29 Jac. 1,27 


τριαδ. 


ϑεοτ. 


f. 98v 
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30 πένησι 
καὶ γυμνητεύουσι στολὴ 
καὶ πάντων προασπιστής. 


Τρισσοφαῇ μοναρχίαν 
σεραφικαῖς λέξεσιν 
35 ϑεολογοῦμεν οἱ πιστοί᾽ 
« ἅγιος, ἅγιος, ἅγιος 
πατήρ, υἱὸς σὺν τῷ πνεύματι » 
χράζομεν 
μεγαλοφώνως οἱ πιστοὶ 
40 τῷ ἐπὶ πάντων Θεῷ. 


Θεοκαλλώπιστε κόρη, 

τίς ἐξειπεῖν δύναται 
ἣ ἑρμηνεῦσαι τὸ ἐν σοὶ 
ξενουργηϑὲν μεγαλούργημα; 

45 πλὴν γὰρ σπορᾶς ἐν νηδύϊ σου 
εἴληφας 
Θεὸν τῶν ὅλων καὶ ἁγνὸν 
τοῦτον ἐκύησας. 


δὴ γ΄. Ὃ στερεῶν βροντὴν xai κτίζων πνεῦμα 


'O ϑαυμαστὸς ἐν πᾶσι τοῖς ἁγίοις 
50 Θεὸς ἡμῶν, ἐπίβλεψον 
ταῖς ἱκεσίαις τοῦ ἀϑλητοῦ 
, ^ 
Θεοδώρου, δυσωποῦμεν, 
ἐπὶ λαὸν καὶ πόλιν σου 
καὶ ταύτην περιφύλαξον. 


3l στολὴν Cv 32 προασπιστὴς ] πρύτανης De πρήτανης Cv J5 $9€o- 


λογοῦμεν ] ὁμολογοῦντες De ϑεολογοῦντες Cv 37 πάτερ υἱὲ καὶ τ΄. ιινεῦμα 
σου (ὧν 38 χράζωμεν De 39 ol π. ἀγγελοτρόπως Cv 43 αἱ De 
47 ἁγνῶς De Cv 

heirm. y' EE 104, n. 147, Andreae; trop. odis y' hoc ordine 1. //;t De: 
1, (χ), 2, 5,6, 7 49-54 trop. om. Cv 50 ὁ ἐπιβλέπων. | |»; Mf 


58 ἐπιλαβοῦ xal ποίμνης σου De 94 περιφύλαττε De 


49 Ps. 67,36 


τριαδ. 
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55 ᾿Εσφραγισμένοι πάντες τῷ τιμίῳ 
σταυρῷ σου, παντοδύναμε, 
καὶ τῷ ἀχράντῳ σου βαπτισμῷ 
τιμηϑέντες λυτρωϑῶμεν 
βαρβαρικῆς ἁλώσεως 

60 πρεσβείαις τοῦ σοφοῦ ἀϑλητοῦ. 


'Oc τοῦ κυρίου μέγας στρατιώτης, 
Θεόδωρε πολύαϑλε, 
ἱκετηρίαις σου ἐπιστὰς 
ἀοράτῳ ἐνεργείᾳ, 
65 δι’ ὧν παρακαλοῦμέν σε 
ταχέως ἐκπλήρωσον. 


Εἰ καὶ σειραῖς πταισμάτων ἀμετρήτων 
ὑπεύϑυνοι ὑπάρχομεν, 
μεγαλομάρτυς, ὑπὲρ ἡμῶν 
70 ἐκτενῶς Θεὸν δυσώπει, 
τῶν ϑλιβερῶν ῥυόμενος 
ἀεὶ τοὺς προσ  φύγους σου. 


Τῇ φοβερᾷ καὶ ϑείᾳ σου παλάμῃ 
τινάξας τὴν ῥομφαίαν σου, 
75 τῶν πολεμίων ᾿Αγαρηνῶν 
τὰ στρατεύματα ἐν τάχει 
κατακεντήσας νέκρωσον, 
Θεόδωρε πανένδοξε. 


᾿Ισοχλεὲς τὸ κράτος σου ὑμνοῦμεν, 
80 πάτερ, υἱὲ σὺν πνεύματι, 
τελεταρχία παντουργικῆ, 
φύσις μία καὶ ϑεότης, 


55-60 trop. om. Cv 57 xal τοῦ ἀχράντου σου βαπτισμοῦ De ᾿ 61-66 
trop. om. De 67-72 trop. his vv. substituunt De Cv: πρστανον ὁ μέγιστος 
προστάτης, / χηρῶν καὶ ὀρφανῶν ὁμοῦ, [δούλων, φευγόντων ἐπιστροφεὺς / xal τομὴ 
κατὰ κλεπτόντων, || νῦν καὶ ἡμῖν παράστηϑι, / πανένδοξε Θεόδωρε. 68 ὑπαῤχῶμεν Mf 
73-78 trop. om. Cv 79 ᾿Ισοσϑενὲς Cv 81 τελεταρχίας Mf 82 φύσει Cv 


M —ÀÀ— M ———MÀ— τὸ 


55 Ephes. 1,13 67 Prov. 5,22 
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A ως 


ὡς Σεραφὶμ τὰ ἄχραντα A 
καὶ πᾶς ὃ τῶν ἀγγέλων χορός. | 


85 Ὁ μὴ ἐάσας κόλπους τοὺς πατρῴους 
ἐν μήτρᾳ σεσωμάτωται 
ἀσποροσύλληπτος γεγονὼς 
Θεὸς ὧν καὶ σὰρξ ὡράϑη | 
παρϑενικῶς τικτόμενος 

90 x«i δείξας τὴν τεκοῦσαν ὡς πρίν. 


δὴ δ΄. Τί ἐκβοᾷς, i 
ὦ προφῆτα ᾿Αμβακούμ; à 
τί ἀκούσας ἐξέστης; 
τί ἐφοβήϑης 

5 Θεὸν ἀπὸ Θαιμὰν ἥξαντα 
καὶ τὸν ἅγιον ἐξ ὄρους i 
|| κατασκίου δασέος; 
᾿ διὸ καὶ ἀνέκραζες " : 
δόξα τῇ δυνάμει σου, δόξα, i 
10 Χριστέ, τῇ συγκαταβάσει σου. 


“Ὅπλον σταυροῦ 
ὡς ῥομφαίαν, ἀϑλητά, 
ταῖς ἁγίαις χερσί σου 
ἀεὶ κατέχων 
95 τὰς κόρας τῶν νοητῶν ὄφεων 
ἀναιρεῖς ποικιλοτρόπως 
ἐναντίους μαστίζων 
ἐχϑρούς τε τροπούμενος, 


84 καὶ πᾶς ὑμνὴ τὼν ἀγγέλων χορός ὧν 85 ἐάσας ] κενῶσας l1: καινώ- 
cac Cv 88 ὃν Mf ὁράται De ὠράϑης Cv 89 xo; vod Cv 
90 ὡς πρὶν ] ἁγνὴν De Cv 

Post odem vy' Cv hoc x49. refert: Κάθισμα. Ἦχος Y'.(Oelag πίστι:--. ὁμολογίᾳ 


Ζέων πίστεως ὁμολογίᾳ [πλάνην ἔσβεσας κακοδοξίας... -- MR I, D; 560-51. 

heirm. δ' EE 123, n. 169, Andreae; Cv tantum 1-2 vv. heir: praebet, 
De autem heirm. integrum refert 4 xal ἐθαμβίϑεις De 8 :. 'gate EE 
9 τῇ δυνάμει σου δόξα om. Mf 9 v. om. Mf trop. odis δ΄ ' ;c ordine 
refert De: 1, 2, 4, 3, 6, 7. 91-100 trop. om. Cv 95 κόρα. pac De 


96 ἀνελεῖς De 


f. 100 
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πᾶσι τοῖς καλοῦσί σε, 
100 Θεόδωρε, προϊστάμενος. 


Τίς ἐπὶ σοὶ 
καταφεύγων, ἀϑλητά, 
οὐκ ἔτυχε ϑᾶττον 
ὅπερ ἐζήτει: 

105 7| τίς τὸ ποϑεινὸν ὄνομα 
καὶ γλυκύτατόν σου, μάρτυς, 
προσκαλέσας οὐχ εὖρεν 
ταχεῖαν τὴν αἴτησιν; 
ὅϑεν καὶ ἐτησίως ἡμῖν 

110 βοήϑησον, ὅτι δύνασαι. 


Σὺ ἀληϑῶς 
ἐν θαλάσσῃ καὶ ἐν γῇ 
καὶ ἐν ὄρεσι, μάρτυς, 
καὶ ἐν σπηλαίοις 
115 καὶ νήσοις καὶ ναυσίν, ἅγιε, 
προσκαλουμένους λύτρωσαι 
χαλεπῶν Ex κινδύνων 
καὶ σῴζοις || πρεσβείαις σου 
πάντας τοὺς τιμῶντάς σου 
120 τὴν μνήμην, ἀξιοϑαύμαστε. 


Πᾶς γηγενὴς 
ἥτε πλούσιός ἐστιν 
ἥτε πένης ἣ δοῦλος 
ἢ ἐν ἀνάγκαις 

125 7| νόσῳ χαλεπῇ δέδεται 

προσερχέσϑω τῷ τεμένει 
Θεοδώρου προϑύμως 
x«i αὖϑις κομίσεται 


99 χκαλ. ] τιμώσιν De 100 παριστάμενος De 103 ἐπέτυχεν Cv ϑάτ- 
των Mf ϑάτων De 109 ἐτησίως ἀρτίως De Cv 111-120 trop. οἵ. ὧν 
112 καὶ 1ἣ De 116 προσκαλούμενος λυτροῦσαι De 118 σώζεις Mf De 
119 τιμῶντας ] προσκυνοῦντας De 122 εἴτε De 123 εἴτε De 124 ἀνάγκη 
De 125 ἢ] καὶ Cv 


121 Ps. 48,2 


3 Ων x " 
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λύσιν τῶν χακώσεων 

130 καὶ χαίρων ἀνθυποστρέψει καλῶς. 

Πᾶσα ἣ γῆ 

καὶ ὃ κόσμος σὲ ὑμνεῖ, 
ϑεοδώρητε μάρτυς, 
μετ᾽ εὐφροσύνης 

135 πρεσβῦται, ἱερεῖς, ἄρχοντες, 
βασιλεῖς καὶ στρατιῶται, 
μονασταὶ σὺν μιγάσι, 
πτωχοί τε καὶ πλούσιοι, - 
δοῦλοι xai ἐλεύϑεροι᾽ 

140 πάντων γὰρ προστατεύεις ϑερμῶς. 


"Avo φρικτῶς 
Χερουβὶμ καὶ Σεραφὶμ 
τὸν τρισάγιον ὕμνον 
Θεῷ βοῶσι 
145 πυρίνοις ἀληϑῶς χείλεσι 
μὴ τολμῶντες ἀτενίσαι 
τῷ ἀρχάντῳ προσώπῳ 
καὶ φόβῳ καλύπτονται 
τὰ πρόσωπα ταῖς πτέρυξι, 
150 βροτοὶ δὲ ἐν γῇ δοξάζομεν. 


᾿Ἱμνοπρεπῶς 
σοὶ τῷ γένει τῶν βροτῶν 
προξενησάσῃ λύτρον 
πλημμελημάτων 
155 ἀξίως οἱ πιστοὶ μέλπομεν 
χαριστήριον προϑύμως:᾽ 
ϑεοτόκε, περιφρούρησον 


129 τὴν λύσιν τῶν x. De 131-140 trop. om. De Cv 14. ᾿χράντῳ] 
ἀφράστω Cv 148 τῶ φόβω καλύπτονται De καλύπτωντες Cv ' a0 βροτοὶ 
δὲ θεὸν δοξάζουσιν De ἐν γῇ ] ϑεὸν ὧν 152 σοὶ | σὺ ΜΙ ἢ 1. τὴ Cv 
153 προξενίσασα Mf πρὸξενήσασα De Cv λύτρον ] λύτρωσαι |: 155 
μέλψωμεν Cv De 156 εὐχαριστείαν xp. De Cv 157-160 ϑεοτί. οῶτες / 
συνήϑως ὦ δέσποινα {πάντοτε περιφρούρησον | ἐξάρπασον τῶν κινδύνι.. "μᾶς De 
9eoróxe βὠώτες / συνήϑως βοήϑησον {πάντωτε περιφρούρησαι {ἐξ σα τῶν 
κινδύνων ἡμὰς Cv 


146 II Cor. 3,7 


f. 101 
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βοῶντας, συνήϑως βοήϑησον, 
ὡς πάντοτε περίσωσον, 
160 ἐξάρπασον τῶν κινδύνων ἡμᾶς. 


ᾧδὴ ε΄. Ὄρϑρον φαεινὸν ἡμῖν 
ἐξανάτειλον ὡς ἀγαϑὸς 
καὶ ὁδήγησον ἡμᾶς 
tic τὸν φόβον σου, δέσποτα κύριε. 


Φωστῆρα καὶ πρόμαχον 
σέ, Θεόδωρε, πάντες πιστοὶ 
κεκτημένοι ἀπὸ σκότους 
καὶ ϑλίψεων || λυτρούμεϑα ἅπαντες. 


165 ᾿Εμφάνηϑι, ἅγιε, 
παρακλήϑητι, τοῦ σοῦ λαοῦ 
τὴν φωνὴν καὶ τὸν χλαυϑμὸν 
καὶ τὰ δάκρυα ἐνώτισαι, ἔνδοξε. 


| Νοσοῦσι τὴν ἴασιν 
170 ἐξαπόστειλον ταῖς σαῖς εὐχαῖς, 
αἰχμαλώτοις τὴν ἀνάρρυσιν 
αἴτησαι, τρισμάκαρ Θεόδωρε. 


Νηπίοις ϑηλάζουσι 
φυλακτήριον καὶ γυναιξί, 
175 νεανίσκοις καὶ παρϑένοις 
ἐπίκουρος ὑπάρχεις, Θεόδωρε. 


Συμφώνως δοξάσωμεν 
ὁμοούσιον, μίαν ἀρχὴν 
τὸν πατέρα καὶ υἱὸν 
180 σὺν τῷ πνεύματι, Τριάδα τὴν ἄχτιστον. 


heirm. ε΄ EE 107, n. 150, Andreae 2 ἐξανατέλλων De 4 δέσποτα ] 
φιλάνϑρωπε De De trop. odis e' hoc ordine tradit: 1, (x), (d), 4, 5, 6. 
162 πιστοὶ ] ἡμεῖς De Cv 164 ϑλίψεως Cv ἅπαντες ] πάντωτε Cv 165- 
172 trop. De his substituit vv.: 'c μέγας ἐν μάρτυσι / καὶ πανένδοξος ἀν. — “΄.{ 
μὴ ἰσχύσει xa9* ἡμῶν χεὶρ παράνομος / καὶ μεχαλαυχήσεται. 

Ἢ ποίμνη σου πάντοτε / ὡς ὑπέρμαχον καὶ πρεσβευτὴν / £v πολέμοις νικηφόρον 
κατέχουσα {πιστῶς ἐναβρύνεται. 167 τῆς φωνῆς καὶ τοῦ κλαυϑμοῦ ὧν 169- 
172 trop. om. ὧν 176 ἐπίκουρον Cv 177 δοξάζωμεν Cv 


ϑεοτ. 


ΙΧ : 
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Δόξα τῇ συλλήψει σου 
χαὶ τῷ τόκῳ σου, μήτηρ Θεοῦ᾽ 
διὰ σοῦ γὰρ γηγενεῖς 
ἀνηνέχϑημεν πρὸς ὕψος οὐράνιον. 


ᾧδὴ ς΄. Ζάλῃ με 


λογισμῶν 3 


I| ΓΛσβεστον 
186 τὴν λαμπάδα κεκτημένος 
τῆς ϑερμῆς πρεσβείας σου 
ἀεὶ καὶ πάντοτε νέμοις 
τοῖς αἰτοῦσί σε φῶς τὸ νοητὸν 
190 χαὶ σκότους ἀφαρπάζων, 
μεγαλομάρτυς Θεόδωρε. 


Τὴν ζάλην. 
τῶν ἀϑέων πολεμίων 
εἰς γαλήνην, ἅγιε, 
195 μετάστρεψον, δυσωποῦμεν, 
τὴν σὴν πόλιν φυλάττων ἀβλαβὴ 
τῆς τούτων προσδοκίας, 
μεγαλομάρτυς Θεόδωρε. 


Ἢ χάρις 
200 τῷ ναῷ σου προσφοιτῶσα 
τῇ ἀχράντῳ κλήσει σου 
δαιμόνων στῖφος ἐλαύνει 
καὶ ἀνθρώπων ϑυμὸν καὶ ἀπειλὰς 
ἐνθέως καταπαύει, 
205 μεγαλομάρτυς Θεόδωρε. 


“΄----- -- --Ἔ ὁ À— 


- heirin. c^ EE, 107, n. 150, Andreae trop. odis c^ hoc ordine refert 
vh L 4, 3, 9, 6, 1: 187 τῇ ϑερμῆ πρεσβεία σου ὧν 188 νέ: "εἰς De Cv 
9 τοῖς ἐτούσιν σαι ρώσιν ἀπλανὴ Cv, v. difficile lectu in De 190 ἀφαρπάζεις 


De Cv 192-205 trop. om. Cv 200 ὃ | 
προσφυτῶσας M ona : 
204 κατὰπαύεις De did φατωθες 511 203 ἀπειλὴν De 


——— MM À— 4. κῶς 


186 Matth. 25,1-12 
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Λύτρωσαι 
τὴν δοξάζουσάν σε πόλιν 
ἐκ λιμοῦ καὶ ϑλίψεως 
καὶ πᾶσαν πόλιν καὶ χώραν 
210 ἐν ἢ Χριστὸς ὀνομάζεται ἀεὶ 
ταῖς ϑείαις σου πρεσβείαις, 
l| μεγαλομάρτυς Θεόδωρε. 


Πρεσβείαν 
τοῖς αἰτοῦσί σε παρέχων 
215 ἐν σπουδῇ παράστηϑι 
τοῖς σὲ ἐπικαλουμένοις 
ἐν πολέμοις xxi ἄρμχσι πιστοῖς 
τὴν νίκην ἀπονέμων, 


μεγαλομάρτυς Θεόδωρε. 


220 Σέβωμεν . 
τρισυπόστατον μονάδα 
πατρικοῖς διδάγμασιν 
ἑπόμενοι ὀρϑοδόξως, 
τὸν πατέρα, υἱὸν καὶ τὸ πνεῦμα, 
225 ἀχώριστον τῇ φύσει 
x&v τοῖς προσώποις κηρύττεται. 


Ὦ μῆτερ 
ποῦ δεσπότου Goo χαὶ δούλη, 
εοτώχκε δέσποινα, 

280 τὸ ξένον ϑαῦμα ἐν κόσμῳ, 
πῶς ϑηλάζεις τὸν τρέφοντα πάντα, 
ὡς οἶδεν ὃν τέτοχκας, 
ϑεοχαρίτωτε δέσποινα. 


207 πόλιν ] ποίμνην De 213-219 pro hoc trop. Cv praebet: Τὴν λύπην Ι 
τῶν παρόντων ἐν κινδύνοις {εἰς χαρὰν μετάβαλε᾽ {τυφλοῖς τὸ βλέπειν παρέχοις à 
λωβοῖς τὴν ὑγιείαν ἐφαπλῶν | καὶ τοῖς δαιμονιῶσι, / μεγαλομάρτυς μά ipea 2n 
παράστηϑι ] δωρούμενος De 220 Σέβωμεν verbum difficile lectu in -v E 
χἂν  χὰν MfDe καὶ ὧν κηρύττεται ] μερίζεται De ὧν 227 ἂν rne S: 
O30 τὸ ξένον P»ow50Yo 9ryux CX 931 πάντα τὸ πᾶν De 232-233 ἀγνὴ 
πεφυλαγμένη | ὡς οἷδεν μόνος ὃν τέτοκας De ὡς μόνος ἴδεν ὧν τετωχας CY 


8 febr. 161 


Κάϑισμα. 
ἮΝ χος πλ. δ΄. T9» ὡραιότητα 


ἱῬήτωρ ἐν ῥήτορσι, 
μάρτυς ἐν μάρτυσι 
πράξει τῶν λόγων σου 
καὶ τῶν ἀγώνων φανείς 
— ἐξ ἀμφοτέρων γάρ, σοφέ, 
τὸν ἐχϑρὸν ϑριαμβεύσας — - 
γέγονας φερώνυμον 
θεῖον δῶρον Tolg ἔχουσι 


πιστῶν χατα Ὁ) 5.2} 
γα πχϑῶν ὠλετήριον" 
[4 
διό σε xa Toy pcc, Θεόδωρε, δοξάζει 
γνησίως τὰ πέρατα. 


δὴ ζ΄. Μὴ παραδώῃς ἡμᾶς 
εἷς τέλος διὰ τὸ ὄνομά σου 
καὶ μὴ διασκεδάσῃς 
τὴν διαϑήκην σου 
5 xai μὴ ἀποστήσῃς τὸ ἔλεός σου 
ἀφ᾽ ἡμῶν, κύριε, 
ὁ Θεὸς τῶν πατέρων ἡμῶν, 


e 


ὁ ὑπερύμνητος εἰς τοὺς αἰῶνας. 


Μὴ παραδώῃς ἡμᾶς 
235 εἰς χεῖρας ἐχϑρῶν ἀνόμων, 
μὴ εἴπωσι « ποῦ ἐστιν 


ΠΣ ἘΠ D αν nd 179 Post odem c' Cv refert: Kovà:.aov. "Hxoc β΄. 
dvo Q19tov Λνὸρείᾳ ψυχῆς ... Ὃ οἶκος. Τῶν ἀϑλητῶν τὸ ἔκλ ον ἄλλος ... cmm 
MR III, 542; x49. in De om. : SOIN MES 
heirm. ζ΄ EE 106, n. 149, Andreae; Cv tantum 1-2 vv. liirm. tradit, 
De, vero, tantum primum v. refert 234-241 Cv hoc trop. refert: Μὴ 
ἀποστρέψῃς ἡμᾶς ! [| ἀμοίρους τῆς ἀντιλήψεώς σου, [ἀλλ᾽ ἔπιδε 3 xol « πεῦσον ἰ εἰς 
τὴν βοήϑειαν ἡμῶν / σπουδαίως παρέχων τὸ ἔλεός σου, / ἀϑλητὰ Θεόδωρε, | τοῖς ἐν 
πίστει πεποιϑόσιν εἰς σέ, / δι᾿ ὧν καὶ ὑπὲρ ὧν παρακαλοῦμέν c&?; iden trop. post 
v. 241 refert De (! ἡμᾶς ] κενοὺς De 3 ἀλλ᾽ ἔπιδε ] ἀλλφηδὲ Cx 8 σε om. 
De) 235 ἀνόμων ] ἀγαριναίων De 


----------- ὁ ὁ ὁ, 


234 Lev. 26,25; Ps. 40,2 


f. 103 


f. 103v 
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ὁ λυτρωτὴς αὐτῶν Θεός », 
ἀλλ᾽ ἴδωσι, μάρτυς, τὴν σὴν ῥομφαίαν 
ἐν τῇ χειρί σου στίλβουσαν 

240 καὶ τιτρώσκουσαν χαρ δίας αὐτῶν, 
Θεόδωρε Χριστοῦ μεγαλομάρτυς. 


Οἱ ἐν βυϑῷ πειρασμῶν 

καὶ νόσοις καὶ ἐν λιμῷ καὶ δίψῃ 
χυχλούμενοι καὶ πάσαις 

245 ἐπερχομέναις συμφοραῖς 
εἰς σὲ τὸν προστάτην καὶ εὐεργέτην 
ἀκινδύνως προστρέχομεν 
καϑ᾽ ἑκάστην, ἀλλ᾽ ἐπάκουσον, 
Θεόδωρε, δι᾽ ὧν σε ἐξαιτοῦμεν. 


250 ᾿Επικαλοῦμαι τὴν σὴν 
πρεσβείαν ἐν συμφοραῖς καὶ ϑλίψει, 
Θεόδωρε τρισμάκαρ * 
διὸ ταχέως ἐπιστὰς" 
διάλυσον ταύτας μεταρρυϑμίζων 
255 εἰς γαλήνην, ἅγιε" 
τὰ συμφέροντα διδοῦ μοι ἀεὶ 
ὡς ἔχων πρὸς Θεὸν τὴν παρρησίαν. 


Ἢ οἰκουμένη βοᾷ 
τὴν χάριν τῶν ἱερῶν λειψάνων, 
260 τὰ πλήϑη τῶν ϑαυμάτων σου, 
ἀϑλοφόρε ἀϑλητά, 
ἃ σὺ καϑ᾽}} ἑκάστην ἐν πάσῃ χώρᾳ 
ἐκτελεῖς, Θεόδωρε, 
τῇ δυνάμει τοῦ κυρίου σου, 


265 δι’ οὗ καὶ ὑπὲρ οὗ τὸ στέφος ἦρας. 
239 ἐν χερσίν cou στ. De 241 ϑεόδωρε δι᾽ ὧν σε ἐξαϊτοῦμεν De 
247 ἀκινδύνως ] ἀκλινῶς Cv 250-257 pro hoc trop. Cv tradit: Διὰ παντὸς 


εἰρήνην | παρέχων τοῖς ἐπικαλουμένοις {ἐν γῇ καὶ ἐν ϑαλάσσῃ {καὶ ἐν ἡμέρᾳ καὶ 
νυκτὶ {παρέχεις σπουδαίως, τὴν ἔχϑραν λύων /[ xal συνάπτεις ἅπαντας {{ εἰς ἑνότητα 
ϑεάρεστον, [|{μαρτύρων 1) τιμὴ καὶ ἀϑλοφόρων. 250 ᾿Επικαλοῦμεν Mf 251 xai 
ϑλίψει ] ὑπάρχων De 254 ταύτην De 256 85900; De 258-265 trop. 
om. Cv 258 βοᾷ ] ἀεὶ De 260 σου om. De 261 ἀϑλοφόρε ] καὶ ἰαμά- 
των De 262 ὧν σοι De 


237 Ps. 77,35 " . 938 Ps. 7,12 253 Ps. 72,28 257 Philem. 8 
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“Ὥσπερ ἡλίοις τρισὶ 

δοξολογοῦμεν πατέρα, 
υἱὸν καὶ ϑεῖον πνεῦμα, 
φῶς τριλαμπέστατον ἀεί, 

270 ζωὴν καὶ ζωάς τε ἀνακηρύττω 
ἐν μιᾷ ϑεότητι 
τὴν Τριάδα ὁμοούσιον, 
ὁμόϑρονον ἀρχὴν καὶ βασιλείαν. 


Ῥερυπωμένῃ ψυχῇ 
275 καὶ γλώττῃ καὶ λογισμῷ καὶ βίῷ 
τὴν ἄχραντον μητέρα 
τοῦ βασιλέως καὶ Θεοῦ 
ἀπαύστως ὑμνοῦμεν, 
δι᾿ ἧς ἐκ σκότους 
280 πρὸς τὸ φῶς μετήχϑημεν " 
δι᾽ αὐτῆς γὰρ φυλαττόμεϑα 
ἐκ πάσης τοῦ ἐχϑροῦ κακοβουλίας. 


ᾧδὴ η΄. Τὰ σύμπαντα, δέσποτα, 
τῇ σῇ σοφίᾳ συνεστήσω, 
γῆς δὲ πάλαι ἥδρασας 
ὡς οἷδας τὸν πυϑμένα 
| τὴν βάσιν πηξάμενος 
6 ἐφ᾽ ὑδάτων ἀπείρων " 
διὸ πάντες βοῶμεν 
ἀναμέλποντες * 
« εὐλογεῖτε, τὰ ἔργα κυρίου, 
10 ἀπαύστως τὸν κύριον ». 


Ἔν πίστει τιμῶμέν σε, 
μεγαλομάρτυς τοῦ κυρίου, 


266-267 “ὡς ἐν ἡλίοις τρισὶν [δοξάζω ϑεολογῶν πατέρα De Cv (δοξάζων 
ϑεολογῶ Cv) 269 ἀεὶ ] ἐστιν De 270 ἀνακηρύττω ] ἀεὶ κηρύττω De 
273 ἀρχὴν ] ἀεὶ ὧν 

heirm. η΄ EE 105, n. 147, Andreae; Cv tantum 1-2 vv. heirm. refert, De 
autem tantum primum v. praebet 3 πάλαι ] πάλιν EE 5 τῇ βάσει EE 
6 ἐπὶ ὑδάτων EE; De trop. odis η΄ hoc ordine tradit: 1, (x). 2, 3, 6, 7. 283 
πίστει ] ὕμνοις De 


277 I Joh. 3,21 


f. 140v 
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285 ἔνδοξε Θεόδωρε, 


τῶν ἀϑλητῶν ἡ δόξα, 
δικαίων τὸ καύχημα, 
ἱερέων τὸ κλέος 

xal ἡμῶν ὁ προστάτης, 


290 ἐν ταῖς ϑλίψεσιν, 


ἐν ἡμέρᾳ πολέμου, παμμάκαρ, 
ἡμῖν ὑπερμάχησον. 


Προσδέχου τὴν δέησιν 


τῶν ἐκτενῶς παρακαλούντων 


295 σὲ τὸν πολυϑαύμαστον 


καὶ ἀληϑῆ προστάτην 
τὸν πάσας διώκοντα 
ἀσϑενείας καὶ πάϑη 
καὶ βοήϑησον τούτοις, 
800 ὅτι δύνασαι 
πρὸς Θεὸν μεσιτεῦσαι καὶ σῶσαι, 
ὡς βούλῃ, Θεόδωρε. 


Ἢ πόλις σου, ἅγιε, 

μεγαλοφώνως σοι || κραυγάζει" 
305 « βοήϑει πρὸς κύριον 

ὑπὲρ ἡμῶν πρεσβεύων, 

μὴ δείξῃς με ἔρημον 

τῶν ἐμῶν οἰκητόρων, 

μἣτε παύσῃ ὁ ὕμνος 
810 ἐν τῷ οἴκῳ σου, 

ἀλλὰ πάντοτε δόξης πληρούσϑω 

Χριστοῦ τῷ ὀνόματι ». 


Ἔν πᾶσι συμβαίνουσι 
σὲ παρακαλούμεϑα γενεαί, 


290 ἀλλ᾽ αὐτὸς post ϑλίψεσιν add. De Cv 291 παμμάκαρ om. De Cv 
293-312 trop. om. Cv Post v. 292 De hoc trop. refert: Λιμὴν ἀκατάλυτος / 
τῶν ἐν βυϑῷ κινδυνευόντων, / ἥλιος, Θεόδωρε, / oic ἐν τῷ σχότει οὖσιν, [χαρὰ τῶν ἐν 
ϑλίψεσιν, / ἰατρὸς τῶν ἐν νόσοις {καὶ τυφλῶν βακτηρία / ἀναδέδειξαι * {διὸ σπεῦσον 
καὶ ῥῦσαι {βαρβάρων τὴν ποίμνην σου, ἅγιε. 297 πάσι De 298 ἀσϑ. καὶ 
νόσους De 303 πόλις ] ποίμνη De 305 βόσον (sic) De 306 ἐμοῦ De 
309 μήδε De 313-322 trop. om. De 


Ps ον ἐν πε βος νη, ἐδ 
DES HAC REESE τὰ Ὁ ΜΨ cr 
b ANS Lt mtm Ce Po ae Dual da. s. ἢ 
δον ο, TOMUS ANM ABIRE 
2 ΤΣ ἐς Y. 
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ϑεοτ. 
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315 δοῦλοι καὶ ἐλεύϑεροι, 
ξένοι καὶ τεϑλιμμένοι, 
πτωχοί τε καὶ πλούσιοι, 
ἱερεῖς καὶ λευῖται, 
μονασταὶ καὶ μιγάδες 

320 καὶ αἰχμάλωτοι 
λυτρωϑῆναι ταῖς σαῖς ἱκεσίαις 
παντοίων κακώσεων. 


Οὐδεὶς προσκαλούμενος 
τὴν σὴν ἐπίκλησιν, ϑεόφρον, 
325 πένϑει συνεχόμενος 
ἣ πειρασμῷ καὶ ϑλίψει 
ἀπέτυχεν, ἔνδοξε, 
τῆς ἐλπίδος, ἀλλ᾽ εὗρεν 
προσδοκίας τὴν δόσιν 
380 ὧν ἐξήτησε 
καὶ || ἡμᾶς ἐκ ϑανάτου βαρβάρων 


ταχέως ἐκλύτρωσαι. 


Zo τε καὶ ζωὰς ἡμῶν, 

φῶτα καὶ φῶς ϑεολογοῦμεν 
335 σὲ τὴν ὁμοούσιον 

παναγίαν Τριάδα 

αἰσχύνοντες "Apetov 

καὶ Σαβέλλιον ἅμα 

τοὺς εἰς σὲ βλασφημοῦντας 
340 καὶ κηρύττομεν 

ἀδιστάκτῳ καρδίᾳ τὸ μέγα 

καὶ ἅγιον κράτος σου. 


Ὃ ἄνω ἀόρατος 
ἀγγελικαῖς χοροστασίαις 
345 κάτω ϑεωρούμενος 
ἐν δουλυκῇ μορφώσει 


323-332 trop. om. De Cv 
336 τριάδα παναγίαν De Cv 
σαβέλλιος Cv 
σου ὄνομα De 
κάτω δὲ ὁρόμενος Cv 


333 τε om. De Cv 
337 αἰσχυνέσθω ἄρειος Cv 
340 κηρύττωμεν Mf χυρίττωμεν Cv 
χράτος σου ] βάπτισμα Cv 

346 ἐν] καὶ De Cv 


ἡμῶν [ὁμοῦ De Cv 

338 --υβέλλειον De 

312 xal ϑεῖον 

345 xáte9c; ὀρόμενος De. 
μορφώσει ] μορτ σου Cv 


f. 105v 
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τὴν σάρκα ἐνδύεται 
ἐκ παρϑένου ἁγίας, 
ἀλλοιώσας οὐδόλως 
350 τὴν ϑεότητα, 
ἀλλὰ μείνας ἀτρέπτως τῇ φύσει 
κἂν ὥφϑη ὡς ἄνθρωπος. 


δὴ 9'. Ὅτι ἐποίησέ μοι 
μεγαλεῖα 


Ἔν σοὶ πᾶσαν ἐλπίδα 
μετὰ κύριον, ἀϑλητά, 
355 ἐθέμεθα " βοήϑησον ἡμῖν 
ἐν ἀνάγκῃ πειρασμῶν 
καὶ ἀπὸ || πάσης ἐξελοῦ 
συχοφαντίας δεινῆς. 


᾿Αξίως ἐδοξάσϑης, 
360 ἀϑλητὰ Θεόδωρε, 
ὡς δόξαν τὴν ματαίαν παριδὼν 
καὶ ποϑήσας τὸν Χριστόν᾽ 
διὸ καὶ νῦν τοὺς σὲ τιμῶντας 


ἀντιδόξασον. 


365 ᾿Υφορώμεϑα ϑλίφεις 
ἐκ πολλῶν πταισμάτων ἡμῶν᾽ 
διέγειρον, Θεόδωρε, σὺν σοὶ 
τὸν χορὸν τῶν ἀϑλητῶν 
σὺν ἀποστόλοις δυσωπῶν 

370 ὑπὲρ ἡμῶν τὸν Χριστόν. 


Παράσχου σου τοῖς τέκνοις 
ὡς πατήρ, Θεόδωρε, 
ὑγιείαν, εὐεξίαν, χαρμονήν, 


352 xàv] καὶ De 

heirm. $^ EE 106, n. 149, Andreae 
refert: 1, 4, 6, 5, 7, 8. 356 πειρασμοῖς De 
364 διάσωσον Cv , 365-376 trop. om. Cv 
σου τοῖς ] τοῖς σοῖς De 


De trop. odis 9^ hoc ordine 
359-370 trop. om. De 
365 “Ὑφορούμεϑα Mf 371 


f. 106 


τριαδ. 


Seo1. 


Ix 8 febr. 167 


ἱλασμὸν ἁμαρτιῶν, 
375 ἀπολυτρούμενος ἡμᾶς 
ἐκ πάσης ϑλίψεως. 


Ὡς ἔχων παρρησίαν 
πρὸς Θεὸν τῶν ὅλων ἀεὶ 
τὰ τόξα καὶ ῥομφαίας τῶν ἐχϑρῶν 
380 τῇ στερρᾷ σου δεξιᾷ 
καὶ τῇ πρεσβείᾳ σου 
συντρίψας ἀπολίκμησον. 


|| Τοὺς ψάλλοντας ἐκ πόϑου 
ἐν τῷ σῷ ναῷ, ἀϑλητά, 
385 ἐκ πάσης ἐργασίας πονηρᾶς 
καὶ ἐχϑρῶν ἐπιβουλῆς 
καὶ χαλεπῶν ἁμαρτιῶν 
ῥῦσαι πρεσβείαις σου. 


᾿Βνίζεται τῇ φύσει 
390 καὶ μερίζεται ἡ Τριὰς. 
προσώποις, ἀλλ᾽ ἀμέριστος ἐστὶν 
τῇ οὐσίᾳ καὶ μορφῇ 
εἷς γὰρ Θεὸς πατήρ, υἱὸς 
καὶ πνεῦμα ἅγιον. 


395 Νυκᾶται πᾶσα φύσις 
ἐπὶ σοί, παρϑένε ἁγνή᾽ 
ἀσπόρως γὰρ ἐγέννησας υἱόν, 
ὃν ὑμνεῖ τὰ Χερουβὶμ 
καὶ Σεραφὶμ δοξολογεῖ 

400 καὶ προσκυνεῖ πᾶς βροτός. 


— ————— À— ὠὠ ὠὠὠ-...-.... 


381 σοφέ post σου add. De Cv 382 ἀπολίκμησον ] ὄλεσον De Cv 383- 
388 trop. om. Cv 389 ἡ φύσις De 391 προσόποις ἀλλὰ μένη ἀμερὴς Cv 
ἐστὶν  σεπτῇ Mf 395 Νικᾶται ἡ φύσις Mf 397 υἱὸν 1 ?z2v De 


377 Philem. 8 379 Jos. 24,12 382 Da. 2,44. 


ὃ FEBR CANON X 


IN SANCTUM THEODORUM STRATELATEM 


Crypt. Δ.δ. II — De, ff. 40v-46 


"Exepog κανών, (ob ἡ ἀκροστιχὶς ἐν τοῖς ϑεοτοχίοις " 


Εὐϑυμίουλ. 


Ἦχος δ΄. 
| φδὴ α΄. Τῷ ὁδηγήσαντι πάλαι 


Ὡς φερωνύμως τὴν. κλῆσιν 
προσειληφὼς ἄνωθεν, 
μάρτυς Χριστοῦ, τῶν δωρεῶν 
δίδου μοι χάριν πρεσβείαις σου 

5 τὴν εὐκλεῇ καὶ σεβάσμιον 

ἄϑλησιν 
κατακοσμῆσαί cou τερπνῶς 
ἐνθέοις ἄσμασιν. 


Δόγμα ϑηρὸς ἀντιϑάσσου 
10 ϑεοστυγὲς σέβεσϑαι 
λίϑους καὶ ξύλα τοὺς λαοὺς 
καὶ ϑεραπεύειν τοὺς δαίμονας 


tit. “Ἕτερος κανὼν τοῦ ἁγίου Θεοδώρου τοῦ Στρατηλάτου. Ἦχος δ΄. pd ὁ 
κανὼν ψάλλεται εἰς τὸν ὄρϑρον, ὅτι ὁ ἕτερος παραχλητικός ἐστιν, cf . canonem IX. 
Εὐϑυμίου deducitur e litteris capitalibus 9eor. sed rubrica silet 

heirm. a^ EE 106, n. 149, Andreae 


9-13 DELEHAYE, Les légendes, (1) 151t19; (IV) 1681!'3*; [VAN Hoorr), 
Acia s. Theodori, Anal. Boll. 2 (1883), 360*1*; LATYSEV, Menologii, 1, (a) 
2936-18, 


] Philip. 3,14 4 Gen. 39,4; Rom. 12,6 


ϑεοτ. 
f. 41ν 


Χ 8 febr. 169 


τῇ Ἡρακλείᾳ ἐφύτευσεν 


, 
15 NAE LEESEERPEUERRE 


Σὺ τὴν ἐπίγειον πτύσας 
τῶν δυσσεβῶν, κράτιστε, 
στρατολογίαν καὶ ζωήν, 

20 τὴν τῶν ἀγγέλων ἐπόϑησας 
ὡς τῷ Θεῷ οἰκειοῦσάν σε, 
Tonto οὖν 
καὶ τετευχὼς νῦν εὐωχεῖς, 
μάρτυς Θεόδωρε. 


25 Ἔκ φωτεινῆς cou νηδύος 
ὁ τοῦ πατρός, δέσποινα, 
υἱὸς καὶ Λόγος ἀνασχών, 
τὴν κτίσιν πᾶσαν ἐφώτισεν 
ϑεογνωσίᾳ, πανάχραντε᾽ 

30 ὄντως γὰρ 
αἱ γενεαὶ τῶν γενεῶν 
σὲ μακαρίζομεν. 


o9) γ΄. Mi) καυχάσϑω ὁ καυχώμενος 


Τοῦ κυρίου τὰ παϑήματα 
μαρτυρικῶς ἐμορφώϑης, πανεύφημε᾽ 
35 καὶ γὰρ ἐν ξύλῳ ἐπανηρτήϑης 
καὶ ἥλοις τέτασαι 
καὶ τοῖς τόξοις ἐλλογχευϑεὶς 
συνδεδόξασαι τῷ βραβευτῇ σου Χριστῷ. 


— 


14-16 ὅπερ οὖν | καὶ τετευχῶς νῦν εὐοχεῖς [μάρτυς ϑεόδωρε, cf. vv. 72-24 
22 olomep νῦν 32 μακαρίζωμεν 
heirm. y' EE 106, n. 149, Andreae 


33-38 DELEHAYE, o.c., (I) 132t-*; 1331421. (IT) 144*3*; 145*-; (III; :615-5; 
1611275; 1621135; 163515; (Ty) 176134; (V) 192*15; [VAN HOOFF], ὁ «., Lc., 
3641*5; LATYSEV, o.c., (a) 33921, 


17 Col. 3,1-2 38 Rom. 8,17 


οτ, 


170 8 febr. X 


Οἷα φοῖνιξ, παμμακάριστε, 
40 χατακομῶν ἐν τοῖς ἄϑλοις προσήνεγκας 
καρποὺς γλυκεῖς τε τῶν σῶν ἀγώνων 
Χριστῷ, Θεόδωρε, 
οὗς ἐκϑλίβοντες οἱ πιστοὶ 
ποτιζόμεϑα οἶνον εὐφρόσυνον. 


45 Τὴν ϑεόσδοτον ἀνδρείαν σου 
ἐνηχηϑεὶς ὁ παράφρων Λικίνιος 
μανεὶς ὑ {πούλως ὁ τάλας στέλλει 
τοῦ συλλαβέσϑαι σε 
καὶ τὸν ἐκλεκτόν σου λαόν, 

50 ὃν ἐφώτισας ἐν τῷ βαπτίσματι. 


“Ὑπὲρ ἔννοιαν 7) σύλληψις 
καὶ ὑπὲρ λόγον ὁ τόκος σου πέφυκεν ᾿" 
Θεὸν γὰρ ὄντως ἀνθρωπισϑέντα 
ἐκ σοῦ προήγαγες, ἡ 
55 πανυπέρτατε Μαριάμ, 
ὃν ἱκέτευε τοῦ σῶσαι πάντας ἡμᾶς. 


δὴ δ΄. ᾿Ακήκοεν ὁ προφήτης 


Κατὰ Μωσέα τὸν μέγαν 
ϑεοφανείας ἔτυχες, μάρτυς κυρίου " 
τῷ οἰκίσκῳ γὰρ σχολάζοντι 


39 παμμάριστε 41 καρποὶ γλυκύτε τῶν σῶν ἀγώνων 43-44 xai τὸν 
ἐκλεκτόν σου λαὸν [ὃν ἑφώτισας ἐν τῶ βαπτίσματι, cf. vv. 49-50 46 λυχκίνιος 
scriba hac forma utitur 47 ὑπόλως 49-50 oüc é£x9A(Bovreg ol πιστοὶ / 
ποτιζώμεϑα οἶνον εὐφρόσυνον, cf. vv. 43-44 

heirm. δ΄ TR, 66 


45-50 DELEHAYHE, o.c., (III) 1563*?1-1571-16; (TV) 1691213; [VAN Hoorr], 
o.Cc., lc., 3621919; LATYVSEV, o.c, (a) 291*?!, 

57-62 DELEHAYVE, o.c., (I) 1301e-32; (II) 1421*1-1431-*; (TII) 158*15; (IV) 
1701635; (VAN HOOFF], o.c., l.c., 362??39-3631.*; LATYSEV, o.c., (b) 89813, 


39 II Regn. 16,2, 41 Cant. 2,3 43 Gen. 40,11 44 Ps. 59,3 


57 Ex. 3,1-4 


f. 42v 


ϑεοτ. 


Χ | 8 febr. 171 


60 οὐρανόϑεν 
ἤχϑη σοι φωνὴ ὡς βολὶς 
πυρὸς λέγουσα" 
«ϑάρσει᾽ μετὰ σοῦ γὰρ εἰμί ». 


Τοῦ ᾿Ιησοῦ, στρατηγέτα, 
65 τὸ τοῦ Naut ἠρίστευσαι ταῖς ἀριστείαις : 
τὰ τεμένη γὰρ κατέαξας 
τῶν δαιμόνων 
συντρίψας || τοὺς οἰκοῦντας ϑεοὺς 
ὡς πόλεις ἐθνῶν d 
70 ῥώμῃ κραταιᾷ τοῦ Χριστοῦ. 


Τὸν Γεδεὼν ἐν τῇ πίστει, 
εἰσδὺς εἰς τὸ στράτευμα τῶν μισοχρίστων 
ὑπερέβαλες, φερώνυμε, 
τῇ Τριάδι 
75 τούτους τροπωσάμενος 
τῆς ἑκατοστύος 
τῶν σὺν σοὶ μαρτύρων Χριστοῦ. 


Θεοῦ σε πύλην καὶ ϑρόνον, 
ναὸν καὶ στάμνον ἅγιον, φωτὸς νεφέλην 
80 χαὶ χρυσοῦν ϑυσιαστήριον 
οἱ προφῆται 
πάντες ἐμελῴδησαν, 
ἡμεῖς δέ σε νῦν 
ϑεοτόκον παναληϑῆ. 


δὴ ε΄. ᾿Ανάτειλόν μοι, κύριε, 


85 Συνέσει ϑείᾳ, φέριστε 
Θεόδωρε, κοσμούμενος 


69 πόλις 76 τῆς ἐκατοστῶν 79 ἅγιον pro ἁγίαν γεφέ")η 
heirm. e' EE 106, n. 149, Andreae 


"€ 66-70 DELEHAYE, o.c, (I) 129935; (II) 1403-29.]4]1-1. (111), 1591e.29; 
07-15; (IV) 1721*15; 1731913; [VAN HOOFF], o.c., l.c., 363344. 6414; | ; 
Hips ] , l.c., 364t3; i. A'TYSEV, 


—— — 


64-65 Ex. 17,9 


71-72 Jud. 7,19 


f. 43 


ϑεοτ. 


172 


90 


95 


100 


105 


110 


8 febr. 


τοῦ μανιώδους κατεφρόνησας 
τυράννου τῆς ἀλόγου 
προσταγῆς, ὡς βέβηλον 

τὴν αὐτοῦ δυσσέβειαν 
στηλιτεύων πανταχοῦ. 


|| Φρυκώμενος ὁ ἄνομος 
ὡς λέων ϑηριώτατος 
διακενῆς ϑεομαχούμενος, 
ὁ μάρτυς ἀνεβόα᾽ 
« ἀλλ᾽ ἐγὼ φαιδρύνομαι 
καὶ ψυχῇ καὶ σώματι 
τὸν Χριστὸν ὁμολογῶ ». 


Τὸν "AfeX ἐχμιμούμενος 
τοῖς δώροις, ἡλιόμορφε, 
ϑῦμα δεκτὸν σαυτὸν προσήγαγες, 
Θεόδωρε, κυρίῳ “5 
ἱερὸν καὶ ἄμωμον 
xai ὁλοκαυτούμενον 
τῶν βασάνων τῷ πυρί. 


“Ὑπάρχουσα, πανϑαύμαστε, 
παρϑένος πῶς ἐν μήτρᾳ σου 
ἀγεωργήτως ἀπεκύησας 
Χριστὸν τὸν βασιλέα; 
ὡς αὐτὸς ἐπίσταται 
ὁ Θεὸς καὶ ἄνθρωπος 
προελθὼν ὑπερφυῶς. 


δὴ ς΄. 'Ev πελάγει τοῦ βίου 
ταῖς πράξεσί μου 


Ἔκ πελάγους καὶ ζάλης 
εἰδωλοϑύτων 


87 κατευφρόνησας 89 βέβηλος 92 Φρυκόμενος 


φαιδρύνωμαι 107 παρϑένε 110 ὃς 


heirmm. z^ EE 106, n. 149, Andreae 


99-100 Gen. 4,4 101 Lev. 17,4; Philip. 4,18 


X 8 febr. 173 


115 αἱμάτων ἀνήχϑης 

ὡς ὁ προφήτης, ἀϑλητά, κραυγάζει" 
« ἴδε ἔτι ὡς ϑῆρες 

ἀγρίως κατέλυσάν μου, 

ὁ Θεός, διὰ σὲ τὸ σῶμα ». 


f. 43v 


120 Ἔξ ἀνθῶν πολυχρόων, 
φλογῆς ὀστράκων, 
ὀνύχων σιδηρῶν 
ὁ βραβευτῆς cou ᾿Ιησοῦς τὸ στέφος 
ἡτοιμάσατο, μάρτυς, 
125 τῆς νίκης τὰ ἔπαϑλα 
διὰ σοῦ ἐξ οὐρανοῦ παρέχων. 


Ζηλωτὴς πορνοκτόνος 
τῆς ἀϑεΐας 
τῶν εἰδωλομανῶν 
130 σὺ ἀνεδείχϑης, ἀϑλοφόρε, ἄλλος 
ἐκκεντήσας τὴν πλάνην 
xxl στῆσας τῷ σειρομάστῃ 
τοῦ Χριστοῦ τῶν πιστῶν τὴν ϑραῦσιν. 
ϑεοτ. Μορφωϑέντος σου, Λόγε, 
135 τὴν ἀνθρωπίνην 
οὐσίαν συμπαϑῶς, 
τὴν δι᾽ ἀπάτης συσχεϑεῖσαν τῇ φϑορᾷ, 
ἀναπλάττεις καὶ σῴζεις 
γενάρχης ὡς παντουργέτης 
f. 44 140 | καὶ Θεὸς ἐκ μητρὸς ἁγίας. 


129 εἰδολομάνων 134 Μορφωϑέντα 137 συσχεϑέντα 


121-122 DELEHAYE, o.c, (III) 161; [VAN Hoorr], o.c, 1..., 364195; 


94 διακενὴς 96 
LATYSEV, o.c., (b) 8935-36, 


—— 


132 Num. 25,7 


44v . 


174 8 febr. X 


δὴ ζ΄. Τῇ εἰκόνι τῇ χρυσῇ 
μὴ προσκυνήσαντες {παῖδες 


Τοῖς εἰδώλοις τοῖς χρυσοῖς 

τοῦ Λικινίου μὴ ϑύσας 

ἀλλὰ καὶ ϑλάσας ἐδοκιμάσϑης 

οἷα χρυσὸς ὡς ἐν τῇ χωνείᾳ 
145 τῶν λαμπάδων τοῦ πυρὸς 

x&l τῶν σιδήρων τοῖς ξεσμοῖς 

καὶ τῶν ὀστράκων τόξοις 

καὶ εὐριζώϑης, σοφέ, 


ψυχῇ καὶ σώματι. 


150 Τῷ σταυρῷ καὶ ταῖς σφαγαῖς 
καὶ τῇ τῶν τόξων ἐπάρσει 
τὸ σῶμα ὅλον κατασταχϑείς, παμμάκαρ, 
τοῦ ᾿Ιησοῦ ἀληϑῶς ἐγένου 
μαϑητὴς καὶ μιμητής, 
155 μεγαλομάρτυς, τὸ στερρὸν 
δεικνύων τοῖς ἀνόμοις 
τῆς πρὸς αὐτόν σου ἀεὶ 
ἀγάπης εἰλικρινοῦς. 


Καταχρέως σου πιστῶς 
160 τὴν ϑείαν [| μνήμην τελοῦντες, 
μάρτυς κυρίου ἀξιοϑαύμαστε, 
ἐν τῷ ναῷ σου εὐσεβοφρόνως 
ἀσπαζόμεϑα ἀεὶ 
τὴν σορὸν καὶ τὴν ταφὴν 
heirm. ζ΄ EE 107, n. 150, Andreae 157 τοῖς πρὸς αὐτήν σοι ἀεὶ 
141-147 DELEHAYVE, ο.6., (I) 129*-33; 1321-7; (II) 140-141; 144 516, (III) 
159195; 161-162; 1633323; (IV) 172-174; [VAN HoOFF], o.c, Lc., 363-364; 
LATYSEV, o.c., (a) 311*-4; (b) 8935-36, 
150-152 DELEHAYE, o.c, (I) 13217; (II) 144*!5; (III) 162-163; (IV) 
17611316; (V) 192*11; [VAN HOOFF|, o.c., I.c., 364195; 7 ATVSEV, o.c., (a) 33*?!; 
3511-18 


142-143 Sap. 3,6. 


ϑεοτ. 


[. 


45 


Χ 8 febr. : 175 


165 τῶν λειψάνων τῶν ϑείων, i 
ἐξ ὧν πηγάζεις ἡμῖν I 
ἰάσεων δωρεάς. 

* [Tóv σωτῆρα x«l Θεὸν 
καὶ λυτρωτὴν xai δεσπότην ] 

170 σαρκὶ τεκοῦσα, πάναγνε δέσποινα, ; 
τοῦτον ἀεί, ἄχραντε, δυσώπει, ᾿ 
ὅπως λύσιν τῶν δεινῶν 
καὶ παϑῶν ἀπαλλαγὴν 
πάντες ἡμεῖς λάβωμεν 

175 ὑμνολογοῦντες αὐτοῦ 
τοὺς ὑπὲρ νοῦν οἰκτιρμούς.] 


Q9 η΄. Τὰ σύμπαντα, (δέσποτα, 
Ὃ τύραννος πέπτωκεν 
καὶ κατῃσχύνθη ὁ Βελίαρ, 
ὅτι περ τὰ εἴδωλα 
180 ὃ μάρτυς τοῦ κυρίου 
λεπτύνας κατέαξεν 
καὶ τοῖς πένησι νύ [κτωρ 
διαδοὺς ἀποφέρει 
ὡς ἀναίσϑητα, 
185 μᾶλλον δὲ ὑπὲρ ταῦτα τοῖς ταῦτα 
ἀλόγως οὖν σέβουσιν. 


Σοῦ τὸ καρτερώτατον 
καταπλαγείς τε ὁ Λικίνιος 
παῖδας ἐπενόησεν 

190 τοξεύειν σε πανούργως, 


165 τὰ λείψανα 167 δωρεαῖς 168-176 ϑεοτ. PaR, 309, quod in- 
terpolatum puto 173 καὶ πολλῶν ἁμαρτιῶν PaR. 174 τὴν ἄφεσιν λαβόν- 
τες PaR 175 ὑμνολογῶμεν PaR | 

heir. η΄ EE 105, n. 147, Andreae 


177-186 DELEHAYE, o.c., (II) 1591-15; 160-1*; (TV) 172-173; [VAN HOooFF], 
0.C., L.c., 363-364; LATYSEV, o.c., (a) 31!t-M, 

187-196 DELEHAYVE, o.c., (III) 163*1*; (IV) 1761*15; [VAN HOOFF], o.c., 
l.c., 3642935; LATYSEV, o.c., (a) 33*", | 


ϑεοτ. 


176 8 febr. Xx 


Θεόδωρε ἅγιε, 
ἐχπλαγέντα τῷ ξύλῳ, 
καὶ τὰς κόρας ἐκσπῶν σου 
σὺν τοῖς βέλεσιν 
195 ἀλλ᾽ αὐτὸς εὐχαρίστως ἀνύμνεις 
ἐν πίστει τὸν κύριον. 


Νομίσας τεϑνάναι σε 

ὁ νεκρωτὴς τῆς εὐσεβείας 
ἔστειλε λαβέσϑαι σου 

200 τὸ σῶμα, ἀϑλοφόρε, 
τοῖς περὶ ᾿Αντίοχον 
καὶ σὲ ζῶντα εὑρόντες 
καὶ ἠγάλλοντο λίαν 
τὴν σὴν ἔγερσιν, 

205 « ὁ Χριστὸς μέγας ὄντως ὑπάρχει » 
προϑύμως ἐκραύγαζον. 


*O κτίστης καὶ κύριος 
καὶ βασιλεὺς δι᾽ εὖ] σπλαγχνίαν 
τίκτεται καὶ τρέφεται 

210 ἐκ κόρης ἀπειράνδρου 
καὶ αὔξησιν δέχεται 
ὁ παντέλειος ὄντως, 
ἵνα δείξῃ τῶν δύο 
αὐτοῦ φύσεων 
215 τὴν ἑνότητα φέρειν ἀφϑάρτως, 
Θεὸς ὧν καὶ ἄνθρωπος. 


ὠδὴ 9΄. ᾿Εποίησε κράτος 


᾿Εποίησε νῖκος 
ὁ ὁπλίτης τοῦ Χριστοῦ 


.---......-.ο-ὕς..... trt 


198 ἀσεβείας 
heirm. 9^ EE 106, n. 149, Andreae 


197-206 DELEHAVE, o.c., (ΠῚ 164-165; (IV) 178-179; [VAN HOOFFE]|, 
ο.ο., l.c., 965-366; LATYSEV, o.c., (a) 3455. 


f. 46 


9eot. 


συντρίψας σϑένει τόξα τῶν ἀνόμων 
220 καὶ ἤλεγξεν ἀσεβῶν 
τὴν ἐπίνοιαν στερρῶς, 
μεϑ᾽ ὧν τὰς παγίδας τοῦ ἐχϑροῦ 
πεπατηκὼς ὑψώϑη 
κατευϑύνας ἑαυτὸν 
225 ἐν τῷ μαρτυρίῳ. 


ΠΠαϑών, ἀϑλοφόρε, 
τὸν σταυρὸν καὶ τὰς σφαγάς, 
τὰ τόξα xai τὰς ξέσεις τῶν μέλῶν σου, 
τὰ τύμματα τὰ πικρὰ 
230 τῶν βουνεύρων καὶ τὸ πῦρ 
ὑπὲρ τοῦ παϑόντος δι᾽ ἡμᾶς 
Χριστῷ Gu ᾿νεδοξάσϑης 
εἰς αἰῶνας σὺν αὐτῷ 
καὶ συμβασιλεύων. 


235 Τὸν δρόμον τελέσας 
τῆς ἀϑλήσεως Χριστοῦ, 
τὴν πίστιν δὲ τηρήσας ὡς ὁ Παῦλος 
ἐτμήϑης τὴν κεφαλήν, | 
στρατηλάτα, εὐχλεῶς ᾿ 
240 διὸ καὶ ἐδέξω ἐκ Θεοῦ 
τὸ στέφος, ἐπαξίως 
εἰληφώς, συγχορευτὴς 
πέλεις τῶν ἀγγέλων. 


“Ὑψώσωμεν ὕμνοις, 
245 οἱ βροτοί, φιλευσεβῶς 
ὡς πάντων ἀνωτέραν τῶν κτισμάτων 


223 ὑψώϑης 


: h , D , N Hoo 
o.c., 1.ο., 367*1*; LATYSEV, o.c., (a) 35915. : i 


— — — 
———— 


235-237 II Tim. 4,7 


12 


178 


250 


8 febr. 


τὴν μόνην ἐν γυναιξὶν 
παντευλόγητον, ἁγνήν" 
σωτηρία γὰρ καὶ ἱλασμός, 
καταφυγὴ xai σχέπη 
ἐγενήϑη τοῖς πιστοῖς 

ὡς Θεὸν τεκοῦσα. 


249 σωτηρίαν... ἱλασμὸν 250 καταφυγήν... 


σχέπην 


251 ἐγενήϑεις 


| 
! 
! 


f. 63 


71! FEBR. CANON XI 
IN SANCTUM BLASIUM EPISCOPUM SEUASTIAE 


Synaxarium, 457: ἼΛϑλησις τοῦ ἁγίου ἱερομάρτυρ-.: BAxotou ἐπισκό- 
mou Σεβαστείας καὶ τῶν σὺν αὐτῷ τιμίων γυναικῶν. (ΟἽ ος ἦν κατὰ τοὺς 
χαιροὺς Λικινίου τοῦ βασιλέως ἐπίσκοπος Σεβαστείας «lxv ἔν τινι τῶν 
κατ᾽ ὄρος σπηλαίων ἐν d τὰ ἄγρια τῶν ζώων ἐξημερούμ “να διὰ τῆς εὐὖλο- 
γίας τοῦ ἁγίου χειροήϑη ἐφαίνετο. Ὧν δὲ καὶ τῆς ἰατρικῆς τέχνης ἔμπειρος 
πολλὰς ἐπετέλει ἰάσεις τὴν τῶν ϑαυμάτων ἐνέργειαν παρὰ τοῦ κυρίου 
λαβών. Οὗτος κατασχεϑεὶς ἤχϑη πρὸς τὸν ἡγεμόνα ᾿Λγρικόλαον " καὶ 
ὁμολογήσας τὸ ὄνομα τοῦ Χριστοῦ τύπτεται ῥάβδοις καὶ ἀναρτηϑεὶς ξέεται. 
Εἶτα ἀπαγομένου αὐτοῦ ἐν τῇ φυλακῇ ἠκολούϑησαν αὐτῷ γυναῖκες ἑπτά, 
αἱ τὰς κεφαλὰς ἀπετμήϑησαν Θεὸν τὸν Χριστὸν εἶναι ὁμολογήσασαι. 
ὋὉ δὲ ἅγιος Βλάσιος ἐν τῷ βυϑῷ τῆς λίμνης βληϑεὶς καὶ ὡς διὰ ξηρᾶς 
ἐπὶ τὴν χέρσον κομισϑείς, ξίφει τὴν κεφαλὴν ἀπετμήϑη μετὰ τῶν δύο 
βρεφῶν τῶν ὄντων μετ᾽ αὐτοῦ ἐν τῇ φυλακῇ. Τελεῖται δὲ ἣ αὐτοῦ σύναξις 
ἐν τῷ ἁγιωτάτῳ μαρτυρείῳ τῷ ὄντι πλησίον τοῦ ἁγίου ἀποστόλου Φιλίπ- 
που, ἐν τοῖς Μιλτιάδου. 


Crypt. A.«. XVI — Ci, ff. 62»-68 


Ὃ κανὼν φέρων ἀκροστιχίδα " 
"Yuvov, BA&ate, δέχου τοῦ παναϑλίου. 


"Hyosc β΄. 


ᾧδὴ α΄. 'E» βυϑῷ κατέστρωσε {ποτὲ 


Ὑψηλῷ τῷ ϑρόνῳ παρεστώς, 
πρέσβευε, πανίερε, 
ἁμαρτιῶν ἄφεσιν δωρηϑῆναί μοι, 


tit. 'O κανὼν φέρων ἀκροστιχίδια " "Yuvoy (lege ὕμνοις). ἰἰλάσιε, δέχου τοῦ 
παναϑλίου; e tropariorum litteris capitalibus haec autem act.«;tichis deducitur: 
ὕμνον βλασιε Beyou τοῦ παναϑλιου ἰισαα. Quinque canones μι.» s. Blasio refert 
cd.: Primus, quem huc proferimus canon.; secundus, in«. Οἱ εὐσεβῶς, cf. 
canonem XII; tertius, inc. Αἰνέσεως συμφωνίαν, cf. canoncio XIII; quartus, 
inc. Τὴν χάριν τοῦ παναγίου, cf. canonem XIV; quintus, opu: Josephi Hymno- 
graphi, inc.: Ὕμνοις τὴν φωσφόρον, cf. MR III, 564-569 

heirm. «^ EE 34, n. 46, Joannis 


1 Is. 6,1 3 Matth. 26,28 


180 11 febr. XI | XI 11 febr. | 181 


᾿ πώ etg πράττειν τούτου τὰ δικαιώματα 

καὶ τῆς ῥαθϑυμίας μου ies : à ᾿ ᾿ 
5 τὸν ἀμέτρητον σκοτασμόν uou διάλυσον, | x«t φυγεῖν τῶν βασάνων τῶν ἐκεῖ χαλεπῶν. 

τὸν ἀγαϑοδότην , ᾿ 

oA Ἐν ἢ καὶ φιλάνϑρωπον. Βοήϑησον κινδύνοις περιπεσοῦσιν, 

35 ἅγιε, 
Μυηϑεὶς σεπταῖς διαταγαῖς hiv τοῖς κινδυνεύουσιν, 

τοῦ ἐνανθρωπήσαντος καὶ ὀστώδεις πνίξεις ἐν φάρυγγι 
10 ἐπὶ τῆς γῆς καὶ βροτοῖς ὁμιλήσαντος ἐμπαρεῖσας εὐχαῖς σου ἐπικούφισον. 

παχύτητι σώματος | 

ὃν ἱκέτευε σαρκικοῦ με φρονήματος, Λυτρωτήν σε ϑερμότατον πᾶς ὁ κόσμος 


40 ἔχει σε 
xxi πρεσβευτὴν καὶ πρόμαχον 
ὃν εὐχαῖς σου, Βλάσιε, φρούρησον 
κυβερνῶν ἐν εἰρήνῃ τὴν ζωὴν ἡμῶν. 


Βλάσις ϑεόφρον, 
ἀπολυτρωϑῆναι ταῖς πρεσβείαις σου. 


15 Νευρωϑεὶς ἀγάπῃ τοῦ Χριστοῦ 
τούτου τοῖς παϑήμασιν 
ἱερουργὸς ἀϑλητὴς ἐχρημάτισας " 
ὅϑεν ἱκετεύω σε 
τὰ ἀνίατα τῶν ᾿παϑῶν μου βλαστήματα 
20 ξήρανον πρεσβείαις 
σοῦ ταῖς εὐπροσδέκτοις, παναοίδιμε" 


ϑεοτ. ᾿Ανάτειλον ἀκτῖνά μοι μετανοίας, 


45 ἄχραντε, 
καὶ φώτισον τὰ ὄμματα 
τῆς ψυχῆς μου τὰ σκοτεινότατα, 
ἣ τεκοῦσα τῷ κόσμῳ μέγα ἔλεος. 


ϑεοτ. Οἰκτιρμοῖς πλουσίοις σου, ἁγνή, 
πενομένην πάντοϑεν 
τὴν ταπεινὴν ψυχήν μου καταπλούτισον " 
25 ἄρτον τὸν οὐράνιον 
ἢ τεκοῦσα γὰρ τοὺς βροτοὺς διαϑρέψαντα, 
ϑρέψον με πεινῶντα 
ἄρτον νοητόν, ϑεοχαρίτωτε. 


f. 64 Κάϑισμα. 
"Hyoc α΄. Τὸν τάφον σου, σωτήρ, 


᾿Ασκήσει καρτερῶς 
προστομώσας τὴν σάρκα, 
ἱέρευσας σαυτὸν 
τῷ κυρίῳ προϑύμως 
5 ποιμὴν ἀξιάγαστος 
ἀϑλητῆς τε ὡς ἔννομος " 
ὅϑεν εἴληφας 


f. 63» | 033] γ΄. ᾿Εξήνϑησεν ἡ ἔρημος 


Νόμους ϑείους τηρεῖν ἡμᾶς τοῦ δεσπότου, 
80 Βλάσιε, 
ἀπαρατρώτους πρέσβευε, 33 φυγὴν 37 ὀστώδης πνίξης 38 ἐμπαρεῖσιν 11 μοι] με 
heirm. xa8. PaR, 9; idem κάϑ. in Bf Pp Cv Dd ἰπν. cies, cf. canones 
XIII, XIV, XV 1 χκαρτερᾶ Bf 5 π. ἀληϑέστατος Bf 
15 ἀγάπης ἘΠΕ cO ᾿ 
heirm. γ΄ EE 34, n. 46, Joannis 37-38 cf. LA'tvSEv, Menologii, I, 48-49, 329-330 


20 Matth. 13,6 25-28 Ex. 16,15; Joh. 6,31-35 29 Jac. 2,10 6 II Tim. 2,5 7-8 I Tim. 5,17 


f. 64v 


182 


10 


15 


50 


55 


11 febr. XI 


διπλοῦν τὸ στέφος, παμμάκαρ, 
καὶ τοῖς ϑαύμασιν 
χκατεκοσμήϑης ἀξίως, 

ἀοίδιμε Βλάσιε. 


"Ἄλλο. 
Ἦχος β΄. ᾿Ηλιοὺ ἐμιμήσω 


Φαεινὸς ἀνεδείχϑης ὡς ἑωσφόρος 
καὶ πυρὸς ϑείου ὄντως στῦλος, παμμάκαρ, 
ταῖς ἀρεταῖς cou τὸν κόσμον ἐφώτισας 
xal ϑαυμασίοις τοὺς πάντας ἐπλούτισας, 
προπάτορ Βλάσιε᾽ 
διὸ ὑπὲρ ἡμῶν δυσώπει τὸν κύριον. 


| φδὴ δ΄. ᾿Ελήλυϑας 


ἐκ παρϑένου 


Σωτηρίας 
σὲ λιμένα ὁρῶντες ῥυσϑείημεν, 
πανίερε Βλάσιε, 
τῶν συνεχόντων κακώσεων, 
ζάλης καὶ κινδύνων τε 
καὶ τῶν σκανδάλων τοῦ βίου 
ἱκεσίαις σου. 


"Iepetov 
σεαυτὸν τῷ Θεῷ προσενήνοχας, 
δεσμά τε καὶ μάστιγας 


8 διττὸν Pp Bf ἴδηττον Dd 10 ἀξίως ] πλουσίως Pp 


heirm. ἄλλου x«9. HC, 316 
heirm. δ' EE 34, n. 46, Joannis troparia odis 5^ hoc ordine praebet 


cd.; 2,1, 3, 4 


56-59 cf. LATYVÉEV, o.c., 48, 49, 50, 52, 329, 331, 332, 335, 336 


13 Apoc. 10,1 


9 ot. 


f. 65 


XI 


60 


65 


70 


75 


80 


11 febr. 


ὑπενεγκὼν προϑυμότατα᾽ 

ὅϑεν ἱκετεύω σε 

τὰ συνδεσμοῦντά με πάϑη 
ἀπομείωσον. | 


᾿Ενεύρωσας 
τῶν ἀπίστων καρδίας, ϑεόσοφε, 
λίϑον τὸν ἀκρόγωνον 
ταύταις Χριστὸν ἐνστησάμενος, 
ὃν x«i ἐκδυσώπησον 
ἐπιστηρίξαι τὸν νοῦν μου “ 
σαλευόμενον. 


Διάσωσον, 
προστασία τοῦ κόσμου, τοὺς λάτρεις σου 
ἐλπίδα βεβαίαν σε 
καὶ προστασίαν κατέχοντας 
πρὸς τὸν ὑπεράγαϑον 
ὡς ἀγαϑὴ ἀγαϑῦναι 


τοὺς οἰκέτας σου. ᾿ 


δὴ ε΄. Ὃ φωτισμὸς 
Ἔν τῇ σαρκὶ 
τὰς πικρὰς ἀλγηδόνας 
χαϑυποτάσσων 
ὡς ἐν ἀλλοτρίῳ σώματι, μάκαρ, 
καὶ τῶν εἰδώλων 
ἐχτεφρώσας τὴν πλάνην 
καὶ μανίαν τῶν δυσσεβούντων ἐχϑρῶν, 
Βλάσιε ϑεράπον Χριστοῦ μεγαλώνυμε. 


71 λάτρας pro λάτρεις cd. 73 xal προστασία κατέχ’ 


ἬΝ ic^ 


183 


hierm. ε΄ EIE 34, n. 46, Joannis 81 τῆς ἀληϑείο- «t in margine xal 
τῶν εἰδώλων 


——— MÀ — M 
- 


63-66 cf. LATYSEV, o.c., 48, 50, 52, 329, 332, 335 


65 I Petr. 2,6 


85 Χάρις ἐν σοὶ 
ἐξεχύϑη πλουσίως 
παρὰ κυρίου 
ὅτι καὶ γυναῖκες συνήϑλησάν Got: 
τῆς μαρτυρίας 
90 τελεκῶσαι τὸν δρόμον 
καὶ τὴν πίστιν καλῶς τηρήσασαι, 
τῶν τῆς ἀφϑαρσίας στεφάνων ἐπέτυχον. 


ταῖς πρὸς τὸν κύριον, 
ἵνα πιστῶς δοξάζω σε 
ὡς προστάτην ϑερμὸν καὶ ἐπίκουρον. 


"Deas ϑαυμάτων λαμπρότησιν 
115 καὶ κατεδοξάσϑης 
βασάνων φαιδρότησιν, 
ἱερομάρτυς Βλάσιε, 
διὰ τοῦτο πιστῶς σε δοξάζομεν. 
Ὅλος Θεοῦ 
συνεκράϑης τῷ πόϑῳ, 
95 ταῖς ἀνενδότοις 
κάμψεσι ταῖς τούτου κατηγλαΐσϑης 
x«l τῆς γλυκείας 
ἐμπιπλάμενος δόξης 
ἱκετεύειν μὴ παύσῃ, Βλάσιε, 


᾿Ὑψηλῷ παρεστὼς ϑρόνῳ πάντοτε 
120 κύριον τὸν ὕψιστον, 
, t 
μάκαρ, ἱκέτευε 
παϑῶν ἀπὸ κοπρίας με 
ἀνυψῶσαι καὶ σῶσαι τὸν δοῦλόν σου. 


100 σῶσαι τὰς ψυχὰς τῶν πιστῶς εὐφημούντων σε. ϑεοτ. Πολυώδυνα πάϑη ϑεράπευσον, 
. 125 κόρη πολυώνυμε, 
ϑεοτ. Ὕνου δεινοῦ τὰ τῆς καρδίας μου 


καὶ τῶν ἐκεῖ βασάνων με 
τῶν πολλῶν καὶ δεινῶν ῥῦσαι, δέσποινα. 


τῆς πικρᾶς ἁμαρτίας 
ῥῦσαί με, κόρη" 
μὴ παραχωρήσῃς νυστάξαι ὅλως 
105 ἀλλὰ τῇ ϑείᾳ σου 
ἀγρύπνῳ δεήσει, 
παναγία, ἔγειρον, σῶσόν με 
τὸν εἰλικρινῶς ἐπὶ σοὶ καταφεύγοντα. 


f. 66 Κοντάκιον. 


"Hyos β΄. Τὰ ἄνω ζητῶν 


ὋὉ ϑεῖος βλαστὸς 
t. 65v δὴ ς΄. ᾿Εν ἀβύσσῳ πταισμάτων (xvxAoóusvocy τὸ ἄνθος τὸ ἀμάραντον 
Τῶν κακῶν μου τὰ πλήϑη ἐξάλειψον, 


110 μάκαρ, ἱκεσίαις σου ὋὉ olxoc. Τράνωσόν μου 


90 τελεκῶσαι pro τετελεκυῖαι 92 τὸν 96 κατηγλαῆσϑαι 


Μύρῳ Θεοῦ 
heirm. z^ EE 34, n. 46, Joannis 


χρισϑεὶς ὁ ϑεόφρων 


88 cf. LATYSREV, o.c., 50-51, 332-333 


114 “Ὁραιώϑης actostichidis causa cd. Κοντάκ. et olx. ΜῈ ! 1, 567 
85-86 Ps. 44,22, 390-91 II Tim. 4,7 101-108 cf. Act. 20,9; Sir. r— 


22,7; Ps. 118,28 119 Is. 6,1, cf. v. 1 122-123 Ps. 112,7 


f. 66v 


186 


130 


135 


140 


145 


150 


ϑεοτ. 


155 


11 febr. 


δὴ ζ΄. ᾿Αντίϑεον πρόσταγμα 


᾿Αγνείαν, πραότητα, 
δικαιοσύνην 
ἐξήσκησας, ἔνδοξε, 
ἀμέσως λειτουργῶν τῷ Θεῷ, 
αἷς ἡμᾶς εὐόδωσον, 
κατεμβιβάζων ὁδοῖς, 
πράττειν τὰ ϑελήματα Χριστοῦ 
κεκαϑαρμένους τῇ μεσιτείᾳ σου. 


Ναὸς ἐχρημάτισας 
τῆς ϑείας δόξης" 
εἰς κόσμον γὰρ ἥπλωται 
ὁ λόγος τῶν δογμάτων σου 
διδάσκων νοήματα, 
φέγγη σωτήρια, 
σέβειν τρισυπόστατον υἱὸν 
ἀνακηρύττων πᾶσι τοῖς πέρασιν. 


᾿Αγίων διήνυσας 
τοῦ μαρτυρίου 
τὸν δρόμον τὸν ἔνϑεον 
στερρῶς ἀγωνισάμενος, 
καὶ νῦν τὰ οὐράνια 
περιπολεύων σοφέ, 
σὺν ἁγίοις, Βλάσιε, συνών, 


, 
τῶν σὲ ὑμνούντων μέμνησο πάντοτε. 


Θεμέλιον ἄσειστον 
Χριστὸν τεκοῦσα, 
λίϑον τὸν ἀκρόγωνον, 
παρϑένε ἀπειρόγαμε, 


τοῦτον οὖν ἱκέτευε 


- 
——— 


heirm. ζ' EE 34, n. 46, Joannis 


137-138 I Cor. 3,16 ]47 II Tim. 4,7 


155 I Petr. 2,6 


Pe 
pt 


| 


XI 
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11 febr. 187 


τὴν σαλευϑεῖσάν μου 
πάϑεσιν ἀϑλίαν νῦν ψυχὴν 
ἐπιστηρίξαι καὶ διασῶσαί με. 


δὴ η΄. Κάμινος ποτὲ 


Λύειν καὶ δεσμεῖν 
λαβὼν τὴν ἐξουσίαν 
παρὰ κυρίου, μάκαρ Βλάσιε, " 
λῦσον τὰ ἐγκλήματα 
τῶν πολλῶν παραπτωμάτων μου 
καὶ βαίνειν κατευόδωσον 
τρίβους τὰς σωτηρίους, 
ἵνα συμφώνως ὑμνῶμέν ce. 


Ἴϑυνον ἡμῶν 
τὸν νοῦν καὶ τὰς καρδίας 
πρὸς τὰς εὐθείας ἐντολὰς τοῦ Θεοῦ 
ἀσφαλῶς πορεύεσϑαι 
χαὶ κυβέρνησον ἡμῶν τὴν ζωὴν 
ἀτάραχον, ἀκλόνητον, 
μάκαρ, σαῖς ἱκεσίαις, 
ἵνα σε πόϑῳ δοξάζωμεν. 


Οἴμοι τὸν πολλὰ 
ἀφρόνως ἑπταικότα᾽" 
οἴμοι τὸν πάϑεσι δουλεύοντα 
χακοῖς καὶ γηράσαντα 
καὶ Θεόν μου παροργίσαντα " 
βοήϑησόν μοι, ἅγιε 
Βλάσιε, σαῖς πρεσβείαις, 
λύσιν χρεῶν μοι δωρούμενος. 


heirm. η΄ EE 34, n. 46, Joannis 


168 ὑμνοῦμεν pro ὑμνῶμεν cd. 


176 δοξάζομεν pro δοξάζωμεν cd. 


161-165 Matth. 16,19; 18,18 
178 Jac. 3,2 


166-167 cf. Tob. 4,19; I: 22,3 177- 
181 Ps. 9,34 


ϑεοτ. 


f. 67" 


188 11 febr. 


185 ὝΨωσον, ἁγνή, 
^ παϑῶν ἀπὸ κοπρίας 
τὴν ἀδιόρϑωτον καρδίαν μου 
ἐχϑρῶν τῶν ϑλιβόντων με 
καὶ δεινῶς παρενοχλούντων με 
190 καταπλουτοῦσα πάντοτε 
πράξεσιν ἐναρέτοις, 
ὅπως ὑμνῶ σε σῳζόμενος. 


δὴ 9΄. ᾿Ανάρχου γεννήτορος 


᾿Ισχύν, δυναστείαν 
αὑτῷ περιζωσάμενος 
195 ὑψαυχοῦντας τυράννους 
εἰς γῆν κατέρραξας 
νίκην εἰληφὼς οὐρανόϑεν" 
ὅϑεν βοῶ : 
τὸν ὑψαυχενοῦντα 
200 κατ᾽ ἐμοῦ ἀντίπαλον 
ϑραῦσον, μάκαρ, ταῖς πρεσβείαις σου. 


Στρατὸς ἁγιόλεκτος, 
δικαίων f] ὁμήγυρις 
προσεδέξαντο, μάκαρ, 

205 τὴν σὴν ἁγίαν ψυχήν, 
ὧν συναπολαύων μὴ παύσῃ 
ὑπὲρ ἡμῶν 
ἀπαύστως πρεσβεύειν 
εὑρεῖν ἡμᾶς ἔλεος 

210 ἐν ἡμέρᾳ τῆς ἐτάσεως. 


᾿Αγίαις δεήσεσιν 
ταῖς σαῖς ἁγίαις, Βλάσιε, 
καϑαγίασον πάντας 


194 αὐτῶ 


heirm. 9/ EE 35, n. 46, Joannis 


185-186 Ps« 112,7 


193-194 Ps. 17,32; ib. 64,6 
ib. III, 3,19 


XI 


195 II Mac. 15,6; 


VI 11 febr. 189 
τοὺς τὴν ἁγίαν cou 

215 μνήμην ἐκτελοῦντας ἐν πίστει" 
ἁγιασμὸν 


κἀμοὶ οὐρανόϑεν 
παράσχου τῷ πλέξαντι 
τὸ οἰκτρὸν τοῦτο μελῴδημα. 
ϑεοτ. * ᾿Αγάϑυνον, δέσποινα, 
221 τὴν ταπεινὴν καρδίαν μου 
ἡδονῶν κακωϑεῖσαν 
ταῖς ἐπικλύσεσιν, 
f. 68 ὡς τὸν ἀγαϑὸν τετοκυῖα 
225 καὶ ἀγαϑὴ 
ὑπάρχουσα ὅλη 
χαὶ πρὸς μετανοίας με 
ἀγαϑὰς πύλας εἰσάγαγε. 


ΝΥ τὰς A à 
I JeSPRONSIR SUIT DEUM RAO RUN DI ies Om 


220-228 9«ov. ΜΕ VI, 248 228 slotyouca cd. 


1 FEBR. 


CANON XII 


IN SANCTUM BLASIUM EPISCOPUM SEBASTIAE 


Crypt. Δα. XVI — Ci, ff. 63-68 


Ἵζτερος κανών. 


Ἧ χος δ΄. 


δὴ α΄. Δεῦτε, λαοί, 
ἄσωμεν 


Οἱ εὐσεβῶς 
νῦν προσιόντες ἐν πνεύϊατι 
Βλάσιον πάντες στέψωμεν 
ὡς χριστομάρτυρα 
5 καὶ σοφὸν ἱεράρχην, 
Χριστὸν δοξολογοῦντες, 
ὅτι δεδόξασται. 


Μόνος ἐν γῇ, 
πάτερ, ἐκτήσω συμπάσχοντας 
10 τοὺς ϑῆρας  ὅϑεν ἔμελπες " 
« τὸν κτίστην ἅπαντα 
σὲ ὑμνῶ καὶ δοξάζω 
τὸν δόντα μοι τὴν χάριν 
τῶν ϑαυμασίων σου ». 


15 “Ὅλον ἐν σοὶ 
ἔχων τὸ πνεῦμα, μακάριε, 


heirm. α' EE 37, n. 51, Cosmae 


8-10 cf. LATYÉEV, Menologii, I, 48, 328-329 


15-16 cf. Rom. 8,9; I Cor. 7,40 


HMbrtegptrrittemege ns ni pac mr intem enge pe tnnt pc eot ero aor cere ce 


ϑεοτ. 


XII 


25 


| 30 


35 


40 


22-26 Da. 2,34 


11 febr. 


H - 3 Ui 
τὸ ϑεῖον ἀνεχραύγαζες, 
« γνῶτε τὸν κτίσαντα 
ΕΠ , X , 
£v λό [γῳ τὰ πάντα », 
λαοῦ τοῦ τῶν ᾿Ἑλλήνων 
ὑμνολογοῦντος Θεόν. 


Σὲ Δανιὴλ 
ὄρος ἐκάλει ἀλόξευτον, 
ϑεοκυῆτορ ἄχραντε᾽ 
ἐκ σοῦ γὰρ τέτμηται 
Λόγος, λίϑος ὑπάρχων, 
AV. οὗ ! A334. ἐστ σϑυ 


τῆς χατακχρίσεως. 


ᾧὡδὴ γ΄. Στερέωσον ἡμᾶς 


᾿Ανδρεῖος κατ᾽ ἐχϑρῶν, 
σοφὲ Βλάσιε, 
ἐδείχϑης 
πατήσας τὴν πλάνην πᾶσαν 
τοῦ Βελίαρ τῇ δυνάμει Χριστοῦ 
τοῦ ἀεί σου τὴν χάριν προνομεύσαντος. 


Γυναίῳ τῷ στερρῷ, 
σοφέ, ϑεώμενος 
τυράννων 
ἐκτήσω τὴν μανίαν - 
τῷ σῷ κτίστῃ ἐνυμφεύσω ἀεὶ 
τούτῳ δόξαν πιστῶς ἀναβοῶντός σου. 


Θεοῦ σε ἐραστὴν 
οἱ πάντες ἔγνωμεν, 


20-21 λαὸν τὴν τῶν ἐλλήνων [{ὑμνολογούτων θεὸν 26 λίϑον 
heirm. γ΄ EE 39, n. 53, Cosmae 
40 τοῦτον δόξαν πιστῶς ἀναβοῶντάς σοι. 


29 ᾿Ανδρείως 


35-38 cf. LATYSEV, o.c., 49, 331 


34 Is. 10,13 41 Sap. 8,2 


191 


JH ἐκτήσαντο 


192 
f. 64 
45 
ϑεοτ. 
50 
δ 


11 febr. 


ϑερά [πον 

κυρίου ἱερομάρτυς ' 

ὅϑεν πίστει σε τιμῶμεν ἀεί, 
ἐχτελοῦντες τὴν μνήμην σου, πανένδοξε. 


» ᾿Ασπόρως £v γαστρὶ 


Θεὸν συνέλαβες 

καὶ τίκτεις 

ἀφράστως σεσαρκωμένον, 

εἰς ὃν βλέπειν οὐ τολμῶσιν ἀεὶ 
οὐρανῶν αἱ δυνάμεις, ἀειπάρϑενε. 


Κάϑισμα.. 


Ἤχος γ΄. Θείας πίστεως ὁμολογίᾳ 


* Θείῳ πνεύματι πεφωτισμένος 


ϑράσος τύραννον ἐν παρρησίᾳ 
ποιμαντικῇ μεγαλοφώνως κατήσχυνας 
xai ἐκπεράσας τῆς πλάνης τὸ πέλαγος 
πρὸς τὸν λιμένα τὸν ϑεῖον κατήντησας, 
πάτερ Βλάσιε, 

Χριστὸν τὸν Θεὸν ἱκέτευε 

δωρήσασϑαι ἡμῖν τὸ μέγα ἔλεος. 


"Αλλο. 
"Hyoc xA. δ΄. Τὴν σοφίαν τοῦ Λόγου 


᾿Εκβλαστήσας ὡς δένδρον πανευϑαλὲς 


47-52 ϑεοτ. MR III, 14 
Κάϑ. MR III, 412 
3 μεγαλοφρόνως ΜΕ Bf 


51 ἀεὶ ᾿Αγνὴ MR 


6 BA&cw ] ὅσιε MR. Bf 


9eQ [ὑπὲρ τῶν ψυχῶν ἡμῶν Bf 8 v. om. Ci 


"A230 x&9. ΜΕ III, 565 


XII 


idem x&9. in cd. Bf invenies, cf. canonem XV 
7-8 πρέσβευε χριστῷ τῷ 


| 


Aparte antera bapdnotae-qe oho Qt PU HMM UIRLARESEAUHVAPURU VETERUM PHP oH ierat Poe nis 


f. 64v 


f. 65 


XII | 11 febr. 


55 


60 


65 


70 


75 


δὴ δ΄. Τὴν ἐκ παρϑένου aov γέννησιν 


Τίς μὴ ϑαυμάσῃ, πανένδοξε, 
τὴν τοῦ πνεύματος χάριν 
τὴν οἰκήσασαν ἐν σοί: 
πῶς γὰρ J| χήρα 
ἀπέλαβε τὸν ὖν βοῶσα᾽ 
« δόξα σοι, ἅγιε, 
ὅτι ϑὴρ τὸν σὸν φόβον 
ὑπακούσας 
σῶον δέδωκεν ἐμοί »; 


Τῶν ἀνομούντων, πανίερε, 
ἐπιβάντων ἐν τῇ λίμνῃ 
ὦὥφϑη ἄγγελος Θεοῦ 
καὶ τούτους ῥίψας 
ὑπτίους πρὸς τὸ ὕδωρ 
αὖϑις ἀπέπνιξεν, 
τοῖς τυράννοις ἐκβοῶν * 
« ϑεάσασϑε 
νῦν τὴν δύναμιν ὑμῶν ». 


Τὴν τῶν εἰδώλων ἀράμενοι 
T&v τοῖς σάκκοις οἱ λίβδοι 
αἱ γυναῖκες ἀνδρικῶς 
ποταμοῦ || ῥίφος, 
ὡς ἔδειξεν Χριστοῦ δυνάμεις" 1 
ὅϑεν καὶ εὐθαρσῶς 
τοῖς τυράννοις ἐβόουν * 
« ϑεάσασϑε 
νῦν τὴν δύναμιν αὐτῶν ». 


------ὀ»ὠ-ΞἨθἘἈ.:...-.... . 


heirin. 5 ,^ EEZ 43, n. 57, Andreae 


ἐπιβάντων 


56-57 cf. LATYVSEV, o.c., 49, 330 
62-70 cf. L'ATYSEV, o.c., 52, 335 
71-79 cf. LATYSEV, o.c., 509935, 339219-9.3331-1s 


54-55 Rom. 8,9; I Cor. 3,16 


193 


63 ἐπιβᾶς et in iuinrgine sinistro 


194 


εθοτ. 80 


f. 65v 


85 


90 


95 


100 


105 


11 febr. ΧΗ 


Ὡς σωτηρίας λιμένα σε, 
ϑεοτόχκε, ὑμνοῦμεν 
ἅπαν γένος τῶν βροτῶν" 
σὺ γὰρ τὸν κτίστην 
ἐκύησας φϑορὰν μὴ γνοῦσα᾽ 
τοῦτον ἱκέτευε 
τοῦ ῥυσϑῆναι τὸν κόσμον 
ἐκ τῆς πλάνης 
καὶ δουλείας τοῦ ἐχϑροῦ. 


δὴ ε΄. Ὃ τοῦ φωτὸς χορηγὸς 


Τὴν τοῦ χοίρου κεφαλὴν 
ἡ χήρα μάρτυς τοῦ Χριστοῦ ἤνεγκεν 
ἐν τῇ εἱρκτῇ 
σὲ ἐκδυσωποῦσα 
τοῦ ἅψασϑαι ταύτης, 
ὅπως τῆς σῆς τύχῃ 
ἐντεύξεως, ὅσιε. 


Σὺ δὲ τὴν ταύτης σπουδὴν 
ὡς τοῦ κυρίου μιμητής, ὅσιε, 
ἀποπληρῶν 
μετέλαβες ταύτης 
εὐξάμενος αὐτῇ 
καὶ τοῖς ἐκτελοῦσιν 
ἐν πόϑῳ τὴν μνήμην σου. 


Ὡς παρρησίαν πολλὴν 
πρὸς τὸν σωτῆρα καὶ Θεόν, ὅσιε, 
ἔχων ἀεί, 
τοὺς σὲ εὐφημοῦντας 


heirm. ε΄ EE 38, n. 51, Cosmae 


89 χοῖρος 


89-102 cf. LATYSEV, o.c., 49-50, 331-332 


103-105 Philem. 8 


ENTERO TEN aire ie E ae ONE 


ϑεοτ. 


. 66 


ΧΙ 


110 


115 


120 


125 


130 


11 febr. 


περίσῳζε δεινῶν, 
Πλάσιε τρισμάκαρ, 
μαρτύρων τὸ καύχημα. 
* Σοὶ τῇ τεκούσῃ Χριστὸν 

τὸν τοῦ παντὸς δημιουργὸν κράζομεν * 
« χαῖρε, ἁγνή, 

χαῖρε, ἡ τὸ φῶς 
ἀνατείλασα ἡμῖν, 
χαῖρε, ἣ χωρήσασα 
Θεὸν τὸν ἀχώρητον ». 


δὴ ς΄. ᾿Εν ἀβύσσῳ πταισμάτων CxuxAoóuer o) 


᾽ν τοῖς ϑαύμασι πᾶσιν ἐξέλαμψας, 
Βλάσιε πανένδοξε, ἱερέων τὸ καύχημα 


καὶ τῶν ὁσίων, ὅσιε " 
ὅϑεν πίστει τιμῶμεν τοὺς ἄϑλους σου. 


Τοῖς μὲν δώροις ἡ χήρα προφϑάσασα 
τοῖς γόνασιν, ὅσιε, τοῖς σοῖς ἐκραύγαζεν * 
« τὴν τοῦ παιδός μοι ἄκανϑα 
δι᾽ εὐχῆς σου ἐκ τοῦ φάρυγγος ἅρπασον ». 


| Πάραυτα τῆς ἰάσεως ἔτυχεν 
ὁ παῖς καὶ Χριστὸν παρρησίᾳ ἐκήρυττεν 
τὸν τὰς ἰάσεις νέμοντα 
τοῖς αὐτῷ προσπελάζουσιν ἐκ πίστεως. 


Τοὺς τελοῦντας ἐν πόϑῳ τὴν μνήμην σου 
ῥῦσαι τῶν κινδύνων, πανένδοξε Βλάσιε, 
καὶ τοὺς ἐν πόϑῳ ἄδοντας 


καὶ προστρέχοντας πίστει [τὴν μνήμην σου]. 


110-1 


heirmm. c^ EE 34, n. 46, Joannis 
128 τῆς αὐτῶ προσπελάζειν ἐκ πίστεως 


16 ϑεοτ. MR III, 16 110 Σὺ cd. 


121-128 cf. LATYVSEVv, o.c., 48-49, 329.330 


115 yw«p£oxo (d. 
125 ΠΙαραυτὰ pro !i;pxuta cd. 
131 καὶ τοῖς ἐν πόθω δ." »τὩῖν 


195 


ϑεοτ. 


f. 66v 


196 11 febr. XII 


* Τὰ ποικίλα uou πάϑη ϑεράπευσον, 

μόνη ἀειπάρϑενε, μῆτερ ἀπείρανδρε᾽᾿ 
135 σὺ γὰρ λιμὴν ἀχείμαστος 

ἀνεδείχϑης ἡμῖν τοῖς ὑμνοῦσί σε. 


ζοντάκιον. 


"Hyoc β΄. Τοῖς τῶν αἱμάτων 
X μ 


Τῇ τοῦ ἀμέμπτου σου βίου λαμπρότητι 


(coc2090e9060000999090€€060c029€96€60920929€022992€2*99t9* 


*O οἶκος. 


Qi ζ΄. Eixóvoc χρυσῆς 


Τὸ ὄμμα τρανῶς 
πρὸς τὸν κτίστην καὶ Θεὸν προϑύμως ἄραντες 
τοῦτον ἀνύμνουν ἐν τῷ σχκάμματι, 
140 ἀκαταπαύστως χραυγάζοντες " 
« πρόσδεξαι, Χριστέ, τῶν σῶν δούλων 
τὰς ψυχὰς τῶν κραζόντων σοι᾿ 
εὐλογητὸς ὁ Θεὸς 
ὁ τῶν πατέρων ἡμῶν ». 


145 Τῶν πόϑῳ τὴν σὴν 
ἐχτελούντων ἱερὰν μνήμην σου, Βλάσιε, 
£x κινδύνων διασῴζουσαν 


133-136 ϑεοτ. PID, X', cf. atque ETh, 234 134 ἀπείρανδρε ] ἀνύμφευτε 


PID ETh 
Κοντάκ. et οἶκος PAS I, 586 


heirm. ζ΄ EE 39, n. 53, Cosmae 145 Τοῦ πόϑου 


137-140 cf. LATYÉEV, o.c., 50-51, 333-334 


146 ἐχτελοῦντες 


ϑεοτ. 


f. 67 


XII 11 febr. ios 


μὴ ἐπιλάϑῃς, δεόμεϑα, 

ὡς ἐκ τοῦ Θεοῦ ἡμῶν χάριν 
150 εἰληφώς, κραυγάζομεν " 

« εὐλογητὸς ὁ Θεὸς 

ὁ τῶν πατέρων ἡμῶν ». 


* Σὲ βάτον Μωσῆς 

ἐν τῷ ὄρει τῷ Σινᾷ πυρπολουμένην, ἁγνή, 
155 προεϑεώρει, τὴν ἐνέγκασαν 

ἀκαταφλέκτως τὴν ἄστεκτον 

αἴγλην τῆς ἀρρήτου οὐσίας 

ἑνωθείσης παχύτητι 

σαρκὸς μιᾶς τῶν ἐν αὐτῇ 
160 ἁγίων ὑποστάσεων. 


δὴ η΄. Τὸν ἐν καμίνῳ τοῦ πυρὸς 


Μανιωδῶς τοῖς ἀϑληταῖς 
ἐποτρύνας ὁ ἐχϑρός, εὐθὺς προστάττει 
χεφαλότμητον δοῦναι 
τοῖς πίστει κράζουσιν * 

165 « ὑμνεῖτε, τὰ ἔργα, τὸν κύριον 
καὶ ὑπερυψοῦτε 
εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας ». 


᾿ | « Δόξα » κραυγάζουσαι « Χριστῷ 
ὅτι ἔδειξας ἡμῖν τὴν ϑείαν χάριν" 
170 τοῦ λαβεῖν δὲ τὸ στέφος 
τῆς ϑείας δόξης σου 
διό σοι 
Ἀκραυγάζομεν χάριτι, 
150 εἱληφῶτα 
διετύπου cd. 
heitm. η΄ EE 35, n. 47, Joannis 


153-160 ϑεοτ. MR III, 19 154 πυρ":ολουμένην ] προ- 


— —— Á— — — 


161-163 cf. LATYSEV, o.c., 51,334 


149-150 Philem. 8 


153-156 Ex. 3,1-3 


ϑεοτ. 


f. 


68 


198 


175 


180 


185 


190 


195 


200 


11 febr. 


σὲ ὑμνολογοῦσαι 
el; πάντας τοὺς αἰῶνας ». 


Μνήσϑητι, ἅγιε, κἀμοῦ 
ἐν ταῖς ϑείαις σου λιταῖς πρὸς τὸν δεσπότην 
τοῦ δοϑῆναί μοι λύσιν 
τῶν ἑἐπταισμένων δεινῶν, 
ὅπως σου 
ὑμνῶ τὸ μνημόσυνον 
καὶ δοξολογήσω 
εἷς πάντας τοὺς αἰῶνας. 


Σὲ ἀνυμνῶ ὡς τοῦ φωτός, 
9eoróxe, κιβωτὸν καὶ ϑείαν πύλην 
8v ἧς κόσμος ἐρρύσϑη 
παραπτωμάτων πολλῶν * 
αἰτοῦμεν 
ῥυσθῆναι κολάσεως * 
ταῖς σαῖς ἱκεσίαις 
εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας. 


δὴ 9'. Τὸν ἐκ Θεοῦ Θεὸν Λόγον 


Τὸν ἀριστέα κυρίου 
καὶ στερρὸν ἀϑλοφόρον 
ὑμνήσωμεν δαῖς πνευματικαῖς, 
Βλάσιον, ἄσμασι σήμερον, 
ὡς διώξαντα πλάνην 
καὶ δόντα λόγον πίστεως πολὺν 
καὶ ἰώμενον πάντας 
τοὺς πίστει προσιόντας αὐτῷ. 


Ὥς εἰληφὼς ἐκ κυρίου, 
ἱεράρχα, τὴν χάριν 


174 ὑμνολογοῦντας 
heirm. 9^ EE 34, n. 46, Joannis 


197 πολλὴν 198 ἰώμενος 


— 


200-201 Philem. 8. 


XII 


ϑεοτ. 


XII 


205 


210 


215 


220 


11 febr. 


ἰᾶσϑαι τὰ νοσήματα ἡμῶν, 
Βλάσιε ἅγιε, πρέσβευε 
τοῦ ῥυσθῆναι ἀκάνϑης 
ἐν φάρυγξι παγείσης ἰχϑύος 
7| ἐν βρώμασιν ἄλλοις 
τοὺς πίστει ἀνυμνοῦντάς σε. 


Σῷζε πρεσβείαις σου πάντας 
τοὺς πιστῶς σε ἀνυμνοῦντας 
καὶ ἐξαιτοῦντας λύσιν τῶν δεινῶν 
παρὰ Χριστοῦ τοῦ Θεοῦ ἡμῶν; 
ὃν ἀπαύστως δυσώπει 
τοῦ εἰρηνεῦσαι κόσμον καὶ ἡμῖν 
καταπέμψαι τὴν χάριν 
καὶ ἄφεσιν καὶ ἔλεος. 


Ὡς παρρησίαν καὶ τεῖχος 
τῶν πιστῶν σε ὑμνοῦμεν, 
πανύμνητε, 7) μήτηρ τοῦ φωτός" 
ὅϑεν αἰτοῦμεν πρεσβεύειν ἀεὶ 
λυτρωϑῆναι γεέννης 
καὶ δεξιὰν παράστασιν λαβεῖν 
παρ᾽ αὐτοῦ, (Óv» ἐκ λαγόνων 
ἁγνῶν σὺ μόνη τέτοκας. 


— —— 
—— — 


205 φάραγξιν 217 ὑμνούντων 222 ὃν ipse inserui 


205 cf. LA'TYSEV, o.c., 48-49, 329-330. 


199 


tit. “Ἕτερος κανὼν τοῦ ἁγίου Βλασίου Ci Εἰς Me ὄρϑρον iud τί 
nid Β΄, ἀνὰ δ΄’, xol τοῦ ἁγίου τὸν παρόντα ὁμοίως εἰς Q md 
ὀκτωήχου K ὶ εἷς τὸ « Θεὸς Κύριος » καὶ εἰς τὸ τέλος τοῦ ὄρϑρου ; πὸ τὸ ἘΝ 
iim M EE 94, n. 133, Joannis 12 πρὸς ] εἰς Dd : "a assa i 
(av E ite Ci 13-18 trop. om. Dd 14 Χριστοῦ ] 9eo0 Sa χρὴησ 
X : 


14 Act. 9,15 


χέχρησαι Ci 35-38 trop. om. Po 38 οὕτως Ci 


35-38 cf. LATYSEV, Menologii, I, 329 


—— 


18 Act. 7,14 19-21 Philip. 1,21 31 Gal. 4,9 


᾿ XIII 11 febr. 201 
15 τοῦ ϑείου μύρου πρὸς ὑποδοχὴν 
; τῆς σεπτῆς λειτουργίας, σοφέ, 
: τὴν δὲ στολὴν τοῖς αἵμασιν 
CANON XIII τοῦ μαρτυρίου κατεποίκιλας. 
11 FEBR. 
Δ ASTIAE 1 [od , 
IN SANCTUM BLASIUM EPISCOPUM SEB Χριστός σοι τὸ ζῆν, ϑεομακάριστε, 
20 καὶ τὸ ϑανεῖν ἀληϑῶς 
:ΞΞ i . 68v-72 , e 
Crypt. i Md E o ᾿ 253v-254 χέρδος ἐδείχϑη ἄφϑαρτον πιστῶς, 
1 E * 1562 M Pp. ff. 55v-58v ἱερώτατε BAkote * 
Paris. Suppl. gr. 32 — Sa, ff. 208-209" διὸ προϑύμως τέϑνηκας 
Paris. gr. 1616 — Po, ft. M ὑπὲρ αὐτοῦ καὶ ζῇς ἐν τούτῳ ἀεί. 
— Dd, ff. 119"- 
Crypt. A.8. I , 
ϑεοτ. ᾿Ανέστη τοῦ πατρικοῦ συμπτώματος, 
Ἕτερος κανών. 26 ϑεογεννῆτορ ἁγνή, 
καὶ τῆς ἀρᾶς λελύτρωται σαφῶς 
Ἤχος δ΄. τῆς προμήτορος, ἄχραντε, 
à - διὰ τῆς σῆς κυήσεως 
] , (canc τὸ ἐρυϑραῖον πέλαγος 
φδὴ α΄. Θαλάσσης e 30 τὸ γένος ἅπαν τὸ ἀνθρώπινον. 
Αἰνέσεως συμφωνίαν σήμερον 
Χριστῷ προσάξωμεν : ; δ opua s ; 
ed εὐκλεῇ Βλασίου τοῦ σοφοῦ f. 69 δὴ γ΄. Πὐφραίνεται ἐπὶ aoi 
ἐκτελοῦντες πανήγυριν, 
5 μωσαϊκῶς, φιλέορτοι, 'c ἐγνωσμένος Θεῷ 
ἄδοντες &cy τῷ Θεῷ ἡμῶν. ἱερατεύειν τῷ Χριστῷ κέχρισαι 
καὶ μυηϑεὶς πνεύματι 
Τῶν κάτω ὁ ὑπερόπτης Βλάσιος εἰρή τα δι᾿ αἵματος τέϑυκας. 
χαὶ τοῦ Χριστοῦ ἐραστής, , 
ὡς ἱερεὺς καὶ μάρτυς καὶ ποιμὴν, 35 Θηρεῦσαι προϑυμηϑεὶς 
10 τὴν τῶν ἔργων ἐπίδειξιν ὁ δυσμενὴς τῶν εὐσεβῶν τύραννος 
προϑεὶς ὡς ϑείαν τράπεζαν E τὴν ἐν Χριστῷ ποίμνην σου, 
πρὸς εὐφροσύνην συγχαλεῖται ἡμᾶς. οὗτος ὑπὸ σοῦ ἀνατρέπεται. 
Τὸν βίον δι’ ἀρετῆς ἐκάϑηρας τ᾿ — 
"JURE" Χριστοῦ 19-24 trop. om. p 9a Po x 
xai σκεῦος ὥφϑης Ap heirm. γ΄ EE 94, n. 133, Joannis 32 Χριστῷ αὐτῶ Pp ϑεῶ Po Dd 
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ebr. 
203 
Καὶ δόγμασιν ἀληϑῶς Jovia ae xal dd 
40 x«i τῇ ἐκβάσει τῶν σοφῶν ἔργων σου ἡ πρὸς Θεὸν ἐὰν μοι ἀλόγων σε εὐεργέτην 
m. σι 
τῆς ᾿Εκκλησίας πέφυκας TNR G 
μάρτυς καὶ διδάσκαλος, Βλάσιε. 60 zu Saco cde utl ΠΡ 
ἐντεῦϑ Yo εἴ 
Ὑπόδειγμα εὐσεβὲς τὰ AD: εἴληφας 
τῆς ᾿Εχχλησίας τοῦ Χριστοῦ γέγονας, αμάτων χαρίσματα. 
45 τὴν ἱερὰν χλαῖνάν σου Ἔν τῷ od ] | 
αἵματι λαμπρύνας τῶν ἄϑλων σου. ἜΝ TQ QXpuYYt jv ἔϑετο ἀλγηδόνα 
65 τοῖς ἐν Χριστῷ σου ϑρέμμασιν | 
Dot Texoüoa Emi vn Νὴ ἐνδίκως ἐν ταύτ 
. εχοῦσα ἐπὶ τῆς γῆς : ; T i 
τὸν ὑπερούσιον Θεόν, ἄχραντε, ὙἘπερ πη Xov TONG p 
τὴν τῶν βροτῶν ἔκπτωσιν TO λόγῳ τῆς χάριτος : 
50 ἐν τοῖς οὐρανοῖς ἐπανήγαγες. τῆς παρανομίας τὴν ἄκανϑα. 
ϑεοτ ε 
᾿ ὡς παράδεισος ἐν μέσῳ τῆς ᾿ 
f. 69v ὠδὴ δ΄. ᾿Επαρϑέντα σε ἰδοῦσα ἡ ᾿Εκκλησία 70 πεφυτευμένος ὥφϑης μέσῳ τῆς ᾿Εχχλησίας 
: : rm τὸ ξύλον τεκοῦσα 
Lp μενος τῇ ῥάβδῳ τῆς ἀληνείας, τῆς ζωῆς, πανύμνητε, 
μωσαϊκῶς κατέβαλες ἐξ οὗπερ γευσάμενοι 
τῆς πλάνης τοὺς ὄφεις, ἔγνωμεν Χ 
; . ριστὸν τὸ ^ 
Βλάσιε ϑεράπον Χριστοῦ, ν Θεὸν ἡμῶν. 
55 ἐλέγξας τὸν τύραννον 
καὶ καϑοδηγήσας τὸν νέον λαόν. I. 70 φδὴ ε΄. Σύ, κύριέ μου, φῶς 
3 : 
" εἰς τὸν κόσμον 
41 πέφυκας ] βλάσιε Po 42 Βλάσιε ] πέφυκας Po 43-46 trop. om. 
Q Pp $a Dd 46 αἵμασι Po 47-50 Po Dd diversum ϑεοτ. praebent cuius 75 "En εὖρος ϑεϊκὸν 


initium sonat: Σὺ μόνη τοῖς ἐπὶ γῆς -Ξ MR II, 432; cf. vv. 37-40 canonis XIV. 
"Hxoc πλ. δ΄. Τὴν σοφίαν τοῦ Λόγου ' ExpAa- 
στήσας ὡς δένδρον πανευθαλές... Q Sa (— MR III, 565). Κάϑισμα. "Hyoc 7. δ΄. 
Τὴν σοφίαν τοῦ Λόγου Τυὐσεβείας ὑπάρχων 
ctis, [Βλάσιε ?. πανεύφημε, τῇ δυνάμει τοῦ πνεύματος " Ι ἐν γὰρ σταδίῳ πλάνην [ 
ὑμνεῖσϑαιξ [Τριάδα ἐκήρυξας ? * [| ὅϑεν καὶ ἀνό- 
uot; * {ἐκδοϑείς, ἀϑλοφόρε, [τὸν ϑῆρα ἐνέκρωσας, Ι τὸν ἀρχέκακον δράκοντα " Ι διὰ 
τοῦτο βοῶμέν cot* [πρέσβευε Χριστῷ τῷ Θεῷ δ {τῶν πταισμάτων ἄφεσιν δωρήσα- 
Ἧς ' Ὁ nc 


Post odem γ΄ cdd. tradunt: Κάϑισμα. 


εἰδώλων διήλεγξας / xai εὐθαρσῶς, 


canonem refert Pp, in MR 
Lin ὃ. Τριάδα Ógv. éxfp. MR τοῖς πάσιν ἀῆττητε lan 
5 Θεῷ... μνήμην σου Po Pp varie recidunt invocationem); 
ipsum κάϑ. in Lin invenitur, cf. canonem XV; Θεοτ. Τοῦ ἡλίου νεφέλη τοῦ 
ϑεοτ. Τὸν ἀμνὸν καὶ ποιμένα καὶ λυτρωτὴν Po 
(-- MR III, 565). Κάϑισμα, Ἦχος α΄. Τὸν τάφον σου, σωτήρ, ᾿Λσκήσει καρτερῶς 
προστομώσας τὴν σάρχα Dd, cf. canonem XI 
Joannis 


4 ἀνθρώποις Pp 


νοητοῦ (Ξε ΜΕ III, 644), Σὥταυρο 


ΑΈΣΕΕΥΤΙΕΝ wo "T" 


Qseoptas 


] Ὑόνος σεπτός, [ἀσεβείας ἐδείχϑης ἐκμει- 


συνέ 


S 4 


"X 


τριάδα 


51 ἀληϑ.  ἀπαϑίας Dd 


heirm. δ' EE 94, n. 133, 
53 τοὺς ὄφεις τῆς πλ. Pp 


posterior scriba correxit in : 
ceteri cdd. Pp, praetuleri 


ἄνθρακα. ex correctione Pp 
τριψ 


ἣν 


ἐφαπλώσας τὰ ὅρια 
τῆς ποίμνης σου, ἱεράρχα, 


-- .--ὦὦἜτν.ὸ......»..... 
—— —e 


57-62 i i 
trop. desideratur in Dd 60 τοῖς σοῖς κατορϑώμαοιν, ut quidain 


H1; τῶν κατορϑωμύιτων praebent 
68 τὴν ἄκανϑα ] τὸν ἄνθρακα 0 Sa τὸν 
post v. 68 hoc trop. tradit Dd: 'l'jj στερρότητι 


63 φάραγγι Po 


KB 6 ὍΝΝ EN TS o AMA mis 


πλώσας Dd 


σοφίας Ι τῶν ἱερῶν δογμάτων σου |{|τὰ ὄρη τῆς πλάνης [ vol πρὸς ζόφον 


"Xov Po PX CELO Ger. —7 
heirim. ε΄ EE 94, n. 133, Joannis 75-79 trop. deest in P? 76 ὑφα- 


— 


57-60 cf. LATYSEV, o.c., 48, 328-329. 
63-68 cf. LATYSEV, o.c., 48-49, 329-330. 


69-74 Apoc. 2,7 


204 
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ϑεοσόφως τὴν πλάνην 
ἐδίωξας ἐκ πάσης τῆς γῆς. 


80 Τοῖς δόγμασι, σοφὲ 


ἱεράρχα, τὴν ποίμνην σου 
ἐστήριξας ἐν τῇ πίστει" 
ἰδοὺ γὰρ καὶ γυναῖκες 
τὴν πλάνην κατεπάτησαν. 


85 Τῷ πόϑῳ τοῦ Χριστοῦ 


τετρωμένα τὰ γύναια 

πρὸς μίμησιν ἐπιβαίνει 

τῶν ἀγώνων σου, πάτερ, 
ϑυόμενα προϑύμως Χριστῷ. 


90 Πρὸς γνῶσιν 9ebchv 


ϑεοτ. 


ὑψωϑέντα τὰ γύναια 
εἰς ἄβυσσον ἀπωχείας 
τῆς ἀπάτης ἐμφρόνως 
ἐβύϑισαν τὰ εἴδωλα. 


Νεκροῦται ἀληϑῶς 


96 ἐν τῷ τόκῳ σου, δέσποινα, 


^ , ἃ 
ἡ ἔφοδος τοῦ ϑανάτου 
, 

τῷ φωτὶ γὰρ τὸ σκότος 
μειούμενον ἐξίσταται. 


δὴ ς΄. Θύσω σοι 
μετὰ φωνῆς 


100 Τῇ τέρψει v. 
τῶν ποικίλων μωλώπων TOU σωώμᾶτος 
τὴν μυστικὴν τῆς στολῆς σου 


80 Τοῖς  Σοῖς Po 90-94 trop. oin. Q Sa Po 93 τῆς ἀπάτης ] τῶ 


ἀπίστων (sic) Dd 


heitmn. c^ EE 94, n. 133, joannis 102 τῇ μυστικῆ Dd 


80-94 cf. LATYSEV, o.c., 90-51, 332-334 


fa 
—Ó9—H——Ó  — 


80-82 I Thes. 3,2 


f. 70v 


ϑεοτ. 
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ἐπε || κόσμησας ὡραιότητα 
καὶ κατ᾽ ἄμφω, 


105 ἱεράρχα, ἐστέφϑης τῇ χάριτι. 


Τῇ πίστει 
3 Χ t€ e , [i M ! 
ἐν Δριστῷ ὡς ἐκτήσω τὰ γύναια 
καὶ συναϑλοῦντά σοι, πάτερ, 
' | 
καὶ προϑύμως ϑνήκοντα, Βλάσιε, 


110 καὶ τοὺς πόϑῳ 


115 


120 


125 


βλάσιε [συναϑλοῦντα ἐν χριστῶ / καὶ προϑύμως ϑνήσχκειν ἑλόμενα p 
om. Po 


in Pp 117 τὰς ποινὰς ] τὴν πυρὰν Q 
123 trop. desideratur in Q Sa Po Dd 


-—— 


ἐκτελοῦντας τὴν μνήμην σου χτῆσαι ἡμᾶς. 


Τῷ ζήλῳ 
τοῦ Χριστοῦ πυρωϑεῖσαι αἱ μάρτυρες, 
τῆς ϑωπευούσης ἀπάτης 
τὸ δελέασμα ἀπορρίψασαι, 
τῶν βασάνων 


τὰς ποινὰς ἀπετέφρωσαν αἵματι. 


Ἔρωτι 
τῆς Χριστοῦ ἀναφϑεῖσαι νυμφεύσεως 
αἱ ϑαυμασταὶ ἀϑλοφόροι 
τὴν ἀπάτην ὄντως κατέφλεξαν 
καὶ ϑαυμάτων 


δαδουχίαις τὸν κόσμον ἐφώτισαν. 


᾿Ισχύς μου 
ἀληϑῶς σὺ καὶ ὕμνησις πέφυκας, 
ϑεογεννῆτορ " ἐν σοὶ γὰρ 


103 ὡραιότητα ] ἱερότητα Q 106-109 T5 πίστει / ὡς ἑ “τήσω τὰ γύναια 

108 καὶ 

σῶζε Dd 112.117 trop. deest 

τὰς πυρὰς Dd &ti σιν Ο 118- 
125 πέφυκας ] Yéy;x; Dd 


111 κτῆσαι φύλαττε Po 


--- 


101 cf. LATYSEV, o.c., 50, 332 
106-117 cf. LATYSEV, o.c., 50-51, 332-334. 


112 Rom. 10,2 124-125 Ps. 117.24 126-127 Y. 72, 28 
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τὴν ἐλπίδα μου ἀνατέϑηκα 


x«i ὕψωσα 
κατ᾽ ἐχϑρῶν, ϑεοτόκε, τὸ κέρας μου. 


δὴ ζ΄. ᾿Εν τῇ καμίνῳ 


᾿Αβραμιαῖοι 
130 Δαυϊτικῶς σοι 
ἀναβοῶμεν, πάτερ Βλάσιε, 


πόϑῳ᾽ 

« τοῦ χυρίου ὥφϑης σὺ μαϑητὴς 

x«i τὰ ἴχνη οὐκ ἐγνώσϑη σου. 
135 καὶ γὰρ 7) τρίβος σου 

ἐν κυρίῳ ὡράϑη ἐν ὕδασιν ». 


128 ὑψώϑη Pp ὑψώσας Dd 129 διὰ σοῦ κατ᾽ ἐχϑρῶν μου τὸ Χερᾶς 
μου Q Pp Po κατ᾽ ἐχϑρῶν uou τὸ κέρας πανάμωμε Dd post oden c en 
commemorationes et haec troparia tradunt cdd.: Κοντάκιον. "Hyog m3. δ΄. 
Ὃς ἀπαρχὰς Ὥς ἐμπρέψαντος χάριτι {|ἱεραρχίας, ÉvBoEe . .. Ὃ οἶκος. Τὸν ποιμένα 
Χριστὸν τὸν Θεὸν ἡμῶν Q (-- AK 220), in eodem cd. legitur: Μηνὶ τῷ αὐτῷ 
ια΄, ἴΛλϑλησις τοῦ ἁγίου ἱερομάρτυρος Βλασίου ἐπισκόπου Σεβαστείας καὶ τῶν σὺν αὐτῷ 
τιμίων γυναικῶν. Οὗτος ὁ μακάριος ὑπῆρχε κατὰ τοὺς καιροὺς Λικινίου .... (cf. Synax. 
Eccl. CP., 457); Τῇ αὐτῇ 4u£pa* μνήμη τοῦ ὁσίου πατρὸς ἡμῶν Μακεδονίου. ὐτὺς 
ὁ ὅσιος ὁ καὶ κριϑοφάγος ἐπονομαζόμενος, 7) γὰρ τοιαύτη τροφὴ τὴν ἐπωνυμίαν αὐτῷ 
ἔϑηκεν... Q (cf. Synax. Eccl. CP., 457). Κοντάκιον. Ἦχος πλ. ὃ . Ὡς ἀπαρχὰς 
“Ιερωσύνης χρίσματι / xal μαρτυρίου αἵματι... Ὃ οἶκος. 'Ev σπουδῇ, ἀδελφοί, συνα- 
ϑροίσϑητε ... Sa Po (— AK, 102). Κονδάκιον. Ἦχος (β΄). Τῇ fob ἀμέμπτου σου βίου 
λαμπρότητι Σ |{|-ϑοὴν ᾿Εκκλησίαν νῦν ὅλην ἐφαίδρυνας " / Χριστὸς γὰρ ὃ τὴν χάριν ἐβρά- 
βευσεν / 6 δούς σοι τὴν δόξαν * ἀϑάνατον᾽ διόπερ καὶ στέφος ὅ χεκόσμησαι s e οἶκος. 
Χάριν 7 μοι δώρησαι οὐρανόϑεν, [᾿Ιησοῦ ὁ Θεός μου, / ὁ ἀρρήτῳ βουλῇ / τὰ πάντα 
λόγῳ πηξάμενος" / 09 γὰρ εἴ 5 πάντων ἡ προμηϑεία, / o5 καὶ λόγου τὸ πέρας σαφῶς 
προσνέμεις *, [ ὅπως τὸν σὸν [ἀνυμνήσω πιστῶς / νυνὶ 19 Βλάσιον" / μέγας γὰρ τῇ 
᾿Εκκλησίᾳ {ἰἱεράρχης ἐξέλαμψεν ἔνϑεος " {διὸ αὐτοῦ ταῖς λιταῖς "1 {τῆς ψυχῆς μου 
τὸ σκότος ἀπέλασον. [Διὸ ὑπὲρ ἡμῶν, παμμάκαρ, ἱκέτευε 12, Dd Tan ( Ξ-- PAS, I, 
586; cf. atque canones XII, XV: ! Τὴν... λαμπρότητα Ion νῦν Ἰ γὰρ Tn 
δ γὰρ δὲ 11 4 δόξαν ] χάριν Dd ὅ στέφει Dd PAS. 5 σὲ κεκόσμησε PAS. 7 χαρὰν 
Dd 8 εἴ οι. 1.1 5 προνέμοις Ign 19 νῦν 1,.π 1} διὸ λιταῖς αὐτοῦ, εὔσπλαγχνε PAS 
18 διόπερ καὶ στέφος κεκόσμησαι lin διόπερ καὶ στέφος ἐκομίσατο PAS) 

heirm. ζ΄ EE 94, n. 133, Joannis 131 ἀναβ. ὦ πάτερ B. Po 133 σὺ] 
γὰρ Pp μαϑητὴς } μιμητὴς cdd. excepte Ci 134 ἐγνώσϑη σου ] ἐγνώσθησαν 
Dd 136 ἐν ] τοῖς Dd ὕδατι Pp Sa 


— À 


128-129 Ps. 88,17 130-136 Ps. 76,19 


o 
ΣΑΣ ἄν, ὑπο E x v NIST SAID de a ond MAH m 2 ANdDten uit ΡΤ MON occ e^ woe 
ED IDOM : A on QUCPNEOCNIEA Mal eu Se UNT δ NUN TIR S ert ne ΣΝ Yes. UP. Θὰ gl 


f. 71 
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| Τῆς τοῦ κυρίου 
χατατρυφῶσαι, μάρτυρες, χάριτος 
ὄντως 
140 χαρμονὴν ἡγεῖσϑε τοὺς σπαραγμούς, 
τὸν ξυστῆρα, καὶ τὸ ϑαῦμα δὲ 
ὡς ὑπὲρ ἄνθρωπον 
τῶν αἱμάτων τραπέντων εἰς γάλα φρικτῶς. 
T?» μητρυκήν τε 
145 κατὰ τοῦ ξίφους τόλμαν ϑεώμενοι 
πίστει 
τοῦ Χριστοῦ οἱ παῖδες καὶ τὴν αὐτοῦ 
εὐπρεπῇ ἀϊδιότητα 
ἀπολαμβάνοντες 
150 πρὸς τὸν δεσπότην ἔχαιρον σπεύδοντες. 


ὠδὴ η΄. Χεῖρας ἐκπετάσας Δανιὴλ 


Χεῖρας ἐκπετάσας ψαλμικῶς 
ἐνώπιον τοῦ Θεοῦ 
εὐχὰς προσήγαγες 
ἱερουργούμενος αἵματι 


V MÀ ————À M — M 


post v. 136 hoc trop. exhibet Dd: Χειραγωγίᾳ / ἀγγελικὴ προσήχϑης εἰς 
τελειότητα, | μάκαρ, καὶ ἐλέγξας αὖϑις τὸν δικαστήν, [ἐκληρώσω τὶν ἀπόφασιν᾽ { 
εὐλογημένος εἴ [ἐν τῷ ναῷ (τῆς δόξης σου, κύριε 140 σπαρα΄, μοὺς  πειρα- 
σμοὺς Po 141 τῶν ξυστήρων καὶ τὸ ϑαῦμα δὲ Q Dd τοὺς ᾿υστῆρας καὶ 
τὰ ϑαύματα Pp 145 ϑεασάμενοι τόλμαν Pp 146 v. oin. ΠΡ 149 
ἀπολαμβάνουσαν Q Pp Sa Po 150 πρὸς αὐτὴν διὰ πίστεως ἔδραμον Up ἔσπευ- 
δον χαίροντες Ρο Post v. 150 Q Pp Sa Po hoc ϑεοτ. tradunt «vius initium 
sonat: Τὸ τοῦ ὑψίστου [ἡγιασμένον, ϑεῖον σκήνωμα — MR II, 4:7. Dd, vero, 
diversum 2Seor. refert: Ὅτι écé£y9 , ἐκ τῆς παρϑένου Χριστὸς cxi δι’ ἡμᾶς / 
πάντων τῶν κτισμάτων δείξας ὑπερφερῇ / Tiv τεκοῦσαν 1 (lege à) -“υχυγάζομεν" / 
εὐλογημένη el, / πανάμωμε δέσποινα. 

heirm. η΄ EE 94, n. 133, Joannis 
πάτερ Po Dd 


152 Θεοῦ ] λαοῦ Dd 153 εὐχὰς] 


137-143, cf. LATYVSREV, o.c., 50-51, 332-334. 
144-150, cf. LATYSEV, o.c., 51-52, 333-334, 336. 


- ————— ——M ———— 


137-138 Ps. 36,4 151 Os. 65,2 


f. 71" 


τριαδ. 
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155 τῷ οἰκείῳ τῷ δεσπότῃ Χριστῷ" 
διὸ ποτήριον, σοφέ, 
τοῦ σωτηρίου πιών, 
3 
ἀνεβόας" 
« πάντα τὰ ἔργα, ὑμνεῖτε τὸν κύριον ». 


160 Τὴν χήραν ζηλοῦντες εὐσεβῶς 
τὴν ϑείαν μνήμην σου 
ἐπιτελοῦμεν πιστῶς, 
ϑεοχαρίτωτε λάσιε, 
καὶ αὐτὸς οὖν τὴν ὑπόσχεσιν 
165 ἣν ἐποι ἤσω πρὸς αὐτὴν 
καὶ σὺν αὐτῇ πρὸς ἡμᾶς 
χορηγίαις 
τῶν ἀγαϑῶν ὡς ποιμὴν ἐπικούρησον. 


Τριάδα λατρεύων εὐσεβῶς 
170 δοξάζω σύμφυτον 
μίαν ϑεότητα 
τρισὶν ἐκλάμπουσαν γνώριμον 
ἐνιαίως ἰδιότησιν, 
ἐξ ἀγεννήτου γεννητῶς, 
175 ἐκπορευτῶς τοῖς πιστοῖς " 
« εὐλογεῖτε, 
πάντα τὰ ἔργα κυρίου, τὸν κύριον ». 


155 τῶ οἰκείω τὰς εὐχάς σοῦ χριστῶ Dd 157 σωτήριον εἰληφῶς Dd 
159, 177, 178 laudem varie intermittunt cdd. 168 ὡς ποιμὴν ] £v ἡμῖν Po 
Dd idem om. Pp ἐπικούρησον ] ἐπικύρωσον Dd ἅγιε post ἐπικούρησον 
add. Pp 169-177 τριαδ. Po his substituit vv: “Ὥσπερ χαρακτῆρα εὐκρινῆ, / τὰ 
κατορϑώματα, {τὴν ἱεράν aou στολὴν [καὶ ϑείαν ἄϑλησιν ἔχοντες, [ φωτιζόμεϑα 
δοξάζοντες [τὴν ἐκδημίαν σου πιστῶς, / Βλάσιε, μέλποντες " /. « εὐλογεῖτε, [ πάντα 
τὰ ἔργα ζκυρίου, τὸν κύριον »»; cf. vv. 137-145 canonis XIV. 170 σύνθρονον Dd 
172 γνώριμον] φύσεως Ὁ Dd 173 ἐνιαίας O 174 γεννητὸν Dd 175 ἐκπο- 
ρευτὸς Ci ἐκπορευτὸν Dd τοῖς πιστοῖς ] τε βοῶ Q καὶ βοῶ Dd 


176 1; βοῶμεν Pp 


160 cf. LATYSEV, o.c., 336 
164-165 cf. LATYSEV, o.c., 50, 331-332 


156-157 Ps. 115,4 


: eot. 


f. 72 


XIII 11 febr. 209 


Ὑπῆρχεν ἡ φύσις τῶν βροτῶν 
τὸ πρὶν κατάκριτος 
180 τῷ παραπτώματι 
τῆς παραβάσεως, εὖρε δέ, 
ϑεοτόκε, ἐν τῷ τόκῳ σου 
τὴν εὐλογίαν ἀληϑῶς 
χαὶ μελῳδεῖ ἐν χαρᾷ 
185 «εὐλογεῖτε, 
πάντα τὰ ἔργα κυρίου, τὸν κύριον ». 


.-“ 


δὴ 9΄. Λίϑος ἀχειρότμητος ὄρους 


“ὥσπερ ἐν τρυφῇ παραδείσου 
καὶ εἰς αὐτὴν τῆς βασιλείας, 
BA&ot σοφὲ ἱεράρχα, 
190 τὴν κληρουχίαν ἑτοιμαζόμενος, 
πρὸς τὴν σφαγὴν ἐπέδραμες 
ἐν τῷ κυρίῳ ἀγαλλόμενος. 


Τὸ ϑράσος ἀπέτεμες, μάκαρ, 
ἐν τῇ τοῦ πνεύματος μαχαίρᾳ 
195 τῆς ἐπαιρομένης ματαίως 
κατὰ τῆς ποίμνης σου ἀϑεότητος, 
ἐν τοῖς οἰκείοις αἵμασιν 
ἐπισφραγίζων τὴν εὐσέβειαν. 


ἀτσετταστν. 
— 


l'óvaux. ϑεόσοφα κάλλει 
200 τῆς εὐσεβείας τετρωμένα 
καὶ ἐν τοῖς παϑήμασι Χριστοῦ 


186 cdd. varie abrumpunt orationem τὸ 
Ἐπὰν 9 ΤῈ 94, n. 133, Joannis 188 τὴν βασιλείαν lp Po 190 τὴν] | 
di : P 193 μάκαρ] μάρτυς Dd 196 κατὰ σοῦ πλάν;;: καὶ ἀϑέοτητος Pp 
καὶ ἀναισχύντως σὺ ἀϑεότητος Po 198 ἐπισφραγίσας Po 199-204 trop 
und 9a Po Dd; idem trop. Pp his substituit vv.: Loc τοὺς πνιγμῷ τῷ 
στώδει. Peut ἱεράρχα " / τοῦτο γὰρ κεκόμισαι δῶρον / ἐ:χιρέτως παρὰ Χρι- 
στοῦ τοὺ Θεοῦ / ἀϑλοπρεπῶς, μακάριε * / διό σε πάντε : 
MA er o νὰ αι! ς μακαρίζομεν. cf. vv. 187-193 


— — MÀ M  — a ———À—— 
- 


191-192 cf. LATYSEV, o.c., 52, 335-336 
199-204 cf. LATYSEV, o.c., 50-51, 332-334 


ϑεοτ. 


210 


205 


210 


218 


11 febr. XIII 


ὡραϊσϑέντα τὴν ἐπὶ ϑάνατον 
πορείαν ἐποιήσαντο 
ἐν εὐφροσύνῃ ἀγαλλόμεναι. 


Βλάσιε σοφὲ ἱεράρχα, 
σὺν ταῖς ἁγίαις σου συνάϑλοις 
ἅμα καὶ τῶν παίδων τῶν ϑείων 
ἐπ᾽ εὐλογίαις τοὺς ἐπαινοῦντάς σε 
στεφανωθῆναι πρέσβευε 
ὡς ἀπαρχάς σοι λόγων οἴσοντας. 


Ἔν τόκῳ παρϑένος ἐδείχϑης 
ὡς πρὸ τοῦ τόκου, ϑεοτόκε, 
καὶ μετὰ τόκον ὡσαύτως 
τοὺς ὁρισϑέντας νόμους τῆς φύσεως 
ὑπερβαλοῦσα, δέσποινα " 
διό σε πάντες μεγαλύνομεν. 


ϑλοις τοῖς γυναίοις Po 
νέτας cou Dd  * 210 λόγον Sa Dd 


206 σὺν τοῖς cuvá- 
208 τοὺς ἐπαι- 
212 v. deest in Po 


204 ἀγαλλόμενα Q 205-210 trop. om. Q Pp 
σὺν τοῖς συνάϑλοις cou γενναίοις Dd 


οἴσαντας Sa Dd 


f. 69 


711] FEBR. CANON XIV 


IN SANCTUM BLASIUM EPISCOPUM SEBASTIAE 
Crypt. A.a. XVI — Ci, ff. 68-72 


Vat. gr. 1547 Vq, ft. 83-86v 
Crypt. Δα. XXVII — Cv, ff. 60v-63 


Ι 


| 


vem. 


e 


ἕτερος κανὼν φέρων ἀκροστιχίδα " 
Τῷ ἱερομάρτυρι Βλασίῳ αἶνος. 


"Hyog δ'. 
δὴ α΄. Θαλάσσης τὸ ἐρυϑραῖον πέλαγος 


Τὴν χάριν τοῦ παναγίου πνεύματος 
λαβών, μακάριε, 
τὴν ταπεινήν μου φώτισον ψυχήν, 
ἐκκαθϑαίρων τὰ χείλη μου, 
5 ἵνα δὴν ἐπάξιον | 
τῶν ἐγκωμίων σοι προσείποιμι. 


Ὡς πλοῦτον περιφανῇ καὶ ἄφϑαρτον 
τὰς ἀρετὰς ἐφευρὼν 
ἐν χροσσωτοῖς χρυσοῖς, πάτερ || σοφέ, 
10 βεβλημένος δὲ ταύτας ἀεί, 
ἐκ δεξιῶν παρέστηκας 
πεποικιλμένος τοῦ δεσπότου σου. 
tit. “Ἕτερος κανὼν τοῦ ἁγίου Βλασίου, ἦχος 8', ὁ αὐτὸς εἰρμὸς Ci 
ἦχος δ΄, φέρων ἀκροστιχίδα * Τῷ ἱερομάρτυρι Βλασίῳ alvo; Vq 
ἀκροστιχίδα * Τῷ ἱερομάρτυρι Βλασίῳ alvo; ὧν : 
heirm. a^ EE 94, n. 133, Joannis 6 προείπομεν Ci πρὸς ἄδωμεν Vq 
προσήπιμη Cv 7 Ὡς] Ὁ Vq περιφανὲς Vq 8 ἐφευρὼν ] ἐκφέρων Vq 
9 χρυσοῖς om. Vq 10 περιβεβλημένος Vq περιβέβλησαι Cv δὲ om. Cv 
12 τῶ σῶ σωτῆρι παμμακάριστε Vq πεποικιλμένος τὸ δεσπότη cou Cv 


Ὃ κανών, 
: Ὁ κανὼν φέρων 


—— — ——— M—— M .... 


9-12 Ps. 44,13 


212 11 febr. «XIV 


δρῶτι τῶν εὐκλεῶν, πανίερε, 
κατορϑωμάτων σου 
15 ἀνθωμολόγεις σπέρματα ζωῆς᾽ 
ἐνδιαίτημα πέφηνας 
τοῦ παναγίου πνεύματος 
μεϑ᾽ οὗ σε πάντες μακαρίζομεν. 


* ᾿Ασπόρως τῷ τοῦ πατρὸς βουλήματι 
20 ἐχ ϑείου πνεύματος 
τὸν τοῦ Θεοῦ συνείληφας υἱὸν 
καὶ σαρκὶ ἀπεκύησας 
τὸν ἐκ πατρὸς ἀμήτορα 
καὶ δι’ ἡμᾶς ἐκ σοῦ ἀπάτορα. 


δὴ γ΄. Εὐφραίνεται ἐπὶ σοὶ 


25 Ἐφραίνεται ἐπὶ σοὶ 
ἢ Σεβαστεία παγκλεὴς πόλις σου 
σὲ πολιοῦχον κράτιστον 
ἔχουσα, ϑεόληπτε Βλάσιε. 


“Ῥωννύμεϑα τὰς ψυχὰς 
80 οἱ προσιόντες σοι ϑερμῶς, Βλάσιε" 
χρεωστικῶς ὅϑεν σοι 
τὰς εὐεργεσίας κηρύττομεν. 


*O βίος σου τηλαυγῶς 
χκαταγλαΐζει τοὺς πιστούς, Βλάσιε, 
35 τρεῖς καρακτῆρας φέρων Got, 
ᾧ σὺν τῇ ἐξόδῳ σου μέλπομεν. 


13 “Ιδρώτητι Vq εὐκλεῶν ] ἀρετῶν Ci Vq 15 ἀνϑομολόγεις Ci Vq 
ὀμολογήσας Cv σπέρματος Vq 18 μεϑῶν Vq μακαρίζωμεν Cv 19- 
24 ϑεοτ. MR II, 410 

heirm. γ΄ EE 94, n. 133, Joannis 26 ij Σεβαστεία ] κατἀκαυχᾶτε Vq 
ἢ σεβασμία Cv 29 ταῖς ψυχαῖς Vq ὧν 31-32 τρὶς χαρακτῆρας φέρων σοι / ὦ 
σὺν τῇ ἐξόδω σου μέλπωμεν Vq; cf. vv. 35-36 32 κηρύττωμεν ὧν 33-36 


trop. om. Ci 35-36 χρεοστικῶς ὅϑεν σοι {τὰς εὐεργεσίας κηρύττωμεν Vq; οἴ. 
vv. 31-32 χαραχκτήρας φέρων col; σὺν τὴ ἐξόδω cou μέλπωμεν Cv 


25 Ps. 5,11 30-31 Ps. 45,4 35-36 Luc. 1,42 


9eoc. 


f. 69v 


ϑεοτ. 


ΧΙΝν 11 febr. 213 


* Σὺ μόνη τοῖς ἐπὶ γῆς 

τῶν ὑπὲρ φύσιν ἀγαϑῶν πρόξενος, 
l| μήτηρ Θεοῦ, γέγονας" 

40 ὅϑεν σοι τὸ « χαῖρε » προσάγομεν. 


ᾧδὴ δ΄. 'Exapüévra σε ἰδοῦσα ἡ ᾿Εχκλησίαᾳ 


Μαρτυρίῳ κατεποίκιλας ϑεοφρόνως 
τὴν ἱερὰν χλαμύδα σου 
καὶ ὥφϑης τῷ κάλλει 
τῆς ψυχῆς ὑπέρλαμπρος, 
45 ϑεόπνευστε Βλάσιε" 
ὅϑεν ἐπαξίως ὑμνοῦμέν σε. 


᾿Αναβάσεις διαϑέμενος ἐν καρδίᾳ 
καὶ ἀπὸ δόξης ἔργοις σου 
εἰς δόξαν προβαίνων 
50 ϑαύμασιν ἐξήστραψας, 
ψεόληπτε Πλάσιε" 
ὅϑεν καταχρέως ὑμνοῦμέν σε. 


᾿Ριζοτόμος εὐϑενέστατος τῆς κακίας 

ἀναδειχϑείς, χρηστότητος 
55 καὶ δικαιοσύνης 

σκεῦος ἐχρημάτισας, 

ϑεάρεστε Βλάσιε᾽ 

ὅϑεν ἐπαξίως ὑμνοῦμέν σε. 

* ᾿Απειρογάμως ἐκύησας, ὦ παρϑένε, 
60 καὶ μετὰ τόκον ὥφϑης 

παρϑενεύουσα πάλιν" 


a À—— — ——  À— ————— ͵͵ À—— M 


i ϑεοτ. ΜῈ 432 40 προσάγομεν ] κραυγάζομεν MR προσάγωμενναᾳ 
P'ost odem γ΄ Cv refert: Κάθισμα. Ἦχος α΄. Τὸν τάφον σον, σωτήρ, ᾿Ασκήσει 


χαρτερῶς | προστομώσας τὴν σάρκα... cf. primum canonem s. Blasii 
πεῖσαι. δ΄ EE 94, n. 133, Joannis 41 Μαρτυρίου Ci V«q 47-52 trop. 
om. Ci 48 ἔργων Cv σου om. Cv 93 “Ριζοτόμως εὐϑαλέστατος τῆς 


χακίας Vq 98 ἐπαξίως ] γιϑοσύνως Vq 99-64 ϑεοτ. MIX II, 433 


40 Luc. 1,28 47 Ps. 83,6 56 Act. 9,15 


. 70 


Oeo. 


214 11 febr. XIV 


ὅϑεν ἀσιγήτοις φωναῖς 
τὸ « χαῖρέ » σοι, δέσποινα, 
πίστει ἀδιστάκτῳ χκραυγάζομεν. 


ᾧδὴ ε΄. Σύ, κύριέ, μου φῶς 
el; τὸν κόσμον 


65 Ἰέτρωται ὁ ἐχϑρός" 
τῆς ὀστώδους γὰρ πνίξεως 
παῖς σέσωσται ὁ τῆς χήρας 
τῇ ἐνθέῳ πρεσβείᾳ σου, 
ἁγιώτατε Βλάσιε. 


70 "Yc ῥύεται βορᾶς 
τοῖς ὀδοῦσι νυγεὶς τοῦ ϑηρός, 
ὃν δέδωκας τῷ γυναίῳ 
εὐλογίαν σου, πάτερ 
ἱερώτατε Βλάσιδ. 


75 ἱῬήμασιν ἱεροῖς 
χαταπλήξας τὸν τύραννον, 
( σάρξ --- ἔφης γάρ --- πρόκειταί σοι 
οὐχὶ πνεῦμα εἰς ϑάνατον », 
ἁγιώτατε Βλάσιε. 


80 * Σὲ ὅπλον ἀρραγὲς 
x&t' ἐχϑρῶν προβαλλόμεϑα, 
σὲ ἄγκυραν καὶ ἐλπίδα 
τῆς ἡμῶν σωτηρίας, 
ϑεόνυμφε, κεκτήμεϑα. 


64 κραυγάζωμεν Vq Cv 

heirm. ε΄ EE 94, n. 133, Joannis 66 ὀστώδου Ci ὁἁστόδου Vq Cv 
68 τῇ 1σῦ Cv cou or. Cí Cv 69 ἱερώτατε Βλ. Cv 70 Ὗς] Ὡς Vq 
73 εὐλογεὶς ὁλοκλήρω Vq εὐλογίαν ὁλόκληρον Cv 77 ἔφης γὰρ ] ἔφησας Cv 
78 πνεῦμα ] πάντα Ci Vq 79 ἀνδρειότατε βλ. Vq Cv 80-84 ϑεοτ. MR II, 434 
81 προβαλλώμεϑα ὧν 


63 Luc. 1,28 82-83 Hebr. 6,19 


65-69 cf. LATYSEV, Menologii, I, 48-49, 329-330 
70-74 cf. LATYSEV, o.c., 49, 330 


f. 70v 


ϑεοτ. 


XIV 11 febr. m 215 


δὴ c. Θύσω σοι 
μετὰ φωνῆς 


85 Ἴχνεσιν 
τοῖς τοῦ κυρίου, πάτερ, ἑπόμενος 
τὴν κεφαλὴν διαϑλάττεις 
τὸν ᾿Αδὰμ τοῦ πάλαι πτερνίσαντος 
εὐανδρείως, 

90 ἱεροκῆρυξ Βλάσιε ὅσιε. 


Βέλεσιν 
τυραννικοῖς βαλλόμενος ὅριον 
τῷ τῆς ψυχῆς ἀκοντίῳ 
τοὺς ὑπεναντίους κατέφλεξας 
95 ϑεοφρόνως, 
ἱεροπάτερ Βλάσιε ἔνδοξε. 


Λέοσιν, 
πυρί, λιμῷ τε καὶ δίψῃ καὶ ξίφεσιν 
καὶ μηχαναῖς ὀλεϑρίοις 
100 συμπλακεὶς ἐνίκησας κατὰ κράτος 
ϑείῳ σϑένει, 
ἱεροπάτορ Βλάσιε ὅσιε. 


* Ὦ ϑαῦμα 
τῶν ἁπάντων ϑαυμάτων καινότερον | 


105 ὅτι παρϑένος ἐν μήτρᾳ 
τὸν τὰ σύμπαντα περιέποντα 
ἀπειράνδρως 


συλλαβοῦσα οὐκ ἐστενοχώρησεν. 


heirm. ς΄ 1 94, n. 133, Joannis 86 κυρίου ] πνεύμ.» -΄.: Cv 92 τυ- 
ραννικῇς προβαλλόμενος ὅσιε Vq ὅριον ]ρύσαιως Cv 93 τῆς ) εὐχῆς Vq 
94 τοὺς ὑπεναντίους δὲ ἐκατέφλεξας Ci 96 ἱερομάρτυς j;xow ἔντιμε Vq 
ἱερομάρτυς βλάσιε τίμιε Cv 97-102 trop. om. Ci Cv 99 xal μηχανὰς 
ὀλεϑρίους  Vq 103-108 9cov. MR 1, 435 10. περιέχοντα MR 
108 οὐκ ἐστενοχώρησεν om. Ci 

Post odem ς΄ Vq tradit: Κονδάκιον. "Hyoc β΄. Πρός i^; Τὰ ἄνω ζητῶν 
Ὃ ϑεῖος βλαστός, / τὸ ἄνϑος τὸ ἀμάραντον... — MR. III, 567. ''» οἶκος. Πρὸς τό" 


DL NESSUN -— 


85-86 I Petr. 2,21 


f. 71 


216 11 febr. XIV 


δὴ C. Ἔν τῇ καμίνῳ 
᾿Αβραμιαῖοι 


᾿Αποσφαλμάτων 
110 τῶν δυσάϑλων τὴν ἰατρείαν εἴληφας, 
χάριν 
ἀντὶ χάριτός τε ταύτην λαβὼν 
ἐκ Θεοῦ τὴν τῆς ἀφέσεως᾽ 
διὸ ὑμνοῦμέν σε, 
115 ἱερομύστα πάντιμε Βλάσιε. 


Σὺν ἑπταρίϑμῳ 
ϑεοσεβῶν γυναίων φάλαγγι 
δείαις 
ἐν ᾧδαῖς τὸν τούτων παιδαγωγὸν 


* 

Τράνωσόν μου - ἤΛμπελος ὦν, / Χριστέ, ζωηφόρος / fj βλαστάνουσα κόσμῳ (κόσμου cd.) 
| ἀρετῶν τοὺς τερπνοὺς [καὶ ὑπερτίμους σου βότρυας, / δίδου Βλασίου ταῖς ἱκεσίαις / 
γλυκασμόν μοι ἐξ ὕψους [ τῶν σῶν χαρίτων [εὔφρανον οὖν {τοῖς οἰκτιρμοῖς σου 
(τῶν οἰκτιρμῶν σου cd.) ||ἐνϑέως, φιλάνϑρωπε, [καὶ δεῖξον ὕμνον γεραίρειν / τὴν 
τοῦ σοῦ ἱεράρχου πανήγυριν᾽ [αὐτὸς γὰρ πίστει δεόμενος [{ἔδυσωπεῖ ἱκετεύων σε, 
εὔσπλαγχνε, [ πρεσβεύων ἀπαύστως [ ὑπὲρ πάντων ἡμῶν. Cv haec refert: Kov- 
δάκιον. Ἦχος δ΄. Πρὸς «6* δυνάμει ϑεῖκῇ Τὸν ϑεῖον ἀϑλοφόρον / ἱεροπρεπῶς / κατα- 
στέψωμεν ᾧδαϊς, / Βλάσιον τὸν ϑαυμαστόν" | πρέσβευε, μάρτυς, πρὸς τὸν σωτῆρα | 
ὑπὲρ πάντων τῶν τιμώντων σε. (Ὁ) ol«oc,. "£25 ἄριστον ποιμένα χαὶ μάρτυρα  χαὶ 
ἀϑλοφόρον ἀληϑῶς /| συνελθόντες ἡμεῖς [{εὐφημοῦμέν σε, μάρτυς ἀοίδιμε" [|δέχου ὡς 
δῶρον, / μάκαρ, τοὺς ὕμνους / ἡμῶν τῶν ἀναξίων / καὶ δίδου χάριν / τοῖς ὑμνοπλόκοις, / 
Βλάσιε σοφέ᾽ {|π«ὲ γὰρ Χριστὸς καϑηγίασεν | καὶ μιμητήν σε ἀνέδειξεν / £v τοῖς βασάνοις 
στερρότατον" {[πρέσβευε, μάρτυς, πρὸς τὸν σωτῆρα | ὑπὲρ πάντων τῶν τιμώντων σε. 

heirm. t/ EE 94, n. 133, Joannis 109 ᾿Αποστελμάτων Νά ᾿Απὸ 
στεμμάτων Cv 110 τῶν δυσαϑλῶν Ci Cv metri causa δυσάϑλὡωὼν Vq 
εἴχηφας λαβὼν Ci 112 ἀντὶ γάριτος χαὶ δόξαν ἀεὶ Cv τε ] δόξαν Vq 118 
ἐκ ϑεοῦ τὴν of ἀϑλήσεως Vq ὧν 115 ἱερομάρτυς Vq Cv 116 πενταρίϑμω 
cdd. 117 φάλαγγες Cv 119 τούτοις Ci τούτους Vq τοῦτον Cv 


116-117 ... ἐπεὶ δὲ καὶ κατενεχϑῆναι τοῦ ξύλου μὲν ἐχελεύετο, τῇ φρουρᾷ δὲ 
καὶ αὖϑις παρεπέμπετο, προϊόντι πρὸς τὴν φρουρὰν γυναῖκες ἠκολούϑουν ἑπτά, τὴν 
πίστιν εὐσεβεῖς, τὸν βίον τῇ εὐσεβείᾳ σύμφωνον ἔχουσαι αὗται τοίνυν ἀκολουϑοῦσαι 
τὰς πιπτούσας ἐδέχοντο τῶν αἱμάτων ῥανίδας καὶ ταύταις ἁβρότερον ἣ αἱ φιλόχοσμοι 
τοῖς μύροις ἑαυτὰς ἔχριον ἀμέλει καὶ μισϑὸν μέγαν τῆς μεγάλης αὐτῶν πίστεως ἐδέ- 
χοντο κατὰ πόδας, μαρτυρικῆς δόξης ἀρχὴν καὶ πρόφασιν τόνδε τὸν τρόπον εὑροῦσαι. . . 
LATYSEV, o.c., 33219?*; cf. ibidem, 5015-t0 


XIV 11 febr. 217 


120 καὶ συμμάρτυρα δοξάσωμεν 
ἐπαγαλλόμενοι 
οἱ ϑεόφρονες, Βλάσιον, σήμερον. 


"Iepoupyóv σε 
καὶ ἀϑλοφόρον ὄντα ὅσιον, 
125 πάτερ, 
ἡ Τριὰς παρέσχε σοι ἐμφανῶς 
καὶ τριττόπλοκον διάδημα, 
χάριν ἰάσεων, 
βασιλείαν καὶ δόξαν αἰώνιον. 


130 * Τὸ τοῦ ὑψίστου 
ἡγιασμένον, ϑεῖον σκήνωμα, 
χαῖρε" 


διὰ σοῦ γὰρ δέδοται ἡ χαρά, 
ϑεοτόχε, τοῖς κραυγάζουσιν * 

135 « εὐλογημένη σὺ 
ἐν γυναιξὶν ὑπάρχεις, πανάμωμε ». 


ᾧδὴ η΄. Χεῖρας ἐκπετάσας Δανιὴλ 


“Ὥσπερ χαρακτῆρα εὐκρινῇ 
τὰ κατορϑώματα, 
τὴν ἱεράν σου στολὴν 
140 χαὶ τὴν ἄϑλησιν ἔχοντες 
φωτιζόμεϑα " δοξάζοντες 
τὴν ἐχδημίαν cou πιστῶς, 
Βλάσιε, μέλπομεν " 
« εὐλογεῖτε, 
145 πάντα τὰ ἔργα κυρίου, τὸν κύριον ». 


Αἴνει τὸν φωστῆρά σου τερπνὸν 
καὶ ἀρχιποίμενα, 


126 παρέχει σε Vq 128-129 εὐλογημένος Ci 129 o1 ^wovy ] οὐράνιον 
Cv 130-136 ϑεοτ. MR II, 437 

heirm. η΄ EE 94, n. 133, Joannis 137-145 trop. om. Ci; iiem trop. in 
app. cr. vv. 169-177 canonis XIII habeas. 137 “Ὥσπερ xoi εὐηκρινῇ Vq 
143 xal ἀρχιποίμενα Vq, cf. v. 147 μέλπωμεν Cv 145 .. oim, Vq Cv 
146 τερπνὸν ] πιστῶς Vq τερπνῶς Cv 


β8εοτ. 


f. 72 
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3 Σεβαστεία πόλις, 
τὸν πολιοῦχόν τε Βλάσιον 
150 καὶ προστάτην, ἑορτάζουσα 
πνευματικῶς τὴν παγκλεῆ 
τούτου μετάστασιν * 
« εὐλογεῖτε, 
πάντα τά ἔργα κυρίου, τὸν κύριον ». 


155 Ἴασαι βυϑῷ ἁμαρτιῶν 
τὴν νηχομένην μου 
ψυχήν, μακάριε, 
καὶ συγκυβέρνησον, Βλάσιε, 
τὴν ζωὴν τῶν ἐκτελούντων σου 
160 τὴν ἱερὰν καὶ φωταυγῆ 
μνήμην σου, ὅσιε" 
« εὐλογεῖτε, 


πάντα τὰ ἔργα κυρίου, τὸν κύριον ». 
. 


* Σὺ μόνη ἐν πάσαις γενεαῖς, 
165 παρϑένε ἄχραντε, 

μήτηρ ἐδείχϑης Θεοῦ᾽ 

σὺ τῆς ϑεότητος γέγονας 

ἐνδιαίτημα, πανάμωμε, 

μὴ φλογισϑεῖσα τῷ πυρὶ 
170 τοῦ ἀπροσίτου φωτός 

ὅϑεν πάντες 

σὲ εὐλογοῦμεν, Μαρία ϑεόνυμφε. 


1 


δὴ 9'. Ai0oc ἀχειρότμητος ὄρους 


Νέχκρωσιν δι᾽ αἵματος ἔστης, 
ὑπὲρ κυρίου ὑπομείνας ᾿" 
175 εὗρες τὴν ἀμείνονα ζωὴν 


149 τὸν ] σὲ Ci idein om. Vq 

150 ἑορτάζουσαν Vq 153 x«i βοῶντα Vq καὶ βοάτω Cv 

varie recidunt orationem 156 νηχομένην ] ἐχομένην Vq 

Vq 161 μνήμην κραυγάζοντες να μνήμην κραυγάζωντας Cv 

varie contrahunt orationem 164-172 9cox. MR II, 438 
heirm. 9' EE 94, n. 133, Joannis 173 ἔστης ] πάτερ Vq 

175 εὐρες γὰρ αἰώνιον ζωῆν Cv 


t£ ] σε Vq 
154 cdd. 

158 κυβέρνισον 
162-163 cdd. 


148 σεβαστία Cv 


πίστει Cv 


D NOE 


iita: 
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e MA rod c 


er gor DU Rex Hd TENE δε, pnr ET  Σ : MU elut 


dm 


SA "m—- 
ΟῚ xeu - 
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uo ιν ἂν 
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ἐν τοῖς ὑψίστοις, 

ἅγιε Βλάσιε, 

σὺν ταῖς ἀύλοις τάξεσιν 

ἄσμα τρισάγιον προσφέρων Θεῷ. 


180 Ὅσοι τὴν ἐτήσιον μνήμην 
ἐπιτελεῖτε ταύτην πόϑῳ 
τοῦ ἱεροάϑλου Βλασίου 
σὺν τῇ καλλίστῃ 
καὶ γηραιᾷ γυναικὶ 

185 τὴν εὐλογίαν δρέψασϑε 
εὐθηνουμένην, ἀδιάλειπτον. 


.- 


Σῴζοις τοὺς πνιγμῷ τῷ ὀστώδει 
χεχρατημένους, ἱεράρχα --- 
τοῦτο γὰρ κεκλήρωσαι δῶρον 
190 νῦν ἐξαιρέτως 
παρὰ Χριστοῦ τοῦ Θεοῦ 
ἀϑλοπρεπῶς, μακάριε — 
ἵνα σε πάντες μεγαλύνωμεν. 
* Στήριξον ἐν πέτρᾳ με, μόνη 
195 τῶν γηγενῶν T7) προστασία, 
τῆς ὑπομονῆς καὶ ἐν ταύτῃ 
τοὺς ἀντιϑάσους 
ϑραῦσον πολέμους uou 
Θεὸν γὰρ σὺ γεγέννηκας " 
200 δοξάζω πίστει τὴν δὴν ἐκπληρῶν. 
176 ἐν τοῖς ] τὴν ἐν Cv 178 τοῖς ἀύλοις cdd. 
πρὸσάδοντες Vq προσφέρων  πρόὸσάγων Cv 180 μνήμ.,: | ταύτην Cv 
181 ἐπιτελοῦντες Ci Vq ἐπιτελήτε ὧν ταύτην ] μνήμην Cv 182 τῶ Vq 
185 δρέψασϑαι Ci Vq vv. 187-193, cf. app. cr. vv. 199-201 cinonis XIII 
187 Σώζεις τοῦ πνιγμοῦ τοῦ ὀστῶδους Vq Σόζεις Ci Σώζης v ὀστώδη Ci 
ὀστόδει Cv 188 ὀδυνομένους ἱεράρχα Vq Cv 189 τούτω Vq Cv 120-191 ἐνάι- 
ξερέτως / χριστοῦ τοῦ ϑεοῦ ἡμῶν Vq ἐνεξερέτως παρὰ χρισι“.; τοῦ ϑεοῦ Cv 
198 ἵνα ] διὸ Vq Cv μακαρίζομεν Vq μεγαλύνομεν Ci 194-200 920v. AA.SS. 
Nov. I, 521; pro hoc Cv refert: "A£tvy ἐν σοί, ϑεοτόκε, | τοῖς -": τοροῦσι λόγον 
φράσαι" / σὺ γὰρ τῶν αἰώνων τὸν κτίστην / Θεὸν τεκοῦσα, | ἀφράσιι.: τοῖς ἐπὶ γῆς 
ἐγέννησας" {ὅϑεν σε πάντες μεγαλύνομεν 195 προστασία ] o: ηρία AA.SS. 
199 Θεὸν γάρ σε γεννήσασαν AA.SS. 200 ἐκπληρῶ Vq 


179 πιυσφέρων Θεῷ ] 


180-186 cf. LATYSEV, o.c., 49-50, 331-332 


11 FEBR. CANON XV 
IN SANCTUM BLASIUM HEPISCOPUM SEBASTIAE 
Reg. gr. 54 — Lm, ff. 63-63v 


Mess. gr. 139 Ma, ff. 182-184 
Barber. gr. 409 Bf. ff. 111v-121 


Ι 


ll 


Ὁ κανὼν φέρων ἀκροστιχίδα τήνδε" 
Βλάστημα πνεύματός σε μέλπω, Βλάσιε. 


"Hyoc β΄. 'Ev βυϑῷ κατέστρωσε ποτὲ 


Βαρυϑέντα πλήϑεσι κακῶν 
καὶ τῆς ἀπογνώσεως 
ἐν τῷ βυϑῷ δυσχερῶς ὀλισϑήσαντα 
σαῖς πρεσβείαις, Βλάσιε, 
5 ἀνακάλεσαι πρὸς λιμένα σωτήριον 
φέρων ἐν γαλήνῃ 
πνεύματος τοῦ ϑείου αὔραις, ἔνδοξε. 


Λαμπρυνϑεὶς ποικίλαις ἀρεταῖς 
καὶ δοχεῖον ἔντιμον 
10 καὶ καϑαρὸν τοῦ πνεύματος γενόμενος, 


ἐπὶ τελειότητα 


tit. Ὃ κανὼν φέρων ἀκροστιχίδα τήνδε ᾿ Βλάστημα πνεύματός σε μέλπω, Βλάσιε 
Lm; Ὃ κανὼν φέρων ἀκροστιχίδα τήνδε * Βλάστημα πνεύματός σε μέλπω, DAXote Ma; 
Eig τόν ὄρϑρον, εἰ τύχει ἐν ii, λέγομεν ἀλληλούϊα καὶ τὰ τριαδικά. ὁ κανὼν τοῦ ἁγίου 
εἰς η΄ Bf; in margine cd. Ma, prope acrostichidem, nomen Θεοφάνους cernitur; 
cd. Bf duos canones, alternatis odis, praebet: pior quem huc referimus, 
alter inc. Ὕμνοις τὴν φωσφόρον xai σεπτήν... MR III, 564 

heirm. «^ EE 34, n. 46, Joannis 1 πλήϑεσι ] n&9ect Ma 3 8vc- 
χερῶν 1,111 4 σαῖς ταῖς Bf 7 τοῦ ϑείου ] ἁγίου Ma 8 ἀρεταῖς ] ἀστραπαῖς 
et in margine ἀρεταῖς Ma 11 τελειότητι Ma 


δὰ 


1 Ps. 37,4 


ϑεοτ. 


25 


950 


12 ἀναγενόμενος ἀρ. μύστης βλ. Bf 
18 καϑαρότητι Df 19 τῶν ψυχῶν δὲ Ma καὶ τῶν ψυχῶν τε Df 
ἴαμα Ma Bf 20 ἀκηράτοις Ma ἀκηράτω Df 21 δοξαζομένω".-: Bf 
ζόμενος Ma Bf 24 τοῖς om. Bf ἀτόποις ] ἀτόνοις Ma 
πλανωμένων ἄχραντε Ma 27 χεῖρα χαρὰ Bf 28 ue] v» Δα 

heirm. y' EE 34, n. 46, Joannis 
λαβεῖν Df 


11 febr. 


ἀναγόμενος ἀρετῶν, μάρτυς BA&ote, 


ὥφϑης παραστάτης 
μυστικῆς τραπέζης, ἱερώτατε. 


Αἴγλῃ ϑείου, πάτερ, φωτισμοῦ 
περιαυγαζόμενος 


ὥφϑης ἡμῖν Χριστὸν μελίζων ἄνθρακα, 


παϑῶν καϑαρτήριον 
καὶ ψυχῶν τε σωτήριον ἅμα 
σῶμα ἀχκχηράτως " 


Ὄπ σι oos roo i M 
το: 0£0524360£V5)2 tpq(X.0ug»5v. 


Συντραφέντα πάϑεσι, σεμνή, 
καὶ συνειλημμένον με 
τοῖς λογισμοῖς ἀτόποις, ϑεονύμφευτε, 
ἣ Θεὸν κυήσασα 
ὁδηγὸν τῶν πλανωμένων, πανάμωμε, 
χεῖρα προκιχρῶσα 
ἴϑυνον πρὸς τρίβον με σωτήριον. 


ὠδὴ γ΄. ᾿Εξήνϑησεν ἡ ἔρημος 


Τοῖς πόνοις ἐρειδόμενος 
τῶν καμάτων, ἔνδοξε, 
τῶν ἱερῶν ἱδρώτων σου 
καταμόνας Θεῷ, πανόλβιε, 
λαλεῖν ποϑήσας, εὗρες τὸ ζητούμενον. 


33 Matth. 12,46; ibidein 7,7 


34 Is. 40,3 


17 χριστοῦ Ma Bf 


29 ἐριδόμενος Im 


221 


ἄνϑρακας Bf 
ἅμα ] 
ἐργα- 
20 ὁδηγῶν τῶν 


33 λαλεῖν ] 


ϑεοτ. 
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Ἢ ἔρημος, ὡς λύχνον σε 


35 κεκτημένη πάμφωτον, 


σιγῶσα xToub γέγονεν, 
σῶν ϑαυμάτων ἀλόγων πλῆϑός τε 
μηνύει προβαλοῦσα λογικώτατα. 


Μνημόνευε πρὸς κύριον 


40 τῶν ὑμνούντων, Βλάσιε, 


τὴν ἱεράν σου ἄϑλησιν, 
ἐφαπλῶν σου, πάτερ, τὸ εὔσπλαγχνον 
τοῖς ἐπικαλουμένοις, παναοίδιμε. 


᾿Απέρριμμαι εἰς ἄβυσσον 


45 τῶν κακῶν μου, πάναγνε, 


καὶ τρικυμίας κλύδων με 
καταιγίς τε ἁμαρτημάτων ὠϑεῖ, 
ἀλλά με σαῖς πρεσβείαις ἀνακάλεσαι. 


KM. 


"Hxoc πλ. δ΄. 7ὴν σοφίαν τοῦ Λόγου 


Εὐσεβείας ὑπάρχων γόνος σεπτὸς 


οοοὺφΦὸ θου 9 9999 69ὉῸ9 99Ὸ ν99Ὁ 6999 9 9 99 99 Ὁ 969 9 9 966 


38 μηνύων cdd. προλαλοῦσα Ma λογικώτατα ] ζωά- 
40 εὐφημούντων Bf Βλάσιε] ὅσιε Ma 
σε post ἐπικαλ. add. Bf 


34 λύχνος Lm 
ρχικότατε Bf 39 Μνημόνευσον Bf 
42 ὑφαπλῶν BÍ 43 τοὺς ἐπικαλουμένους Ma 
47 τε om. Ma 

K&9., cf. canonis XIII app. crit.; Bf post odem γ' tradit: Κάϑισμα. "ITyoo 
γ΄. Θείας πίστεως ὁμολογίᾳ Θείῳ πνεύματι πεφωτισμένος, cf. canonem XII, "E«e- 
pov. Ἦχος wA. δ΄. Τὴν σοφίαν ᾿Πκβλαστήσας ὡς δένδρον πανευϑαλές, cf. cano- 
nem ΧΙ] et MR III, 565; Δόξα. Ἦχος α΄. Τὸν τάφον σου ᾿Λσκήσει καρτερᾷ 
προστομώσας τὴν σάρκα, cf. canonem ΧΙ; Καὶ Νῦν. Oeoroxiov* ὅμοιον. [[αρϑέ- 
νον σε ἁγνὴν / καὶ ἀμόλυντον ὅλην / ὁ Λόγος εὑρηκώς, ϑεοτόκε παρϑένε, [ἠξίωσεν ὡς 
εὔσπλαγχνος || κατοικῆσαι ἐν μήτρᾳ σου / καὶ φορέσας μου / τὴν χοϊκὴν φύσιν, κόρη, / 
προελήλυϑε, [διπλοῦς ἐν δύο οὐσίαις {υἱὸς εἷς νοούμενος. Σταυροϑεοτ. ὅμοιον. ᾿Εν 
τόπῳ Γολγοθᾶ || προσπαγέντα σε, Λόγε, | 3j ἄχραντος ἀμνὰς / καϑορῶσα πάλαι | ϑρη- 
νοῦσα κατέξαινε | παρειὰς καὶ ἐβόα σοι" ] « τέκνον φίλτατον, πῶς ὑπομένεις ἀδίκως, / 
ϑανατούμενος ἐπὶ σταυροῦ ὡς κακοῦργος, / κριτὰ δικαιότατε; » 


ϑεοτ. 
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δὴ δ΄. ᾿Ελήλυϑας 
ἐκ παρϑένου 


Πρὸ βήματος 
50 δικαστῶν παρανόμων ἀγόμενος 
Θεὸν ὡμολόγησας 
καὶ ψευδωνύμους κατήσχυνας, 
Βλάσιε, τοὺς δαίμονας, 
γενναιοτάτως ἐκτρέπων παρατάξεις αὐτῶν. 


55 Νεχκρώσεως 
τοὺς χιτῶνας ἀπέϑου ξεόμενος, 
καὶ περιρρεόμενος 
ἀϑλητικοῖς σου τοῖς αἵμασιν 
ἄντλημα ἐπέχεες 
60 τοῖς προσιοῦσι τραυμάτων καϑαρτήριον. 


'Hv ὕδατι 
καφαλὰς τῶν δρακόντων τῷ ϑλάσαντι 
Θεῷ ἐνηδόμενος, 
πάπερ, 9v ὕδατος ὥζεϑρον 
65 ϑεόϑεν ἐπήγαγες 


e ^ ^ ^-^ 
ὑπασπισταῖς τοῖς τοῦ σκότους, ἱερώτατε. 


Ὑλώδους με 

καχεξίας παρέντα βροχίσμασιν, 

7| Χριστὸν κυήσασα, 
70 τῶν αἰχμαλώτων τὴν ἄφεσιν, 

λύτρωσίν μοι βράβευσον 

καὶ ταῖς ἀύλων χορείαις συναρίϑμησον. 
heirin. 8^ EY 34, n. 46, Joannis 90 δικαστῶν ] δεινοῦ τῶν Ma ἀγό- 
μενος ] γενόμενος Bf 51 ὁμολόγησας Lin Ma Bf 54 γεννχιότρόπως Bf 
58 ἀϑλητικόν Bf G0 ὑπασπισταῖς τοῖς τοῦ σκότους ἱερώτατε Tan; cf. v. 66 
61 ὕδασι Ma Bf 62 τῷ oim. Ma 63 ϑεῶ ἐρειδόμενος Ma Li 66 τοῖς 


προσιούσι τραυμάτων καϑαρτήριον Lin; cf. v. 60 ὑπασπιστὰς Ma τοῖς ] τοὺς Bf 


68 βροχίμασιν Ma βροχήμασιν Bf 69 , B : 
72 ἀύλοις Bf χυήσασαν Bf 71 uot ] τε Bf 


—— 


49-54 cf. LATYSEV, Menologii, I, 49, 331 
95-58 cf. LATYSEV, o.c., 50, 332 
61-66 cf. LATYSEV, o.c., 52, 335 


ϑεοτ. 
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δὴ ε΄. Μεσίτης Θεοῦ 
καὶ ἀνϑρώπων 


Μαρτύρων πλοκὰς 
x«l ἀγῶνας σκάμμασι δεικνύμενος 
75 νικητὴς ἐγνώρισαι, 
Βλάσιε πανάριστε, 
ποιμὴν ἀγαϑὸς 
καὶ παρϑένων ἀλείπτης 
καὶ ὀρφανῶν παράκλησις. 


80 Αἱμάτων ῥοαῖς 
αἱ παρϑένοι μάρτυρες σφραγίσασαι 
τοῦ ἱερομάρτυρος 
ἑαυτάς, ἀνέϑεντο 
xuplo πιστῶς, 
85 διὰ πόνων εὑροῦραι 
ἀΐδιον ἀπόλαυσιν. 


Τὸ ϑῆλυ σαφῶς 
εἰς ἀνδρείαν γύναια ἀμείψαντα 
ἐχϑρὸν ἐτροπώσαντο 
90 καὶ κατηγωνίσαντο 
εἰδώλων ὁρμὰς 
καὶ τῆς νίκης βραβεῖα 
παρὰ Χριστοῦ ἐδέξαντο. 


*O κχλύδων δεινῶς 
95 τῶν πλημμελημάτων, ϑεονύμφευτε, 
χειμάζει με᾿ δέομαι, 


73 πλοκαῖς Bf 74 ἀγώνων Ma Bf 
76 πανάριστος Ma 78 


heirin. ε΄ EE 39, n. 53, Cosmae 
75-76 νυκῆσας ἐγνώρησας {βλάσιε πανάριστε Bf 
ἀλήπτης Lim 81 παρϑένοι  πάνσεμνοι Bf ἐσφράγισαν Ma 86 ἀοίδιον 
Μ 87 Τῶ Df 88 ἀνήψαντο Ma ἠμείψαντο Bf 89 ἐχϑροὺς Ma 
95 μου post πλημ. add. Ma Bf ϑεόνυμφε Ma Bf 


80-93 cf. LATYSEV, o.c., 50-51, 332-334 


92 I Cor. 9,24 


9eoc. 
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σαῖς πρεσβείαις εὔνασον, 
πανάμωμε, 
καταιγίδος τὸ κῦμα 

100 καὶ ϑείως χειραγώγησον. 


ᾧδὴ ς΄. Πρὸς κύριον 
ἐκ κήτους 


Στεφανίτης 
ἀϑλητής, ἱερεὺς ἱερώτατος, 
ποιμὴν πανάριστος, 
ἰατρὸς πανυπερϑαύματος, 
105 παρϑένων νυμφευτής, 
ὀρφανῶν ὑπέρμαχος 
ἀνεδείχϑης σαφῶς, μάκαρ Βλάσιε. 


Σοῦ τῷ πόϑῳ 
τῆς ἀγάπης τρωϑεῖσαι, φιλάνϑρωπε, 
110 παρϑένοι ἄμεμπτοι | 
πυρός, ὕδατος καὶ ξίφους τε 
περιφρονήσασαι, 
τὴν ζωὴν τὴν ἄληκτον 


εὐφροσύνης ϑανάτῳ δὲ εὕραντο. 


115 "di σοί μου 
τὰς ἐλπίδας ἐθέμην, πανύμνητε᾽ 
μὴ καταισχύνῃς με, 


-.---τοΠ ras t rae 


97 εὔνασον ]σκέπασον Ma — 99 τὸ om. Bf χῦμα ] καῦμα Ma 100 ϑεία Ma 

heirin. c^ EE 39, n. 53, Cosmae; heirm. integer in Bf 192 ἱερώτατος ] 
ὁσιώτατος Ma Bf 103 δὲ post ποιμὴν add. Bf 107 μάκαρ ] : ^: -p Bf 108 
τοῦ πόϑου 1.1 Ma τὸ πόϑω Bf 109 φιλάνϑρωπε ] ὦ κύριε Ti 110 παρ- 
ϑένιοι ἄμ. Tin παρϑένοι οἱ ἄμ. Bf 111 πυρός τε ὕδατος » i ξίφους τε Bf 
114 εὐφροσύνην ἀϑάνατον εὔραντο Ma εὐφροσύνην ϑανάτω τὲ εὔρ.“ντο Bf 116 
ἐθέμην τὰς ἐλπίδας πανάχρανται Bf 


— 


108-114 Cf. LATYSEV, o.c., 50-51, 332-334 


115-116 Ps. 72,28 
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μὴ εἰς τέλος τε ἀπόλωμαι" 
e 7 
πρεσβείαις σου, ἁγνή, 
120 σῶσον περιστάσεως, 
ἐν ἐμοὶ τὴν σὴν χάριν δεικνύουσα. 


Κονδάχιον. 
"Hyoc β΄. (Τοῖς τῶν αἱμάτων» 


Τῇ τοῦ ἀμέμπτου σου βίου λαμπρότητι 


***9906€6060292999992892060€9€99999299€6€2929929€49»9699»29285-8»529^»9209229229206$209 


ὋὉ olxoc. 


4609 90 9 9 9 9 99 9 ὁ ὁ ὁ ὁ ὁ ὁ 99 9699 ὃ 9 ὁ ἡ ὁ φΦοϑΦθΦυὸυ 9 


« 

118-121 νῦν ἀπὸ τῆς προσδοκίας μου | ἀλλὰ ταῖς σαῖς λιταῖς | πρὸς ϑεὸν ὃν 
ἕτεκες [ σωτηρίας με ϑείας ἀξίωσον Bf 118 ἀπόλλυμαι Ma ^ 120 περιστά- 
ceov Ma 121 δεικνύσαν Ma 
κοντάκ. et olx. PAS I, 586; cf. atque canonem XII; in Lm post odem 
ς΄ legimus synaxarium s. Blasii, inc. Οὗτος ὁ μακάριος ὑπῆρχεν, de quo cf. 
Synax. Eccl. CP., 457; Bf post odem ς΄ praebet: Κοντάκιον. Ἦχος β΄. Τὰ ἄνω 
ζητῶν 'O ϑεῖος βλαστός, [τὸ &v9oc τὸ ἀμάραντον, [ ἀμπέλου Χριστοῦ | «b κλῆμα 
τὸ πολύφορον, [ϑεοφόρε Βλάσιε, / τοὺς ἐκ πόϑου: τελοῦντας τὴν μνήμην σου {{|πεὐὖφρο- 
σύνης τῆς σῆς ἔμπλησον, 2 [πρεσβεύων ἀπαύστως ὑπὲρ πάντων ἡμῶν. Ὃ οἶκος. Μύρῳ ὃ 
Θεοῦ χρισϑεὶς ὁ ϑεοφόρος 4, [κλέος ἱερὸν ἱεραρχῶν σοφῶν δ | ταῖς πράξεσιν ἀναδέδει- 
χται 5 | xal? ἀϑλοφόρων ἐν ταῖς χορείαις / ἀϑλοφόρος ὡράϑη καὶ στεφανίτης * / τῆς ᾿Ααρὼν 
ὑπερήρϑη " ϑυσίας / ὡς μύστης Χριστοῦ," / σὺν "ABeX ἅμα τῷ ϑείῳ!9 / ἀνακράζων!"} τῷ 
Θεῷ τὴν σφαγὴν αὐτοῦ [καὶ ϑρόνῳ σεπτῷ 132 τοῦ κτίσαντος {παρίσταται 13 σὺν 
ἀγγέλων τάγμασι8, / πρεσβεύων ἀπαύστως ὑπὲρ πάντων ἡμῶν" (-- ΜΕ III, 567, 
TRM, III, σμϑ', AK, 102: 1 τοὺς ἐν πίστει MR. TRM 8 εὐφροσύνης πλήρωσον 
τῆς σῆς MR. AK εὐφροσύνης τῆς σῆς πλήρωσον TRM ὃ Χρίσμα Bf Ῥῳμη AK 
4 ϑεόφρων MR. TRM AK (oix. tantum primum v. refert TRM). δ εὐκλεὴς 
lep&py me, / "λειτουργός τε Θεοῦ / ἐν πράξεσι ϑείαις δέδεικται MR. κλέος ἱεραρχίας / 
ἱεράρχαις σοφοῖς / ἐν np. ϑείαις δέδ. ΑΚ ? καὶ ] τῶν ΑΚ 5 ὑπερήρϑεις ϑυσίαις AK 
! ὡς Χριστοῦ μιμητὴς ΜῈ 19 σὺν "Ap. αἷμα τὸ τούτου ΜῈ σὺν "Af. αἵματι ϑείῳ 
AK  Hávyxxpáte: ΜῈ ΑΚ τῷ om. MR ΑΚ 15 σεπτῷ ] ϑείῳ ΜῈ 18 παρεστὼς 
MR AK  !*oiy &yy. στρατεύμασι ΜῈ τοῖς στέγμασιν πρεσβεύων ΑΚ 15 v. orm. 
AK), in eodem cd. post haec legitur: Τῷ αὐτῷ μηνὶ ια΄. Τοῦ ἁγίου ἱερομάρτυρος 
Βλασίου ἐπισκόπου Σεβαστείας. Στίχοι. Λαιμὸν Βλάσιος ἐκκοπεὶς διὰ ξίφους .. 
(Ξ MR III, 567). Οὗτος ἦν κατὰ τοὺς χρόνους Λικινίου τοῦ βασιλέως... (cf. 
Synax. Eccl. CP., 457). Τῇ αὐτῇ ἡμέρᾳ. Μνήνη τῶν ἁγίων ζ΄ μαρτύρων γυναικῶν 
καὶ τῶν δύο βρεφῶν. «Στίχοι». DBaflai τοσαύτης παιδίων εὐθϑαρσίας... (— MR III, 


f. 63" 


ϑεοτ. 


XV 11 febr. 227 


Q3, ζ΄. ᾿Αντίϑεον πρόσταγμα 


Μαρτύρων τὰ σκάμματα, 
μαρτύρων ἄϑλους, 
μαρτύρων τὴν ἔνστασιν 
125 προβλέπων, μάκαρ Βλάσιε, 
μαρτύρων ἀπείληφας 
τὰ γέρα, πάτερ σοφέ, 
κράζων ἀκατάπαυστα" 
« ὁ ὧν εὐλογημένος καὶ ὑπερένδοξος ». 


130 Ἔν γῇ τοὺς ἀγῶνάς σου, 
ἐν οὐρανοῖς δὲ 
ἐπάλθϑων τὰ στέμματα, 
ἱερομάρτυς, δέδεξαι 
διπλῆν κομιζόμενος 
135 ἀντιμισϑίαν τερπνήν, 
μέλπων ἀγαλλόμενος " 
« ὁ ὧν εὐλογημένος καὶ ὑπερένδοξος ». 


Λειμὼν εὐωδέστατος 
ἄνϑος τὸν Λόγον 
140 χυπρίζουσα πέφηνας, 
Χριστόν, εὐωδιάσαντα, - 
παρϑένε, ἀνθρώπινον 


568). Τῇ αὐτῇ ἡμέρᾳ. εὕρεσις τοῦ λειψάνου τοῦ ἁγίου προφήτου Ζαχαρίου, πατρὸς 
τοῦ Προδρόμου. (Στίχοι». Φανεὶς ó νεκρὸς γῆϑεν ὅ Ζαχαρίου... (cf. SMM, 57) Τῇ 
αὐτῇ ἡμέρᾳ. Μνήμη τῆς εὐσεβεστάτης xal ἀειμνήστου Θεοδώρας τῆς βασιλίσσης τῆς 
ποιησάσης τὴν ᾿Ορϑοδοξίαν. Στίχοι. 2 
ἔχεις, βασιλίς, xal παρ᾽ ἡμῶν τὴν μνήμην 
ἔχεις δὲ μέγα καὶ σὺν ἀγγέλοις κλέος. 
Αὕτη ἐγένετο γυνὴ Θεοφίλου τοῦ βασιλέως τοῦ εἰχκονομάχου... (cf. Synax. Eccl. 
CP., 458) 
heir. ζ΄ EE 34, n. 46, Joannis 127 τὰ γέρα 
134 κομισάμενος 


χαίρων σοφὲ Ma τὰ γέρα πάνσοφε Bf 
Ma 135 τερπνῶς Ma 140 κυπρίζοντα Bf 


125 προφαίνων Ma 
133 δέδειξαι Bf 
139 τῶν λόγων Lm Ma 


————  M—— , 


134-135 1 Tim. 5,17 140 Cant. 2,13 


228 11 febr. XV 


Ὑένος, ᾧ κράζομεν 


πίστει οἱ σῳζόμενοι" 
145 « ὁ ὧν εὐλογημένος καὶ ὑπερένδοξος ». 


ᾧδὴ η΄. Κάμινος ποτὲ 
πυρὸς 


Πῦρ τῶν ἡδονῶν 
πατήσας ἐγκρατείᾳ, 
ἀγρύπνοις ἐνστάσεσιν εὐχῶν τε βολῇ, 
διῆλθες ἀπόντιστος, 
150 ὡς ϑαλάσσας, τοὺς χειμάρρους παϑῶν, 
ἱερομάρτυς ἔνδοξε, 
μέλπων * 
« εὐλογεῖτε, πάντα τὰ ἔργα κυρίου, τὸν κύριον ». 


"() τῶν: ὑπὲρ νοῦν 
155 ἀγώνων σου, τρισμάκαρ! 
ὡς ἀλλοτρίῳ γὰρ ἐν σώματι 
τυπτούμενος ἔχαιρες 
καὶ ξεόμενος ἤγάλλου δὲ 
καὶ τέλος τε διὰ ξίφους 
160 ζωὴν ἐφεῦρες 
καὶ τῶν μαρτύρων τὴν οἴκησιν. 


Βίῳ μὲν σεμνῷ, 
ἀδλήσει δὲ τιμίᾳ 
τῇ καρτερίᾳ εὐψυχήσας στερρῶς, 


143 χραυγάζομεν Bf 144 πάντες ἀγαλλόμενοι Ma πίστει πάντες Bf 

heirm. η΄ EE 34, n. 46, Joannis 147 ἐγκρατείας Ma 148 ἀγρύπνω 
στάσει καὶ εὐχῶν τε βοῇ Ma στάσεσιν Bf 151-153 προφϑάνων τε καὶ ἐν 
πίστει πάντες {ὑμνείτε τὸν κύριον / καὶ ὑπερυψούτε: 1,π|; χριστὸν ὡς ἐν λιμένι τῆς 
ζωῆς / πρόφϑασον ἀνακράζων | πάντα τὰ ἔργα Ma 152 ὑπερύμνητε add. Df 
153 v. om. Bf 154 Ὡς Ma 157 τυπτόμενος Ma τυπόμενος Bf 158 
δὲ om. Bf 159-161 xai τέλους διὰ ξίφους σε ϑάνατον / 69cv ζωὴν εὗρες xal τῶν 
μαρτύρων τὴν οἴκησιν Ma χαὶ σκότει καϑειργνύμενος {ἔμελπες [εὐλογεῖτε πάντα 
τὰ ἔργα κυρίου τὸν κύριον Df 162 Βίον μὲν σεμνὸν Ma σεμνῷ ] λαμπρῶ Bf 
163 τιμίᾳ μεγίστη Bf 164 τῇ καρτερία ] ἐπ᾽ ἀμφοτέροις Ma 


154-161 cf. LATYSEV, o.c., 49-50, 331-332 


XV 11 febr. 


165 ἱερεὺς ὡς ἄριστος, 
σαυτὸν ϑῦμα πανακήρατον 
τραπέζῃ ἀϑανάτῳ 
προσήνεξαι 
τῷ ἀύλῳ ϑείῳ δεσπότῃ σου, Βλάσιε. 


ϑεοτ. 170 Λύτρωσιν ἡμῖν 
Χριστὸν ἣ τετοκυῖα, 
ἡμαρτηκόσιν ἀβουλίᾳ δεινῇ, 
παρϑένε, ἀνάρρυσαι 
καὶ πρὸς τρίβον ἐποδήγησον 

175 ἐμὲ τὸν πλανηϑέντα, 

ϑεόνυμφε, 
ἀνυμνοῦντα τῆς σωτηρίας τὸν αἴτιον. 


ᾧδὴ 9΄. ᾿Ανάρχου γεννήτορος 


᾿Αγγέλων τὴν οἴκησιν 
μαρτύρων τε τὸν ὅμιλον, 
180 ἱερέων τὴν τάξιν 
καὶ ἀσκητῶν τὸν χορόν, 
πάτερ, ὁ Χριστὸς ἀνταμείβει 
τῶν ἐπὶ γῆς πόνων σου, τρισμάκαρ, 
καὶ ξίφους ϑανάτου δὲ 
185 ζωὴν ἄλυπον, πανόλβιε. 


229 


167-169 τῶ κτίστη σου προσήγαγες | μέλπων brepoi sie: Bf 167 δὲ post 
ἀθανάτῳ add. Ma 168-169 ἤνεγκας [ὡς ἀύλω 900v "“-τπότη σου βλάσιε: Ma 


172 ἡμαρτηκότα Bf 175 ἐμὲ τὸν νῦν πλανόμενον ἰ ἴ 


176 πάναγνε Ma 


τὴν πρὸς τὴν βασιλείαν Bf 177 ἀνυμνοῦντα ] καὶ ὑμνοῦν ..- Ma τὴν ἐπουράνιον 


φέρουσαν Bf 


heirm. 9' EE 35, n. 46, Joannis 178 '^ 


179 τε τὸν ὅμιλον ] τὸν συνόμιλον Ma 180 ἱερέαν Lin 


184, cf. LATYSEV, o.c., 52, 336 


183 Ps. 118, 112; I Tim. 5,4 


j| M99 τὸν σύνοικον Ma 


185 ἄλυπον ] ἄδυτον Bf 


ϑεοτ. 


230 11 febr. | XV 


Στερρῶς ἐναϑλήσασαι, 
ποικίλοις καρτερήσασαι 
αἱ παρϑένοι καμάτοις 
ζωὴν ἀΐδιον, 

190 ἔνϑα τῆς τρυφῆς ὁ χειμάρρους 
καὶ καλλονὴ παρϑένων ἁγίων, 
ϑανάτῳ διέβησαν 
πρὸς νυμφίον τὸν ἀκήρατον. 


Ἰάσεων νάματα, 
195 ϑαυμάτων ποταμοὺς καὶ ἡμῖν 
εἰς ἀεὶ ἀναβλύζων, 
παμμάκαρ Βλάσιε, 
τοὺς σοὺς ὑμνητὰς περισχέποις, 
παρὰ Χριστοῦ τὴν ῥῶσιν προσνέμων 
200 τοῖς προσχαλουμένοις σε, 
κληρωσάμενος τὸ δύνασθαι. 
Ἔν σοὶ τὰς ἐλπίδας μου 
ἐθέμην ϑεονύμφευτε, 
ἐπὶ σοὶ καταφεύγω, 
205 τῇ ϑείᾳ σκέπῃ cov: 
κόπασον παϑῶν μου τὴν ζάλην 
καὶ δυσχερεῖς ἐχϑροῦ παρατάξεις, 
πανάμωμε, ὄλεσον, — 
σωτηρίαν μοι βράβευσον. 


187 ποικίλως Ma; idem om. Bf ἐποικαρτερήσασαι Bf 
Ma 192 ϑανάτου Im 195 xai om. Ma Bf 198 περισχέπης Lm Bf 
περισκεπῶν Ma 199 προσνέμοις Ma 200 τοὺς προσκαλουμένους σε 
Ma Bf 206 παϑῶν uou ] παρϑένε Ma 207 δυσχερὸν Bf ἐχϑρῶν Ma Bf 
209 βραβεύων ἀεὶ Ma βραβεύου Bf 


188 καμάτους 


186-193 cf. LATYSEV, o.c., 51, 334 


202-203 Ps. 72,28 
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13 FEBR. CANON XVI 


IN SANCTUM MARTINIANUM PALAESTI!?^;.IEENSEM 


Synaxarium, 461: Οὗτος γέγονεν ἀπὸ Και"χρείας τῆς κατὰ 
Παλαιστίνην. ᾿Οκτωκαιδεκάτῳ δὲ ἔτει τῆς αὐτοῦ ἡλι-΄ας, τῆς ἀσκχητικῇς 
ἀγωγῆς ἀπήρξατο ἐν ἐρήμοις καὶ ἄρεσι διαιτώμενος. ᾿Εκτελέσας δὲ ἐπὶ 
τῇ ἀναχωρήσει ἔτος πέμπτον καὶ εἰκοστὸν μετὰ πολλοὺς ἑτέρους τοιούτῳ 
τινὶ πειρασμῷ παρὰ τοῦ πονηροῦ ὑποβάλλεται. ὥταίρα Y*e τις περιστείλασα 
ἑαυτὴν ἐπὶ τὸ πενιχρὸν τὸ ὄρος κατέλαβεν, ἔνϑα διῆγεν ὁ ἅγιος. Καὶ γενο- 
μένης ἑσπέρας, ἀπολοφύρεται ὡς δῆϑεν τοῦ πειροα"οὔ xal ἀντικρὺς 
σταϑεῖσα τῆς ϑύρας τοῦ ἁγίου ὀδυνηρῶς ἐβόα " « Ἐλέησόν με, ἅγιε τοῦ 
Θεοῦ, τὴν ἐκ τῆς ὁδοῦ πλανηϑεῖσαν, μὴ γένωμαι τοῖς θηρίοις βορά ». 'O 
δὲ ἅγιος, ταῦτα ἀκούσας, ἐντὸς ταύτην εἰσάγει. "() τῶν τοῦ πονηροῦ βου- 
λευμάτων ! μικρὸν ὅσον οὕπω πτώματι τῷ εἰς ἀκολασίον ὁ ἅγιος περιέπιπτε, 
ἀλλ᾽ ὑπὸ τῆς δείας χάριτος πρὶν πεσεῖν ἀνεκλήϑη τοῦ πτώματος. Καὶ τ 
ποεῖ; φρυγάνων πλῆϑος συνάψας εἰσήει μέσον καὶ τῆς σαρχὸς ταπεινώσας 
τὴν ὕβριν, τῶν δικτύων τῶν διαβολικῶν ἐρρύσϑη, τὴν τε γυναῖκα σωφρο- 
νίσας ϑείαις νουϑεσίαις ἐν μοναστηρίῳ ἐξέπεμψεν. Καὶ αὐτὸς τῶν ἐκ τοῦ 
πυρὸς φλογῶν ἰαϑείς, ὁδηγήσαντός τινος ναυκλήρου, “πέτραν τῶν ἐπιϑα- 
λασσίων κατέλαβεν, ἀπέχουσαν τῆς γῆς ἡμέρας 090v * ἐφ ᾿ἧς ἐπὶ τ΄ χρόνους 
διακαρτερήσας ^ πάλιν ἐκεῖϑεν ἀπανέστη διὰ τὸ xóp n τινὰ ναυαγήσασαν 
ἐπὶ σανίδος αὐτῷ προσβαλεῖν καὶ ἀναχϑῆναι μὲν ὑπὸ τοῦ ὁσίου, αὐτὸν δὲ 
ἐκεῖϑεν ἐξελθεῖν ἐπὶ νώτων δελφίνων ὀχούμενον, καὶ τῇ ἢ προσπελάσαντα " 
ἐκεῖϑέν τε χώρας καὶ πόλεις ἀμείβων καὶ τὰς ᾿Αϑήνας καταλαβών, πρὸς 
χύριον ἐξεδήμησεν, ἐνδόξου ταφῇς παρὰ τοῦ ἐπισκώπου καὶ παντὸς τοῦ 
πλήϑους ἀξιωθείς... .. 


Sinait. gr. 602 — XA, ff. 53»-56 
Reg. gr. 54 — Tan, ff. 64v-65v 
Paris. gr. 1616 — Po, ff. 90v-95 
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Ὃ κανὼν φέρων ἀκροστιχίδα τήνδε" 
Μαρτινιανοῦ τοὺς δρόμους τρέχων ἄδω. 
(Ἔν δὲ τοῖς ϑεοτοκίοις - Κῴλλδήμεντος» 


"Hyos β΄. 


[4 3 


δὴ α΄. 'Ev βυϑῷ κατέστρωσε ποτὲ 


Mocxzi; izzicuw ὧν φωναῖς, 
δεῦτε, εὐφημήσωμεν 
τὸν ἀσκητὴν τῆς εὐσεβείας σήμερον 
Μαρτινιανὸν πιστῶς, 
5 ὡς καλῶς καὶ νομίμως ἀσκήσαντα " 
ὅϑεν καὶ τῆς νίκης 
ἔλαβε παρὰ Χριστοῦ τὸν στέφανον. 


᾿Ακλινῶῳφ τῷ φόβῳ τοῦ “Χριστοῦ, 
πάτερ, τειχιζόμενος 
10 φόβους ἐχϑρῶν ὡς λαίλαπα ἀπέδειξας" 
φοβερὸς γὰρ γέγονας 
κατ᾽ αὐτῶν καρτερίᾳ ἀσκήσεως 
καὶ ταῖς φαντασίαις 
ἄσειστος διέμεινας, πανεύφημε. 


15 ἹῬωστικῇ δυνάμει τοῦ “Χριστοῦ 
τὴν ἐξ ἐπηρείας σοι 


tit. 'O κανὼν τοῦ ὁσίου Μαρτινιανοῦ φέρων ἀκροστιχίδα τήνδε Μαρτινιανοῦ 
τοὺς δρόμους τρέχων ἄδω XA; Ὃ κανὼν φέρων ἀκροστιχίδα τήνδε" Μαρτινιανοῦ τοὺς 
δρόμους τρέχων ἄδω Im; Ὃ κανὼν Po; e tropatiorum litteris capitalibus, sive 
theotokiis, cdd. Lin Po acrostichis vero deducitur: Μαρτινιινου. ov. δρομ. uc 
τρέχων αδ, Ton; Mogaus.. ἡ). mn EhBsA Tp) m.s. Po; e thentokiis cdd. 
Lim f'o acr. apparet: K.auevcoc 

heirm. «^ EE 24, n. 46, Joannis 8 'Axàewóc Im Po 10 λαίλα- 
πας lin λαίλαπι Po 13 φαντασίαις ] φωταυγίαις Po 


— 


15-28 cf. LATYSkEV, Menologii, I, 58-62 


5-7 II Tim. 2,3.5 


ϑεοτ. 


f. 54 


13 febr. 233 


δαιμονικῆς ἐπαναστᾶσαν μάστιγα 
ὁμαλῶς παρέδραμες, 

τοῦ γυναίου τὴν ἔφοδον, ὅσιε͵ 
ἥνπερ διασώσας, 

ἔτρωσας ἐν ταύτῃ τὸν ἀρχέκακον. 


Τὴν γυναῖκα δέλεαρ γλυκύ, 
φάρμακον τιμώμενον, 
ὁ ἀρχηγὸς τῆς ἁμαρτίας εὕρατο, 
πειϑανῶς προσέρπουσαν  . 
καὶ δειναῖς ὑποσχέσεσι ϑέλγουσαν, 
ἀλλ᾽ ἐν πέτρᾳ ἔστη 
ὁ ὅσιος καὶ προσευχῇ διέσωστο. 


Κυοφόρος, ἄνανδρος, ἁγνὴ 
30 καὶ παρϑενομήτωρ δὲ 
ἐν γυναιξὶν ὑπάρχεις ἀδιάφϑορος, 
ἐν ἁγίῳ πνεύματι 
τὸν υἱὸν τοῦ Θεοῦ συλλαβοῦσα γαστρί, 
ὃν κατ᾽ εὐδοκίαν 
35 τέτοκας ἀσπόρως τοῦ γεννήτορος. 


δὴ γ΄. 'E» πέτρᾳ με τῆς πίστεως 


δρῶσι τῆς ἀσκήσεως ἀπεπλύνω 
τῶν λόγων τὴν κακίαν ὡς βορβορώδη 
χαὶ εὗρες καϑαρότητι διανηίας 
τὰς τρίβους, ὅσιε, 
40 τὰς τῶν δικαίων λείους, 
τὰς ὁδοὺς || φευξάμενος τῆς ἁμαρτίας, σοφέ. 


22-28 trop. om. Po 26 ϑέλγουσα Lin 28ó60m. i:: διέσωσται Lm 
29-35 ϑεοτ. om. Σλ 

heirin. γ΄ EE 38, n. 51, Cosmae 37 τῶν λόγων ] ^ μίσους Po ὡς] 
τὴν Lm 38 καϑαρότητος lin 40 λίους Lin Acl»; Po 


17 Hebr. 11,36 23 Na. 3,4 27 Ex. 17,6 39-41 Is. 40,3 


Commence i S APER ER TIE 


ϑεοτ. 


234 


45 


50 


85 


60 


65 


47 ἀκατάσχετον 1,111 48-53 trop. om. Po 49 βραβεύων Im 
954-59 trop. om. 


πων ΣᾺ lm 


13 febr. 


Νευρώσας τὴν καρδίαν cou καὶ πυρώσας 
τῷ φόβῳ καὶ τῷ πόϑῳ τῷ τοῦ κυρίου 
τὴν σάρκα cou κατέφλεξας ἑκουσίως 
πυρὶ ἐνύλῳ, σοφέ, 
ταύτῃ προγράφων ἡμῖν 
τῆς γεέννης, ὅσιε, τὸ ἀκατάσβεστον πῦρ. 


Ἰάματα χαρίτων τοῖς ἀσϑενοῦσι 
βραβεύειν ἠξιώϑης, Χριστοῦ ϑεράπον, 
τῶν πόνων σου πρὸς ἄμειψιν ἐπαξίως " 
διὸ παράσχου ἡμῖν 
τοῖς σὲ τιμῶσι πιστῶς 
ταῖς εὐχαῖς σου, ὅσιε, σωφροσύνης μισϑόν. 


Αἰκίζων σου τὸ σῶμα πυρὶ παμφάγῳ 
διώκτης ἀνεδείχϑης καὶ στεφανίτης 
πυκτεύων τὸν ἀντίπαλον καρτερίᾳ, 
καϑαίρων δὲ λογισμῶν 
ῥυτίδα, ὅσιε, 


καὶ ἁγνεύων πνεύματι καὶ παρϑενεύων σαρχί. 


Ἢ σύλληψις ἀπείρανδρος, ϑεϊκὴ γάρ᾽ 
7? γέννησις ἀνείκαστος, ὑπὲρ νοῦν γάρ᾽ 
Θεὸς δὲ τὸ τικτόμενον ὑπὲρ φύσιν ᾽ 
ὦ τῆς λοχείας σου! 
ὦ τῆς ἁγνείας cou! 
διὰ σοῦ γὰρ ᾧπταί μοι Θεὸς ἐν δούλου μορφῇ. 


59 σωφροσύνης καύχημα ταῖς ἱκεσίαις σου Li 


In 54 παμφάω Po 60-65 ϑεοτ. om. 22 


————— — 


42-47 


47 M 


cf. LATYSEV, o.c., 60-61 


atth. 5.22 57.58 Eph. 5,227 65 Kx. 3,16 


XVI 13 febr. 235 


δὴ δ΄. ᾿Ελήλυϑας 
ἐκ παρϑένου 


Νενέκρωται 
τοῦ τυράννου τῆς πλάνης τὸ εὕρημα 
καὶ ἧτταν ἠνέγκατο᾽ 
δι᾿ ἧς νικᾶν γὰρ ἐπήλπισεν 
70 ταύτῃ καταβέβληται 
καὶ συμπατεῖται γυναίου - 
τοῖς ποσὶ κραταιῶς. 


᾿Οδύρεται 
ἡττηϑεὶς γυναικὶ ὁ ἀρχέκακος 
75 καὶ φεύγει τὴν εἴσπραξιν 
ὁ τὰ μεγάλα καυχώμενος" 
πέπτωκεν εἰς βόϑρον γὰρ 
κατὰ τοῦ δούλου κυρίου 
ὅνπερ ὥρυξεν. 


80 Ὑπομείνας 
γενναιότητι γνώμης τὸν κύριον, 
τὰς τρίβους κατηύϑυνας 
καὶ πέτραν ᾧκησας, ὅσιε, 


----.-....-.--ὕᾧ.-....................... 


In Lm post odem γ΄ legimus: Κάϑισμα. Ἦχος α΄. Τοῦ 3/?ov σφραγισϑέντος 
Ἔν πέτρᾳ εὐσεβείας ... — MR III, 580; idem x&9. ante couonem praebet Σλ 

Po post odem vy' refert: Κάϑισμα. "Hyoc δ΄. Ταχὺ noxa: i, afe Ὃ ὅσιός aov, 
κύριε, [ἐν τῇ ἀσκήσει αὐτοῦ [ἀγῶνας ἐπεδείξατο ἐν προϑυμίᾳ πι.. ἢ, / Χριστὲ ὁ Θεὸς 
ἡμῶν" ἔχων γὰρ τὴν ἰσχύν σου [κατεφρόνει δαιμόνων, /. E^, ^oc διαβόλου / τὸ 
ἀνίσχυρον ϑράσος᾽ / διό σε ἱκετεύομεν, / σῶσον τὰς ψυχὰς ἡμῶν. :"ευτοκίον. Παρϑένε 
πανάμωμε, | τὸν ὑπερούσιον Θεὸν ἡ κυήσασα... MR II, δι); Σταυροθϑεοτοχκίον. 
lIap9éve πανάμωμε, {μῆτερ Χριστοῦ τοῦ Θεοῦ, / ῥομφαία διῆλ!" σου..., cf. MR 
III, 331 

heirm. à' EE 34, n. 46, Joannis 66-79 trop. oni. l'o 67 τοῦ τῆς 
πλ. tup. τὸ εὕρ. Lin 68 ἧτταν γὰρ ἦν. Lim 69 δι᾽ ἧς vix. προεπήλπιζεν Lim 
80 Ὑπέμεινας Im Po 82 κατεύϑυνας Lim Po 83 πέτρ΄. Po 


80-86 cf. LATYVSEVv, o.c., 63-64 


77-79 Eccl. 10,8 


f. 54v 


9eoc. 


236 13 febr. XVI 


αἴϑριος προκείμενος, 
85 ὡς || οὐρανὸν ἐμβατεύων 
τὸ νησίδιον. 


Τοὺς γενναίους 
καὶ ὡραίους σου πόδας, πανεύφημε, 
προδραμὼν ἐξέτεινας 
90 χώραν ἐκ χώρας ἀμείβοντας " 
φεύγων γὰρ ἐκ πόλεως 
τῆς τῶν παϑῶν, ἀπαϑείας 


πόλιν ἔφϑασας. 


Μεμύηται 
95 ? γαστήρ σου, Μαρία ϑεόνυμφε" 
Θεὸς γὰρ ὁ ἄναρχος ὥφϑη 
ἐκ σοῦ προεχρόμενος, 
οὗ ἐνανθρωπήσαντος, 
τῆς ἐμφερείας τὸ εἶδος 
100 ἀσπαζόμεϑα. 


δὴ ε΄. Ὃ τοῦ φωτὸς χορηγὸς 
Οὐ βυϑισϑεὶς τὴν ψυχὴν 
ταῖς φαντασίαις τοῦ ἐχϑροῦ, ὅσιε, 
ἐν τῷ βυϑῷ 
τῶν ϑείων cou πόνων 
105 ἀπέπνιξας στερρῶς 


87-93 trop. om. Ian 87-88 vv. in ΣᾺ in margine scripti sunt 89 
προδραμὼν ] πρὸς δρόμον Po 93 πόλιν ] πόαις Po 94-95 Μεμένηκας { 
μετὰ τόκον παρϑένος πανύμνητε Po 94-100 ϑεοτ. deest in Σλ 99 
ἐμφανείας Po 

heirm. ε΄ EE 38, n. 51, Cosmae 


101-107 trop. om. Po 
87-93 cf. LATYSEV, o.c., 65 


88 Rom. 10,15 


€. 


ϑεοτ. 


XVI 13 febr. 237 


τὸν σὲ ἐν ϑαλάσσῃ 
ποντίσαι πειρώμενον. 


Ὕλην εὑρὼν ἀρετῆς 
τὴν μεϑοδείαν τοῦ ἐχϑροῦ, ὅσιε, 
110 ὥφϑης x«i νῦν 
ζωῆς μὲν προστάτης, 
ψυχῆς δὲ ὁδηγὸς 
τῆς βυϑιζομένης 
δεινῶς ἐν τῷ κλύδωνι. 


115 Σύ, ὡς τῷ Πέτρῳ Χριστός, 
χεῖρας ἐκτείνας συμπαϑῶς, σέσωκας 
χόρην ποτὲ 
βυϑοῦ ἐκ ϑαλάσσης 
καὶ ἔδειξας αὐτὴν 

120 διάδοχον ὄντως 
τῶν ϑείων ἀγώνων σου. 


Δῶρον Θεοῦ ὡς λαβὼν 
τῶν προσευχῶν cou τὴν ἰσχύν, ἅπαντα 
ἐπιτελεῖς, 
125 σοφέ, παραδόξως 
καὶ σῴζεις ἐκ βυϑοῦ 
καὶ βλάβης λυτροῦσαι 
τῶν παϑῶν τὰς ψυχὰς ἡμῶν. 


Ἔν δύο φύσεσιν 
130 καὶ ὑποστάσει ἐν μιᾷ πέφηνας 
τέλειος ὧν 
βροτὸς ἀσυγχύτως " 


— —À—M M MÀ — 


109 pet)octxy cdd. 113 
115 Σοὶ 
129-135 ϑεοτ. 


108 Ὕλην ] ΠΠύὐλὴν Po 
115-121 trop. desideratur in Ii Uo 
127 βλάβης λάβης 11 ζάλης Po 


107 ποντόσαι Ian 
τῇ βυϑιζομένη 2X Ian 
3A 123 ἅπασαν Po 
deest in 22 


106-107 cf. LATYSEV, o.c., 64 
108-114 cf. LATYSEV, o.c., 64-65 


238 


135 


140 


145 


. 99 


150 


155 


heirm. c^ EE 39, n. 53, Cosinae 


σας Po 


13 febr. —. XVI 


τροπὴν γὰρ ἣ φυρμὸν 
οὐ πέπονθας, Λόγε, 
σαρχούμενος, κύριε. 


δὴ ς΄. Πρὸς κύριον 
éx κήτους 


Ῥώμῃ Θεοῦ 
ἐρείσας τὴν σὴν ψυχήν, πανεύφημε, 
ὅλως οὐκ ἔδεισας, 
τῇ ἐλπίδι τειχιζόμενος, 
τὸν ἄπλετον βυϑὸν 
σοφῶς διανήξασϑαι. 
ἀλλ᾽ ἐσώϑης δελφῖσιν ὀχούμενος. 


"DU Siue 
ἀγγέλους ὡς ἀληδϑῶς χκατέπληξεν, 
δαίμονας ἤσχυνεν 
οὐρανούς τε κατεφώ {{τισεν 
καὶ γύναια πιστῶς 
σοφῶς διεσώσατο 
καὶ εἰς τρίβον ἀσκήσεως εἵλκυσεν. 


Μιμητήῆς σου 
τῶν πόνων καὶ τῶν σεπτῶν ἀγώνων, σοφέ, 
ἣ σὴ διάδοχος 
ἐπαξίως ὄντως γέγονε 
καὶ ἦρε κατ᾽ ἐχϑρῶν 
σωφροσύνης τρόπαιον, 
ἐγκρατείᾳ τὸν δράκοντα κτείνασα. 


138 ἐδειλία- 
148 σοφῶς μάλα Po 


᾿ 136 Θεοῦ ] ϑεία Lin 
146 οὐρανούς τε] καὶ ἀνθρώπους Lin Po 


153 ὄντως ] πάτερ Lin Po 


142 cf. LATYSEV, o.c., 65 
149 cf. LATYSEV, o.c., 62, 66-67 


— —M M — 


156 Apoc. 12,3-4 


13 febr. 239 


Οὐκ ὥκχκλασας 
τὸν δρόμον τὸν εὐκλεῆ, ἀοίδιμε, 
ὡς ἀκλινέστατος᾽ 
μαϑητὴς Χριστοῦ κατήντησας 
ἀκτήμων x«l γυμνὸς 
καὶ ἀπερινόητος 
πρὸς ϑείαν ἀκρόπολιν ὄλβιος. 


Νόμοι ἐν σοὶ 
ἠσϑένησαν ἀληϑῶς τῆς φύσεως; 
παρϑένε ἄχραντε᾽" 
παρϑενεύεις γὰρ κυήσασα 
τὸν σύνϑρονον πατρὶ 
καὶ ἁγίῳ πνεύματι 
170 Λόγον, ὄντα Θεὸν καὶ ἄνθρωπον. 


ᾧδὴ ζ΄. Elxóro; χρυσῆς 


«Ὑλώδους ζωῆς 
διαστήσας ἑαυτόν, 
μονάζων φεῦγε στερρῶς 
τὰς πόλεις πάσας καὶ ἐν ὄρεσιν 
175 ἐμφιλοχώρει ὡς ἄξιος" » 
Μαρτινιανὸς γὰρ διδάσκει 
ἀπερισπάστως τοῦ ψάλλειν σοι" 
«εὐλογητὸς ὁ Θεὸς ὁ τῶν πατέρων fiiv ». 


157-163 trop. desideratur in In Po 164 1/0 9&o:. (cio. ΣᾺ 

In Jam Po post odem ς΄ legimus: Kovtdxtov. "llyog (". 7'o0g ἀσφαλεῖς 
Ὡς ἀσκητὴν τῆς εὐσεβείας δόκιμον... “Ὃ οἶκος. ᾿Απὸ τεράτων Ec: τεράτων... τξε 
MR III, 582; eadem om. 32; in Lm post olx. invenies: ^i^; τοῦ ὁσίου 


πατρὸς ἡμῶν Μαρτινιανοῦ. Οὗτος γέγονεν ἀπὸ Καισαρείας (jc κατὰ (i -λαιστίνην ..., 
cf. Synaxarium ante canonem missum 

heirm. ζ΄ EE 39, n. 53, Cosmae 172 σεαυτὸν Lm [77 τὸ ψάλλειν 
σοι Po σοι 7 σε Lin. [178 cdd. varie contrahunt or4tionein 


164-165 Roin. 8,3 


240 


180 


185 


190 


f. 55v 195 


ϑεοτ. 


200 


205 


Ian 


13 febr. 


Συντόνῳ σκυλμῶ 
Παύλου πέφυκας, σοφέ, 
ὁδοιπορίας εἰκών, 
πόϑῳ διώκων ὃν κατέλαβες 
τῷ τῆς ἀσκήσεως δρόμῳ cov: 
ὅϑεν καὶ ὡς ξένος τοῦ κόσμου 
ἐγνωρίσϑης, πανεύφημε, 
τῷ βασιλεῖ τῶν οὐρανῶν καὶ ἐδοξάσϑης πιστῶς. 


Τὸν δρόμον πληρῶν 
τῆς ἀσκήσεως αὑτοῦ 
ὁ μαϑητὴς τοῦ Χριστοῦ, 
πνεύματι ϑείῳ προαισϑόμενος 
τὴν ἐκδημίαν τοῦ σώματος, 
ἔψαλλε ψυχῇ ἀδιστάκτῳ" 
« ὡς εἰς χεῖράς σου, δέσποτα, 


τὸ πνεῦμά μου χκαὶςτὴν ψυχὴν νῦν παρατίϑημι ». 


|| ἹΡωννύει ψυχὰς 
καὶ διώκει τῶν παϑῶν 
τὰς δυσιάτους φϑορὰς 
ἡ ϑεία χάρις τῶν λειψάνων σου 
καὶ τῶν δαιμόνων τὰς φάλαγγας 
φόβῳ συνταράττουσα τρέπει, 
μοναζόντων τὸ καύχημα, 
ἀλλ᾽ ὑπερεύχου καὶ ἡμῶν νῦν πρὸς τὸν κύριον. 


T6 ὕδωρ τὸ ζῶν 
ἀνεπάφου ἐκ πηγῆς, 
Χριστός, ἀνέβλυσεν 


-----.ο-ς- 


179 σκυλμῷ 1 κλαυϑμῶ 1.11 
195-202 trop. om. Po 


181 ὁδοιπορείας (sic) XA 
203-210 ϑεοτ. oim. XX 


—  — M —— € — n 


187-194 cf. LATYSEV, o.c., 65-66 


184 Hebr. 11, 13-16 


193-194 ILuc. 23,46 203 Joh. 4,10 


XVI 


190 προεστώμενος 
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210 


215 


220 


225 


—X 9 oÀ— 


13 febr. 


τῆς σῆς ἁγίας, ὑπερένδοξε, 

νηδύος, μόνη ἀσύγχυτος, 

πᾶσιν ἀφϑαρσίαν ποτίσας 

τοῖς ἐν πίστει κραυγάζουσιν * 

« εὐλογητὸς ὁ Θεὸς ὁ τῶν πατέρων ἡμῶν ». 


“ A 
δὴ η΄. Τὸν ἐν καμίνῳ τοῦ πυρὸς 


ἸἸὐκδυσαμένη αἰσϑητῶς . 
τῆς σαρκὸς τὸ ἀσϑενὲς τῷ ἱματίῳ 
καὶ ἀνδρείας λαβοῦσα 
στολὴν καὶ φρόνησιν 
ἣ κόρη 
ἐβόα νηστεύουσα " ! 
« σὲ ὑπερυψοῦμεν, Χριστέ, εἰς πάντας τυὺς αἰῶνα. v. 


Χαίρει προϑύμως, ἀληθῶς, 
ἐν τῇ πέτρᾳ τοῦ Χριστοῦ ἐρειδομένη 
καὶ νηστείᾳ καὶ πίστει 
ἐνασχουμένη στερρῶς 
ἣ κόρη 


βοῶσα ἐν ἄσμασιν’ 


V i u 
« σὲ ὑπερυψοῦμεν, Χριστέ, εἰς πάντας τυὺς xl. ». 


Ὡς μετανάστης τῶν φϑαρτῶν 
καὶ τῆς ἄνω ἀφϑαρσίας κληρονόμος 
γεγονώς, ϑεοφόρε, 
καὶ ϑεῖον δρόμον δραμών, 


207 μόνη ] μείνας Po 
ἣ ϑεὸν σαρκὶ τεκοῦσα Po 
heirmm. η΄ EE 35, n. 47, Joannis | 
τοὺς αἰῶνας Po, post ὑπερυψοῦμεν cetera om. ΣᾺ | 

εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας Po 


210 post εὐλογητὸς σοίονα otn. 


2241, 291 «. 


211-217 cf. LATYSEV, o.c., 61-62, 66-67 


212 Matth. 26,41 


241 


Fas; εὐλογημένη 


217 σὲ ^» epulo εν, οὖ εἷς πάντας 
“περυψῶ ἰησοῦ 


ϑεοτ. 


Í. 56 


242 13 febr. XVI 


τὸ στέφος 
230 ἐβόος δεξάμενος. 


« σὲ ὑπερυψοῦμεν, Χριστέ, εἰς πά ᾿ a) 
p εν, ἄριστε, εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας ». 


Ὃ καταβὰς ἐξ οὐρανῶν 
διὰ σπλάγχνα οἰκτιρμῶν, Θεὲ τῶν ὅλων, 
καὶ τεχϑεὶς ἐκ παρϑένου 
235 σῶσον τοὺς ψάλλοντας᾽ 
« ὑμνεῖτε, 
τὰ ἔργα, τὸν κύριον 


ε ^ , N 
καὶ ὑπερυψοῦτε αὐτὸν εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας ». 


δὴ 9΄. Τί τὸ περὶ σὲ μέγα 
καὶ σεβάσμιον μυστήριον, 
ἡ τοῦ ᾿Αδὰμ ϑυγάτηο 
καὶ “τοῦ ὑψίστου μήτηρ, 
5 ἡ μόνη πρὸς Θεὸν 
ἀπλανὴς τῶν βροτῶν γέφυρα; 
σὲ ἀσιγήτοις ὕμνοις 
οἱ πιστοί, ϑεοτόκε, 
μεγαλύνομεν. 


Νόμους ὑπερβάς, πάτερ, 

240 τῆς ἀσκήσεως διέπρεψας 

ἐν ἐγκρατείᾳ πάσῃ 

καὶ προσευχῇ ἀγρύπνῳ 

νηστείᾳ τε ὁμοῦ 

καὶ ἁγνείᾳ καὶ σεμνότητι" 
245 ὅϑεν ὡς στεφανίτην 

ἐπὶ τέλει τῶν ἄϑλων 

σὲ κη [ὀρύττει Χριστός. 


231 post ὑπερυψοῦμεν cetera om. Σλ 232-238 9 
: - $eor. oin. 32 2 - 
λοντὰς ] κράζοντας Lm 238 v. om. Lin m 
heir. 9/^ EE 38, n. 51, Cosmae 


6 ai Bv E 
241 πάσι Im 243 τὲ ΣᾺ Lin βροτῶν ] πιστῶν EE Po 


242-243 Matth. 17,21 


13 febr. 


ΓΑξιος Θεῷ ὥφϑης 
ὡς καλῶς ἀγωνισάμενος " 
πάντα γὰρ ὡς χόρτον ῥίψας 
κοῦφος διέπλεις, πάτερ, 
τὸ μέγα καὶ βαρὺ 
τὸ τοῦ βίου τούτου πέλαγος 
καὶ εἰσήχϑης εἰς λιμένα, 
εὐσταλῶς διανύσας 
τὸν σὸν δρόμον, σοφέ. 


Δόξαν ἀληϑῶς εὗρες 
τὴν οὐράνιον, μακάριε, 
ὡς ἀδοξήῆσας ἔνϑεν 
καὶ ταπεινώσας πάντα 
τὸν ὄγκον τῆς σαρκός, 
ἐν τῷ ὕψει τῶν ἀγώνων σου, 
ἀλλ᾽ ὡς Χριστοῦ ϑεράπων 
ὑπερεύχου τῶν πίστει 
εὐφημούντων σε. 


Ὦ τῆς ϑαυμαστῆς, πάτερ, 
καὶ σεμνῆς σου πολιτείας, σοφέ! 
ὅτι διαμόνων πλάνην 
καὶ πειρασμοὺς ἀνθρώπων 
ὑπομείνας στερρῶς 
καὶ ϑανάτου κατεφρόνησας * 
ὅϑεν καὶ νῦν πρεσβεύεις 
τοῦ σωϑῆναι ἐκ πλάνης 
τοὺς τιμῶντάς σε. 


Σὺ εἴ ἀληϑῶς, μόνη 
ἀειπάρϑενε, χριστιανῶν εὐϑύτης, 
ἁμαρτωλῶν προστάτης, 
ἀδικουμένων σχέπη᾽ 


250 ὡς χόρτον ] φόρτον Lin Po ὡς supra lineam in 27. 
254 ἤχϑης Ilan Po 256 τὴν πορείαν σου Lin 257 3,5. trop. om. 
259 ἀδοξίας In 263 ἀλλ᾽ ὦ yp. 9epXrxov Ian 2606 74 trop. de- 
sideratur in 11 Po 275-283 ϑεοτ. om. 2A 


243 


251 κούφως 


244 13 febr. 


280 


ἐκ σοῦ γὰρ ἀληϑῶς 
ἀνατέταλκεν ἣ λύτρωσις, 
[£9 οὗ σε καταχρέως 
μεγαλύνων ἐν πίστει, 
τὴν ᾧδὴν ἐκπληρῶ. 


283 ἐκπληρῶν Lm 


XVI 


17 FEBR. CANON XVII 


IN SANCTUM THEODORUM TIRONEM 


Synaxarium, 469: Οὗτος ὁ ἅγιος μάρτυς κατὰ τοὺς xpóvauc ἦν Μαξι- 
μιανοῦ τοῦ Γαλλερίου καὶ Μαξιμίνου τῶν βασιλέων, ὁρμώμενος ἐκ τῆς 
μητροπόλεως ᾿Αμασείας ἐκ χωρίου καλουμένου Χουμιάλων. "Apri δὲ τῇ 
στρατείᾳ τῶν τηρώνων καταλεγεὶς καὶ ὑπὸ τὴν τάξιν τοῦ πραιποσίτου 
Βρίγκα τυγχάνων, παρ᾽ αὐτοῦ εἰς ἐξέτασιν κατέστη, τὸν Χριστὸν Θεὸν 
εἶναι ὁμολογήσας καὶ τὰ σεβάσματα τῶν ἑλλήνων ὡς ἄψυχᾳ ξόανα καὶ 
ἔργα χειρῶν ἀνθρώπων καταχλευάσας. Καιροῦ δὲ δοϑέντος αὐτῷ πρὸς 
σχέψιν, οὐκ ἐν ἀπροσεξίᾳ τοῦτον, ἀλλὰ τὴν μεγίστην τῶν πραγματειῶν 
ἐτέλεσεν ἐν αὐτῷ. Τὸ γὰρ εἴδωλον τῆς τῶν ϑεῶν μητρός, ὡς ἕλληνες λη- 
ρωδοῦσιν, αὐτῷ ναῷ συγκατέφλεξεν * ὅϑεν συσχεϑεὶς καὶ αὐτουργὸς γενέ- 
σϑαι ὁμολογήσας τοῦ ἐμπρησμοῦ, πρῶτον μὲν κρεμασϑεὶς ξέεται, ἔπειτα 
δὲ καὶ εἰς κάμινον πυρὸς ἐμβληϑεὶς τελειοῦται. Τελεῖται δὲ ἡ αὐτοῦ σύναξις 
τῷ σαββάτῳ τῆς πρώτης ἑβδομάδος τῶν νηστειῶν, ἐν τῷ ἁγιωτάτῳ αὐτοῦ 
μαρτυρείῳ ἐν τοῖς Σφωραχκίου. ' 


Crypt. Δα. VI -— Cz, pp. 157-162 
Vat. gr. 2008 — Vm, ff. 62-63 
Reg. gr. 54 — ]au, ff. 59v-61 
Barber. gr. 543 — Bb, ff. 226-228v 


Μηνὶ τῷ αὐτῷ ιζ΄. Τοῦ ἁγίου μάρτυρος Θεοδώρου τοῦ Τήρωνος.... Ὃ κανὼν φέρων 
ἀκροστιχίδα- Θεοῦ σε μέλπω δωρεῶν Éróvoue inc. Θεοῦ σε, Θεόδωρε, ἐραστὴν 
(pp. 151-157 — TR, 206-209); post hunc canonem legimus: Τῇ ἑσπέρᾳ κανὼν 
παρακλητικὸς τοῦ ἁγίου μάρτυρος Θεοδώρου φέρων ἀκροστιχίδα " Xv δωρεῶν, ἔν- 
δοξε... Cz; Μηνὶ Φεβρουαρίῳ ιζ΄. Τοῦ ἁγίου μεγαλομάρτυρος Θεοδώρου τοῦ Τἤρωνος 
καὶ τῆς ἁγίας Μαριάμνης ἀδελφῆς τοῦ ἁγίου Φιλίππου τοῦ ἀποστόλου:... 'O κανὼν 
φέρων ἀκροστιχίδα" Xv δωρεῶν, ἔνδοξε.... (fi. 615-68), post quem sequitur: 
Τῇ αὐτῇ ἡμέρᾳ κανὼν τῆς ἁγίας Μαριάμνης φέρων ἀκροστιχίδα * Μέλπω γεγηϑὼς τὴν 
Μαριάμνης χάριν. ᾿Ιωσήφ, inc. Μόνε χορηγὲ τῶν ἀγαϑῶν (ff. 63-64, cf. canonem 
s. Mariamnae) Vm; Μηνὶ τῷ αὐτῷ η΄. Τοῦ ἁγίου μεγαλομάρτυρος Θεοδώρου τοῦ 
Στρατηλάτου καὶ τοῦ ἁγίου προφήτου Ζαχαρίου... 'O κανὼν φέρων ἀκροστιχίδα 
τήνδε᾽ Σῶν δωρεῶν, ἔνδοξε.... (post odem γ' cuius habeas: Τοῦ προφήτου, inc. 
Ἔχων τὸν φωτοδότην ..., cf. MR III, 537) Lm; Μηνὶ τῷ αὐτῷ ιζ΄. Τοῦ ἁγίου 
μεγαλομάρτυρος Θεοδώρου τοῦ Τήρωνος ... Ὃ κανὼν φέρων ἀκροστιχίδα ᾿" Σῶν δω- 
ρεῶν, ἔνδοξε... Bb; auctoris nomen om. cdd. 
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Τῇ ἑσπέρᾳ κανὼν πα - 40 νῦν δὲ καταπαύοις 
H ραχκλητικὸς φέρων ἀχροστιχίδα * z -» m50. ἀξιά 
Σῶν δωρεῶν, ἔνδοξε, πλοῦτόν μοι δίδου. iiis DoIQUIDSV TU ductos 
Διὰ σοῦ, πανάμωμε, φϑορᾶς 
ἅπασαν κατήφειαν 
x«i τὸ ϑνητὸν ὁ ϑνητὸς ἐξετίναξα, 
25 τῆς ἀϑανασίας δὲ 
περιβέβλημαι τὸ φαιδρὸν περιβόλαιον * 
ὅϑεν ὡς ζωῆς μου 
ἀϊδίου πρόξενον δοξάζω σε. 


"Hyoc p'. 


[4 5 


, 4 
δὴ α΄. 'Ev βυϑῷ κατέστρωσε ποτὲ 


Στεφανῖτα μάρτυς τοῦ “Χριστοῦ, 
ἔνδοξε Θεόδωρε, 
τῶν ϑευεῶν δωρεῶν ὡς ἐπώνυμος, 
δωρεαῖς με φαίδρυνον 


Ρ. [δὃ 3 | Dr / . m 
! re ὁσούσαις σοι ἐκ πηγῆς πλουτοδότιδος δὴ γ΄. ᾿Βξήνϑησεν ἡ ἔρημος ὡσεὶ κρίνον 
τοὺς τῆς ἁμαρτίας 
βρόχους διαλύων ταῖς πρεσβείαις σου. Ὡς μάρτυρα πανάριστον παρρησίαν 
] - 30 ἔχοντα 
99 ὡς πριὸς ἐπίσημος ἄχϑεῖς, πρὸ: τὸν Νριστὸν προβάλλομα!ι 
10 DIE πευϑεστατοι σὲ προστάτην τῆς σωτηρίας μου, 
σὺ τῷ “Χριστῷ προσηνέχϑης, Θεόδωρε, ἀλλά με μὴ παρίδῃς, πανσεβάσμιε. 
νῦν δὲ φύλαξ πέφηνας 
3 
ἀγρυπνότατος καὶ προστάτης ϑερμότατος Ῥημάτων μου ἐπάκουσον, δέομαί σου, 
τῶν ὀδυνωμένων 35 σῶσόν με 
x«t τῶν ϑλιβομένων, παμμακάριστε. ἐκ πειρασμοῦ, Θεόδωρε, 
T xai κινδύνων καὶ περιστάσεων 
Ναὸς ζῶν χαὶ ἔμψυχος Θεοῦ καὶ νόσων καὶ πταισμάτων, παναοίδιμε. 
ὥφϑης καὶ ϑεόφρονι 
, 
D goge, πυρπολούμενος ἔφλεξας "Evénpnoxe, ὡς πρότερον τὸ τῆς πλάνης 
τὸ τῆς πλάνης τέμενος, 40 εἴδωλον, 
M , 9 9 
τὴν κατέχουσαν ἀφανίζων ἀσέβειαν, τὰ τῆς ψυχῆς μου εἴδωλα, 
heirm. α' E ; : 20 χκαταπαύεις Ian χκαταπαύης Bb 22-28 Bb hoc ?sor. praebet: 
a E E 34, n. 46, Joannis 7 διαλύσας βρόχους uou πρεσβείαις V nnn , : LE , " M pue 
cou Iam διαλύσεως Bb ταῖς ] σαῖς Bb 10 σὺ τῷ z δ Διὰ σοῦ, πανάμωμε σεμνή, / πάλαι οἱ κατάκριτοι / εὐλογιῶν, ϑεουργιὧν ἀπελαύσαμεν 
σὺ τῷ Χριστῷ ] σοὶ τὸ τοῦ (ἀπολαύσωμεν cd.), / νῦν δὲ δυσωπήϑητι, / ϑεομῆτορ, καὶ ῥῦσαι τοὺς δούλους σου Ι τῶν 


χριστοῦ Bb 18 τὸν Bb 19 &o£ 
σέβειαν ] δυσσέβειαν Lm ἐπικειμένων { ϑλίψεων, δεινῶν τῇ μεσιτείᾳ σου Vinc ABRE S MUR 


26 φαιδρὸν ] 9eguóv Vm Bd 27 μοι Lm 28 πρόξενον τῆς 5»:::; νοῦν ὑμνήσω 
er Tow 


heirm. γ' EE 34, n. 46, Joannis 33 ἀλλα μὴ ue Lim Bb 38 νόσον Bb 


ὅ:9 ci. DELEHAVE, Les légendes, (I) 1331421; (II) 145144, 


17-18 cf. DELEHAYE, o.c., (I) 1296-a1. 
3 ., : II * : PT 
TYSEV, Menologii, I, (b) 881-1» () QI) 140-141; (V) 1911534 IL. 


—————M — 


39-40 cf. testimonia vv. 17-18 


e 


7 I Cor. 7,35 8-9 Gen. 22,13 15 I Cor. 3,16 


23 Jac. ep. 4,9 24-26 I Cor. 15,53-54 29-31 Ilem. 8 
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καὶ τοὺς τύπους τῆς ἁμαρτίας μου 
ἐξαφάνισον, μάκαρ, ϑείᾳ χάριτι. 


ϑεοτ. Ὡς ἄνϑος εὐωδέστατον καὶ ὡς κρίνον, 
45 πάναγνε, 
p. 159 τῶν | ἀκανϑῶν ἐν μέσῳ σε 


ὁ νυμφίος εὑρὼν ἐσκήνωσε 


καὶ πηγὴν χαρισμάτων σὲ κατέστησεν. 


δὴ δ΄. ᾿Ελήλυϑας 
éx παρϑένου 


Νεκρώσεως 
50 δερματίνους χιτῶνας ἀπέξεσας 
διὰ τῆς ἀϑλήσεως 
καὶ μαρτυρίου σου, πάνσοφε, 
νῦν δὲ τὸν σωτήριον 
τῆς σωφροσύνης χιτῶνα 


55 περιβέβλησαι. 
Ἐπίφανον 
οὐρανόϑεν, παμμάκαρ Θεόδωρε, 

διάσωσον 
νους σε, ἔνδοξε, 
χύτητα 
χλίζων, 
ε. 


τ. tradit: “Ὡς χάριν εὑραμένη (lege εὑραμένην), χαρὰν 
| πάναγνε, | χαρᾶς ἀλήκτου πλήρωσον / τὰς καρδίας τῶν 
ν λυπουμένων ἡ παράκλησις 48 χαρισμάτων ] ἀφϑαρ- 


refert: Κάϑισμα. ἯΙχος δ΄, Ὃ ὑψωθεὶς ἐν τῷ (ζσταυρῷ» 
; ὡραϊσμένος τῷ βασιλεῖ τῶν οὐρανῶν, χαίρων, μάρτυς, / 
εόδωρε" [τῷ σταυρῷ ἀνηρτήϑης, / 5v αὐτὸν καὶ τοῖς 
ὄνυξιν [ καὶ ὀμμάτων τὰς κόρας / ἀνασπασϑείς, ὑπήνεγκας 
. [| τιμῶμεν, παμμέγιστε. Bb diversum κάϑ. exhibet, 
(xv ἀναλαβὼν — MR III, 538 

. 46, Joannis 50 ἀπέξυσας 1,1} ἐπεύξησας Bb 
3b 94 εὐφροσύνης Vm Lin Bb 60 ταχύτητα 1,11 
ταῖς δεήσεσιν Im σαῖς δεήσεσιν ΒΡ 


90 Gen. 3,21 94 Is. 61,10 


μακάριστε Vim Ian ἀξιάγαστε Bb 87 ἀπῆλθες Bb 88 ἀϑλ. ] ϑεοφόρε 
Bb πεπυρσευμένος oin. 1.111 


72-76 Joh. 19,34 79 IV Mac. 3,12 
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ΝΝυυκώμεναι 
ὑπὸ σοῦ τῶν δαιμόνων αἱ φάλαγγες 
65 σαφῶς δραπετεύουσι 
καὶ τῶν νοσούντων, Θεόδωρε, 
πάϑη φυγαδεύονται 
τῇ ἐπικλήσει σου μόνῃ, 
᾿ μάρτυς ἔνδοξε. 
ϑεοτ. 70 Διάρρηξον 
τῶν δεινῶν μου πταισμάτων χιτώνιον 
τῇ λόγχῃ, πανάμωμε, E 
τῇ κεντησάσῃ τὸ ἄχραντον 
σῶμα καὶ πανάγιον 
75 τοῦ ἀπορρήτως τεχϑέντος 
ἐκ σοῦ, πάναγνε. 
δὴ ε΄ἥ. Ὃ φωτισμὸς 
τῶν ἐν σκότει 
᾿Ολοϑρευτὴς 
τῆς ἀπάτης πρὶν ὥφϑης 
- di Mio s p MEM E x«i πάντας ! 
80 περιπεφραγμένος τῇ τοῦ σωτῆρος, προσ ἄχουμε 
νῦν δέ, ϑεόφρον, 80 Blou civ «pc 
λυτρωτὴς καὶ προστάτης τούτοις ἐξομ 
χρηματίζεις τῶν εὐφημούντων σε, πααρα ζρισ: 
μάρτυς ἀϑλοφόρε Χριστοῦ πανσεβάσμιε. 
44-48 Bb hoc ϑεὸο 
85 Ξενοπρεπῶς τεκοῦσα (lege τεκοῦσαν), 
ὡς παστάδα τὴν φλόγα, ὙΠ ἜΣ 2e τῶ 
μάρτυς, ὑπῆλϑεςξ, Post odem y' Lm 
ζήλῳ, ἀϑλοφόρε, πεπυρσευμένος, Μαρτυρικαῖς ταῖς καλλοναῖ 
ἀλλ᾽ ὡς ἐκείνην noc ; 
ip PUn στερρῶς" | 69ev σε πίστε 
71 χιτώνιον ] χειρόγραφον Ian Bb 74 πανάμωμον Bb 76 πάναγνε] quod inc. Θευκὴν παντευχ 
δέσποινα Vin Lm Bb heirm. à' EE 34, r 
heirim. ε' EE 34, n. 46, Joannis 84 ἀϑλοφόρε  ϑεοφόρε Bb, παμ- 52 ce Lim 53 τὸ Lnij 


62 μάρτυς ἔνδοξε Vm 


44-46 Cant. 2,1:12 


». 160 


3&0T. 
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90 κατεπάτησας τότε 
τοὺς χειμάρρους τῆς ἁμαρτίας μου 
παῦσον ταῖς πρεσβείαις σου, μάρτυς Θεόδωρε. 


Ἐπὶ σφαγὴν 
ὡς ἀμώμητον ϑῦμα 
95 ἐϑε [[λουσίως 
εἰσήχϑης μιμούμενος τὸν δεσπότην, 
οὗ καὶ τῆς δόξης 
κοινωνὸς χρηματίζων, 
φρούρησόν με τῆς σῆς δεόμενον 
100 σχέπης, ἀϑλοφόρε Χριστοῦ παμμακάριστε. 


Πύλη φωτὸς 
ἀνεδείχϑης, παρϑένε, 
τοῖς ἐν τῷ σχότει 
ἥλιον τεκοῦσα δικαιοσύνης, 
105 ϑεογνωσίας . 
ἀνατέλλοντα φέγγος 
χαὶ τὸν ζόφον ἀποδιώκοντα 
τῆς πολυϑεΐας καὶ τῆς ἀϑεότητος. 


3 J / 3, 3 / 
Q97) ς΄. "Ev ἀβύσσῳ πταισμάτων κυκλούμενος 


1 € 
Λογισμοὺς καθελὼν καὶ πᾶν ὕψωμα 
110 χατὰ τοῦ σωτῦξος. σοτε. ἐπχιτόιτων 
ὠφῦης ψυχῆς στερρότητι 
N , 
χαὶ φρονημᾶτι Melo ῥωννύμενος. 


91 ἁμαρτίας ] ἀνομίας 1.π| Bb 92 μάρτυς Θεόδωρε νῦν παμμακάριστε 1,π| Bb 
96 ἤχϑης Lin Bb μιμησάμενος 1.π| Bb — 100 παναοίδιμε Lim ΒΡ. 101-108 Bb 
hoc ϑέοτ. praebet: Πᾶσαν εἰς σὲ [τὴν ἐλπίδα μου πίστει / προσανεϑέμην, / δέσποινα 
τοῦ κόσμου, ἁγνὴ παρϑένε" [σκέπη γενοῦ μοι καὶ λιμὴν καὶ προστάτης " {.-λύτρωσαί 
με τῶν περιστάσεων ' [ σὺ γὰρ τεϑλιμμένων ἀεὶ ἡ παράκλησις. 

heirm. ς΄ EE 34, n. 46, Joannis 109 Λογισμῶν ἐκκαϑάρας x. 0. Bb 
χαϑελὼν ] καϑαίρων Lim 110 κατὰ ] xci τὰ Bb σοφὲ μάκαρ Lm Bb 


93-96 cf. DELEHAYE, 0.c., (III) 166-167; (IV) 182; [VAN Hoorr], Acta 
5. l'heodori, Anal. Boll. 2 (1883), 367; LATYÉEV, o.c, (a) 3526-15 


93-96 Is. 53,7; Act. 8,32 104 Mal. 4,20 
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ὋὉ λαμπρύνας ἐν κόσμῳ τὴν μνήμην σου 
οὗτος, ὑπὸ σοῦ, ϑεόφρον, δυσωπούμενος, 


115 τοὺς σὲ τιμῶντας ῥύεται 


χαλεπῶν ἐκ κινδύνων ὡς εὔσπλαγχνος. 


Ὑπὸ ϑείας κινούμενος χάριτος, 
μάρτυς, τὸ τῆς πλάνης καϑεῖλες ὀχύρωμα, 
ἀλλὰ καὶ νῦν, μακάριε, 


120 τῶν παϑῶν μου τὸ ϑράσος κατάβαλε. 


ἣν τῆς Εὔας κατάραν μετέβαλες, 
μῆτερ ἀειπάρϑενε, τῷ ξένῳ τόκῳ σου 
πρὸς εὐλογίαν ἔνϑεον 
καὶ τὸν κόσμον ἐφαίδρυνας χάριτι. 


ᾧδὴ ζ΄. EREixóvoc χρυσῆς 


125 Ὁ μόνος εἰδὼς 


τὰ ἐγκάρδια Χριστὸς 
σὲ ἐξελέξατο 
τῆς αὐτοῦ δόξης 
πιστὸν μάρτυρα 
130 καὶ καϑηρέτην ἀνέδειξε 
τῆς εἰδωλικῆς παροινίας 
x&l φρουρὸν τοῖς κραυγάζουσιν " 


--- ὦ 


113 Ὃ λαμπρύνας ] λαμπρύνας Ian 118-119 καϑεῖλες ὁ, ὁρωμα { ἀλλὰ 
καὶ νῦν, μακάριε om. Bb 120 μου om. Lam 121-124 Bb diversum ϑεοτ. 
tradit, quod inc. Τὰς αἰτήσεις ἡμῶν, ἀπειρόγαμε -- ΕΤῚ 239 

Post odeni ς΄, in margine f. 160 cd. Cz, legitur: Ζήτει κονδά cov εἰς τὴν ζ΄. 
Lm vero tradit: Kov8dxtov. "Hoc β΄. Τὰ ἄνω ζητῶν ' Av8pela. ψ':, 7: τὴν πίστιν 
ὁπλισάμενος... Ὃ οἶκος. Τῶν ἀθλητῶν τὸ ἔκλαμπρον κάλλος ... Mis ILI, 542; 
sequitur: ἔλθλησις τοῦ ἁγίου μεγαλομάρτυρος Θεοδώρου τοῦ στρατι;) i100. Οὗτος ὁ 
μάρτυς κατὰ τοὺς χρόνους Tj» Λικινίου τοῦ βασιλέως ..., cfr. Synax. 1.00]. CP., 451; 
Bb autem exhibet: Κονδάκιον. Ἦχος δ΄. Ὃ ὑψωϑεὶς Θεοδωρήτως οἱ ηφὼς ϑείαν 
χάριν... Ὃ οἴκος. ᾿Ωιδήν σοι προσάγομεν, σοφὲ ... AK, 141, cf. ας PAS, I, 
581, TRM, III, evy' 

heirin. ζ΄ EE 39, n. 53, Cosmae 130 καϑαιρέτην Lm b^ 


n —À— — — . —— .-..-. 


118 Prov. 21,22 121-124 Deut. 23,6 125-126 1.:. 9,47 


e Á- 


p. 161 


ϑεοτ. 
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« εὐλογητὸς εἴ, ὁ Θεὸς 
ὁ τῶν πατέρων ἡμῶν ». 


135 Νομίμως ἀϑλῶν 

εὐηρέστησας Θεῷ, 

μάκαρ Θεόδωρε" 

ὅϑεν ἐδόϑης 

ἀκαϑαίρετος 

140 τῇ Ἐκκλησία, ϑεσπέσιε, 
πύργος x«i ἀκράδαντον τεῖχος 
τοῖς ἐν πίστει κραυγάζουσιν * 
«εὐλογητὸς εἶ, ὁ Θεὸς 
ὁ τῶν πατέρων ἡμῶν ». 


145 Μαρτύρων Χριστοῦ 
ἐγκαλλώπισμα φαιδρὸν 
xxi σεμνολόγημα, . 
μάρτυς, ὑπάρχεις 
καὶ ϑεόσδοτον δῶρον 
150 ἐφάνης, φερώνυμε, 
χάριτι κοσμούμενος ϑείᾳ 
καὶ φυλάττων τοὺς ψάλλοντας ᾿ 
« εὐλογητὸς εἴ, ὁ Θεὸς 
ὁ τῶν πατέρων ἡμῶν ». 


155 ὋὉ ὧν ἐν ἀρχῇ 
ὡς υἱὸς μονογενὴς 
πρὸς τὸν γεννήτορα 
ἐκ τῆς παρϑένου 
σὰρξ ἐγένετο 
160 καὶ ἐν ἡμῖν κατεσκήνωσεν ' 
ὅϑεν τὴν ἀφράστως τεχοῦσαν 


133-134, 143-144, 153-154, 163-164 cdd. varie contrahunt orationem 
versum 135 in loco v. 145 praebet cd. Bb 140 τῆς ἐκκλησίας Bb 
141 ἀκράδαντος Bb versum 145 in loco v. 135 in Bb habeas 150 
φερώνυμον Ign Bb 151 κοσμούμενον Im 152 φυλάττον Lin 


Ld 


135 II Tim. 2,5 136 Hebr. 11,5-6 141 Cant. 8,10 


ϑεοτ. 
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ἀνυμνοῦντες κραυγάζομεν * 
« εὐλογημένος ὁ καρπὸς 
ὁ τῆς κοιλίας cou». 


ᾧδὴ η΄. Τὸν ἐν καμίνῳ τοῦ πυρὸς 
165 ᾿Ιερουργίᾳ μυστικῇ 

τῷ δεσπότῃ σεαυτὸν 

υσίαν ζῶσαν 

προσενήνοχας ϑέλων, 

ὃν παρρησίᾳ πολλῇ 
170 μὴ παύσῃ 

εἰρήνην αἰτούμενος 

τοῖς ὑπερυψοῦσιν 

αὐτόν, μάρτυς ϑεόφρον. 


Δυναμωϑεὶς τῇ κραταιᾷ 

175 τοῦ ὑψίστου δεξιᾷ 

δυνατὸς ὥφϑης 

καρτερίᾳ βασάνων 

τυραννυκὴν καϑελὼν 

μανίαν, 
180 παμμάκαρ Θεόδωρε" 

ὅϑεν σε ὑμνοῦμεν 

ἀεί, μάρτυς ϑεόφρον. 


Ἴσος ὑπάρχων τῷ πατρὶ 
κατ᾽ οὐσίαν ὁ υἷός, 
185 ἴσος ἐφάνη 


162 ἀνυμνήσωμεν λέγοντες Bb χραυγάζωμεν V 
Ian, εὐλογημένη ἡ ϑεὸν | σαρκὶ κυήσασα Bb 

heirm. η΄ EE 35, n. 47, Joannis 
τῇ o7, Ian Bb 173 αὐτὸν εἰς τοὺς αἰῶνας Vm Bb, 
Bb 182 εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας Bb, v. om. 11 


176-177 cf. DELEHAYR, o.c., (III) 161-162 


167 Rom. 12,1 174-175 Ps. 117,15 


165 “Ιερουργοῦσα Bb 


düb — Wes: RUE 


253 


ni 163-164 εὐλογητὸς 


|, 169 πολλῇ] 
v. om Iam. 179 μανίας 
185 ἴσος προῆλθεν 1.1 
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τοῖς ἀνθρώποις ἀφράστως ϑεοτ. 210 Υἱὸς ὁ αἰώνιος, 
ἐξ ἀπειράνδρου μητρός, ὁ Λόγος ὁ ἀΐδιος 
παρϑένον D. ἐπ᾽ ἐσχάτων προῆλϑεν, 
φυλάξας πανάμωμον, E ἁγνή, ὡς ἄνθρωπος 
190 ἣν ὡς ϑεοτόκον E. ἐκ σοῦ τῆς κεχαριτωμένης 
ἀεὶ δοξολογοῦμεν. E 215 x&i ἀληϑῶς 


παρϑένου φανείσης " 
διὸ ϑεομήτορα 


i Eee PN 
S RINT. 


ϑεοφρόνως σε κηρύττομεν. 


as 


δὴ 9. 'Avápyov γεννήτορος 


Δραστήριον φύλακα L 
xai πύργον ἀσφαλέστατον i 
ὁ Χριστός σε, παμμάκαρ, ΠῚ 
195 ἡμῖν δεδώρηται, sd 
pP. 162 πρέσβυν δυνατώ [τατον πάντων 3 
xai ἀληϑῶς B 
φερώνυμον δῶρον, d 
ϑερμὸν ἀντιλήπτορα ᾿ ΤΙ 
200 καὶ προστάτην συμπαϑέστατον. ' H 
ὋὉ πάντων κηδόμενος ὴ 
καὶ πάντων προμηϑούμενος : 
συνεργόν σε παρέσχεν S 
ἡμῖν καὶ σύμμαχον, E 
205 τῶν τῆς πονηρίας πνευμάτων D 
φυγαδευτὴν E 
καὶ νόσων διώκτην, L 
ποϑῶν ἀμυντήριον E 
καὶ πταισμάτων ἱλαστήριον. i 
189 πανάμωμε Bb 191 ἁγνὴν ὑπερυψοῦμεν Lin Db 
heirm. 9' EE 35, n. 46, Joannis 192 Χαριστήριον φύλακα 1,11 
φύλακα  φάλαγκα Bb 196 πάντων ] ὄντως Lm Bb 202 καὶ] δ Ii Bb E. 
203 παρέχων Bb 209 nt. ἀμβλυτήριον Bb ᾿ 
192-193 Ez. 27,11 196 Is. 39,1 203 I Cor. 39 204 II 1 211 ὁ λόγος συναΐδιος Bb — — 215 καὶ τῆς Lamm ΒΡ 216 φανείσης παρ- 
Mac. 8,24 209 Roi. 3,25 : ϑένου Tam παρϑένε φανείσης Bb 218 κηρύττομεν ] γεραίρομ τ’ I,m 
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Paris. gr. 13 — OQ, ff. 258-258v 
Crypt. A.«. XXI  — Da, ít. 55v-58 
Crypt. A.5. II — De, ft. 48-52v 
Paris. gr. 255 — Pk, ff. 166-168 
Paris. gr. 1616 -— Po, ff. 57v-62v 


ὋὉ κανών, (οὗ T] ἀκροστιχὶς ἐν τῇ 9 φδῇ Ἰωσήφ). 


"Hyog πλ. δ΄. 


ᾧδὴ α΄. “Αρματηλάτην Φαραὼ ἐβύϑισεν 


Ταῖς 9eix«ig περιφανῶς λαμπρότησι 
καλλωπιζόμενος 
καὶ ἀϑλητῶν στέφει 
ἱερῶς κοσμούμενος 
5 καὶ δόξῃ κλεϊζόμενος 
τῆς ἁγίας Τριάδος, 
τῶν εὐφημούντων σε μέμνησο, 
μέγιστε μαρτύρων Θεόδωρε. 


Μηνὶ τῷ αὐτῷ ιζ΄. Τοῦ ἁγίου μεγαλομάρτυρος Θεοδώρου τοῦ 'Γήρωνος ... Εἰς 
τὸν ὄρϑρον κανὼν τῆς ὀκτωήχου εἰς ς΄ καὶ τοῦ ἁγίου τὸν παρόντα κανόνα εἰς ς΄, εἰ 
οὐκ ἔστιν τεσσαρακοστὴ Q; Μηνὶ τῷ αὐτῷ εἰς τὴν ιζ΄, Τοῦ ἁγίου μεγαλομάρτυρος 
Θεοδώρου τοῦ Τήρωνος καὶ τῆς ἁγίας Μαριάμνης ἀδελφῇς τοῦ ἁγίου ἀποστόλου Φιλίπ- 
που... Ὃ κανών, quem huc proferimus; eum sequitur 'O κανὼν τῆς ἁγίας 
inc. Μόνε χορηγὲ τῶν ἀγαϑῶν Da, cf. canonem S. Mariamnae; Μηνὶ τῷ αὐτῷ εἰς 
τὴν ιζ΄. Τοῦ ἁγίου μεγαλομάρτυρος Θεοδώρου τοῦ Τήρωνος ... 'O κανὼν De; Μηνὶ 
τῷ αὐτῷ η΄. Τοῦ ἁγίου μεγαλομάρτυρος Θεοδώρου τοῦ Στρατηλάτου καὶ τοῦ ἁγίου 
προφήτου Ζαχαρίου ... Ὃ κανὼν τοῦ ἁγίου Θεοδώρου Pk; Μηνὶ τῷ αὐτῷ η΄. Too 
ἁγίου μεγαλομάρτυρος Θεοδώρου τοῦ Στρατηλάτου ... Ὃ κανὼν τῆς ἑορτῆς καὶ τοῦ 
ἁγίου εἰς ς΄ Po; nomen ᾿Ιωσὴφ in cd. Ο legitur 

heirm. a' ER, 219, n. 314, Joannis 
Da De 7 μέμνησε Da De 


3 στέφος Da De 4 ἱερὸς 


ϑεοτ. 


XVIII 


10 


15 


20 


25 


30 


35 


17 febr. 


Πλήρης φωτός, πλήρης ἐνθέου χάριτος 
ἡμῖν ἀνέτειλεν 
ἣ ἱερὰ μνήμη 
τῶν σεπτῶν ἀγώνων σου 
φωτιστικαῖς λαμπρότησι 
καταυγάζουσα πάντας 
τοὺς εὐσεβῶς σε γεραίροντας, 
μάρτυς ἀϑλοφόρε Θεόδωρε. 


Ιἰδωλικοῦ κατακρατοῦντος κλύδωνος 
τῆς ἀνϑρωπότητος " 
ὁ ἱερὸς μάρτυς 
πηδαλιουχούμενος 
σταυροῦ τῇ ϑείᾳ χάριτι, 
ἀχκυμάντως διέπλει 
καὶ τοὺς λιμένας κατέλαβε 
τοὺς ἐπουρανίους γηϑόμενος. 


Πύλη Θεοῦ, τῆς μετανοίας πύλας μοι, 
κόρη, διάνοιξον 
x«i λογισμοῖς ϑείοις 
τὴν ψυχήν μου λάμπρυνον 
καὶ τῶν παϑῶν ἀπέλασον 
τὰ βαρύτατα νέφη, 
ὅπως γεραίρω γηϑόμενος 
καὶ χρεωστικῶς μακαρίζω σε. 


ᾧδὴ γ΄. 'O στερεώσας κατ᾽ ἀρχὰς 
Λέων καϑάπερ πεποιϑώς, 
σταδίου ἔστης ἐν μέσῳ 


διαγγέλλων τὸν σωτήριον λόγον, 


15 σοι Pk 18 πάσαν ὑφήλιον Da De Pk 
ἐχπλεύσας Po 29 ἀπέλασον ] ἐλάφρυνον Da De 30 βαϑήτατα l'k 


Xe. μακαρίζωμεν Da De 
heirm. y' EE 219, n. 314, Joannis 


17 Ic. 8,24 


33 Prov. 28,1 


297 


22 διέπλει ] δὲ πλύει Da De 


32 καὶ 


ϑεοτ. 
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χερτομῶν τοὺς δυσμενεῖς, 
κηρύττων τὴν ἀλήϑειαν 
χαὶ στηλιτεύων ψεῦδος 
τῆς ἀϑεΐας, Θεόδωρε. 


40 ὋὉ δυσμενὴς καταπλαγεὶς 
τὴν σὴν ἀνδρείαν, ϑεόφρον, 
ἀλογώτατον ϑυμὸν παραϑήξας 
τοῖς βουνεύροις ἀφειδῶς 
μαστίζει σε, Θεόδωρε, 

45 τῶν βδελυρῶν ξοάνων 
τὴν συντριβὴν ἐργασάμενον. 


᾿Ανδρειοτάτῳ λογισμῷ 
τὰς τῶν μαστίγων νιφάδας 
ὡς σπιλάδας ϑαλαττίους, ϑεόφρον, 
50 ἀπεχρούσω, τοῦ σταυροῦ 
τῇ χάριτι ῥωννύμενος 
καὶ στεφηφόρος ϑείου 
πνεύματος ῥώμῃ δεικνύμενος. 


Τῆς συνεχούσης με δεινῆς 
55 αἰχμαλωσίας, παρϑένε, 
ἀπολύτρωσαι, Θεὸν συλλαβοῦσα 
καὶ κυήσασα, ἁγνή, 
τὸν τοὺς βροτοὺς ῥυσάμενον 
τῆς πονηρᾶς δουλείας 
60 τοῦ ἀλλοτρίου, πανάμωμε. 


36 χκερτομούντα τοὺς δινοὺς Da χερτομοῦντα τοὺς δινοὺς De 42 πα- 
ραδείξας Da De 44 μαστίζειν Da De 46 ἐργασάμενος Da De 51 τῇ 
χάριτι φραξάμενος Pk 54-60 Po disimile 9eor. praebet quod inc. Τῶν Xe- 
ρουβὶμ καὶ Σεραφὶμ / ἐδείχϑης ὑψηλοτέρα MR III, 281 54 συλλαβούσης Da De 


40-46 cf. DELEHAYE, Les légendes, (I) 129-130; (II) 140-142; (III) 
159-161; (IV) 172-174; [VAN HoorF], Acta S. Theodori, Anal. Boll. 2 (1883), 
363-364; LATYSEV, Menologii, I, (a) 32511 
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Κάϑισμα. 
"Hyog δ΄. Ὃ ὑψωϑεὶς ἐν τῷ φσταυρῷ ἑκουοίι"ς) 


Στρατολογίᾳ ἀληϑεῖ, ἀϑλοφόρε, 
τοῦ οὐρανίου στρατηγὸς βασιλέως 


ᾧδὴ δ΄. Σύ μου, Χριστέ, 
κύριος 


— 


"cv Χριστὸν 

ἔνδον σου, μάκαρ, φϑεγγόμενον 

Auxtvvlou ϑράσος ἀπημαύρωσας, 

λόγοις σοφοῖς τούτου ἀληϑῶς, 
6 ^ ^ μάρτυς, στηλιτεύσας 

τὴν ὑπερβάλλουσαν ἄνοιαν 

καὶ ἔργοις παραδόξοις 

τοὺς ὁρῶντας ἐκπλήξας, 

ἀϑλητὰ γενναιόφρον Θεόδωρε. 


70 ᾿Αναρτηϑεὶς 
παρανομίᾳ δικάζοντος 
καὶ ὀνύχοις κατασπαρασσόμενος 
καὶ φοινισσόμενος ταῖς ῥοαῖς, 
μάρτυς, τῶν ἀδίκως 

75 ἐκχεομένων αἱμάτων σου, 
νεχρώσεως τὸ πάχος 
καὶ φϑορᾶς ἀπεδύσω 
τοὺς χιτῶνας, παμμάκαρ, Θεόδωρε. 


Κάθ. MR III, 536 pro festo s. Theodori Stratelatae; in Pk aliud κάϑ. 
invenies inc. Ὑπὲρ φύσιν ἀγῶνας διηνυκὼς MR V, 247; in Po «utem x49. inc. 
OeGc)v παντευχίαν ἀναλαβὼν MR III, 538; idem x&9. ante canoncin exhibet De 

heir. δ΄ EE 219, n. 314, Joannis 62 u&x«p ] i'^pro; Da De 
63 Λυκιννίου ] τοῦ τυράννου Da De λικινίου Pk 64 τούτον i?a De 65 
μάρτυς ] μάκαρ Da De 67 παραδόξοις deest in Q 69 τῇ δυνάμει σου δόξα 
φιλάνϑρωπε Pk 71 παρανομίας Q 72 καὶ ὀνύχων ξεσμοῖς “":αρασόμενος Pk 
χατασπαραττόμενος Da De 77 q9opà; Da De Pk 


P DU 


70-72 cf. DELEHAYE, o.c. (I) 1321; (II) 144*!*; (III) 161-162; (IV) 
176'?!; (V) 192*5; [VAN HOOFF], o.c., L.c., 364; LATYSEV, 0c, (a) 3219-19 
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Πολυειδεῖς 
80 πόνους γενναίως ὑπήνεγκας 
καὶ τοῖς ὄμβροις, μάρτυς, τῶν αἱμάτων σου 
τὸν ἀλαζόνα καὶ δυσμενῆ 
ϑείᾳ δυναστείᾳ 
χκαταποντίσας, Θεόδωρε, 
85 ὑψώϑης, ἐδοξάσϑης 
καὶ τοῖς ϑείοις ἀγγέλοις 
ὡμοιώϑης, ϑεόφρον πανόλβιε. 


* Τὸ πονηρὸν 
ἁμαρτιῶν μου χειρόγραφον 
90 ϑείᾳ λόγχῃ, πάναγνε, διάρρηξον 
τῇ κεντησάσῃ ϑείαν πλευρὰν 
τοῦ ἐνανθρωπῆσαι 
ἐκ σοῦ, παρϑένε, ϑελήσαντος 
καὶ βίβλῳ με γραφῆναι 
95 σῳζομένων δυσώπει 
τὸν ἀφρόνως Θεοῦ μακρυνόμενον. 


δὴ ε΄. Ἵνα τί ue ἀπώσω 
Φωτιζόμενος aiv, 
μάρτυς, ϑείου πνεύματος 
καὶ πυρπολούμενος 
100 τῇ Χριστοῦ ἀγάπῃ 
φλεγομένης σαρκὸς οὐκ ἐφρόντισας, 


79-87 trop. om. Po 79 πολυεϊδοὺς Da De 80 ὑπέμεινας Da 
De Pk 84 χαταπατήσας Da De 87 πανόλβιε ] ϑεόδωρε Da De 88- 
96 ϑεοτ. PaR, 662 88 Τῶν πονηρῶν Da De 91 ϑεία πλευρᾶ Da De 
96 ἀφρόνως ] ἀφϑόνως Da De 

heirm. ε΄ EE 219, n. 314, Joannis 101 φλεγομένην Da De 


101-103 cf. DELEHAVE, o.c, (1) 133143; (II) 14519; (III) 161-162; 
(V) 1925» 


89 Col. 2,14 90-91 Joh. 19,34 99 IV Mac. 7,4 
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οὐκ ἠσϑάνου πόνων, 
οὐκ ἐλογίζου τὰς βασάνους 
οὐρανίαις ἐλπίσι τρεφόμενος. 


105 Τὸν ζυγὸν τοῦ δεσπότου 
φέρων ἐπαυχένιον, 
τὸν ἐλαφρότατον, 
μολυβδίνῳ βάρει, 
ἀϑλοφόρε παμμάκαρ, παιόμενος 
110 οὐκ ἐκάμφϑης ὅλως, 
οὐκ ἐσαλεύϑης, οὐχ ἡττήϑης, 
στρατιῶτα γενναῖε, Θεόδωρε. 


Οὐρανόϑεν φωνήσας 

σὲ ὁ ὑπεράγαϑος 
115 Λόγος é9ppuvev, 

οὗ τῇ δυναστείᾳ 

τὰς πικρὰς ἀλγηδόνας ὑπήνεγκας 

τῶν παρανομούντων, 

μάρτυς Χριστοῦ, καὶ τὰς βασάνους 
120 καὶ τὸν βίαιον, ἔνδοξε, ϑάνατον. 

᾿ Διαμένειν με σῶον 
μὴ παρατρεπόμενον 
στάσεως κρείττονος, 
ἀλλ᾽ εὐθυποροῦντα 


125 καὶ Θεῷ τὰ εὐάρεστα πράττοντα, 
108 βολυδίνω Da μολυδίνω De βάρι Da De 110. ὅλος Da De 
112 στρατιλάτα Pk 113 φωνῆ ce Pk 114 σὲ om. Da De Fk mavurto- 


ἄγαϑος Da De Pk 121-128 ϑεοτ. PaR, 663; pro hoc Pk t14(lit: Μητρυκὴν 
παρρησίαν / τὴν πρὸς τὸν υἱόν aou κεκτημένη MR III, 283 


104 cf. DELEHAYRE, o.c., (I) 1311517 
108-109 cf. DELEHAVE, o.c., (III) 1611215; (IV) 1741!*1*; | VAN HoorF], 
C., l.c., 3641935 
113-120 cf. DELEHAYE, o.c., (I) 130!€9; (III) 158915; i641. (IV) 
1701632; 1771835; (V) 1924-1: [VAN HOOFF], o.c., J.c., 363; LATYSEV, .c., (a) 33-34 


---------............. 


117 IV Mac. 16.17 
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ἀγαϑῆ, δυσώπει, 
τὸν ἀγαϑὸν τεκοῦσα Λόγον 
τὸν ἡμᾶς ἀλογίας ῥυσάμενον. 


δὴ ς΄. Τὴν δέησιν ἐκχεῶ πρὸς κύριον 


'Tó πάϑος τοῦ ἀπαϑοῦς εἰκονίζων 
130 ἐσταυρώϑης, παναοίδιμε μάρτυς, 
προσηλωϑεὶς 
ἐν τῷ ξύλῳ, παμμάκαρ, 
καὶ μιμητὴς τοῦ δεσπότου γεγένησαι 
τοῦ λύσαντος διὰ σταυροῦ 
135 τῶν ἀνθρώπων τὰ πάϑη ϑελήματι. 


Κρεμάμενος ὡς ἀμνὸς ἐπὶ ξύλου 
καὶ τοῖς βέλεσι βαλλόμενος, μάκαρ, 
καὶ ὀφϑαλμῶν — « 
ἐκκεντούμενος κόρας 

140 καὶ τιτρωσκόμενος ὅλῳ τῷ σώματι 
κατέτρωσας τοῦ δυσμενοῦς 
τὴν καρδίαν τῇ λόγχῃ τῶν πόνων σου. 


Οἱ χείμαρροι τῶν ἀμέτρων βασάνων 
τῇ οἰκίᾳ ἐπικλύσαντες, μάρτυς, 
145 σοῦ τῆς ψυχῆς 
οὐκ ἐσάλευσαν ταύτην " 
ἐν ἀσαλεύτῳ γὰρ πέτρᾳ ἐστήρικτο 


126 ἐνδυνάμωσόν με PaR 128 ἀλογίαν Da De 

heirm. c^ EE 219, n. 314, Joannis troparia odis c^ Da et De hoc 
praebent ordine: 1, 3, 2,4 133 γενόμενος Da De Pk 137 μάκαρ ] μάρτυς 
Pk 140 ὅλως Da De 142 τῇ καρδία Da De 143 βασάνων ] πται- 
σμάτων Da De 144-145 ἐπικλύσαντες ψυχῆς σου τὸν πύργον [μάρτυς χριστοῦ 
Pk 146 ταύτην ὅλως Pk 147 ἐστήρικται Da De 


130-132 cf. testimonia vv. 70-72 
136-140 cf. DELEHAYVE, o.c., (III) 163*13; (IV) 1763131; [VAN HoorF], 
0.C., l.c., 396495-95 


133 I Thes. 1.6 


MUT O Ue 
GN ra EG ἢ 


ϑεοτ. 
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τοῦ λάμψαντος ἐκ γυναικὸς 
καὶ ἀνθρώπων τὸ γένος φωτίσαντος. 


150 Μαρία, παντὸς τοῦ κόσμου κυρία, 
ὡς τὸν κύριον ἁπάντων τεκοῦσα, 
τοῦ δυσμενοῦς 
τῆς δουλείας με ῥῦσαι 
καὶ τῆς αὐτοῦ τυραννίδος ἐξάρπασον 
155 καὶ σῶσόν με τὸν ἀεὶ ἐπὶ σοὶ 
ἀδιστάκτῳ καρδίᾳ ἐλπίζοντα. 


Κοντάκιον. 


"Hyos mA. δ΄. ᾿Ιδιόμελον. 


Πίστιν Χριστοῦ ὡσεὶ ϑώρακα 
ἔνδον λαβὼν ἐν καρδίᾳ σου 


ὋὉ οἶκος. 


ὋὉ ἐν ϑρόνῳ φωτὸς ἐποχούμενος, 
εὐχαρίστως ἐν πίστει ὑμνοῦμέν σε 


149 τὸ γένος τὴν φύσιν Da De Pk 
155 ἀεὶ om. Pk 
Κοντάκ. et olx. MR III, 607; Pk Po hoc κοντάκ. tradunt: κοντάκιον. 
"Hxoc β΄. Τὰ dvo ζητῶν ᾿Λνδρείᾳ ψυχῆς / τὴν πίστιν ἐνδυσάμενος ... MR III, 542; 
Ὃ οἶκος. Τράνωσόν μου τὴν γλῶτταν, / ὁ μέγας τῶν μαρτύρων ὁπλίτη: ... AK, 221 
(Po diversum olx. refert: Τῶν ἀϑλητῶν τὸ ἔκλαμπρον κάλλος ... Mt III, 542). 
Post χοντάκ. O praebet: Στίχοι. 
Τήρων, ὁ δηλῶν ἀρτίλεκτον ὁπλίτην, 
Θεῷ πρόσεισιν ἀρτίκαυστος ὁπλίτης — ΜΕ III, 607 
Μηνὶ τῷ αὐτῷ ιζ΄. ἼΛλϑλησις τοῦ ἁγίου μάρτυρος Θεοδώρου τοῦ 1 ἡρώνος. Οὗτος ὃ 
ἅγιος ἣν κατὰ τοὺς χρόνους Μαξιμιανοῦ καὶ Μαξιμίνου τῶν βασιλέων ... (cf. Synax. 
Eccl. CP., 469). Τῇ αὐτῇ ἡμέρᾳ ἡ εὕρεσις τῶν λειψάνων τοῦ ἁγίο"» μ"ρτυρος Μηνᾶ 
τοῦ καλλικελάδου.... ᾿Επὶ τῆς βασιλείας Βασιλείου τοῦ φιλοχρίστου ... (cf. Synax. 
Eccl. CP., 470). Kai ἄϑλησις τῆς ἁγίας Μαριάμνης ἀδελφῆς τοῦ «,ἴου ἀποστόλου 
Φιλίππου. 


φωτίσαντος ] ϑεώσαντης Da De Pk 


ἔ, 2δὅ8ν 
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| δὴ C. Θεοῦ συγκατάβασιν 


Φρουρᾷ ἐπὶ ξύλου σε 

πεπεδημένον 
ἅγιος ἄγγελος 

160 ἀφικόμενος λύει, 
παραϑαρρύνων καὶ ἐνισχύων σε 
μεγαλοφώνως 
χραυγάζειν, Θεόδωρε" 
« εὐλογητὸς ὁ Θεὸς 

165 ὁ τῶν πατέρων ἡμῶν ». 


᾿Ελάλεις γηϑόμενος 
τὰ μεγαλεῖα 
τοῦ παντοχράτορος * 
ἐκπλαγέντες διό σε 
170 οἱ καϑορῶντες πλάνης κατέλιπον 
τὴν τυραννίδα 
καὶ πίστει ἐκραύζαγον " 
«εὐλογητὸς ὁ Θεὸς 
ὁ τῶν πατέρων ἡμῶν ». 


175 Πλοκαῖς τῶν πανσόφων σου, 
παμμάκαρ, λόγων 
χαίρων ἐζώγρησας 
ἐκ βυϑοῦ ἀγνωσίας 
τοὺς προσελϑόντας καὶ ϑείους μάρτυρας 
180 ἐναπειργάσω, 


heirm. ζ΄ EE 219, n. 314, Joannis; troparia huius odis Po hoc ordine 
163 κραυγάζεις Pk 


refert: 2, 3, 1, 4 157 Φρουρὰ Da De 
165, 173-174, 182-183 cdd. varie recidunt orationem 
ἀπέλιπον Pk Po 179 τοὺς ] x«l Q 


197-174 cf. DELEHAYE, 0.c., (III) 164-165; (IV) 177-179; [VAN Hoorr], 


0.c., L.c., 365-366; LATYSEV, o.c., (a) 34 


175-180 cf. DELEHAYE, o.c., (III) 165117; (IV) 179; [VAN Hoorr|, o.c., 


l.c., 365-367; LATYSEV, o.c., (a) 34-35 


170 ἀπέλυπον Da De 


XVIII XVIII 


185 


190 


195 


200 


205 


164- 


Da De 


181 9eóopov ϑεόδωρε Da De 
PaR, 665 
heirm. η΄ EE 219, n. 314, Joannis 
214-216, 226-228, 237-240 cdd. varie resecant orationem 


17 febr. 


Θεόδωρε, ψάλλοντας * 
« εὐλογητὸς ὁ Θεὸς 
ὁ τῶν πατέρων ἡμῶν ». 


Ἐμὲ τὸν βιώσαντα 
ἐν ἀμελείᾳ 
καὶ παραβλέψαντα 
τοὺς ἁγίους σου νόμους 
καὶ τὰ σεπτά σου, Χριστέ, ἐντάλματα 
οἴχτειρον, σῶσον 
διὰ τῆς τεκούσης σε 
ὡς εὐεργέτης Θεὸς 
καὶ πολυέλεος. 


— 


ᾧδὴ η΄. ᾿ΕΞπταπλασίως κάμινον 


Περιφανῶς ἠγώνισαι 
τὸν ἐχϑρὸν τροπωσάμενος 
καὶ ἐξαφανίσας 
τὰ αὐτοῦ στρατεύματα 
τοῖς ὅπλοις τῆς πίστεως " 
νικητικὸν διάδημα 
ὅϑεν ἀνεδήσω 
μελῳδῶν τῷ δεσπότῃ ᾽ 
« οἱ παῖδες εὐλογεῖτε, 
ἱερεῖς ἀνυμνεῖτε, 
λαὸς ὑπερυψοῦτε 
εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας ». 


Μετὰ σταυρόν, ἀοίδιμε, 
μετὰ πάϑος μακάριον, 
μετὰ τὰς ἀπείρους 
ἀλγηδόνας, ἔνδοξε, 


βοῶντας ϑεόδωρε Pk 
188 Χριστέ  σῶτερ Pk PaR 
199 ἀνεδύσω Da De Pk 


265 


154-192 8€o1. 


20 1 -204 3 
“05. σταυροῦ 


εοτ. 
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Θεῷ τὸν αὐχένα cou 

210 χαϑυποχλίνας, μάρτυς σοφέ, 
ξίφει τὴν σεπτήν σου 
χεφαλὴν ἀπετμήϑης, 
κραυγάζων τῷ δεσπότῃ᾽ 
« ἱερεῖς εὐλογεῖτε, 

215 λαὸς ὑπερυψοῦτε 
εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας ». 


Τὸ ἱερόν, Θεόδωρε, 
καὶ πολύαϑλον σῶμά σου 
κρήνη ἰαμάτων 

220 τοῖς πιστοῖς γεγένηται, 
ἐξ ἧς ἀπαρύονται 
οἱ εὐσεβῶς προστρέχοντες 
λύσιν παϑημάτων 
x«i ψυχῶν σωτηρίαν 
225 βοῶντες τῷ δεσπότγ᾽" 
« ἱερεῖς εὐλογεῖτε, 
λαὸς ὑπερυψοῦτε 
εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας ». 


ii ΝΝΗενεκρωμένην ζώωσον, 
230 συμπτωϑεῖσαν ἀνάστησον, 

τετραυματισμένην 

τὴν ψυχήν μου ἴασαι, 

τὸν νοῦν μου εἰρήνευσον, 

τῶν πειρασμῶν τὰ κύματα 
238 πράῦνον, παρϑένε, 

καὶ βοῶντά με σῶσον" 


210 καϑυπομείνας Ο καϑυποκλῆνας Da De 217-228 trop. om. Pk 
220 γεγέννηνται Da De 221 ἀπορρύονται Da De 224 σωτηρία Da 
229-240 ϑεοτ. PaR, 666 230 ὡς συμπαϑεῖς ἀνάστησον Da συμπαϑεῖς ανά- 
στεισον De 


— MÀ — 


209-212 cf. DELEHAYE, o.c.,, (III) 166-167; (IV) 182; [VAN HoorF], 
0.C., l.c., 3967; LATYSEV, o.c. (a) 35139 

217-224 cf. DELEHAYE, o.c. (III) 167; (IV) 182; [VAN HOOFF], o.c., 
l.c., 967121; LATYSEV, o.c., (a) 352931 
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« οἱ παῖδες εὐλογεῖτε, 
ἱερεῖς ἀνυμνεῖτε, 

λαὸς ὑπερυψοῦτε 

εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας ». 


δὴ 9. ᾿Βξέστη éni τούτῳ 


'Iépsuoxc, ϑεόφρον 
μάρτυς, σαυτὸν 


τῷ τυϑέντι ἀμνῷ καὶ Θεῷ ἡμῶν 


ἀνενεχϑεὶς 


ϑῦμα εὐωδέστατον πρὸς αὐτὸν 


καὶ ἱερὸν ἀνάϑημα 

καὶ τελειοτάτη καὶ καϑαρὰ 
εὐπρόσδεκτος Sola: 

διό σε εὐφημοῦμεν 


καὶ κατὰ χρέος μακαρίζομεν. 


Ὡς ὄρϑρος, ὡς ἡμέρα, 
ὡς φωταυγὴς 


καϑωράϑης, Θεόδωρε, ἥλιος, 


φωτιστικαῖς 


σοῦ τῶν παϑημάτων μαρμαρυγαῖς 


καὶ τῶν ϑαυμάτων ἅπασαν, 


μάκαρ, τὴν ὑφήλιον εὐσεβῶς 


φωτίζων καὶ διώκων 
τὸ σκότος τῆς ἀπάτης 


καὶ τῶν παϑῶν ἡμῶν, Θεόδωρε. 


Συνήφϑης τοῖς ἀγγέλοις, 


μετὰ σαρκὸς 


τοὺς ἀσάρκους ἐχϑροὺς τροπωσάμενος 


καὶ ἀϑλητῶν 


—— 


240 εἰς πάντας ] Χριστὸν εἰς PaR 


heirm. 8'΄ ΕἸΣ 220, n. 
250 καταχρέως Da De 


248 I Pe. 2,5 


314, Joannis 
μακαρίζωμεν Da 


267 


241 ϑεόφρον ] προϑύμως Pk 
251-260 trop. desideratur in Po 


ϑεοτ. 
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265 δήμοις ἐπευφραίνῃ διαπαντὸς 
xxi σὺν αὐτοῖς τὸ ἔνϑεον 
μέλος τῆς Τριάδος ἀναφωνεῖς, 
Θεόδωρε τρισμάκαρ, 
φωστὴρ τῆς ᾿Εκχλησίας, 

270 τῶν ἀϑλοφόρων ἐγκαλλώπισμα. 


Ἢ γῆ τῇ καταϑέσει 
σοῦ τοῦ σεπτοῦ 
ἡγιάσϑη, Θεόδωρε, σώματος, 
ὁ οὐρανὸς 
275 χαίρει δὲ τὸ πνεῦμα τὸ ἱερὸν 
ὡς κεκτημένος πάντοτε, 
ἄνθρωποι, τὴν μνήμην σου τὴν σεπτὴν 
τελοῦντες ἐτησίως, 
αἰτούμεϑά σε πρέσβυν 
280 ὑπὲρ ἡμῶν, μακαριώτατε. 


Φιλάγαϑε παρϑένε, 
τὸν ἀγαϑὸν 
ἐχδυσώπει σωϑῆναί με κύριον, 
τοὺς μολυσμούς, 
285 ἥλους καὶ τὰ τραύματα τῆς ἐμῆς 
καρδίας ἀποπλύναντα 
διὰ μετανοίας εἰλικρινοῦς 
καὶ πένϑους καὶ δακρύων, 
ἵνα σε μακαρίζω 
290 καὶ μεγαλύνω, παναμώμητε. 


265 συνευφραίνει Da De Pk 267 τῇ τριάδι Da De Pk Po ἀνευφημεῖς 
Da De 270 τῶν ἀϑλητῶν τὸ ἐγκ. Pk 272 σοῦ om. Pk σεπτοῦ ] ἱεροῦ 
Pk 273 ἡγιάσϑη λειψάνου cou πάνσοφε Pk σῶμα cou Da De 275 
χαίρει σου τὸ σῶμα τὸ φαεινὸν Da De 276 πάντοτε ] πάνσοφε Pk 279 αἰτού- 
μεϑα πρεσβεύειν :Da De Pk 285 ἥλους ὅλα Da De 285-286 ὅλους καὶ 
τὰ τραύματα τῆς ψυχῆς / νῦν τῆς ἐμῆς ἀπόπλυνον Pk 286 ἀποπλύνουσα Da De 


- 


17 * | 
FEBR. CANON XIX 


IN SANCTUM THEODORUM TIRONEM 


Mess. gr. 136 — Mf, ff. 112-116 


Ὁ κανών, οὗ ἡ ἀκροστιχίς᾽ , 
Θεοδώρῳ τὸ δῶρον &cux προσφέρω. ; 


"Hyoc πλ. δ΄. : 


δὴ α΄. “γγρὰν διοδεύσας (ὡσεὶ ξηρὰν 


Θεὸς ὁ τὰ πάντα προϑεωρῶν 
καὶ πάντων τὴν γνῶσιν ; 
ἐπιστάμενος ἀκριβῶς, | 
εἰδώς σου τὸν τρόπον τῆς καρδίας, 

5 πρὸς τὴν διάϑεσιν κλῆσιν ἐφόρμωσεν. j 


"E$0)wv6 γὰρ ὄντως ἀπὸ γαστρός, 
Θεόδωρε, δῶρον 
ἱερώτατον τῷ Θεῷ T 
καὶ τούτῳ ἐτύϑης μετὰ ταῦτα 
10 καὶ προσηνέχϑης εὐῶδες ϑυμίαμα. 


'Huépgoc προσήχϑης καὶ τὸ λοιπὸν 
σὺ ἀπεποιήϑης, 
τρισμακάριε ἀϑλητά, 
ὡς ϑῦμα δὲ μεμυελωμένον 
15 ὁλοκαυτούμενος ἤρϑης πρὸς κύριον. | 
tit. 'O κανὼν οὗ 1 1 4 ^ 
Mie s MAN. M Ke MENT EE n 


l1 cf. DELEHAYVE, Les légendes, (I) 1299-93; (II 
; 140-141; 24-35 
14-15 cf. DELEHAYE, o.c, (V) 19299 (1I) 41; (V) 191 


4 Ps. 43,21; Prov. 24,12; Luc. 16,15 


270 


ϑεοτ. 


20 


'. 112v 


25 


30 


f. 113 35 


ϑεοτ. 


40 


35 φρέναν 


23 Apoc. 1,16 
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T Γενοῦ uot, παρϑένε, καταφυγὴ 


λιμήν τε καὶ τεῖχος 

καὶ προστάτις, 7| τὸν Θεὸν 

ἐν σαρκὶ τεκοῦσα, ϑεομῆτορ, 
τὸν λυτρωτὴν καὶ πανοικτίρμονα. 


δὴ γ΄. Οὐρανίας ἁψῖδος 


Δωρεαῖς οὐρανίαις 
σὺ τὴν ψυχὴν πρότερον 
κεχαριτωμένος, λαμπρὸς ἀστὴρ ὡς ἀπέλαμπες 
χαὶ τοὺς ἐν ζόφῳ πλάνης 
εἰδωλυκῆς δυσσεβείας 
καταυγάζεις, ὁδηγεῖς πρὸς τὴν ἀλήϑειαν. 


Ὥσπερ λύχνος ὑπῆρχες 
ὑπὸ πυρὸς ἄνωθεν 
ϑείου ἐκκαιόμενος ὅλος καὶ πυραχτούμενος * 
ὅϑεν κρυβῆναι πάντῃ 
τῶν ἀδυνάτων τυγχάνων 
ἐπὶ λυχνίας ἐτέϑης φέγγων τοῖς πέρασιν. 


“Ῥήματα σῶν χειλέων, 
ὡς ἀστραπαὶ λάμποντα, 
πᾶσαν καταυγάζουσι φρένα χρηστόφρονα, 
ϑεῖε Θεόδωρε, 
καὶ ἀσυνέτους καρδίας 
ἐμπιπρῶσιν ὡς ὕλην εὐκατάπρηστον. 


i Ζωῆς τῆς ἀκηράτου 
ϑεία σκηνὴ γέγονας, " 
μόνη ἐξ αἰῶνος φανεῖσα παρϑενομήτωρ ἁγνὴ᾽ 


16-20 ϑεοτ. PaR, 637-638; hoc in loco theotokii odis γ΄ ponet cd. 
heirm. γ΄ EE 220, n. 315, Joannis; Οὐρανίης cd. 
39-44 ϑεοτ. PaR, 638; hoc in loco theotokii odis α' anteponet cd. 


26 ὁδήγεις 


ἂν 


27-32 Matth. 5,15 
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/ , 
διό, πανάμωμε, 
τὸν ἐν σκιᾷ τοῦ ϑανάτου 
A L4 i ^ 
πρὸς ζωὴν ὁδήγησον νῦν με πρεσβείαις cov. 


δὴ δ΄. Elcax5xoa, κύριε, 


45 "Qoa ὁ λόγος σου 
τῆς ὁμολογίας, ἐθαυμαστώϑη δὲ 
τῆς ἀνδρείας ἣ ἐπίδειξις, B 
ἣν πρὸς τοὺς τυράννους ἐπιδέδειξαι. 


Τὸ μὲν στόμα ἡγίασται 
50 ταῖς ϑεολογίαις σου, ὦ Θεόδωρε, 
αἷς τὸν κύριον ἐγέραιρες 
ἐξυμνῶν τὸν μόνων βασιλέα Χριστόν. 


ὋὉ δὲ νοῦς σου πεφώτισται 
φέγγει ἀπροσίτῳ τοῦ οὐρανίου πατρός " 
ὅϑεν [| τούτῳ γλυκαινόμενος 
διωκτῶν μανίας ἐξουδένωσας. 


f.113v 55 


Δεσμευϑεὶς οὖν τῷ ἔρωτι 
τῷ ὑπερφυεῖ τῆς ἄνω λαμπρότητος, 
ϑεῖε μάρτυς, κατηξίωσαι 
60 τῶν καλῶν τὸ πρῶτον xal κατέλαβες. 
ϑεοτ. * ἹΙερῶς σε δοξάζουσι 
τὰ τῶν ἀσωμάτων ϑεῖα στρατεύματα, 
ϑεομήτωρ πανσεβάσμιε᾽ 
τὸν γὰρ κτίστην τούτων ἀπεκύησας. 


42 ὅϑεν καὶ δέομαι PaR 
heirin. 3^ IZE 225, n. 322, Cosmae 
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61-64 ϑεοτ. PaR, 6::9 


45-52 cf. DELEHAVE, o.c, (I) 129-130; (II) 141-142; (!'!j 160-161; 
(IV) 172-173; [VAN HoorF], Acta s. Theodori, Anal. Boll. 2 (1883), 364; 


LATVSEV, Menologii, 1, (a) 31; (b) 87, 89 


45-46 1I Regn. 1,26 


49 Is. 29,23; Matth. 6,9 
56 Ps. 107,13 


o» Ps. 54,14 


272 17 febr. XIX XIX 17 febr. 273 


NE 3 , e / 
δὴ ε΄. Φώτισον ἡμᾶς ᾧδὴ ς΄. “Ιλάσϑητί μοι, σωτήρ, 
τοῖς προστάγμασί σου, κύριε, 
καὶ τῷ βραχίονί σου τῷ ὑψηλῷ 


τὴν σὴν εἰρήνην 


85 Νοὸς τὸ εἰλικρινὲς 
καὶ καϑαρώτατον, ἅγιε, 


5 παράσχου ἡμῖν, φιλάνϑρωπε. vol τῷ πρώτῳ Χριστῷ 
ἐν πνεύματι ἥνωσας, 
65 Ὦ τῆς ϑαυμαστῆς ὃ οὐ διαλέλυται 


90 ἐμβολαῖς πνευμάτων 


καὶ γενναίας παρρησίας σου! 
καὶ ποικίλοις μηχανήμασιν. 


ἢ ναὸν ϑεᾶς ἀψευδοῦς ἐμπιπρᾷς 

ἐκκόπτων ψεῦδος, 

συνιστῶν δὲ τὴν ἀλήϑειαν. ᾿Απάρας ἀπὸ τῆς γῆς 
πρὸς οὐρανὸν μεταβέβηκας, 
ἐξέστης ἀπὸ σαρκός, 

95 ἐγένου ἐν πνεύματι, 
Θεῷ προσωμίλησας 


70 “Ῥήμασι ψευδοῖς 
ἀντετίϑης λόγον ἔνϑεον, 
ταῖς βασάνοις δὲ καὶ τοῖς αἰκισμοῖς 


f. 114 || τὴν καρτερίαν, διαστὰς ἀνθρώπων, 
ὦ Θεόδωρε, ἀντέϑηκας. μεγαλομάρτυς Θεόδωρε. 

75 "OAxt τοῦ ἐχϑροῦ Σοὶ πάντες οἱ ἐν τῇ γῇ 
al ῥομφαῖαι ἐξελίμπανον, 100 περιλειπόμενοι κράζομεν " 
ὡς ἀράχνια δὲ νήματα «(μνημόνευε καὶ ἡμῶν 
τοῦ διαβόλου f. 114" || τῶν ἱκετευόντων σε 
αἱ βολαὶ ἐν σοὶ ἐλύοντο. καὶ παντοίων ϑλίψεων 

καὶ πειρατηρίων 
9eor. 80 * — Μύρον μυστικὸν 105 διεξάγαγε, Θεόδωρε ». 
ὀνομάζομέν σε, πάναγνε, 
ὡς γεννήσασαν Θεὸν ἐν σαρκὶ ϑεοτ. ᾿ Τὸ σκήνωμα τοῦ Θεοῦ 


hi - N , 

τὸ ϑεῖον ὄντως x«l πάνσεπτον 
ὑμνήσωμεν εὐσεβῶς, 

Μαρίαν τὴν ἄχραντον" 


τὸν τὰ εὐώδη 
ἀναρρύοντα χαρίσματα. 


110 Θεὸν γὰρ ἐχώρησεν 
heirm. e^ EE 224, n. 321, Joannis 5 παράσχου ὡς μόνος εὔσπλαγνος EE ὑποδεξαμένη 
70 ψευδὴ 80-83 ϑεοτ. PaR, 640 83 ἀναβρύοντα PaR τὸ ἀκήρατον καὶ ἄληπτον. 
65-69 cf. DELEHAYVE, 0.c., (I) 129*?*; (II) 140-141; (V) 19115-4; TLATY- heirin. c^ EE 220, n. 315, Joannis 98 μεγαλόμαρτυς metii causa cd. 
$EV, o.c., (b) 8813-4 106-112 ϑεοτ. MR IV, 333 112 ἀκήρατον ] ἀχώρητον MR. 


πε Ξε ον E EE CERERI E. 


[d 


75-76 Ps. 9,6 77-79 Ps. 38,11 E 99-100 IV Mac. 13,18 


f. 115 
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Κάϑισμα. 


"Hyoc δ΄. *'O ὑψωϑεὶς ἐν τῷ σταυρῷ «ἑκουσίως» 


Ὃ μεγαλώνυμος Χριστοῦ ἀϑλοφόρος, 
ὁ ἐπιπόϑητος Θεῷ καὶ ἀγγέλοις 


€€6€06€9€99 "9" Ὁ ὁ 99 9 ὁ 9 ἢ 9 99 Ὁ ὁ ὁ 99 δο 


δὴ ζ΄. Παῖδες ᾿Εβραίων (ἐν καμίνῳ» 


Μόνῳ σταυρῷ καϑωπλισμένος 
|| τοῦ κυρίου σύ, Θεόδωρε τρισμάκαρ, 
115 συνεπλάκης δεινῶς 
ἐχϑροῖς καὶ ἀλαζόσι 
x«l ἐν αὐτῷ τὰ κέρατα 
τῶν ἀνόμων συνετρίβη. 


ἼΑνωθεν ῥῆμα ἐγενήθη 
120 ἐπὶ σοὶ ἐκ τῶν ὑψίστων, ϑεῖε μάρτυς, 
ὁδηγοῦν, δυναμοῦν, 
κρατῦνον σὴν καρδίαν, 
πρὸς ἰσχυρὰν παράταξιν 
ἐνισχῦον τοῦ Βελίαρ. 


125 Πίστει δεξάμενος τὸ ῥῆμα, 
8v αὐτοῦ δὲ ἐπισπώμενος τὸ πνεῦμα, 
διὰ πνεύματος δὲ 
Χριστὸν εἰσδεδεγμένος, 
διὰ Χριστοῦ νενίκηκας 
180 τὸ πολύμορφον ϑηρίον. 


Κάϑ. MR III, 536 pro festo s. Theodori Stratelatae 
heirm. ζ΄ EE 220, n. 315, Joannis 122 κρατύνων 124 ἐνισχύων 


119-124 cf. DELEHAYE, o.c., (I) 1301939; (II) 142-143; (III) 158*?!; 
(IV) 1701933; [VAN HOOFF], o.c., 1.ο., 3629133-3631-5; LATYSEV, o.c., (a) 30"; 

125-130 cf. DELEHAVE, o.c. (I) 127*39; (II) 136-138; (III) 153-156!; 
(VAN HOOFF], o.c., ἰ.ο., 360-362; LATYSEV, o.c., (b) 86-87 


117 Ps. 47,10 


XIX 


135 


140 


145 


150 


155 
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"PóS3ot; ἐπαίνων καὶ στεφάνοις 
ἀμαράντοις τοῖς ἐκ λόγων ἐν αἰνέσει 
καταστέφομεν σὴν 
τὴν ὑπέρτιμον κάραν 
ὡς εὐσεβείας πρόμαχον 
καὶ καϑ)αιρέτην ἀσεβείας. 

* Ὄρος κατάσκιον ὡράϑης, 
ἀχειρότμητον, || ἐξ οὗ ἐτμήϑη λίϑος ᾿" 
τὴν λιϑώδη διὸ 
κατάνυξον ψυχήν μου 
πεπωρωμένην, δέσποινα, 
ταῖς πικραῖς φιληδονίαις. 


-— 


δὴ η΄. Οἱ ϑεορρήμονες παῖδες (ἐν xapiri 


Ἱερώτατος μάρτυς τοῦ κυρίου 
ὁ ἀϑλητὴς τοῦ δεσπότου, 
ὁ μεγαλόφρων Θεόδωρος, 
τὸν μὲν χοῦν ἐπιρρίπτει 


τῇ γῇ, τὸ δὲ πνεῦμα Χριστῷ. 


Σάρκα μὲν πῦρ ἐξατμίζει τὴν ὑλώδη 
τὸ ὑλικόν, τὴν ψυχὴν δὲ 
τοῦ ἀϑλοφόρου τὸ ἄῦλον 
καὶ Θεῷ ἀναφέρει 
ϑυσίαν ἀμίαντον. 


Φωτιστικαῖς λαμπηδόσιν ὡς βολίσιν 
ἀστραπημόρφοις προσώπου 
τοῦ σοῦ φωτίζεις, Θεόδωρε, 
τῆς Χριστοῦ ᾿Εκκλησίας 
τὸ κρύφιον πρόσωπον. 


275 


137-142 ϑεοτ. PaR, 676 137 "Opoc προβλέπει «wA σε PaR 


138 ἀχειρότμητος PaR ἐκ σοῦ cd. 140 κατάνοιξον cd. 


heirm. η΄ EE; 227, n. 325, Joannis 


131 Sap. 2,8; Ps. 20,3 137-138 Da. 2,34 


ϑεοτ. 


f. 116 


ϑεοτ. 
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160 


165 


170 


175 


180 
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" ᾿Ἐπιφανεῖσα, παρϑένε, τῆς ψυχῆς uou 


τὰ σκοτεινότατα νέφη 

TQ φωτι  σμῷ σου ἀπέλασον, 
$ τῆς δικαιοσύνης 

τεκοῦσα τὸν ἥλιον. 


δὴ ὃ΄. Κυρίως ϑεοτόκον 


᾿Ἐδόϑης μὲν κυρίῳ 
δῶρον ἀπὸ μήτρας 
ἡγιασμένον, ἐκ γῆς ἀντεδόϑης δὲ 
παρὰ κυρίου τῷ κόσμῳ 
δῶρον σωτήριον. 


“Ῥευμάτων ψυχοφϑόρων 
x«i σωματοφϑόρων 
τὰς σηπεδόνας ξηϊραίνεις, Θεόδωρε, 
τοῖς ποταμοῖς τῶν χαρίτων 
xai τῶν ϑαυμάτων σου. 


Ὥς μέγιστον προστάτην 
σὲ πρὸς τὸν δεσπότην 
εὐμοιρηκότες, τοῖς ὕμνοις γεραίρομεν 
καὶ μεγαλύνομεν πάντες, 
μάρτυς Θεόδωρε. 


* Aw καὶ προστασία 

τῶν σοὶ προσφευγόντων 

γενοῦ, παρϑένε, καὶ τεῖχος ἀκράδαντον 
καταφυγή τε καὶ σκέπη 

καὶ ἀγαλλίαμα. 


158-162 ϑεοτ. PaR, 701 


heirm. 9/ EE 224, n. 321, Joannis 178-182 ϑεοτ. PaR, 640 


XIX 


717 FEBR. CANON XX 
IN SANCTUM THEODORUM TIRONEM 


Crypt. A.B. VII — Dq, ff. 60v-63 


Ἥτερος κανὼν φέρων ἀκροστιχίδα τήνδε" 
Πλήρωσον ἡμῶν τὰς παρακλήσεις, μάκαρ. ᾿Ιωσήφ. 


"Hyoc πλ. β΄. 
097) α΄. Ὡς ἐν ἠπείρῳ πεξεύσας 


Πεποικιλμένος τῇ δόξῃ 
τῇ ϑεϊκῇ 
τῷ Θεῷ παρίστασαι, 
ἀϑλητῶν ἣ καλλονή, 
5 ἐκτενῶς αἰτούμενος ἡμῖν 
τῶν τοῦ βίου δυσχερῶν 
λύσιν, Θεόδωρε. 


Λύσας ἐχϑροῦ μεϑοδείας 
τοῖς σοῖς δεσμοῖς 
10 δεδεμένους ἄφεσιν 
λιτανεύειν τῷ Χριστῷ 
πρυτανεύεις, ἅγιε" διὸ 
πάντα λῦσον πειρασμὸν 


ἡμῖν ἐρχόμενον. 


Σάββατον α΄ τῶν νηστειῶν καὶ μνήμη τοῦ ἁγίου μεγαλομάρτυρ’": Θεοδώρου τοῦ 
Ῥήρωνος... Ὃ κανών... φέρων ἀκροστιχίδα τήνδε" Θεοῦ ae μέλπω διρεῶν ἐπώνυμε, 
inc. Θεοῦ σε, Θεόδωρε, ἐραστὴν (ff. 58-60v), opus ᾿Ιωάννου μοναχ'."", cf. TR. 206. 
Ἕτερος κανὼν εἰς τὸν ἅγιον μεγαλομάρτυρα Θεόδωρον φέρων ἀκροστιχίδα τήνδε" 
Πλήρωσον ἡμῶν τὰς παρακλήσεις, μάκαρ. nomen Ἰωσὴφ in nwuwgine sinistro 
f. 60v legitur, sed rubrica silet 

heirm. α΄ EH 159, n. 224, Joannis 8 μεϑοδίας cd. 


278 


15 


20 


25 


ϑεοτ. 
30 


35 


f. 61 


40 


17 febr. 


᾿Ἡλιακῶν λαμπηδόνων 
πλέον ἣ σὴ 
προστασία ἥπλωται 
ἐπὶ ἅπασαν ψυχήν, 
ϑαυμαστὲ Θεόδωρε " διὸ 
δυσωπῶ σε σκοτασμοῦ 
παϑῶν με λύτρωσαι. 


᾿ΡῬῦσαι πυρός με γεέννης 
καὶ πειρασμῶν 
τῶν ἐπερχομένων μοι 
καὶ ἀνθρώπων πονηρῶν 
καὶ τῆς ἐνοχλούσης με δεινῶς 
τρικυμίας τῶν παϑῶν, 
μάρτυς Θεόδωρε. 


᾿Ὡραιωθεῖσαν τῷ κάλλει 
τῶν ἀρετῶν ᾿ 
τὴν τὸ πᾶν συνέχουσαν 
ἐν γαστρί σου ἀρετὴν 
ὑπὲρ νοῦν συνέλαβες, ἁγνή, 
Ἰησοῦν τὸν διὰ σοῦ 
ἡμᾶς ϑεώσαντα. 


δὴ γ΄. Οὐκ ἔστιν ἅγιος ὡς σὺ 


Συντρίψας σϑένει ϑεϊκῷ 
τὴν κακίαν τοῦ || πλάνου 
ἀπλανὴς ὁδηγία 
χρηματίζεις τῶν πιστῶν, 
προσχαλουμένων ἀεὶ 
σοῦ τὴν χάριν, 
μέγιστε Θεόδωρε. 


heirm. y' EE 159, n. 224, Joannis 


22 Matth. 5,22 


XX 


45 


50 


55 


60 


65 


70 


17 febr. 279 


Οὐχ ἔστιν τόπος τῶν ἐν σοὶ 
ἄμοιρος χαρισμάτων 
» » 
οὔτε ἀνϑρωπος ὅστις 
οὐ καλεῖ σε βοηϑὸν 
κινδύνοις προσομιλῶν 
ἐν τῷ βίῳ, 


ἔνδοξε Θεόδωρε. 


Νυκτὸς ἀγνοίας πονηρᾶς, 
ἀπὸ γλώσσης δολίας, 
ἐξ ἀνθρώπων ἀδίκων, - 
δυσμενῶν ἐπαγωγῆς 
καὶ πάσης ἄλλης ὀργῆς 
ταῖς εὐχαῖς σου 
ῥῦσαί με, Θεόδωρε. 


Ἢ ϑεία χάρις διὰ σοῦ 
ἀπολύει δεσμώτας, 
ἀρρωστοῦντας ἰᾶται, 
βοηϑεῖ ἁμαρτωλούς, 
τὰ ἐν κρυπτῷ φανεροῖ 
σὲ τιμῶσα, 
χράτιστε Θεόδωρε. 


Μὴ φλέξαν ὅλως σε τὸ πῦρ 
τῆς θεότητος, κόρη, 
ἐξ ἁγνῶν σου αἱμάτων 
ἐσαρκώϑη καὶ βροτοὺς 
ἐθέωσεν ἀληϑῶς 
xXi κακίας 
ὕλην ἀπετέφρωσεν. | 


φδὴ δ΄. Χριστός μου δύναμις 


᾿Ωράϑης δρέπανον 
περιπετόμενον 


——— MM 


heirm. δ' ΕΝ 159, n. 224, Joannis 


——————À— 


71 Zac. 5,1-2 


280 


75 


80 


85 


90 


95 
f. 61v 


ϑεοτ. 
100 


105 


17 febr. 


καὶ κλεπτῶν διακόπτον 

πᾶσαν ὁρμὴν 

πονηράν, Θεόδωρε, 

καὶ τοὺς δρασμοὺς τῶν οἰκετῶν 
ἀναστέλλον ἐμφανέστατα. 


Nexpóc γενόμενος 
τοῖς παραπτώμασιν 
ἱκετεύω σε, μάκαρ, 
ὡς τῇ ζωῇ 
χαίρων παριστάμενος, 
ζώωσον, σῶσόν με ταῖς σαῖς 
εὐπροσδέκτοις παρακλήσεσιν. 


Τὰ ϑεῖα στίγματα, 
τὰ ἀριστεύματα, 
τοὺς κρουνοὺς τῶν (αἱμάτων, 
τὴν εὐχλεῆ 
πᾶσαν μαρτυρίαν σου 
περιχαρῶς ἀνευφημῶ, 
ἀξιάγαστε Θεόδωρε. 


᾿Αγάπῃ σύζευξον, 
ἡμῶν τὰ σκάνδαλα 
ἀπελαύνων τοῦ βίου, 
ὡς τῇ πηγῇ 
τῆς ἀγάπης || πάντοτε 
χαρμονικῶς παρεστηκώς, 
μεγαλώνυμε Θεόδωρε. 


Σὺ μόνη ἄχραντος, 
σὺ μόνη ἄμωμος, 
σὺ χεχαριτωμένη 
ἐν γυναιξὶν 
ὥφϑης, ἀειπάρϑενε" 
διό σε πίστει δυσωπῶ 
τὴν καρδίαν μου χαρίτωσον. 


78-83 Eph. 2,1-6 85 Gal. 6,17 


XX XX 17 febr. 281 


QU ε΄. Τῷ ϑείῳ φέγγει σου, ἀγαϑέ, 


Παντοίαις, μάρτυς, ἐπιβουλαῖς 


B ἐκ τῶν συνεχόντων με δεινῶν 

3 τῆς αἰωνίου κολάσεως 

3 καὶ τῆς κατεχούσης χακῆῇς πωρώσεως 
E 110 καὶ τῆς αἰχμαλωσίας 

Ε ῥῦσαί με, δέομαι. 


᾿Απὸ περάτων πάσης τῆς γῆς 
ἔστιν περιβόητον τὸ σόν, 
μάρτυς Θεόδωρε, ὄνομα - 
115 πᾶς γὰρ ἐν ὀδύνῃ σὲ προσκαλούμενος 
εὑρίσκει σε προστάτην 
ἀκαταγώνιστον. 


ἹῬομφαία δίστομος κατ᾽ ἐχϑρῶν 
πάντων ὁρωμένων, ἀϑλητά, 
120 καὶ ἀοράτων γενόμενος 
τοὺς ἐπερχομένους κακοποιῆσαί με 
ἀφάνισον καὶ τούτων 
τῆς βλάβης ῥῦσαί με. 


ϑεοτ. ᾿Αγία δέσποινα, ἡ Θεὸν 
125 τὸν ἐν τοῖς ἁγίοις ἀληϑῶς 
ἀναπαυόμενον τέξασα, 
τοῦτον ἐχδυσώπει κατοικτιρῆσαί με 
τοῖς πάϑεσι τοῦ βίου 
κλυδωνιζόμενον. 


δὴ ς΄. Τοῦ βίου τὴν ϑάλασσαν 


130 Καλὸς ἡμῖν πρόμαχος, 
ἀγαϑὴ καταφυγὴ 


heirm. ε΄ EE 159, n. 224, Joannis 
heirm. c^ EE 159, n. 224, Joannis 


118 Apoc. 1,116 121 Gen. 31,7 


f. 62 


ovv. 


282 


135 


140 


145 


150 


155 


160 


17 febr. XX 


x«i ῥύστης ἐτυμότατος, 
ἀναψυχὴ καὶ σκέπη παρὰ Θεοῦ 
ἐδόϑης, Θεόδωρε" 


διὰ τοῦτό σε πόϑῳ μακαρίζομεν. 


Λιμὴν ἡμῖν φάνηϑι 
ϑαλαττεύουσιν ἀεὶ 
ταῖς κοσμικαῖς συγχύσεσιν, 
παῦσον τὸν σάλον, μάρτυς, τῶν πειρασμῶν, 
κυβέρνησον ἅπαντας 
A ? [/ σ΄ L 
πρὸς τὴν ϑείαν γαλήνην, δυσωποῦμέν σε. 


| 'H γῆ καὶ ἣ ϑάλασσα 
ἐμερίσαντο τῶν σῶν 
ϑαυμάτων τὴν ἐνέργειαν " 
φϑάσον κἀμὲ παντοίαις ἐπιβουλαῖς 
δαιμόνων κλονούμενον, 
συμπαϑέστατε μάρτυς, ἱκετεύω σε. 


Ζ σους f£ofnzEYUS 
ó zs ἐν ἀθληταῖς 
ἐκτήσατο Θεόδωρος, 
ϑεογεννῆτορ, πάντων καταφυγή᾽ 


διὸ ἱκετεύω σε 
τῆς κακίας με ῥῦσαι τοῦ ἀλάστορος. 


δὴ ζ΄. Δροσοβόλον μὲν τὴν κάμινον (eloyácato» 


᾿Ἐταπείνωσας τὴν πλάνην ταπεινούμενος 
διὰ Χριστόν, Θεόδωρε" 
διὰ τοῦτό σε 
ἱκετεύω, μάρτυς, τὴν ἐμὴν 
ταπείνωσιν ῥῦσαι χαλεπῆς 
ἐπαγωγῆς τῶν ὁρατῶν 
χαὶ ἀοράτων ἐχϑρῶν. 


heirim. ζ΄ EE 159, n. 224, joannis 


ta 


154-155 Jac. 4,10 


XX 17 febr. 


Ιαμάτων σε πηγήν, μάρτυς, ἀνέδειξεν 
Χριστὸς ἡ ζωοδόχος πηγή 
ὅϑεν, δέομαι, 
ἴασαί μου πάϑη τὰ κρυπτὰ 
165 καὶ σῶσόν με ψάλλοντα πιστῶς 
«εὐλογητὸς εἴ, ὁ Θεός, 
ὁ τῶν πατέρων ἡμῶν ». 


Σταλαγμοῖς τῶν σῶν αἱμάτων ἀπεσβέσϑησον 
πολυδϑεΐας ἄνϑρακες " | 
170 ὅϑεν πίστει σε 
δυσωπῶ, μαρτύρων καλλονή, 
κατάσβεσον ἅπασαν πυρὰν 
ἐπερχομένων κατ᾽ ἐμοῦ 
πολυειδῶν πειρασμῶν. 


e 


9tov. 175 Μὴ παρίδῃς με ποικίλαις περιστάσεσιν 


προσομιλοῦντα, δέσποινα ' 

μὴ ἐάσῃς με 

χλυδωνίζεσϑαι διηνεκῶς 

ταῖς αὔραις πνευμάτων πονηρῶν, 
180 ἀλλὰ τῆς τούτων, δυσωπῶ, 

κακίας ῥῦσαί με. 


δὴ η΄. ᾿Εκ φλογὸς τοῖς ὁσίοις 
᾿Αγαϑέ μου προστάτα, 
μάρτυς Θεόδωρε, 
τὸ γλυκὺ κατὰ πάντα 
185 πρᾶγμα. καὶ ὄνομα, 
ἐκ τῶν ἀναγκῶν 
καὶ τῶν ϑλίψεων ῥῦ σαί με 
τῶν ἐπερχομένων δαιμόνων ἐπηρείαις. 


heirm. η΄ EE 159, n. 224, Joannis 167 v. oin. cd. 


T — ÀHÁ€ 


186-187 II Cor. 6,4 


ϑεοτ. 


284 


190 


195 


200 


205 


210 


210-212 Ps. 17,42 


17 febr. XX 


Κοσμηϑεὶς ταῖς παντοίαις 
ἄϑλων λαμπρότησιν 
ἀϑλητῶν κόσμος ὥφϑης, 
μάρτυς Θεόδωρε" 
ὅϑεν δυσωπῶ 
τῆς δεινῆς ἀκοσμίας με 
τῶν ἁμαρτημάτων ἀπάλλαξον εὐχαῖς σου. 


Αἰχμαλώτοις βραβεύεις 
τὴν ἀπολύτρωσιν, 
τοὺς φυγάδας ἐπέχεις 
παρακαλούμενος, 
ἅπασαν χλοπὴν 
φανεροῖς δυσωπούμενος, 
μέγιστε μαρτύρων, Θεόδωρε τρισμάκαρ. 


“Ῥητορεύουσα γλῶσσα 
τὰ μεγαλεῖά σου 
οὐδαμῶς ἀναγγεῖλαι 
δύναται, δέσποινα " 
μόνη γὰρ Θεοῦ 
ἀγαϑοῦ μήτηρ γέγονας, 
ὃν ὑπερυψοῦμεν εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας. 


ᾧδὴ 9'. Θεὸν 
ἀνϑρώποις ἰδεῖν ἀδύνατον 


᾿Ἰσχὺν 
, 
καὶ κράτος σε περιέζωσεν 
ὁ δυνατός" 
διὸ τὸν ἐν κακίᾳ καυχώμενον 
ἐταπείνωσας ἄσαρκον δράκοντα, 


209 εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας om. cd. 
heirm. 9^ EE 159, n. 224, Joannis 


213 cf. I Cor. 1,31 


XX 


215 


220 


225 


230 


235 


240 
f. 63 


245 


ϑεοτ. 


17 febr. 285 


μέγιστε στρατιῶτα, 

οὗ τῆς κακίας με 

καὶ τῆς πανουργίας ἐξελοῦ, 
μάρτυς Θεόδωρε. 


Ὡς ὧν 
ἀνάπλεως, ἀξιάγαστε, 
τῶν δωρεῶν 
τῶν ϑείων καὶ ἡμᾶς ταύταις πλούτισον 
χατευνάζων τοῦ βίου τὸν τάραχον, 
σώους διαφυλάττων, ^ 
ἀνεπερέαστον 
πάντων τὴν ζωὴν διατηρῶν 
τῇ μεσιτείᾳ σου. 


Συνὼν 
ταῖς ἄνω ϑείαις δυνάμεσιν 
καὶ ἀϑλητῶν 
εὐχλείαις ἱερῶς κλεϊζόμενος 
τοῖς ἐν γῇ ἐν ἀνάγκαις καλοῦσί σε 
πάρεσο, βοήϑησον 
καὶ ἐξαιρούμενος 
τῶν ἐπερχομένων ϑλιβερῶν, 
μάρτυς πολύαϑλε. 


Ἡμῶν, 
τῶν πίστει προσκαλουμένων σε, 
γενοῦ ϑερμὸς 
προστάτης, ἀϑλοφόρε Θεόδωρε, 
μεταβάλλων τοῦ βίου τραχύτητα, 
λύπην διασκεδάζων, 
παύων τὰ σχάνδαλα, 
πᾶσιν ἐξαιτούμενος ἡμῖν 
πταισμάτων ἄφεσιν. 


Φωτὸς 


ὑπάρχουσα ἐνδιαίτημα, 


225 ἀνεπερέαστον (sic) cd. 


286 


250 


17 febr. 


φωτιστικαῖς 

πρεσβείαις σου τὰ νέφη ἀπέλασον 
τῆς ζοφώδους καρδίας μου πάντοτε, 
ὅπως σε μεγαλύνω, 

ὅπως δοξάζω σε, 

ὅπως εὐχαρίστως σε ὑμνῶ, 
ϑεοχαρίτωτε. 


ΧΧ 


77 FEBR. C. NON XXI 


IN SANCTAM MARIAMNAM SOROREM SANCTI PHILIPP! ἃ POSTOLI 


cd. Vat. gr. 1515, f. 229 : Τῇ αὐτῇ ἡμέρᾳ μνήμη τῆς vi'xg Μαριά- 
μνὴης ἀδελφῆς τοῦ ἁγίου Φιλίππου. Μετὰ τὴν ἀνάληψιν τοῦ κυρίου ἡμῶν 
Ἰησοῦ Χριστοῦ παραγενόμενος ὁ ἅγιος Φίλιππος μετὰ Βαρϑυλωυμαίου καὶ 
Μαριάμνης τῆς αὑτοῦ ἀδελφῆς εἰς "lep&moAte, καὶ διὰ τὸ κηρῦξαι τὸν 
λόγον τοῦ Χριστοῦ, κρεμασϑεὶς καὶ τελειωθεὶς ηὔξατο πρὸς τὴν Θεὸν καὶ 
κχατεχώσϑησαν εἰς τὴν γῆν ὁ ἀνθύπατος καὶ ὁ ὑπ’ αὐτὸν λαός. OL δὲ λοιποὶ 
φοβηϑέντες, παρεκάλεσαν τὸν ἅγιον Βαρϑολομαῖον καὶ τὴν ἁγίαν ΔΊαριάμνην, 
χρεμαμένους ὄντας, ἵνα μὴ καὶ αὐτοὶ καταποντισθϑῶσι. Καὶ ἐκδυσώπησαν 
αὐτοὶ τὸν ἅγιον Φίλιππον καὶ οὐ κατε! πόντισεν αὐτούς, ἀλλὰ καὶ τοὺς 
καταποντισϑέντας ἐξήγαγε " τὸν δὲ ἀνθύπατον καὶ τὴν ἔχιδναν ἀρῆχκε κάτω. 
Τότε ἀπελύϑησαν ὁ Βαρϑολομαῖος καὶ ἡ Μαριάμνη. Καὶ ὁ μὲν Βαρϑο- 
λομαῖος, ἀπελθὼν εἰς ᾿Ινδίαν τὴν Εὐδαίμονα, σταυρωϑεὶς τελειοῦται, 7 δὲ 
ἁγία Μαριάμνη, ἀπελϑοῦσα εἰς Λυκαονίαν καὶ κηρύττουσα τὸν λόγον τοῦ 
Χριστοῦ καὶ πολλοὺς βαπτίσασα, ἐν εἰρήνῃ ἐτελειώϑη. 


Crypt. Δα. XVI — Ci, ff. 92-94v 
Vat. gr. 2008 — Vm, ff. 63-64 
Paris. gr. 1562 — Pp, ff. 87v-91v 
Barber. gr. 460 — Bd, ff. 40-42 
Reg. gr. 54 — ]an, ff. 67v-68v 
Crypt. Δα. XXI — Da, ἢ. 58-60 


—À M —À——" €t 


Ipse canon ab A. GoNzATO, Tre canoni inediti di Giuseppe Innogrvafo 
tramandati da codici criptensi dell' XI e XII secolo, Atti dell'Istituto Veneto 
di Scienze, Lettere ed Arti 118 (1959-1960), 305-314, ex cd. Crypt. Aa. 
XVI editus est. 

tit. 'O κανὼν φέρων ἀκροστιχίδα - Μέλπω γεγηϑὼς τὴν Μαριάμνης χάριν Ci; 
Tfj αὐτῇ ἡμέρᾳ κανὼν τῆς ἁγίας Μαριάμνης φέρων ἀχροστιχίδα : Μέλπο; γεγηϑὼς τὴν 
Μαριάμνης χάριν. ᾿Ιωσὴφ Vm; Ὃ κανὼν φέρων ἀκροστιχίδα τήνδε Mino ... Pp 
Im; 'O κανὼν φέρων áxpoottylBa.* Μέλπω γεγηϑὼς τὴν Μαριάμνης χύριν. Ἰωσὴφ 
Bd; Ὃ κανὼν τῆς ἁγίας Da; nomen ᾿Ιωσὴφ in margine cdd. Ci I'p legitur 


288 


10 


15 


20 


17 febr. 


*O x«vàv φέρων ἀκροστιχίδα᾽ 


Μέλπω γεγηϑὼς τὴν Μαριάμνης χάριν. Ἰωσήφ. 


Ἦχος πλ. δ΄. 


, 


δὴ α΄. "Ava ἀναπέμψωμεν, λαοί, 
Μόνε χορηγὲ τῶν ἀγαϑῶν, 

λόγον μοι ϑεῖον ἔμπνευσον 

τὴν ἀξιάγαστον 

ὑμνῆσαι Μαριάμνην 

ϑερμῶς σε ποϑήσασαν 

καὶ σὺν τοῖς ᾿Αποστόλοις 

τῷ φρικτῷ σου 

ϑρόνῳ παρεστῶσαν. 


Ἔξρργοις ἰσαπόστολος, σεμνή, 
ἐναπεδείχϑης " Λόγον γὰρ 
ζωῆς πλουτήσασα 
διέδραμες τοὺς πάλαι 
κακίᾳ τεϑνήξαντας, 
πίστει ζωογονοῦσα 
καὶ ἡμέρας 
υἱοὺς ἐκτελοῦσα. 


Λάμπεις φρυκτωρίαις ἀρετῶν 
καὶ καταυγάζεις ἅπαντας 
ἐνθέως, Μαριάμνη, 
τοὺς πίστει τὴν φωσφόρον 
τελοῦντάς σου κοίμησιν 
καὶ τὴν ἀγγελυκήν σου 
πολιτείαν 
ἀνυμνολογοῦντας. 


heirm. a/ EE 225, n. 323, Germani 


8 παρεστῶσα Bd 9 ἰσαπόστολος 1 ἡ ἀπόστολος Vin 


τοῖς Vm 


10-11 I Joh. 1,1 


24 ἀνυμνολογοῦσιν Bd 


5 ϑερμῶς δυσωποῦσαν σε Bd 
12 πάλαι πλάνη Bd 


13 κακίας τυφλόττοντας Bd 18 καταλάμπεις Βα 19 ἐνθέων Vm 


15-16 I Thes. 5,5; Luc. 16,8 
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25 Πύλη τοῦ φωτὸς ToU νοητοῦ, 
9v ἧς ὡς οἶδε, δέσποινα, 
εἰσῆλθε καὶ ἐξῆλθεν, 
διάνοιξόν μοι πύλας 
ἐξομολογήσεως 

80 x&i εἰλικρινεστάτης 
μετανοίας 
τῇ σῇ προστασίᾳ. 


δὴ γ΄. Οὐρανίας ἁψῖδος," 
ὀροφουργέ, 


᾿ἱΩὩραιώϑης ποθοῦσα 

τῶν ὀρεκτῶν ἔσχατον, 

35 δι᾿ ὑπερβολὴν εὐσπλαγχνίας 
σάρκα πτωχεύσαντα 
καὶ ἠκολούϑησας 
τοῖς ζωτικοῖς αὐτοῦ λόγοις 
τὰ τοῦ βίου ἅπαντα 

40 τερπνὰ μισήσασα. 


|| Γηπονοῦσα καρδίας 

τῷ ἱερῷ λόγῳ σου 
στάχυν εὐσεβείας προφέρειν 
Χριστῷ πεποίηκας 

45 τῷ σὲ τιμήσαντι 
περιφανῶς, Μαριάμνη, 
ὡς αὐτοῦ μαϑήτριαν 
ϑείοις χαρίσμασιν. 


25-32 idem 9$eor. in canonem XXVI, s. Timothei, 21 2,11. vv. 28-36 
invenies 26 ὡς om. Lm 

heirm. γ΄ EE 220, n. 315, Joannis; Οὐρανίης Ci Viii Pp (ἡρανίου Bd 
33 ποθοῦσα ] τῶ πόϑω Vm 35 τὸν ὑπερβολῇ εὐσπ. Pp Bd 1," Da 38 
τούτου Bd In 40 τερπνῶς Bd 42 λόγῳ σου deest in 1, 43 προσ- 
ἧἥξας Vim npócpépeww Bd Da 44 πεποίηκας ] πανεύφημε Via 

27 Act. 1,21 36 Philip. 2,7 


19 


9eoTt. 
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90 


95 


60 


65 
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Εἰς Χριστοῦ μαϑητείαν 
τοῦ λυτρωτοῦ κέκλησαι 
καὶ σὺν τῷ πανσόφῳ Φιλίππῳ 
ἔϑνεσι κήρυγμα 
τὸ ἱερώτατον, 
ἱερωτάτη παρϑένε, 
ἐπιστεύϑης χάριτι 
τοῦ ϑείου πνεύματος. 


Γένος σέσωσται, κόρη, 
τὸ τῶν βροτῶν χάριτι 
τοῦ ἐκ τῆς γαστρός σου ἀρρήτως 
σάρκα πτωχεύσαντος᾽" 
ὅϑεν γεραίρει σε 
καὶ εὐσεβῶς μακαρίζει, 
παναγία δέσποινα 
ϑεοχαρίτωτε. 


Κάϑισμα. 
Ὦχος γ΄. Θείας πίστεως ὁμολογίᾳ 


Θείαν ἔλλαμψιν κληρωσαμένη 
φέγγος ἤἥστραψε ϑεογνωσίας 
τοῖς ἐν νυκτὶ τῆς ἀγνωσίας ὑπάρχουσιν 
καὶ μεταστᾶσα πρὸς φῶς τὸ ἀνέσπερον 
Μαριάμνη ἐσκήνωσε χαίρουσα " 
ὅϑεν σήμερον 
τὴν μνήμην αὐτῆς τελέσωμεν᾽ 
αἰτεῖται γὰρ ἡμῖν τὸ μέγα ἔλεος. 


δὴ δ΄. EicaxQxoa, κύριε, 
τῆς οἰκονομίας σου 


Ἢ φαιδρά σου πανήγυρις, 
φέγγει ϑείου πνεύματος ἐξαστράπτουσα, 
49 μαϑητρίαν Ci 


μαϑήτριαν Bd 52 κήρυκα Da 


60 πτωχεύσαντα Dd 


heirm. καϑ. MR II, 55; x49. Vm Pp Iain Da om. 
heirm. 5^ EE 225, n. 322, Cosmae 65 σοι Da 


54 ἱερωτάτοις Bd 


66 ἐξάστράψασα Vin 


XXI XXI 


70 


75 


85 


2 ἤστραψας Bd 
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καταυγάζει τὰς ψυχὰς ἡμῶν, 
Μαριάμνη, πάντων τῶν τιμώντων σε. 


Θαυμασίοις ἐπίστωσας 
ϑείοις, Μαριάμνη, τοὺς ματαιόφρονας 
καὶ πρὸς κύριον ἐπέστρεψας 
τὸ τῆς πλάνης σκότος καταλείψαντας. 


Ὡς τοῦ Λόγου μαϑήτρια 
σὺν Βαρϑολομαίῳ τῷ ϑεοκήρυκι 
καὶ Φιλίππῳ τῷ ϑεόφρονι, 
Μαριάμνη, κόσμον κατεφώτισας. 


Συνετρίβη, πανεύφημε, 
ὄντως πρὸ προσώπου σου ὄρη βίαια 
καὶ βουνοί, ϑεομακάριστε, 
πο ᾿Ννηρῶν δαιμόνων κατετάκησαν. 


ΤἸαπεινώσασα σῶσόν με 
τὸν ὑψηλοφρόνως πολιτευόμενον, 
7| τεκοῦσα τὸν ὑψώσαντα 
τὴν ταπεινωϑεῖσαν φύσιν, πάναγνε. 


δὴ ε΄. "Iva τί με ἀπώσω 
ἀπὸ τοῦ προσώπου σου 


'H. ψυχὴ σου ὡραία 
πνεύματος τῆς χάριτι, 
ἁγνή, γεγένηται, 
ὁπηνίκα ἔγνως 
τὸν ὡραῖον ἐν κάλλει Χριστὸν τὸν Θεὸν 


73 μαϑήτριαν Bd 
post quam lacuna 
81-84 ϑεοτ. MR V, 166 

heirm. e€' EE 219, n. 314, Joannis 
89 ἐν] τῶ Vm 


82 πολιτευσάμενον Vm 1). 


————HÉÓÓUEADPR CEP EREPRURQS 


78 Ps. 148,9; I,uc. 3,5 


77-80 Vm tantum litteram initiale: 
unius troparii; idem tropariuimn desidci:' v in Lm Da 


83-84 Luc. 1,52 89 i. 


291 


4; 5» praebet, 


87 ἁγνὴ ] σεμ ἢ ται Pp Bd Lm 


ϑεοτ. 
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90 καὶ αὐτοῦ τῷ πόϑῳ 
ὁλικωτάτως προσεδέϑης, 
Μαριάμνη παρϑένε ϑεόνυμφε. 


Nócouc ἔλυσας πάσας 
σϑένει ϑείου πνεύματος 
95 καὶ ἀπεδίωξας 
ἀϑεΐας ζόφον 
ἀστραπαῖς τοῦ πανσόφου κηρύγματος 
καὶ πρὸς μέγα φέγγος 
τῆς οὐρανίου βασιλείας, 
100 Μαριάμνη, μετέβης χορεύουσα. 


Μαριάμνην συμφώνως 
σήμερον x«l Φίλιππον 
ἀνευφημήσωμεν 
καὶ Βαρϑολομαῖον, 
105 τοὺς Χριστοῦ μαϑητὰς χρηματίσαντας 
χαὶ τῆς ἀϑείΐας " 
ἐκριζωτὰς γεγενημένους 
καὶ φωστῆρας ζωῆς Λόγον ἔχοντας. 


᾿Απειρόγαμε κόρη, 
110 τὸ ὑπὲρ κατάληψιν 
ϑεῖον μυστήριον, 
τὸ πρὸ τῶν αἰώνων 
ὁρισϑέν, εἰς φανέρωσιν ἤνεγκας 
ἀπορρήτῳ λόγῳ 
115 καὶ μυστικῇ κυοφορίᾳ 
τὸν υἱὸν τοῦ Θεοῦ σωματώσασα. 


δὴ ς΄. Τὴν δέησιν ἐκχεῶ πρὸς κύριον 


“Ῥημάτων σου ἱερῶν ἀναβλύσει 
ἐξηράνϑη ἀϑεΐας τὰ ῥεῖϑρα 


91 ὀλικοτάτω Bd προσδεϑεῖσα Vin προσέτέϑης Da 92 ϑεόνυμφε ] 
πανεύφημε Bd 104 σὺν βαρϑολομαίω Lim Da 105 τῶ χλεινῶ καὶ σεπτῶ ἀπο- 
στόλω χριστοῦ Da 107 ἐκριζώντας Lin 108 φωστῆρα 11 λόγον Qo Pp 
ἐπέχοντας Pp 110 τὸν Bd κατάλειψιν Ci 111 ϑεῖον ] μέγα Bd 116 
σωματούμενον Vm 

heirm. c^ EE 219, n. 314, Joannis 
ἀναβλύζει Lim 118 ῥεῖϑρα ] ϑράση Vm 


117 ῬῬημ. τῶν lep. ἀνάβλυσιν Bd 


f. 93" 


ϑεοτ. 
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καὶ ϑαυμαστῶν 

120 ἐπομβρίαις ϑαυμάτων 
ῥύπος παϑῶν ἀπεπλύϑη εἰς πίστωσιν, 
πανένδοξε, τῶν ϑολεροῖς 
βυϑισϑέντων τοῦ ὄφεως ὕδασιν. 


᾿Ισότιμον τῷ γεννήτορι Λόγον 
125 καταγγέλλουσα, σοφὴ Μαριάμνη, 
τοὺς τὴν δεινὴν 
ὑποστάντας || ἀπάτην 
καὶ τῇ ἐχίδνῃ ἀϑλίως λατρεύοντας 
ἀπέδειξας τέκνα. φωτὸς 
130 x«i ἡμέρας υἱοὺς διὰ πίστεως. 


᾿Απάτῃ με συσχεϑέντα ἀφρόνως 
τῇ τοῦ ὄφεως, δεινῶς ἐμακρύνϑην 
ἀπὸ Θεοῦ, 
ἁμαρτάνων ἀσώτως, 
135 ἀλλ᾽ ὡς παρϑένος καὶ μάρτυς Χριστὸν τὸν Θεὸν 
ἱκέτευε διὰ παντός, 
Μαριάμνη, σωϑῆναί με, δέομαι. 


Μακάριος ὁ λαὸς ὁ γινώσκων 
σὲ μητέρα τοῦ δεσπότου, παρϑένε᾽" 
140 καὶ γὰρ τῇ σῇ 


120 ἐπομβρία Pp Im Πα ἐπομβρίας Bd 121 ῥύπου Da ἀποπαύϑη Bd 
122 τὸν Ci Da ϑολερῶν Bd 123 βυϑισϑέντα Ci 125 o«45 ] σεμνὴ Vm 
126 τῇ δεινῆ Bd 127 ἀπάτη Bd 128 ἀϑλίως ] ἀϑέω- p λατρεύ- 
σαντας Vim 129 ὑπέδειξας Vin 130 διὰ πίστεως ] ἐν τῇ χάριτι Bd 
131-137 pro hoc Vm tradit: ᾿Αγνοίας τὸν σχοτασμὸν ἐξ ἀνθρώπων / ἐκδιώξασα, 
σεμνὴ Μαριάμνη, / σὺν τῷ σοφῷ καὶ ὁμαίμονι μάλα /. ϑεογνωσίας πρὴς φῶς ἐπο- 
δήγησας, / διδάγμασιν ὡς ἀληϑῶς , ϑεαυγέσι καὶ βίῳ ἀστράπτουσ». Pp Lm Da 
hoc dissimile tropartium praebent: ᾿Ανύστακτον τῆς ψυχῆς τὴν 2.10 ἀδα [ συντη- 
ρήσασα ἐλαίῳ, παρϑένε, [τῶν ἱερῶν / καὶ ἁγίων σου πόνων, [ εἰς τὸν ^i pa εἰσῆλ- 
9ec τὸν ἅγιον [νυμφίῳ σου τῷ νοητῷ, [{Μαριάμνη, ἀεὶ Guveugpaíveo «. Bd autem 
aliud troparium refert: Αἱ τρίβοι τῶν ἱερῶν ἀποστόλων [πρὸς Cv κατευθϑυνό- 
μεναι (lege κατευϑυνοῦμεναι) πᾶσαι, / πᾶσιν (leg. πᾶσης) ὁδὸς | & τλανὴς ὁδηγίᾳ 
τοῦ παναγίου γεγόνασι πνεύματος, [πορείας τε τοῦ δυσμενοῦς / πανι-λεῖ ἀφανείᾳ πα- 
ρέπεμψαν. 


123 Gen. 3,1; Is. 27,1; Eph. 6,12 


129-130 I Thes. 5,5 


294 


10 


15 


145 
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διασῴζεται σκέπῃ 

τῶν δυσχερῶν καὶ κινδύνων καὶ ϑλίψεων, 
πανύμνητε, χριστιανῶν 

&yYa καὶ βεβαία ἀντίληψις. 


Κάϑισμα. 
Ἦχος πλ. δ΄. Τὴν σοφίαν τοῦ Λόγου 


Μαϑητεύσασα Λόγῳ τῷ δι᾽ ἡμᾶς 
&x παρϑένου τεχϑέντι δίχα, φϑορᾶς 
τὴν τούτου ϑεότητα 
τοῖς ἀϑέοις ἐκήρυξας 
χαὶ πολλοὺς προσῆξας 
αὐτῷ διὰ πίστεως, 
ἱερῶν ϑαυμάτων 
πολλαῖς ἐπιδείξεσιν 
ὅϑεν, Μαριάμνη, 
τὴν ἁγίαν σου μνήμην 
τελοῦντες ἐν χάριτι, 
τὰς ψυχὰς φωτιζόμεϑα 
καὶ συμφώνως βοῶμέν σοι" 
πρέσβευε Χριστῷ τῷ Θεῷ 
τῶν πταισμάτων ἄφεσιν δωρήσασθϑαι 
τοῖς ἑορτάζουσι πόϑῳ 


τὴν ἁγίαν μνήμην σου. 


ᾧδὴ ζ΄. Οἱ ἐκ τῆς ᾿]ουδαίας 


Νεκρωϑέντας κακίᾳ 
τοῦ ἐχϑροῦ τοὺς ἀνθρώπους 
Χριστόν, τὴν πάντων ζωήν, 
χηρύττουσα, παρϑένε, 
ἐζώωσας καὶ μέλπειν 


heirm. καϑ. MR I, 68; idem x&9., quod ante canonem praebet Pp Da, in 


Vin Bd desideratur 9-8 ἱερῶν ϑαυμάτων {πολλαῖς ἐπιδείξεσι / καὶ 9to- 
σημίαις / τοῖς ἔργοις παρέσωσας Pp 6 αὐτῷ ] ϑεῶ Da Lim 11 τελοῦντας 
Iin 14-17 oratjonem varie contrahunt cdd. 


heirin. ζ΄ EE 224, n. 321, Joannis 147 τὴν τῶν ἀπάντων Gov Da 
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091] εὐχαρίστως ἐπαίδευσας " 
«ὁ τῶν πατέρων ἡμῶν 
Θεός, εὐλογητὸς εἶ ». 


'H σεμνὴ Μαριάμνη, 

ὡς σελήνη ἀστέρων 

155 ἐν μέσῳ φαίνουσα 
Φιλίππου καὶ τοῦ ϑείου 
φαιδρῶς Βαρϑολομαίου, 
σκότος χρόνιον ἔλυσεν 
πολυϑεΐας, Χριστέ, 

160 ἄχρονε Θεοῦ Λόγε. 


Συντηροῦσα τοὺς νόμους 

τοῦ δι᾽ οἶκτον τεχϑέντος 

καὶ νόμους φύσεως 
καινίσαντος, παρϑένε, 

165 || ἀνόμους εὐνομίαν 

μελῳδοῦντας ἐδίδαξας " 

« 6 τῶν πατέρων ἡμῶν 
Θεός, εὐλογητὸς cl». 


Χαῖρε, μόνη τεκοῦσα 

170 τὴν χαρὰν τῶν ἀγγέλων 

χαὶ τῶν ἀνθρώπων, ἁγνή᾽ 

μαρτύρων, ᾿Αποστόλων 

τὸ καύχημα, καὶ πάντων 

τῶν βοώντων διάσωσμα " 
175 «ὁ τῶν πατέρων ἡμῶν 

Θεός, εὐλογητὸς εἶ ». 


150 πεπαίδευκας Vtu 151-152, 167-168, 175-176 iu::» ionem varie 
recidunt cdd. 154-155 ὡς σελήνη ἐν uéao / ἀστέμων oxi "τ Pp Bd Lm 
(φαίνουσα ] φέρουσα Bd) 155 φαίνουσα ] λάμπουσα ja 157 φαιδροῦ Da 
βαρϑολομαίε Lin 158 ἔλυσαν Bd 159 χριστὸν Vm 159 i: ἡ τῶν πατέρων 
ἡμῶν | ϑεὸς εὐλογητὸς εἴ Da 160 σαφῶς ϑεολογοῦττα Vni 163 νόμου Ci 
164 καινήσαντα Vm 165 ἀνόμου Ci 166 μελωδεῖν ἀνεδία -.; ; Vm 

154 Apoc. 12,1 162 Ex. 19,5 


ϑεοτ. 
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180 


185 


190 


195 


200 


heirm. η΄ EE 219, n. 314, Joannis 
Ian Da 
189 κατάλυσιν Pp 
σεπτὸν Vin 
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/ e 


δὴ η΄. ᾿Επταπλασίως κάμινον 


᾿Αγιωσύνης τέμενος 
3| καρδία cou γέγονεν ᾿" 
τὸν γὰρ ἁγιάζοντα Θεὸν τὰ σύμπαντα 
ἐν γῇ βηματίζοντα 
καὶ οὐρανοὺς δεικνύοντα 
πίστει, Μαριάμνη, τοὺς συνόντας κατεῖδες 
«οἱ παῖδες εὐλογεῖτε, 
ἱερεῖς ἀνυμνεῖτε, 
λαὸς ὑπερυψοῦτε 
εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας ». 


“Ῥῶσιν παϑῶν, ἀοίδιμε, 
χαὶ δεινῶν ἀπολύτρωσιν 
καὶ τῆς ἀϑεΐας παντελῆ καϑαίρεσιν, 
τυφλοῖς τὴν ἀνάβλεψιν 
καὶ εὐδρομίαν ὄντως χωλοῖς 
πίστει ἐκβοῶσα τῷ Χριστῷ ἐπετέλεις " 
« οἱ παῖδες εὐλογεῖτε, 
ἱερεῖς ἀνυμνεῖτε, 
λαὸς ὑπερυψοῦτε 
εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας ». 


ἹἽἹκετηρίαν ποίησον 
πρὸς Χριστὸν τὸν Θεὸν ἡμῶν 
ὑπὲρ τῶν πιστῶς ἐπιτελούντων, ἔνδοξε, 
τὴν πάντιμον μνήμην σου 
βαρβαρικῆς ἁλώσεως 
xai πολυσχεδοῦς ἡμᾶς λυτρώσασϑαι βλάβης 
τοὺς πόϑῳ μελῳδοῦντας * 


“------.- 


182 συνόντας βοῶντας Vin Pp Bd 
183-186, 193-196, 204-206, 214-216 laudem varie praecidunt cdd. 
199 ὑπὲρ τῶν πιτελούντων (sic) ἔνδοξε Lain 200 πάν- 
202 πολυσχιδοῦς ex correct. in Pp 


———À 


190-191 Matth. 11,5 


ϑεοτ. 


XXI 
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215 


220 


225 
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e b - 
« ἱερεῖς ἀνυμνεῖτε, 
λαὸς ὑπερυψοῦτε 
ἱ , 1 Ὁ 
εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας ». 


Νυμφαγωγός σοι στέλλεται 
οὐρανόϑεν ἀρχάγγελος, 
« χαῖρέ » σοι βοῶν, Θεοῦ παστὰς ὁλόφωτε, 
γυμφὼν ἀκατάλυτε, 
περιφανὲς παλάτιον, 
ϑρόνε ὑψηλὲ τοῦ ὑψηλοῦ βασιλέως, 
παρϑένε, ᾧ βοῶμεν᾽ - 
« ἱερεῖς ἀνυμνεῖτε, 
λαὸς ὑπερυψοῦτε 
εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας ». 


δὴ 9΄. "Εφριξε | πᾶσα ἀκοὴ 


Ἰσχύν τε 
καὶ καταφυγὴν 
χαὶ συλλήπτορα τὸν κύριον ἔχουσα, 
τὸν τὴν ἀσϑένειαν 
ἐθελουσίως ἡμῶν φορέσαντα, 
ἐν ἀσϑενείᾳ γυναικῶν 
ἀνδρείαν ἀνέλαβες 
καὶ τὰς δυνάμεις ἐχϑροῦ, 
Μαριάμνη, παντελῶς ἐταπείνωσας, 


"Ὥφϑητε 
ζεῦγος ἱερόν, 
Μαριάμνην ὥσπερ δάμαλιν ἄσπιλον 
ἐπιφερόμενοι, 
Βαρϑολομαῖε || καὶ ϑεῖε Φίλιππε, 
καὶ χερσωϑείσας μοχϑηρῶς 


204, 214 ἱερεῖς εὐλογεῖτε Pp Bd Lim 
heirm. 9^ EE 222, n. 317, Joannis 
Ci Bd 


212 ὑψιλὲ Vim Lii 
217 τὲ Vim Da 


228 μαριάμ 
231 καὶ χερσωμένας μοχϑηρὰς Bd x 


δάμαλις Bd χερσωϑεῖσαν Da 


209 Luc. 1,28 


ϑέεοτ. 
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235 


240 


245 


250 


255 


260 


233 xal καρποφόρους αὐτὰς Vin Pp Lin Da (αὐτοὺς Lin) 
$ouev Bd 


Vm 254 ἐχϑρῶν ] ἐθνῶν Pp Bd Lm 
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ψυχὰς ἐνεώσατε, 
καρποφορούσας αὐτὰς 
συνεργείᾳ ϑεϊκῇ ἐτελέσατε. 


Συμφώνως, 
ἅπαντες, Θεῷ 
χαριστήριον δὴν ἀναπέμψωμεν 
τῷ ῥυσαμένῳ ἡμᾶς 
τοῦ πάλαι σκότους τῆς ματαιότητος 
ταῖς σελασφόροις διδαχαῖς 
καὶ ταῖς παραινέσεσι 
τῶν ᾿Αποστόλων αὐτοῦ 
καὶ φωτίσαντι ἡμῶν τὰ νοήματα. 


ἩΗὔγασας 
πᾶσι φωτισμόν, 
Μαριάμνη, καὶ πρὸς φῶς τὸ ἀνέσπερον 
νῦν μεταβέβηκας“ 
χοροῖς ἀγγέλων συνεπαγάλλεσϑαι 
καὶ ᾿Αποστόλων ἱερῶν, 
μεϑ᾽ ὧν ἡμῶν μνήσϑητι 
τῶν τὴν φωσφόρον σου 
ἐκτελούντων ἐπὶ γῆς μνήμην πάντοτε. 


Φάλαγγας 
ὄλεσον ἐχϑρῶν 
Ἐκκλησίας τε τὰ σκάνδαλα, ἄχραντε, 
ἐκ μέσου ποίησον, 
παῦσον τοῦ πλάνου τὰ μηχανήματα, 
νίκας παράσχου βασιλεῖ, 
παρϑένε, εἰδότι σε 
Θεοῦ λοχεύτριαν, 
μεσιτεία σου, ἁγνὴ παναμώμητε. 


237 ἀναμέλ- 
248 συνεπαγάλλεσαι ex correct. in Pp 252 πάντοτε ] πάνσοφε 
259 παρϑένον 1.1 Da 261 


μεσιτείαις Pp 
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Synaxarium, 470: Τῇ αὐτῇ ἡμέρᾳ μνήμη τοῦ óolo» πατρὸς ἡμῶν 


Θεοστηρίκτου. 


Sinait. gr. 602 
Sinait. gr. 597 
Crypt. Δα. XXI 


! 


XA, ff. 84v-87v 
X, fü 151-054 
Da, fi. 84-85v 


Ι 


Ι 


Ὃ κανὼν φέρων ἀκροστιχίδα τήνδε" 
᾿Ωιδαῖς Θεοστήρικτον ὑμνῶ τὸν μέγαν. 


"Hyos β΄. 
ᾧδὴ α΄. 'Ev βυϑῷ κατέστρωσε ποτὲ 


'Qc ἐν ὕψει ϑείων ἀρετῶν 
ἀναβάσεις ϑέμενος 
δι’ ἐμμελοῦς, ϑεοφόρε, ἀσκήσεως, 
πάτερ Θεοστήρικτε, 
5 τὴν χαμαίζηλον ἁμαρτίαν κατέλιπες 
καὶ τῆς ἄνω δόξης 
ἔτυχες, ἐν T] καὶ κατεσκήνωσας. 


Μηνὶ τῷ αὐτῷ ιζ΄. Τοῦ ἁγίου μάρτυρος Θεοδώρου τοῦ 'Τήρωνος καὶ τοῦ ὁσίου 
xal ὁμολογητοῦ Θεοστηρίκτου καὶ τῆς ἁγίας Μαριάμνης ἀδελφῆς τοῦ olov ᾿Αποστόλου 
Φιλίππου καὶ τοῦ ἁγίου ἱερομάρτυρος lloAuypovlou... Τῇ αὐτῇ ἡμέρᾳ κανὼν εἰς τὸν 
ὅσιον πατέρα ἡμῶν Θεοστήρικτον φέρων ἀκροστιχίδα τήνδε" 'Quóoi; Θεοστήριυκτον 
ὑμνῶ προφρόνως XA; e troparium litteris capitalibus vero li:ec acrostichis 


deducitur: ᾿Ωιδαῖς Θεοστήρικτον ὑμνῶ τὸν μέγαν. 


Μηνὶ τῷ αὐτῷ ιζ΄, Τοῦ ὁσίου πατρὸς ἡμῶν Θεοστηρίκτου... 


ἀκροστιχίδα... X 


Μηνὶ τῷ αὐτῷ κη΄. Τοῦ ὁσίου πατρὸς ἡμῶν Θεοστηρίκτου.... 


ἀκροστιχίδα... Da 
nomen Θεοφάνους in margine cd. Xà legitur 
heir. «^ EE 34, n. 46, Joannis 


1-2 Ps. 83,5 


'O κανὼν φέρων 


) κανὼν φέρων 


í. 85 


Oeo. 
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Διασχίσας ϑάλασσαν παϑῶν 
ῥάβδῳ τῇ τῆς πίστεως, 
10 ὡς Μωυσῆς τὸ ἐρυϑραῖον πέλαγος, 
λογισμοὺς κατέκλυσας, 
ὡς ἐκεῖνος τοὺς Αἰγυπτίους, μακάριε, 
xai δι᾽ ἀπαϑείας 
ὥδευσας εἰς γὴν ἐπεγγελίας Θεοῦ. 


δὴ β΄. "Ióeve, ἴδετε 
ὅτι ἐγώ εἶμι 
ὁ ἐν ϑαλάσσῃ 


Σταυρὸν ἐπ᾽ ὥμων σου, 
πάτερ, ἀράμενος 
τῷ σὲ Χριστῷ καλοῦντι 
ἐπηκολούϑησας πόϑῳ 
40 καὶ ἀπολαύεις τρανῶς 
τῶν ἐκεῖ αἰωνίων 
πλουσίων ϑησαυρῶν, 
ἀλλὰ τῆς ποίμνης σου ἀεὶ 
προστατεύων μὴ παύσῃ 
45 ῥυσθῆναι τῶν ὁρατῶν 
καὶ τῶν νοουμένων ἐχϑρῶν. 


18 ᾿Ανυστάκτῳ νοὸς ὀφθαλμῷ 
τὸν τοῦ σκότους ἄρχοντα 
χαὶ τὰς αὐτοῦ δυνάμεις ἐδειγμάτισας 
καὶ φῶς ἐχρημάτισας 
καὶ ἡμέρας υἱὸς ἀναδέδειξαι 
20 λάμψας ὡς φωσφόρος, 
ὅσιε, τῇ αἴγλῃ τῶν ϑαυμάτων σου. 


Ἰακὼβ τὸ ἄπλαστον ζηλῶν 
καὶ Ἰὼβ τὸ || ἄμεμπτον 
καὶ Ἰωσὴφ τὴν ἁγνὴν ἁγιότητα 
25 τῆς Τριάδος γέγονας 
ἐνδιαίτημα καὶ ναὸς ὥφϑης πάναγνος, 
τύπος μοναζόντων 
βίου τε πιστῶν κανών, μακάριε. 


Θεῖον λειμῶνά σε, 

πάτερ, ἐγνώκαμεν 

ταῖς ἀρεταῖς ὡς ἄνϑη 
50 εὐωδιάζοντα κόσμον 

καὶ προβαλλόμενον 

εὐσεβείας ἱδρῶσιν 

ἀσκήσεως καρπούς, 

ἐξ ὧν τρυγῶντες δαψιλῶς 
55 ἐμπιπλάμεϑα πάντες 

καὶ τῆς ἐν σοὶ ζωηρᾶς 

πηγῆς ἀρυόμεϑα. 


'O ἀμήτωρ ἄνω ἐκ πατρὸς 
30 ὥφϑη x«i ἀπάτωρ 
ἐκ μητρὸς δι᾽ ἀρρήτου κενώσεως, 
ἣν ὡς ϑείαν ἄγκυραν 
ἐν πειρασμοῖς καὶ λιμένα κεκτήμεθα 


3 | 
καὶ πρὸς βασιλείαν Emi τὴν ἄσειστον 


πέτραν τῆς πίστεως 


35 εἴσοδον καὶ τεῖχος ἀκατάσειστον. 
en τοὺς τῆς ψυχῆς σου πόδας 
ἐπιβιβάσας, ϑεόφρον, 
! : : ὥφϑης ἀσάλευτος 
12 τοὺς in ΣᾺ in margine scriptum; idem om. Σ Da 19 ὡς post HORE NN E 


ἡμέρας add. Da 22-28 trop. deest in Z Da 29-35 Da dissimile ϑεοτ. 


praebet inc. Ὑπερτέρα πέφηνας, ἁγνή, | πάσης ἀοράτου τε de quo cf. MR IV, 240 κατέλαβες, σοφέ, 


65 καὶ ὑπεσκέλισας αὐτῶν 


Ode β’ deest in E Da 


8-14 Ex 14,15-31 19 I Thes. 5,5 32 Act. 27,29-30 
heirmn. β΄ EE, 41, n. 55, Joannis 


34-35 II Petr. 1,11 


301 


302 


ϑεοτ. 


70 
f. 85v 


75 


80 


85 


90 


95 
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τὴν τῆς πλάνης μανίαν, 
τὰς τρίβους δὲ τῆς ὀρθῆς 
ὡμάλισας πίστεως. 


Τῷ ϑείῳ τόκῳ σου, 
δέσποινα πάναγνε, 
τὴν || ἐν ἐμοὶ φυεῖσαν 
ἐκ παραβάσεως 
ξύλου κατάραν ἔλυσας, 
εὐλογίαν δὲ πᾶσι 
πηγάσασα βροτοῖς 
ζωῆς ἀπόλαυσιν ἡμῖν 
ἐγκαινίζεις, παρϑένε, 
καὶ τὴν ἐκεῖ πρὸς Θεὸν 
βασιλείας εἴσοδον. 


ὠδὴ γ΄. Στερέωσον ἡμᾶς 
ἔν σοί, κύριε, 


*O ϑεῖος ποταμὸς 
ἐν τῇ καρδίᾳ σου 
πηγάσας 
κατέχλυσε τὰς αἱρέσεις 
καὶ τοῖς πόνοις τῆς ἀσκήσεως 
τῶν παϑῶν τὰς ἐκχύσεις ἀπεξήρανεν. 


Σβεστήριον παϑῶν 

τοὺς ὄμβρους, ὅσιε, 

ἀπαύστως 

χτησάμενος τῶν δακρύων 

τὴν λαμπάδα τῆς ἀσκήσεως 

τῷ πυρὶ τῆς ἀγάπης κατεφαίδρυνας. 


Τῷ γάλακτι τραφείς, 
σοφέ, τῆς πίστεως 
μαζούς τε 
ϑηλάσας τῆς ἐγκρατείας, 


heirm. Y EE 39, n. 53, Cosmae 86-91 trop. desideratur in Da 
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τοῖς ἱδρῶσι τῶν ἀγώνων σου 
εἰς Χριστοῦ ἡλικίαν, πάτερ, ἔφϑασας. 


Σὺ ὦφϑης γηγενῶν 
λιμὴν καὶ ἄγκυρα 
100 καὶ τεῖχος, 
παρϑένε ϑεοκυΐτορ, 
περισῴζουσα δεινῶν συμφορῶν 
καὶ παρέχουσα πᾶσιν εἰρηναίαν ζωήν. 


i 


δὴ δ΄. Licax5xoa, xpi, 
τὴν ἀκοὴν 


Ἢ ϑεόφϑογγος γλῶσσά σου 
105 τῶν τοῦ Θεοῦ 
λογίων πληρωθεῖσα 
τῶν αἱρετιζόντων ἔφραξε στόματα. 


"Pei9oov βλύζων, ϑεόληπτε, 
χαϑαρτικὸν 
110 καρδίας παϑημάτων 


τῆς ψυχῆς μου ἴασαι τὰ νοσήματα. 


ἸΙωάννου τὴν ἔρημον 
x«i ᾿Ηλιοὺ 
f. 86 τὸν βίον, ϑεοφόρε, 

115 καὶ Δαυϊδ τὸ πρᾶον ἐχαρακτήρισας. 
ϑεοτ. * Τὴν πρεσβείαν cou, δέσποινα, 
ὡς ἀσφαλῇ 
χρηπῖδα κεκτημένοι 
τῶν ποικίλων ϑλίψεων ἐκλυτρούμεϑα. 


heirm. δ΄ MR IV, 53 


106 λογείων X 108 BA0^^^ i^a 
ϑαρτικῶν X 113 ἡλιοῦ cdd. 


116-119 ϑεοτ. ETh, 1^5" 


97 Eph. 4,13 112 Joh. 3,1-3 
115 cf. I Regn. 16,12 6.5. 


113-114 cf. 11: i*egn. 
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17,1 e.s. 


9eoc. 
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130 


135 


140 


145 


137 ταῖς 9elat; X. 
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δὴ ε΄. 'O τοῦ φωτὸς χορηγὸς 
Κόσμου προσπάϑειαν 

καὶ κοσμοκράτορα λιπών, ὅσιε, 

τῆς νοητῆς 

καὶ ὑπερκοσμίου 

ἐδράξω χορείας 

xal σὺν ἀσωμάτοις 

ἀγάλλῃ, μακάριε. 


Τῇ ϑείᾳ πίστει τὸν νοῦν 
ἐστηριγμένος φερωνύμως ἔδειξας 
τοὺς τὴν ὀρϑὴν 
τῆς ὁμολογίας 
ὁδὸν ἀϑετοῦντας 
μηδαμῶς τὴν σάρκα 
“Χριστοῦ περιγράφοντας. 


Ὅλος ἐξέστης Θεῷ 
ταῖς ἀκοιμήτοις προσευχαῖς πάντοτε 
ἐγκαρτερῶν * 
διὸ καὶ τῆς ϑείας 
καὶ τῆς ἀγγελικῆς 
διαίτης καὶ δόξης 
καὶ στάσεως ἔτυχες. 


Αἰνοῦσι πᾶσαι βροτῶν 
xal μεγαλύνουσι τὴν σήν, πάναγνε, 
αἷ γενεαὶ 
νηδὺν ϑεοδόχον, 
ἐξ ἧς ὁ λυτρωτὴς 
τῶν πεπεδημένων 
ταῖς λύπαις γεγέννηται. 


heirm. e' EI; 38, n. 51, Cosmae 
138 ταῖς ἀγγελικαῖς 2 


120 προστάϑειαν 2 


XXII 


150 


156 


160 


165 


E 


134 “Ὅλως X 


20 


XXII 


* 


heir. ς΄ EHE 34, n. 46, Joannis 
157 ἐγκρατείας ] ἐκκλησίας Da 
160 Μὴ παρίδῃς, ἁγνή, τὰς δεήσεις ἡμῶν E Th X Da 
τὰς ἐλπίδας δούλων σου {καταφυγὴ γάρ, δέσποινα, {καὶ ψυχῶν Doc: ἦριον πέφυκας 

161 πᾶσαν ] πιστῶς Da, idem deest in Σλ 
heirm. ζ΄ EE 39, n. 53, Cosmae 
1,3,2,4 


ETh 
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δὴ ς΄. 'Ev ἀβύσσῳ πταισμάτων 


Νοητῆς εὐωδίας ϑυμίαμα 
τῇ τῶν ἀρετῶν ποικιλίᾳ συντέϑεικας 
ὀσμὴ ζωῆς γενόμενος 
τοῖς τιμῶσί σε πίστει, μακάριε. 


Ὑπὲρ πάσης τῆς πάλαι κακώσεως, 
ἣν διὰ Χριστὸν καρτερήσας ὑπέμεινας, 
τὴν τῶν νοσούντων εἴληφας ^ 
ἐκ Θεοῦ, || Θεοστήρικτε, ἴασιν. 


Μοναστῶν ἐγκαλλώπισμα γέγονας 
καὶ τῆς ἐγκρατείας κανὼν ἀπαρέγχλλιτος 
καὶ ὀρϑοδόξων ἥδυσμα 
καὶ τῆς ἄνω λαμπρότητος σύσκηγνος. 


Μὴ παρίδῃς ἡμῶν τὰς δεήσεις, ἁγνή, 
τῶν εἰς σὲ ϑεμένων πᾶσαν τὴν ἐλπίδα ἀεί" 
σὺ γὰρ εἴ καταφύγιον 
ἀσφαλὲς καὶ ψυχῶν ἱλαστήριον. 


δὴ ζ΄. Eixóvoc χρυσῆς 
ἐν πεδίῳ 
Νικήσας παϑῶν 


τὰ σκιρτήματα, σοφέ, δι᾽ ἐγκρατείας, 
τὸ τῶν ἐπάϑλων στέφος εἴληφας 


ἀπαράκλητος Da 


164 Οἰκῆσας παϑῶν Da 


— — ———9 


166-167 Jac. 1,12 


305 


149 συντέϑεικα:. | θεότητος Da 
160-163 ?"«ocv. E'Th, 181 
161-162 τῶν εἰς σὲ ϑεμένων 


trop. odis ζ΄ hoc o:;!ine refert 22: 


ϑεοτ. 
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παρὰ κυρίου, μακάριε, 

χαὶ εἰς τὴν αἰώνιον λῆξιν 

στεφανηφόρος εἰσέδραμες " 
170 « εὐλογητὸς εἶ, ὁ Θεὸς 

ὁ τῶν πατέρων ἡμῶν ». 


Ὡς ὧν γεωργὸς 

τοῦ ἀύλου παραδείσου, Θεοστήρικτε, 
ἐν γῇ πραέων κατεσκήνωσας 

175 καὶ τῷ ἀρότρῳ τῶν λόγων σου 
σπείρας τὴν ἐγχράτειαν, πάτερ, 
ἐν τῇ καρδίᾳ τῆς ποίμνης σου 
πολύχουν στάχυν τῆς ζωῆς 
ἐκαρποφόρησας. 


180 'T& πάϑη “Χριστοῦ 
μιμησάμενος, σοφέ, ἀσχέτῳ ἔρωτι 
ἀνεπαισχύντως καὶ τὰ στίγματα 
ἐν τῇ σαρκί σου ἐβάστασας " 
ὅϑεν βασιλείας τῆς ἄνω 

185 συγχοινωνὸς ὦφϑης, ἔνδοξε " 

« εὐλογητὸς εἶ, ὁ Θεὸς 


€ 


ὁ τῶν πατέρων ἡμῶν D». 


Μὴ παύσῃ, σεμνή, 
δυσωποῦσα τὸν ἐκ σοῦ Θεὸν τεχϑέντα 
190 ὑπὲρ τῶν πίστει προστρεχόντων σοι 
καὶ αἰτουμένων τὴν λύτρωσιν, 
μόνη προστασία τοῦ κόσμου, 
ἀπεγνωσμένων ἀντίληψις, 
χειμαζομένων ἐν δεινοῖς 
195 ἀεὶ βοήϑεια. 


169 ἀνέδραμες Da 170-171 post εὐλογητὸς cetera om. cdd. 
τεσκήνωσας τὴν πραέων yh» Da. — v. 175 in Σλ in margine scriptus 
uvnc σου ] πίστεως X 180-187 trop. desideratur in Da 
om. Σ 189 8uc. τὸν ϑεὸν £x σοῦ τεχϑ. X 


182-183 Gal. 6,17 


XXII 


174 χα- 
177 ποί- 


186-187 vv. 


XXII 


200 


205 


210 


215 


220 


heirm. η΄ EN 35, n. 47, Joannis 
rie contrahunt cdd. 
211 σὲ τιμῶ εἰς al. X γεραίρω σου τὴν μνήμην Da 
221 γεννηϑέντα ϑεὸν λόγον πρὸ αἰώνων Da 


196-197 Is. 2,10 
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Vh rie 


| ᾧδὴ η΄. Τὸν ἐν καμίνῳ τοῦ πυρὸς 


Ὃν εἶπε φόβον συλλαβὼν 
Ἡσαΐας ἐν γαστρί, παμμάκαρ, ὥφϑης Ι 
καὶ ὠδίνησας πνεῦμα 
τῆς σωτηρίας Θεοῦ 
χραυγάζων: 

« ὑμνεῖτε τὸν κύριον 
καὶ ὑπερυψοῦτε 
εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας ». 


MM tx € 


m 


Νενοσηκότα με ψυχῇ, 
ὡς ὑπάρχων ἰατρὸς τῶν παϑημάτων, 
Θεοστήρικτε, σπεῦσον 
καὶ ἰατήρ μου γενοῦ 
ἀπαύστοις 
πρὸς Θεὸν ἐντεύξεσιν, 
ὅπως κατεχρέως 
τιμῶ σε εἰς αἰῶνας. 


Μαρτυρικῆῇς ἀξιωϑεὶς 
ἄνευ μώλωπος τιμῆς, ϑεόφρον πάτερ, : 
τὸ βραβεῖον ἐδέξω | 
χαὶ ἀμοιβὰς ἐκ Θεοῦ | 
χραυγάζων * 
« ὑμνεῖτε τὸν κύριον 
καὶ ὑπερυψοῦτε 
εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας ». 


Τὸν ἐκ πατρὸς ἄνευ μητρὸς 
γεννηϑέντα πρὸ αἰώνων ϑεῖον Λόγον, 
ἐπ᾿ ἐσχάτων τεχϑέντα 


᾿ 


Lena ᾿ 
} 


i 


201-203, 217-219 orationem va- 
204 ψυχὴν Da 207 μου ] uot Da 208 ἀπαύστως X 
217 τὸν κύριον ] «& ἔργα X 


214 I Cor. 9,24 


Í. 87v 
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ἄνευ πατρὸς ἐκ μητρὸς 
ἀσπόρως, 

225 ἐκ σοῦ, ἀειπάρϑενε, 
ἕνα τῆς Τριάδος 
ὡς Θεὸν δοξολογοῦμεν. 


ὠδὴ 9'. Τὸν ἐκ Θεοῦ Θεὸν Λόγον 


Ἔν τῇ γαλήνῃ τῇ ἄνω 
τοῦ λιμένος, παμμάκαρ, 

230 προσορμισϑεὶς ἐκ ζάλης νοητῆς 
δόξης Θεοῦ ἀπολαύεις τρανῶς 
καὶ πρεσβεύεις ἀπαύστως, 
ὡς παρρησίαν ἔχων πρὸς αὐτόν, 
τρικυμίας ῥυσθῆναι 

235 τῆς τῶν παϑῶν τὴν ποίμνην σου. 


D» παροικήσας, ὡς ἄλλος 

᾿Αβραάμ, ἀλλοτρίαν 
πρὸς γῆν μεταναστεύεις μυστικὴν 
καὶ ὡς υἱὸν τὴν καρδίαν σου 

240 Ἰσαὰκ ϑυσιάσας 
φίλος ἐκλήϑης ὄντως τοῦ Χριστοῦ, 
ἀλλὰ πρόστηϑι πάντων, 
παμμάκαρ, || τῶν τιμώντων σε. 


᾿Αποταξάμενος πάσῃ 
245 ματαιότητι βίου 
Θεῷ προσῳκειώϑης ἀληϑῶς 
δι’ ἐγκρατείας, πανόσιε, 


227 ὡς ϑεόν ἀνυμνοῦμεν Da 

heirm. 9^ EE 34, n. 46, Joannis 230 πρὸσωῤμίσϑης Da νοητῆς ] 
χοσμικῆς 2 235 τὴν ποίμνην σου ] συγχύσεως Da 237 ἀλλοτρίων X 
241 φίλος κληϑεὶς τῇ πίστει τοῦ χριστοῦ Da ὄντως in ΣᾺ in margine scriptum 
ὄντως ] πίστει 22 244 πᾶσαν 232A Da 245 ματαιότητα 22. Da 246 προσοι- 
κειώϑης Σ Da 247 πανόσιε ] πανόλβιε 2j 


233 Philem. 8 236-241 Jac. 2,21-23; Gen. 22,1-13 244-245 Luc. 14,33 
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250 
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καὶ ποιμὴν ἀνεδείχϑης 

αι ἀγελάρχης ποίμνης λογικῆς, 
ἣν πρεσβείαις σου σῷζε 

ἐκ πάσης περιστάσεως. 


Νῦν ἀπὸ δόξης εἰς δόξαν 
μετελθών, ϑεομάκαρ, 
τῆς ἀκηράτου δόξης τῆς ἐκεῖ 
ἐναπολαύεις τρανότατα * 
τὴν γὰρ ϑείαν λαμπάδα 
τῆς εὐποιΐας ἄσβεστον λαβὼν 
εἰς τὴν ἄνω παστάδα 
τῆς βασιλείας ἔφϑασας. 


Νεῦσον καὶ δέχου δεήσεις 
ἱκετῶν, παναγία, 
i ἐκ ϑερμῆῇς αἰτούντων σε ψυχῆς 
καὶ τῷ υἱῷ σου προσάγαγε" 
μητρικαῖς γὰρ πρεσβείαις 
ταῖς εἰς αὐτὸν προσέχων εὐμενῶς 
ἐπικάμπτεται, μόνος 
ὑπάρχων εὐδιάλλακτος. 


252-259 trop. deest in Da 


cot Da 


265 εὐμενῶς ] ἐμμενῶς X 


254 τῆς ἐκεῖ ] τοῦ χριστοῦ X 


309 


262 σε] 
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19 febr. 311 
γενναῖοι ἀϑληταί, 
5 τοὺς ὑμᾶς μακαρίζοντας 
λάμψεσι ταῖς ἀνεσπέροις 
19 FEBR. CANON XXIII καταυγάσατε χάριτι, 
τῶν δεινῶν τὴν ἀχλὺν ἃ j 
IN 55. MAXIMUM, THEODOTUM ET ASCLEPIODOTAM τὴν -ἄχλυν -“ἀπελαύνοντες,; 
| | ᾿Εντύχετε ζωῆς 
Synaxarium, 475: ᾿Αϑλησις τῶν ἁγίων τοῦ Χριστοῦ μαρτύρων 10 αἰωνίου καὶ ϑείας 
Μαξίμου, Θεοδότου καὶ ᾿Ασχκληπιοδότης. Οὗτοι παραστάντες τῷ ἄρχοντι TAM pa 
KC - , e ἢ , Ó Y ἠξιώϑητε τρυφὴς 
καὶ μὴ πεισθέντες, πολλαῖς αἰκίαις ὑπεβλήϑησαν βασάνων, πρότερον μὲν : Í " 
ἐπὶ ξύλου ἀναρτηϑέντες καὶ ξεσϑέντες σιδηροῖς ὄνυξιν εἶτα ἐκ πόλεως ios τ I pe epus 
εἰς πόλιν μεταφερόμενοι ϑηρίοις ὠμοτάτοις ἐκδίδονται. δὲ ᾿Ασκληπιο- βδελυξάμενοι, μάρτυρες, 
δότη πτερνισϑεῖσα καὶ ἐπὶ ξύλου τανυϑεῖσα καὶ ταύρῳ προσδεϑεῖσα ὑπερ- καὶ τῆς εἰδωλομανίας 
άνω τῶν βασάνων ἐγένετο. "OS9ev ἀμφότεροι λίϑοις βάλλονται καὶ ἐν 15 τὸν χρυμὸν διελύσατε 
χλσώ ὀ συρέ ὑπὸ τοῦ ξίφους τέμνονται τοὺς αὐχένας. E ᾿ ͵ 
ἀλόθεσνητοποιο σύρουν τέξ,ὑπονπου τ βους CEU ΩΣ ταῖς ϑερμαῖς πρὸς Χριστὸν ἀνανεύσεσιν. 
Crypt. Δια. XVI -- Ci, ff. 985-108 ΤΠ goles 
ἑα 
Paris. gr. 13 — Q, ff. 259»-260 MEL S 
Reg. gr. 54 — lam, ff. 69-69" diii didis. m" iie 
Sinait. gr. 602 — ER, ff. 99-101v τὴν Σιὼν τὴν νοητήν, 
20 τῆς κάτω καὶ φϑαρτῆς 
ἠλογήσατε φέροντες, 
'O κανὼν φέρων ἀκροστιχίδα" μάρτυρες, σταυρὸν ἐπ᾽ ὥμων 
Σεπτοῖς ἀϑληταῖς τερπνὸν ἐξάδω μέλος. ᾿Ιωσήφ. καὶ τῆς πλάνης τὸ φρύαγμα 
συμπατοῦντες ψυχῆς γενναιότητι. 
"Hyoc δ΄. : 
| Τῷ πόϑῳ τοῦ Χριστοῦ 
δὴ α΄. Τριστάτας κραταιοὺς 26 συνεδήσατε πίστει 
τὰς ψυχὰς χαρμονικῶς 
Συνόντες τῷ Χριστῷ καὶ σάρκα προφανῶς 
καὶ ταῖς ϑείαις ἀκτῖσι ἐμισήσατε, μάρτυρες" 
πυρσευόμενοι ἀεί, 30 ὅϑεν πρὸς βιαιοτάτους 
ἊΝ aue αἰκισμοὺς ἐχωρήσατε 
Μηνὶ Φεβρουαρίῳ ιϑ'. Τῶν ἁγίων μαρτύρων Μαξίμου, Θεοδότου καὶ ᾿Λσχληπιο- καταπλήττοντες πᾶσαν διάνοιαν. 
δότης καὶ τοῦ ἁγίου ἀποστόλου ᾿Αρχίππου Ci; ipse cd. duos canones, alternatis 
odis, praebet: Ὃ κανὼν τῶν μαρτύρων φέρων ἀκροστιχίδα * Σεπτοῖς ἀϑληταῖς τερπνὸν ὋὉ Λόγος τοῦ Θεοῦ, 
ἐξάδω μέλος, quem huc referimus; “ὕτερος κανὼν τοῦ ἁγίου "Apxinmoo φέρων ὁ τὸ πᾶν οὐσιώσας, 
ἀκροστιχίδα * ΓΆρχιππον ὑμνῶ τὸν σοφὸν ϑεηγόρον. (looc?Q», inc. ᾿Αστράψας τῷ 
φωτισμῷ τῆς χάριτος..., cf. MR III, 618; Ὃ κανών, οὗ 1j ἀκροστιχίς Σεπτοῖς 
ἀϑληταῖς τερπνὸν ἐξάδω μέλος. Ιωσὴφ Q; Ὃ κανὼν φέρων ἀκχροστιχίδα τήνδε" 9-16 trop. deest in Σλ 9 ᾿Ετύχετε Q ᾿Ετύχεται liii 16 Χριστ- 


ὃν ] 9cóv In 17-24 trop. deest in Lin 25-32 trop. dee! iu Q 30 


Σεπτοῖς ἀϑληταῖς τερπνὸν ἐξάδω μέλος lan; “Ἕτερος κανὼν τῶν ἁγίων μαρτύρων 
βεβαιωτάτους I;m 


Μαξίμου, Θεοδότου καὶ ᾿Ασκληπιοδότης 2X - Nomen ᾿Ιωσὴφ in margine cdd. Ci 
Q ΣᾺ legitur; idem om. Ian. 
heirin. «^ ΤΙΣ 95, n. 135, Joannis 


--------.-. ὦ , 


28-29 Hph. 5,29 


f. 99v 


312 19 febr. ESI 


35 οὐσιώϑη ἐκ τῶν σῶν 
αἱμάτων ἀληϑῶς 
καὶ βροτὸς ἐχρημάτισεν 
μείνας ὅπερ προὐπῆρχεν, 
ἀπαϑὴς τῇ ϑεότητι, 
40 εἰ καὶ πάϑη ὑπέστη, πανάμωμε. 


ᾧδὴ γ΄. Ὅτι στεῖρα ἔτεκεν 


Ἰησοῦ τὴν σάρκωσιν 
ὁμολογῶν πρὸ βημάτων, 
ἀνὴ ᾿λεῶς αἰκίαις 
καϑυπεβλήϑης, ἐκβοῶν 

45 μεγαλοφώνως, Μάξιμε 
μακάριε" 
« ἅγιος εἶ, κύριε ». 


Σταλαγμοῖς αἱμάτων σου 
πὺρ ἀδεΐας ἐσβέσϑη 
50 καὶ ὀχετοὶ κακίας 
ἀπεξηράνθϑησαν, σοφέ, 
καὶ τῶν πιστῶν διάνοιαι 
ἠρδεύϑησαν, 
Μάξιμε πολύαϑλε. 


55 ᾿Αναιδῶς ὁ τύραννος 
τὸ εὐγενὲς τῆς ψυχῆς σου 
ἀποσυλῆσαι σπεύδει 
τῆς πρὸς Θεὸν ἀληϑινῆς 
λατρείας, μάρτυς Μάξιμε, 

60 ἀλλ᾽ ὥφλησεν 
γέλων ὁ παμπόνηρος. 


37 ἐχρημάτισας Ci 39 àxa97, Ci 

heirm. γ΄ HE 97, n. 138, Joannis 50 ὀχετοῖς Ci 51 σοφὲ ] ἐχϑρῶν Q 
52 διανοῖαι Ci διάνοια 1.1} 57 συλῆσαι in margine cd. Ci scriptum 
σπεύδων Ci Σλ 60 ἀλλ᾽ ἐδείχϑη Σλ 61 γέλωτα ὁ δείλαιος Ὁ γέλως 


Cii γέλος Lm 


41-61 cf. LATYÉEV, Menologii, I, 107 
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65 


70 


75 


80 


85 


19 febr. ; 313 


Θεομῆτορ πάναγνε, 
τῶν ἀϑλοφόρων τὸ χλέος, 
ἡ ἀληϑὴς καὶ μόνη 
καταφυγὴ χριστιανῶν, 
τοὺς ἐπὶ σοὶ ἐλπίζοντας 
περίσῳζε 
πάσης περιστάσεως. 


φδὴ 9'. Δι’ ἀγάπησιν, οἰκτῖρμον, 


Λόγοις ϑείοις τῷ δικάζοντι ϑαρσαλέως 
ἡ ᾿Ασχκληπιοδότη 
ἀντετάξατο ὅϑεν 
μάστιγας ὑπέμεινεν 
Χριστὸν μεγαλύνουσα. 


Ἢ πανεύφημος εὐτόνως πτερνιζομένη 
τὸν πτερνιστὴν τῆς Εὔας 
κατεπάτησεν ὄφιν 
καὶ πρὸς τὸν παράδεισον 
εἰσῆλϑε χορεύουσα. 


Τὸν ἐν ξύλῳ ἐκμιμούμενος τανυϑέντα 
ἀνηλεῶς τῷ ξύλῳ 
προσεδέϑης, τὰς σάρκας 
ὄνυξι ξεόμενος, 
παμμάκαρ Θεόδοτε. 


᾿Απαράτρωτοι ἐδείχϑητε ταῖς βασάνοις 
καὶ δυσμενεῖς ἀσάρχους, 
ἀϑλοφόροι γενναῖοι, 
βέλεσιν ἐτρώσατε 
ἀνδρείας ἐν πνεύματι. 


heirm. δ' EE 97, n. 138, Joannis 69 ϑαρσαλαίως ii [an 74-78 


trop. desideratur in YA 74 περιζομένη Im 84-88 troj. (cest in Q Lm 


69-73 cf. LATYSEV, o.c., 107-108 
79-83 cf. LATYSEV, o.c., 108 


314 19 febr. 


ϑεοτ. ἹΙερώτατος χορός σε προκαταγγέλλει 


90 τῶν προφητῶν μητέρα 
ἐσομένην τοῦ Λόγου᾽ 
ὅϑεν λόγοις, ἄχραντε, 
σεπτοῖς σε γεραίρομεν. 


f£. 100v δὴ ε΄. Σύ, κύριε μου, φῶς 


3 M / 
εἰς τὸν κόσμον 


23 σϑένει, κραταιέ, 
95 οἱ σοφοὶ χραταιούμενοι 
διέλυσαν τοῦ δολίου 
δυσσεβέστατον χράτος, 
ἀϑλοῦντες καρτερώτατα. 


Τὰ στίγματα “Χριστοῦ 
100 τῇ σαρκὶ περιφέροντες 
ἐκ πόλεως ἐπὶ πόλιν 
προσταγαῖς τοῦ τυράννου 
ἐφέρεσϑε, μακάριοι. 


᾿Ενεύρου ᾿Ιησοῦς 
105 τοὺς οἰκείους ϑεράποντας 
τοῖς τραύμασι δεχομένους 
ἀνηκέστους βασάνους 
καὶ πλάνην τραυματίζοντας. 


ϑεοτ. T ἱῬομφαίᾳ ἡδονῆς 
110 τὴν ψυχὴν τετραυμάτισμαι, 
ὦ δέσποινα, ἴασαί με, 
ἰατρὸν καὶ σωτῆρα 
Χριστὸν ἀποκυήσασα. 


heirm. ε΄ EI; 94, n. 133, Joannis 
κέστοις βασάνοις Ci 
113 ϑεοτ. PID, πε΄ 


99-103 cf. LATYSEV, o.c., 108-109, 110 


99 Gal. 6,17 


103 éxgépec9at 1.1.1 107 ἀνει- 


ἀνεικέστους Bac. lin Σλ 108 πλάνης Ci 


XXIII | : |J XXIII 


ἅγιοι O 


109- 


heirm. ς΄ EE 125, n. 172 


19 febr. 


δὴ ς΄. ᾿μβόησε 
προτυπῶν τὴν ταφὴν 


Πρὸς κύριον 
ἐν σταδίῳ ϑηρσὶ προσπαλαίοντες 
ἀνεβόουν 
ἐκ καρδίας οἱ ἔνδοξοι μάρτυρες " 
« τοὺς σοὺς δούλους, Λόγε, 
Ἀραταιᾷ cou χειρὶ διαφύλαξον ». 


Νευρούμενος 
ϑείῳ σϑένει, ἀοίδιμε Μάξιμε, 
τῶν ϑηρίων 
τῶν ἀγρίων ὁρμὰς ἐχαλίνωσας, 
Δανιὴλ ὡς πάλαι, 
καὶ τῆς τούτων ἐρρύσϑης κακώσεως. 


ὋὉ πάνσοφος 
προσδεϑεὶς ἐπὶ ξύλου Θεόδοτος 
αἱμοβόροις 
παρεδόϑη ϑηρσὶ μὴ πτοούμενος * 
τὸν γάρ ἐπὶ ξύλου 
τανυϑέντα Χριστὸν ἐπεκέκλητο. 


Νοσοῦσάν μου 
τὴν ψυχὴν ἁμαρτίαις ϑεράπευσον, 
παναγία, 
ϑεοτόκε παρϑένε ϑεόνυμφε,᾽ 
ἵνα σε δοξάζω 
τὴν δεδοξασμένην καὶ πανάμωμον. 


116 ἀνεβόων OQ Lin 2A 


120-125 cf. L'ATYSEV, o.c., 109 
126-131 cf. LATYSEV, o.c., 109 


124 Dan. 6,.16-22 


315 


117 ἔνδοξοι ] 


as 19 febr. XXIH 


Κάϑισμα. 
*Hyoc δ΄. Ταχὺ προκατάλαβε 


Τριάδα ἀμέριστον καὶ ὁμοούσιον, 
οἱ τρεῖς, καταγγέλλοντες 
πολυϑεΐας πυρὰν 
τοῖς ὄμβροις || ἐσβέσατε, 
5 μάρτυρες, τῶν ἀδίκως 
ἐχχυϑέντων αἱμάτων * 
ὅϑεν τρυφῆς χειμάρρουν 
ἐχληρώσασϑε, πᾶσιν 
αἰτούμενοι δοϑῆναι, σοφοί, 
10 χάριν καὶ ἔλεος. 


δὴ ζ΄. Νέοι, τρεῖς ἐν Βαβυλῶνι 


"Exouc« ὃν ἡ παρϑένος 
δάμαλις μόσχον σαρκὶ 
140 ἀσπόρως ἐκύησεν, 
᾿Ασκληπιοδότη, νυμφίον, 
ἀγρίου ταύρου 
ἔφερες τὰς ὁρμὰς γενναιότατα. 


Ξένον ϑαῦμα καϑορῶντες, 
145 ἄϑλησιν τῶν εὐσεβῶν, 
οἱ δυσσεβεῖς αἴσϑησιν 
ἔλαβον οὐδόλως ᾿ ταῖς πρώην 
βασάνοις ὅϑεν 
πλείονας ἐννοεῖν οὐκ ἐπαύοντο. 


heirm. καϑ. MR II, 80; ipsum x&9. in Q post odem y' et in Σλ ante 
canonem invenimus 9-10 alc. 809. ἱλασμὸν ἡμῖν καὶ ἔλεος O 

In Q post odem ς΄ legitur: Μηνὶ τῷ αὐτῷ (9^. ἼΛϑλησις τῶν ἁγίων μαρ- 
τύρων Μαξίμου, Θεοδότου καὶ ᾿Ασχληπιοδότης. Οὗτοι παραστάντες τῷ ἄρχοντι ... 
(idem in cd. Lm habeas, cf. Synax. Eccl. CP., 475) Τῇ αὐτῇ ἡμέρᾳ τοῦ ὁσίου 
Μάρη. Οὗτος γέγονεν ἐκ πόλεως Κύρου ..., cf. Synax. Eccl. CP., 475. 

heirm. ζ΄ EE 96, n. 135, Joannis 140 ἐκύησας Ci 


. 138-143 cf. LATYSEV, o.c., 109-110 
147-149 cf. LATVSREV, o.c., 1095: 


9eoT. 


f. 102 


XXIII 19 febr. 


150 "Ἄνω πρὸς τὸν στεφοδότην 
ἔχοντες τὸν λογισμόν, 
καλλίνικοι μάρτυρες, 
λίϑοις τε βαλλόμενοι ἅμα, 
τῇ καρτερίᾳ 

155 στέφος νικητικὸν ἀνεδήσασϑε. 


Δῆμος ἄνωθεν ἀγγέλων 
ἐθαύμασε καϑορῶν 
ὑμῶν τὰ παλαίσματα 
καὶ πρὸς τὰ δεινὰ καρτερίαν 
160 καὶ τὸν διδοῦντα, 
μάρτυρες, τὴν ἰσχὺν Θεὸν ἤνεσεν. 


"Ὥρϑωσας τὴν πεπτωχκυῖαν, 
ἄχραντε, φύσιν βροτῶν, 
Θεὸν σωματώσασα " 
165 τοῦτον ὡς υἱόν σου δυσώπει 
κινδύνων σῶσαι, 
ἄχραντε, τοὺς εἰς σὲ καταφεύγοντας. 


3 , d 
ᾧδὴ η΄. “υτρωτὰ τοῦ παντὸς 


Μετὰ πάσας αἰκίας τοῦ σώματος, 
μετὰ πόνους μυρίους, μακάριοι, 
170 ξίφει καϑυπεκλίνατε 
τοὺς αὐχένας καὶ νίκης 
στέφος λαβόντες 
νοητὰ πρὸς βασίλεια ἤχϑητε. 


Ἔν ἀλσώδεσι τόποις πηγάζουσιν 
175 ἀφϑονίαν ὑδάτων ἐδέξασϑε 
τὸ ϑεῖον τέλος, μάρτυρες, 


: d A deest in 11 Σλ 157 ἐθαύμασαν Im 160 διδόντα Q 

an "ΤὌρϑωσας O Lin 165 τοῦ Ü t 

M MA UTov οὖν ἱκέτευς πάντας Lin 166 
heirm. η΄ EE 96, n. 135, Joannis 

168 πάσης Ci 174-179 trop. om. ΣᾺ 


168-179 cf. LATYSEV, o.c., 110 


168-173 trop. deest in Lm 
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ϑεοτ. 


f. 102v 


180 


185 


190 


195 


200 


19 febr. 


καὶ τοῖς ῥείϑροις τοῦ αἵματος 
ἰαμάτων 

x , 3 
ποταμοὺς παραδόξως ἐβλυσατε. 


Λόγοις ϑείοις αἰνέσωμεν Μάξιμον 
, [ων Α € [on (9 ἠδ 
εὐφημοῦντες τὸν ϑεῖον ϑεόδοτον 
ὡς ἀληϑείας μάρτυρας 
καὶ πιστῶς μελῳδοῦντας " 
« πάντα τὰ ἔργα, 
εὐλογεῖτε, ὑμνεῖτε τὸν κύριον ». 


Οὐρανοῦ νοητοῦ ἄστρα ὥφϑητε 
ἀστραπαῖς τῶν ἀγώνων τὰ πέρατα 
φωταγωγοῦντες, μάρτυρες, 
χαὶ πιστῶς μελῳδοῦντες ' 

« πάντα τὰ ἔργα, 
εὐλογεῖτε, ὑμνεῖτε τὸν κύριον ». 


XXIII 


Σαρκωϑεὶς ἐκ γαστρός cou ὁ κύριος 


κυριεύει, παρϑένε, τῆς κτίσεως 
καὶ σὲ κυρίαν δείκνυσιν 
ὁρατῶν τε ἁπάντων 

καὶ ἀοράτων, 

e , / 3 

ὡς μητέρα δοξάζων ἀμώμητον. 


ὠδὴ 9΄. Εὔα μὲν τῷ τῆς παρακοῆς 


Ἰχῶρες ὑμῶν μαρτυρικοὶ 
πηγάζουσιν ἰαμάτων 
μύρα πάντοτε, 
κόνις βραχεῖα ἀπελαύνει 
δαιμόνων πονηρότατον στράτευμα 


δοῦντες 22A 
τα ] ϑαύματα Ci ἔπαϑλα Lin 


182 μάρτυρα Ci Lm Σλ 183 μελωδοῦντι Ci 


δοῦντας Ὁ μελωδοῦντα Lin 


— 


heirm. 9^ EE 98, n. 139, Joannis et Stefani 


88 


186 Hebr. 11,12 


184-185, 190-191 cdd. varie contrahunt orationeimn 
188 μάρτυρες ] σήμερον Ian 189 μελω- 


μελωδοῦντα Lin μελω- 
187 πέρα- 


198 ἡμῖν Q Σλ 


f. 103 


9£01. 


NUIT 19 febr. - 


καὶ πάϑη ϑεραπεύει ἀνίατα 
τῇ συνεργείᾳ ϑείου πνεύματος. 


205 ὩΣ ϑύματα τέλεια Χριστῷ, 
μακάριοι, τῷ τυϑέντι 
προσηνέχϑεητε 
καὶ τῶν μαρτύρων ταῖς ἀγέλαις 

" λαμπρῶς συνηριϑμήϑητε, μάρτυρες, 
καὶ ϑείαν ᾿Ιὐκκλησίαν γηϑόμενοι 
τῶν πρωτοτόκων ἐφαιδρύνατε. 


Συμφώνως, πιστοί, πανευλαβῶς 
Θεόδοτον συνελϑόντες 
εὐφημήσωμεν 
215 Μάξιμόν τε τὸν ϑεηγόρον 
καὶ ᾿Ασκληπιοδότην τὴν ἔνδοξον, 
Τριάδος τῆς ἁγίας τοὺς μάρτυρας 
γενναιοφρόνως ἐναϑλήσαντας. 


'H γὴ μὲν τὰ αἵματα ὑμῶν 
220 ἐδέξατο, οὐρανὸς δὲ 
ϑεῖα πνεύματα, 
ἔνϑα τῷ ϑρόνῳ τοῦ δεσπότου 
pu ᾿δροὶ νῦν παριστάμενοι, ἅγιοι, 
-- dts τοὺς ὑμᾶς μακαρίζοντας 
πάσης ῥυσϑῆναι περιστάσεως. 
Ἐ Φϑορὰν μὴ γνωρίσασα ἀνδρὸς 
τὸν ἄφϑαρτον ἐν νηδύϊ 
ὑποδέδεξαι 
Λόγον, ἡμᾶς καταφϑαρέντας 
230 ῥυόμενον πολλοῖς πλημμελήμασιν 
τῷ πάϑει τῆς ἀφϑάρτου σαρκὸς αὐτοῦ, 
ἄφϑορε μόνη παναμώμητε. 


---ἜὉῸὉΌὈΘ MÀ 


206-207 προσήχϑητε τῷ τυϑέντι, & 
500} ὥσπερ πρόβατον Σλ Χο πους ^ 
pim gus: Q 216 ἔνδοξον ] ἔνϑεον Ὁ XA Dau ᾿ | n οι 
LE V 415. ἊΣ 
: cf. atque PG 105, 1173 230 πλημμελήμασιν ] raparttó M 
31 ἀφϑάρτου  ἀχράντου XX dod 


20 FEBR. CANON XXIV 


IN SANCTUM LEONEM EPISCOPUM CATANIAE 


Synaxarium, 479: Τῇ αὐτῇ ἡμέρᾳ μνήμη τοῦ ὁσίου πατρὸς ἡμῶν 
x«l ϑαυματουργοῦ Λέοντος ἐπισκόπου Κατάνης. Οὗτος ὁ ἅγιος ἐκ 'Paév- 
νης εἶλκε τὸ γένος, εὐγενῶν καὶ ϑεοσεβῶν γονέων ὑπάρχων γέννημα. Διὰ 
δὲ βίου ἐπιμέλειαν καὶ λογισμῶν καϑαρότητα πάντας τοὺς ἱεροὺς βαϑμοὺς 
ἐννόμως διαμείψας, ϑείᾳ ψήφῳ πρόεδρος τῆς Καταναίων μητροπόλεως 
ἀναδείκνυται. .... ἐν ἢ καὶ τὸ Αἰτναῖον πῦρ εἰσέτι καὶ νῦν καταρρεῖ. Οὗτος 
οὖν φερωνύμως ὡς λέων πεποιϑὼς καὶ φωστῆρος δίκην διαλάμπων κατε- 
φώτιζεν ἅπαντας, ψυχῶν ἐπιμελούμενος, χηρῶν ἀντιλαμβανόμενος καὶ 
πενήτων προμηϑούμενος. "O9ev διὰ μόνης προσευχῆς εἰδωλικὸν ἄγαλμα 
εἰς γῆν κατέρρηξε καὶ μέγιστον τῆς καλλινίκου μάρτυρος Λουκίας ναὸν 
τοῖς αὐτοῦ φιλοτεχνήμασιν ἀνεστήσατο, καὶ τὸν (Ev) μαγγανείαις τερατο- 
ποιὸν Ἡλιόδωρον ἀπετέφρωρε..... σπουδῇ τοῦτον χειρωσάμενος ὁ μακά- 
DIOC «sess χελεύει γενέσϑαι μεγίστην πυρκαϊὰν μέσον τῆς πόλεως᾽ καὶ 
δημοσιεύσας αὐτοῦ πᾶσαν μαγγανείαν καὶ δεδεμένον ἔχων τῷ τραχήλῳ, 
εἰσῆλϑε μέσον τῆς καμίνου καὶ οὐ πρότερον ἐξῆλϑε, μέχρις ὅτου εἰς τέλος 
ἀπετεφρώϑη ὁ δείλαιος. Τοῦτο ἐξέστησεν ἅπαντας ᾿ οὐ μόνον γὰρ ἄφλεκτος 
διέμεινεν ὁ μέγας, ἀλλ᾽ οὐδὲ τῶν ἱερῶν ἐνδυμάτων αὐτοῦ ἡ φλὸξ καϑήψατο. 
Τούτου τοῦ ϑαύματος τὰ πέρατα καταλαβόντος, καὶ αὐτοκράτορες Λέων 
xal Κωνσταστῖνος κατήκοοι γεγονότες, τοῦτον πρὸς ἑαυτοὺς μετεστεί- 
λαντο καὶ τῶν ποδῶν αὐτοῦ ἅπτονται καὶ εὔχεσϑαι ὑπὲρ αὐτῶν ἐξελιπάρουν. 
Οὗτος οὐ μόνον ζῶν μέγιστος ἦν ἐν τοῖς ϑαύμασιν, ἀλλὰ καὶ τῇ γῇ παραδο- 
ϑεὶς πλείονα ἐκτελεῖ ϑαυμάσια. 


Ci, ff. 1045-110 
Xi, ἢ. 111-112 


Crypt. Δα. XVI 
Sinait. gr. 602 


Ι 


cd. Ci, alternatis odis, duos canones praebet: prior: quem huc referimus, 
alter: Ἕτερος κανὼν τοῦ ἁγίου Λέοντος φέρων ἀκροστιχίδα ᾿ Λέοντα πηγὴν ὄντα 
ϑαυμάτων σέβω. Ὃ ᾿Ιωσήφ, inc. Λαμπτῆρά σε ϑεῖον, cf. MR III, 623; nomen 
Θεοφάνους, auctoris prioris canonis, in margine sinistro cd. Ci legitur; cano- 
nem mutilum praebet 2 


XXIV 


f. 105 


10 


15 


OP cR. e 


20 febr. 


'O κανὼν φέρων ἀκροστιχίδα " 
Δρητῆρα Λέοντα Θεοῦ μελέεσσιν ἀείδω. 
«Ποίημα» Θεοφάνους. 


"Hxog δ΄. 


δὴ α΄. Ὅτι 


"Avo 


ἐπτωχεύσαμεν σφόδρα, 

εἰσάγαγε ἡμᾶς εἰς ὄρος || κληρονο εἶς gov 
εἰς ἕτοιμον κατοικητήριόν σου, 

ὃ κατειργάσω, κύριε, 

διὰ τὸ ὄνομά σου τὸ ἅγιον, 

ὃ κεκλήμεϑα. 


λειτουργοῖς τοῖς ἀύλοις 

συνὼν ἐν οὐρανοῖς ϑεόϑεν, Λέων πανίερς, 
τὴν ἔφεσιν τῶν ἐπταισμένων ἡμῖν 

τοῖς συνελϑοῦσι σήμερον 

ἐπὶ τῇ ϑείᾳ μνήμῃ σου ἅπασιν, 

πάτερ, αἴτησαι. 


Ῥώμῃ 


Ἀρατυνϑεὶς ὑπερτάτῳ 

ἐκ βρέφους τὴν ψυχὴν Θεῷ σαυτὸν ἀνατέϑηκας 
ἀρίστῳ δὲ βίῳ λόγῳ πάλιν 
πνευματικῶς αὐξούμενος, 

τῆς ἐκλογῆς ἐδείχϑης, ϑεσπέσιε, 

σχεῦος εὔχρηστον. 


Ἤρϑης 


ἀρετῶν πρὸς τὸ ὕψος, 

Ἡλίας ὡς τὸ πρὶν ὁ διφρελάτης, μετέωρος" 
τὴν πρᾶξιν γὰρ τῆς ϑεωρίας ὄντως 

εὕρηκας σὺ ἐπίβασιν 


πον ππ---π-ὦ....ὺὕ.ὃἑ 


heirm. odis α΄ ineditus videtur, vv. 1-127 desiderantur ii ^; 


AED NONE 


10 Lev. 27,28 


17 IV Regn. 2,11 


321 


ϑεοτ. 


f. 105v 


25 


30 


35 


20 febr. 


b 1 Ld » 9 , 
καὶ διὰ τοῦτο ἄλλος ἐν σώματι 
ὥφϑης ἄγγελος. 


Ἰάφος 
κἂν κατέχῃ τὸ σῶμά σου 
οἷάπερ ϑνητόν, ἀλλὰ πηγὴ διαδείκνυται 
ζωόδωρος, βρύων ἀφϑόνως ἅπασι 
ποταμηδὸν τὸν ἕλαιον, 
ἐξ οὗ μεταλειφότες ῥωννύμεϑα, 
ἱερώτατε. 


ἸΤΐς σου 
μὴ ϑαυμάσῃ, παρϑένε, 


τοῦ ξένου τοκετοῦ τὸ ὑπὲρ φύσιν μυστήριον; 


καϑόλου γὰρ μὴ παραϑεῖσα μόνη 
λέχους ἀνδρὸς συνέλευσιν, 


ἐγκυμονεῖς καὶ τίκτεις τὸν τὰ σύμπαντα 


περιέποντα. 


δὴ γ΄. Οὐρανοὺς καὶ τὴν ἄβυσσον 


ἀρετῇ τῆς σοφίας σου 
ἀσχέτως ἐϑεμελίωσας " 
διὸ τὸ κατ᾽ εἰκόνα 

5 ἀχρειωϑὲν καινοποίησον, 


ἵνα μέλπωμεν ἐν τῷ συνιεῖν 


καὶ γινώσκειν σε" 

e , e ^ 
«ἡ σωτηρία σου ἡμῖν 
ἀντελάβετο, κύριε». 


Ἢ τοῦ κρείττονος ἔφεσις 
σὲ δοχεῖον τῆς χάριτος 
«ἀνέδειξεν» ἀκηλίδωτον " 


heirm. y' ineditus videtur 


tuor syllabae desiderantur 


38 ἀνέδειξεν ipse scripsi, in cd. Ci quat- 


22-28 cf, LATYVSEV, Menologii, I, 11293235 
36-44 cf. LATYSEV, o.c., 111-112 


XXIV XXIV 


60 τῷ κλύδωνι, 


ἀοίδιμε, 


e- 
ve 
e 
eo 
M 
c 


— — 


94 ᾿Ακυμάντους Ci 
J heirm. odis γ΄ repctit 


20 febr. . 


διὸ ἐκ τῆς "Peafévvnc 

40 πρὸς τῇ Κατάνῃ ὡς ἄξιος, 
Λέων πάγκλυτε, ποιμὴν ἐδείχϑης, 
τοῦ τῇδε λαοῦ 
ἱερωσύνης τοὺς ϑεσμοὺς 
καταρτίσας τῷ βίῳ σου. 


45 ἱΡητορεύων τὰ ἄρρητα 
ἐκ πυξίδος τοῦ πνεύματος 
κηρύττεις νέαν δεκάλογον 
τὰς τοῦ εὐαγγελίου 
ϑεολογίας καὶ πέπεικας 

50 νόμους, τύπους τε σκιὰς 
τοὺς λατρεύοντας 
πρὸς τὴν ἀλήϑειαν Χριστὸν 
εὐδρομεῖν διὰ πίστεως. 


᾿Ακυμάντως ἐπόρϑμευσας 
55 πρὸς λιμένα σωτήριον, 
τρισμάκαρ, τὴν ᾿Εκκλησίαν σου 
ὡς ἄλλην ἐν ϑαλάττῃ 
νῦν κυβερνῶν εὐπορώτατα 
τῶν αἱρέσεων μὴ ῥηγνυμένην 


T , d 

ὧν ἀπωϑεῖται εἰς ἀεὶ 
MJ 

τὰ πικρότατα νάματα. 


Λυτρωϑῆναι δεόμεϑα 
σαῖς ἐντεύξεσι, Λέων πάνσοφε, 
8 diesclc4 
οἱ πόϑῳ σου τὴν μνήμην 
ἐν ἐγκωμίοις καὶ ἄσμασιν 
νῦν γεραίροντες " μὴ διαλίπῃς, 


i] 1 
πρὸς || τὸν Θεὸν ὑπὲρ ἡμῶν 
μνημονεύειν ἑκάστοτε. 


65 ἀσχέτως ἐθεμελίωσας ipse exjuxi 


323 


:scriba v. 


ϑεοτ. 


f. 106v 


324 


75 


80 


85 


20 febr. (XXIV 


Λυτικῶν ὀφλημάτων σε 
ἱλαστήριον ἔγνωμεν, 
Μαρία πανυπερϑαύμαστε, 
δι᾿ ἧς οἱ ἀπωσμένοι 
τῷ Θεῷ κατηλλάγημεν, 
ϑείας φύσεως γεγενημένοι 
συμμέτοχοι᾽ 
ὡς εὐεργέτην δὲ λοιπὸν 
χαριστήριον μέλπομεν. 


Κάϑισμα. 
Ἦχος β΄. ᾿Ηλιοὺ ἐμιμήσω 


Μωυσέως τῷ νόμῳ ἐντεϑραμμένος 
᾿Ααρὼν ἀνεδείχϑης ἐν ἱερεῦσιν 
τοὺς ἐν τῇ Δύσει φωτίζων τῷ μύρῳ σου 
καὶ τὰς αἱρέσεις ἐκκόπτων τοῖς λόγοις σου, 
ἱερομάκαρ πολύολβε᾽ 
διὸ ὑπὲρ ἡμῶν δυσώπει τὸν κύριον. 


ὠδὴ δ΄. Τὸ μυστικῶς προτυπούμενον 
τῆς οἰκονομίας σου μυστήριον 
ἐν τῷ παρεῖναι τὸν καιρὸν ἡμῖν ἀπεκάλυψας 
τοῖς διὰ σοῦ σεσωσμένοις " 

5 δόξα τῇ δυνάμει σου, κύριε. 


Ἔν οὐρανοῖς τὸ πολίτευμα, 
Χριστοῦ ϑεράπων Λέων, ἐκέκτησο 
τῶν ἐπιγείων καὶ ῥευστῶν μηδὲν προσποιούμενος * 
διὸ τὴν μέλλουσαν δόξαν, 
πάτερ, ἀνταρσίως κεχλήρωσαι. 


80 μέλπωμεν Ci 
heirm. xa9. HC, 316 6 post διὸ cetera xa9. in cd. desunt 


heirm. odis 8/ ineditus videtur 


1-5 (x«9.) cf. LATvSEV, o.c., 111 


ϑεοτ. 


ΧΧΙΝν 


90 


95 


100 


105 


20 febr. 


ὋὉ πρὸς Θεόν, Λέων, πόϑος σου 
καὶ τὸ τοῦ ϑείου ζήλου ϑερμότατον 
xai τὸ ἀνδρεῖον τῆς ψυχῆς εἰκότως συμβέβυη»:  , - 
τῇ φερωνύμῳ cou κλήσει 
δίκαιος ὡς λέων γὰρ πέποιϑεν. 


| Νεανικῶς ἐξελήλακας 

Ὡς ψυχολέϑρους ϑῆρας τῆς ποίμνης σου 
τοὺς ϑεομάχους ὑβριστάς, τηρήσας ἀλώβητα 
φυλακῇ ἐπ᾽ ἀγρύπνῳ, 

Λέων ἱεράρχα ϑερμότατε. 


Τὴν μυστυκὴν προσενήνοχας 
ἱερουργῶν Θεῷ ὁλοκαύτωσιν 
χατὰ τὴν τάξιν ᾿Ααρὼν τὸ μύρον τοῦ πνεύμα ..: 
χρισϑεὶς καὶ κάραν καὶ πλήσας ᾿ 
πώγωνα καὶ ᾧαν ἐνδύματος. 


Τῶν προφητῶν fj ὁμήγυρις, 
ἀμίαντε παρϑένε ϑεόνυμφε, 


», 
& δον X M , | A d 
pep αἱ βάτον xai σκηνὴν καὶ ὄρος καὶ χλίμακα, 


, 
πύλην, λυχνίαν καὶ στάμνον 
σὲ πολυωνύμως κεκλήκασιν. 


ᾧδὴ ε΄. Φωτὸς ὧν καὶ εἰρήνης (ἄρχων καὶ πάροχος 


ἐκ νυκτός σοι τοὺς ὀρϑρίζοντας 
υἱοὺς ἡμέρας ἀνάδειξον - 


9 A 
&xtóc gov ydo ἄλλον Θεὸν οὐκ eioauey. 


, [4 φω , 
Αρκούντως τῶν πενήτων, πάτερ, ἐφρόντιινς 


τοὺς πεινῶντας χορεννύων τροφῆς, 
ἐνδύων τοὺς γυμνητεύοντας, 
ὀρφανοὺς καὶ χήρας προσλαμβανόμενος. 


——— 


heirm. odis e' ineditus videtur i ; . ; 
109 πρὸσλαμβανόμενον Ci ] heirm. ἄρτον ipse scripsi 


106-109 cf. LATYVSEV, o.c., 112 


98-101 Ps. 132,2 


ϑεοτ. 


f.107* 
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110 


115 


120 


125 


130 


20 febr. XXIV 


Θαυμάζομεν ὁρῶντες ὄντως ἐξαίσια! 
£x πηγῆς ὥσπερ τὸ ἔλαιον 
ἐκ τῆς σοροῦ προχεόμενον 
Λέοντος τοῦ ϑείου ἱερομάρτυρος. 


Ἔν coi ἣ Καταναίων χαίρει μητρόπολις, 
ὅτι ταύτης κατεκόσμησας 
τὸν ϑρόνον ταῖς ἀριστείαις σου, 
Λέων ἱεράρχα, ποιμένων ἄριστε. 


'O τῶν ἀφράστων μύστης Παῦλος ὁ πάνσοφος 
προδιέγραψέν σε, ὅσιε, 
ἀρχιερέα καὶ ἄκακον, 
ἀμίαντον, πρᾶον, Λέων πανάριστε. 


Ὃν τρέμουσιν τοῦ βλέπειν ἀγγέλων τάγματα 
τῷ ἀστέκτῳ τῆς ϑεότητος, 
ἀνθρώποις σαρκὶ ἐπέφανεν 
ἐχ σοῦ, ϑεοτόκε, δι᾽ οἶκτον ἄφατον. 


δὴ ς΄. δυϑίῳ qoi 
τῷ ἐμπαϑεῖ λογισμῷ καταπέπομαι, 
ἀλλ᾽ ἐκ κοιλίας “Αιδου κραυγάζω σοι" 
« ὧς ᾿Ιωνᾶν τῆς φϑορᾶς με, 

5 κυβερνῆτα, διάσωσον ». 


Ὑπέδυς, Μωσῆς 
ὡς ὁ ϑεόπτης, τὸν γνόφον τὸν ἄδυτον 
καὶ συλλαλῶν Θεῷ δι᾽ ἐντεύξεων 
ταῖς ἀναιμάκτοις ϑυσίαις 
τὸν λαὸν καϑηγίασας. 


heirm. odis ς΄ ineditus videtur 


110-113 cf. L'ATYVSXEV, o.c., 11232-38 
114-117 cf. LATVSEV, o.c., 111-112 


£s 


126-127 Ex. 10,22 


XXIV 


135 


140 


145 


131 9eó Ci 
πῶς Ci 


Μεγάλως Θεὸς 
ἡδύνθη, Λέων, τοῖς πόνοις τῶν ἔργων σου 
καὶ γὰρ ναοὺς ἁγίων δειμάμενος 
τὴν σὴν ἐν τούτοις πολίχνην 
παμπρεπῶς ἐθαυμάστωσας. 


Ἔκ πάσης ἡμᾶς 
ὑπεναντίου, κακίστης σκαιότητος 
τοὺς ἐκτελοῦντας πίστει τὴν μνήμην σου, 
ϑεομακάριστε Λέων, 
σαῖς πρεσβείαις περίσῳζε. 


l| '"v σοὶ τῶν βροτῶν 
ἀμηχανεῖ πᾶσα ἔννοια, μήτηρ Θεοῦ᾽ 
πῶς ἐν γαστρὶ χωρεῖς τὸν ἀχώρητον 
καὶ βρέφος φέρεις ἀγκάλαις 
τὸν τῇ φύσει πληρέστατον. 


Κοντάκιον. 


"Hyog πλ. δ΄. Τῷ φαεινῷ 


Ἴωκ τῆς ἱΡαβέννης ἔφυς 
ἀστράπτων τῇ χάριτι" 
τὸν τῆς Κατάνης ϑρόνον, 
παμμάκαρ, ἐλάμπρυνας, 
πανίερε ἱερομάκαρ Λέων σοφέ, 
ϑαυμάτων ὁ ἔμπλεως " 
πρέσβευε ὑπὲρ ἡμῶν 
τῶν ἐπιτελούντων ἐν πόϑῳ τὴν μνήμην σου. 


133 νεοὺς Ci ναοὺς Σλ 135 παι' πρεπῶς ] λαμπρὲ 
137 ὑπεναντίους κακίστους Ci κακίστου Σλ 


heirm. κοντακ. TRM II, 5e', 50-51 xovt. et olx. oni. XA 


131-125 cf. LATYSEV, o.c., 112 


f. 108v 


328 20 febr. 


*O οἶκος. Τῷ μύρῳ ϑείῳ 


᾿Ανευφημήσωμεν πόϑῳ 
10 ἐν ἄσμασιν ϑεοπνεύστοις 
|| καὶ ᾧδαῖς πνευματικαῖς 
ἐπαξίως καὶ ἐγκωμίοις 
Λέοντα, πάντες, 
τὸν σοφὸν ϑαυματουργὸν 
15 xai ϑεῖον διδάσκαλον 
ὡς προστάτην εὐμενῆ, 
ἀντιλήπτορα μέγαν 
x«l ϑερμὸν πρεσβευτὴν δὲ 
τῶν κινδύνων ἐξαιρούμενον ἀεὶ 
20 τοὺς ἀδιαστάκτως βοῶντας " 
« τῶν ἐπιτελούντων ἐν πόϑῳ τὴν μνήμην σοὺ ». 


δὴ ζ΄. ᾿Εχϑροῖς ἀγνοοῦσίν σε 
μὴ παραδώῃς ἡμᾶς 
εἰς τέλος διὰ τὸ ὄνομά σου, 
ὅτι δίκαιος εἶ ἐπὶ πᾶσιν, 
5 οἷς ἐποίησας ἡμᾶς, 
ὁ Θεὸς τῶν πατέρων ἡμῶν. 


Λαοί, τὴν μετάνοιαν 
ἐν εὐπροσδέκτῳ καιρῷ 
ἐπιδειξώμεϑα νῦν εὐψύχως" 
προσευχῇ καὶ νηστείᾳ συντόνῳ 
150 τὰς ὀρέξεις τῶν παϑῶν 
πρὸς γαλήνην κατευνάσωμεν. 


᾿Ἐνϑέως ἡμιλλήϑης 
τῷ ζήλῳ τοῦ Φινεὲς 
δι᾽ εὐσεβείας, παμμάκαρ Λέων" 


heirim. οἴκ. PAS I, 355 19 ἐξαιρούμενος Ci 
heirm. ζ΄ ineditus videtur; vv. 3-6 heirm. om. 2 


153 «à ζηλωτῆῇ φινεὲς Σλ φηνεὲς Ci 


£s 


152-154 Num. 25,6-9 


XXIV 


148 εὐψύχους Ci 


ϑεοτ. 


54. 109 


XXIV 20 febr. 329 


155 ᾿Ηλιόδωρον γὰρ γοητείαις 
κακοδαίμονα ὁρῶν, 
οὐκ ἠνέσχου τὴν δυσσέβειαν. 


Εἰς ἔνδειγμα πίστεως 
τῆς μαγικῆς ἐμφανῶς 
160 ἀπάτης τὸ μύσος θριαμβεύων, 
δημοσίῳ τῆς πόλεως τόπῳ 
τὸν δεινὸν ἐπαοιδὸν 
τῷ πυρί, πάτερ, ἐνέπρησας. 


Σαφῶς ἰατῇρά σε 
165 τῶν ἀλγημάτων ἡμῶν 
εἰδότες προστρέχομεν, ϑεόφρων, 
τῇ σορῷ τοῦ τιμίου σκήνους 
x«l τὴν ῥῶσιν παρευϑὺ 
9v ἐλαίου κομιζόμεϑα. 


170 Σὲ μόνην ἀντίληψιν 
καὶ ὀχυρὰν εἰς Θεὸν 
προστάτιν καὶ κραταιὰν ἐλπίδα, 
ϑεομήτωρ ἁγνή, κεχτημένοι, 
ἐκ παντοίας μηχανῆς 

175 τῶν ἐχϑρῶν ἡμῶν ῥυσθείημεν. 


φδὴ η΄. ᾿Εξέμηνε παίδων ἔνστασις 
δυσσεβοῦντος τυράννου παράνοιαιν, 
τῷ ϑυμῷ δὲ μὴ δείσαντες, 
πυρὶ δροσιζόμενοι ἔψαλλον" 
5 « εὐλογεῖτε, τὰ ἔργα κυρίου, τὸν κύριον ». 


Συνόμιλος, Λέων, γέγονας 
τῶν ἀγγέλων καὶ σύσκηνος πέφηνας 


162 τῶν δεινῶν ἐπαοιδῶν Ci 166 ἰδόντες Ci 
Σλ 172 προστάτην ΣᾺ 173 ϑεομῆτορ Σλ 

heirm. »' ineditus videtur (1 ᾿Εξέμινεν Ci 
Σλ 3 δήσαντες Ci) 


"p5o:pÉyeopev ϑεόφρον 


᾿Εξέμεινεν Δ 
177 καὶ σύσκηνος πέφηνας desunt i. Ci 


vv. 2-5 om. 


155-163 cf. LATYSEV, o.c., 113-117 
164-169 cf. LATYSEV, o.c, 112229 


990 


180 


185 


190 


f. 109v ll 
195 


9eor. 


200 


20 febr. 


ἀποστόλων καὶ σύνϑρονος 
τῶν πατριαρχῶν κεχρημάτικας, 
ἐποπτείας τῆς φωταυγοῦς κατηξίωσαι. 


Ἰάσεως ϑᾶττον ἔτυχεν 
προσδραμοῦσα σπουδῇ τῶν λειψάνων σου 
4 τῇ ῥύσει τοῦ αἵματος 
πάσχουσα γυνή, ὡς καὶ πρότερον 
$ αἱμόρρους προσψαύσασα τῷ κρασπέδῳ “Χριστοῦ. 


Νενίκηκας, Λέων πάνσεπτε, 
τοῦ Βελίαρ τὴν ἅπασαν δύναμιν " 
τὸ γὰρ ἄϑεσμον ξόανον, 
ἐν ᾧ ἐθυσίαζε Aéxtoc, 
προσευχῇ σου χκατέρραξας καὶ συνέτριψας. 


“Αγίασμα δόξης ἔμπλεων 
ἐξ εἰδώλων βωμοῦ μετωνόμασας 
τῶν Χριστοῦ Τεσσαράκοντα 
Μαρτύρων τὸν δρόμον, πανσέβαστε, 
πρὸς λατρείαν ἀφιερώσας τοῦ πάντων Θεοῦ. 


᾿Αἴδιον Λόγον, ἄχρονον, 
πατρικῆς ὑποστάσεως σύμμορφον, 
μὴ τραπέντα ϑεότητι, 
ἐκ σοῦ σαρκωϑέντα ἐγνώκαμεν, 
ϑεοτόκε᾽ διό σε μακαρίζομεν. 


179 ἐχρημάτισας Σλ 


πλεον Σλ 


192 μετονόμασας Ci ZA - 194 δρόμον ] δόμον 22A 


σε add. 22 


181-185 cf. LATYÉEV, o.c., 117176 
186-190 cf. LATYÉEV, o.c., 1122137 
191-195 cf. LATYSEV, o.c., 11237329 


ἂχ 


185 Matth. 9,20 


180 ἐποπτίας Ci ἑπτοπτίας 22A 


XXIV 


191 ἔμ- 
200 νῦν post 


f. 110 


XXI 
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007 9. Σὲ τὴν τοῦ Θεοῦ 
πρὸς ἀνϑρώπους γέφυραν, 
τὸ γῆϑεν πρὸς οὐρανοὺς 
τῶν βοοτῶν διαβατήριον, 
5 ὡς τῶν πιστῶν ἐγκαλλώπισμα, 
γεγηϑότες, πανάχραντε, μεγαλύνομεν. 


Εὐὔϑυμοι, πιστοί, 
πρὸς τὴν μνήμην σήμερον 
συνδράμωμεν τοῦ σοφοῦ 
ποιμνιάρχου ἧ μῶν Λέοντος 
205 τὸν ἀρχιποίμενα κύριον 
ἐπαξίοις τοῖς ἄσμασι μεγαλύνοντες. 


--" 


Hiógv ὁ λαὸς 
τοῦ Θεοῦ παράδοξα" 
τὴν ϑήκην γάρ σου πιστῶς 
210 τῶν λειψάνων ἀσπαζόμενοι 
ἀλεξητήριον ὥσπερ παϑῶν 
ἀναβλύζοντα τὸν ἔλαιον ἀρυόμεϑα. 


Δύο ἐν ταὐτῷ 
’ 
μητροπόλεις γήϑονται᾽ 
215 z UP£Ssx d Í 

uo 9 ΞΖ CM TTXTZII. 

[4 ^ : i 

ἢ τοιοῦτον ϑρεψαμένη os, 

3 € 
xci ἡ Κατάνη αὐχοῦσά σε, 


Λέων μάκαρ, ἀρχιερέα ϑεόληπτον. 


"Q μυσταγωγὲ 
220 τῶν ἀρρήτων, αἴτησαι 


—— 


heirm. 9^ ineditus vid 
aitus etur, vv. 3-6 heirim. oin. X t 
, “᾽ M ] « . . A OU ^j 
E Ci 207 Ἴδεν acrostichidis causa cdd. 212 , 2 bii Σλ 
v ΣΧ 214 μητρόπολις Ci 4215 ῥάβενα YA MR 


———— —— 


207-212 cf. LATYÉEV, o.c., 112215 
213-218 cf. LATYÉEV, o.c., 111-112 


207-208 Luc. 5,26 


9eoc. 


332 


225 


230 
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τὴν χάριν παρὰ Θεοῦ 

τοῖς ὑμνοῦσί σε δοϑῆναι ἡμῖν, 

ταῖς ἐκκλησίαις ὁμόνοιαν 

ἐν τῇ πίστει καὶ τὴν εἰρήνην τοῖς πέρασιν. 


"Ὥλεσε Χριστὸς 
τεχϑεὶς ἐκ νηδύος σου 
τὰ χράτη τῶν δυναστῶν, 
ϑεοτόκε μητροπάρϑενε᾽ 
διὸ καὶ νῦν, καταβάλλουσα 
τοὺς τῆς "Av&p, τὰς πόλεις σου νῦν περίσῳζε. 


22] ϑεῶ Σλ 230 τοὺς τῆς ἄγαρ τὰς πόλεις περισάωζε ΣᾺ 
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21 FEBR. Ci. v XXV (10) 
IN SANCTUM EUSTATHIUM PATRIARCHAM AN i: / jilAE 


Διὰ γοῦν τὴν ἔνϑεον αὐτοῦ παρρησίαν xal τὸν ὑπὲρ τῆς 003,557.05 πίστεως 
ζῆλον, φϑόνον ἐκίνησαν κατ᾽ αὐτοῦ Ἐὐσέβιος ὁ Νικομηδείχ- ...ὶ Θέογνις 
ὁ Νικαίας καὶ Τὐὐσέβιος ὁ Καισαρείας καὶ οἱ λοιποὶ ὅσοι V4. λρειανικῆῇς 
βλασφημίας ἣ μᾶλλον εἰπεῖν ἀϑεΐας ἐτύγχανον κοινωνοί... .. ἐν '"Ávtto- 
χείᾳ γενόμενοι, τοῦ ἁγίου κατεψηφίσαντο καϑαίρεσιν, ὅτι δὴ co γύναιον 
ἑταιρικόν — ὑπ᾽ αὐτῶν ἐπὶ μεγάλοις δώροις ἀναπεισϑέν -- ἀμτο νὸς παιδίον 
ἐπιφερόμενον προσῆλϑεν αὐτοῖς, ἐκ συνουσίας τοῦ ὐσταϑίου εἰληφέναι 
λέγον καὶ τετοκέναι τὸ ἐπιφερόμενον βρέφος. Οἵ ..... εὐ 158 ἁγίου 
καταψηφίζονται καϑαίρεσιν καὶ τὸν βασιλέα πείϑουσιν ἐξορίαν ᾿;:ὐ φήνασϑαι 
κατ᾽ αὐτοῦ. Καὶ ἐπέμφϑη διὰ τῆς Θράκης εἰς Φιλίππους, ^66 xal τὸν 
βίον κατέλυσεν. Ἑκατὸν δὲ χρόνων διαγενομένων, κατὰ co^. 7;;wouG τῆς 
βασιλείας Ζήνωνος ἀνήχϑη τὸ ἅγιον αὐτοῦ λείψανον καὶ π᾿ .-τίμφϑη εἰς 
᾿Αντιόχειαν...... Τοῦτον καὶ ὁ τίμιος Xpuaóotouoc ἐγκι.:....- ἐτίμησε. 
Λέγεται δὲ τὸ συκοφαντῆσαν τὸν μέγαν Εὐστάϑιον γύναιον ν΄ τῳ χαλεπῇ 
περιπεσὸν τὴν κατ᾽ αὐτοῦ πᾶσαν ἐξαγορεῦσαι ἐπιβουλήν... .. καὶ ὅτι 
χρήμασιν ὑπ’ αὐτῶν πεισϑεῖσα τὴν κατηγορίαν ἐξήνεγκεν... .. ὑπὸ γάρ 


Crypt. A.«. LXIII — Dg, ff. 12v-15 
Crypt. Δα. XXI -- Da, ff. 67v-68v 

Sinait. gr. 602 — 2A, ft. 125v-127* 
Paris. gr. 1567 — Rb, ff. 10v-11v 

Vat. gr. 1515 — Vr, ἢ. 241v-242v 
Mess. gr. 136 — ΜΙ, ft. 149v-153 
Pati. 793 Ξε, Π], ff. 117v-120 
Patm. 857 -— ΠῚ, ff. 148v-155v 
Sinait. gr. 597 — Σ, ff. 166v-167» 

Μηνὶ τῷ αὐτῷ CIouvic» ε΄. Τοῦ ἁγίου Εὐσταϑίου ἐπισκόπου ᾿Αντιο, τς καὶ τοῦ 


ὁσίου Πέτρου. Εἰς τὸν ὄρϑρον ὁ κανὼν τοῦ ἁγίου Εὐσταϑίου Dg 
Μηνὶ τῷ αὐτῷ (Defip.» κα΄. 'l'o5 ἁγίου Εὐσταϑίου ἀρχιεπισκόπου ᾽Λ.-"“χείας... 
Ὃ κανὼν Da 
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*O κανών. 


"Hxoc βαρύς. 


δὴ α΄. Τῷ συνεργήσαντι Θεῷ 


δὴν τῶν πατέρων κορυφήν, 
ὡς τοῦ Λόγου τὴν χάριν ἀναδησάμενον, 
τὸν μέγαν Ἰλὐστάϑιον 
ᾧδαῖς ἀνευφημήσωμεν. 


5 Πρόμαχος πίστεως φανείς, 
τὴν Χριστοῦ ᾿κκλησίαν ἀπολιόρκητον 
πολέμου αἱρέσεως 
διεφύλαξας, ὅσιε. 


Μηνὶ τῷ αὐτῷ {Φεβρ.Σ κβ΄. ᾿Γοῦ ἁγίου Εὐσταϑίου ἀρχιεπισκόπου ᾿Αντιοχείας... 
Ἕτερος κανὼν τοῦ ἁγίου ϑὐσταϑίου ἀρχιεπισκόπου ᾿Λντιοχείας 22. 

Μηνὶ τῷ αὐτῷ (φἸουν.Σ ε΄. Τοῦ ἐν ἁγίοις πατρὸς ἡμῶν Εὐσταϑίου ἀρχιεπισκόπου 
τῆς Μεγάλης ᾿Αντιοχείας καὶ μνήμη τῆς μετὰ φιλανϑρωπίας ἐπενεχϑείσης ἡμῖν φοβερᾶς 
ἀνάγκης ἐκ τῆς τῶν βαρβάρων ἐπιδρομῆς... Ὃ κανὼν τοῦ ἁγίου Rb 

Μηνὶ τῷ αὐτῷ {ζΦεβρ.» κα΄. Ποῦ ὁσίου πατρὸς ἡμῶν Τιμοθέου τοῦ ἐν Συμβόλοις 
καὶ τοῦ ἁγίου Εὐσταϑίου ἀρχιεπισκόπου ᾿Αντιοχείας τῆς Μεγάλης... Ἔν τοῖς ἀπο- 
δείπνοις ψάλλεται ὁ κανὼν τοῦ ἱεράρχου Vr . 

Μηνὶ ᾿Ιουνίῳ ε΄. Τοῦ ἁγίου Εὐσταϑίου ἀρχιεπισκόπου ᾿Αντιοχείας. . . Ὃ κανὼν Mf 

Μηνὶ τῷ αὐτῷ (Defo.» κα΄. Τοῦ ὁσίου πατρὸς ἡμῶν Τιμοθέου τοῦ ἐν Συμβόλοις 
καὶ τοῦ ἁγίου Εὐσταϑίου ᾿Αντιοχείας... 'O κανὼν τοῦ ἁγίου Τιμοϑέου — inc. Αἴγλῃ 
φωτιζόμενος ἀεὶ (ff. 14-17») de quo cf. canonem XXVI — ἕτερος κανὼν τοῦ 
ἁγίου Εὐσταϑίου IIj y ἫΝ 

Tà αὐτῷ μηνὶ ζῷεβρ.» κα΄. Τοῦ ὁσίου πατρὸς ἡμῶν Τιμοθέου τοῦ ἐν Συμβέλοις 
καὶ τοῦ ἁγίου Εὐσταϑίου ᾿Αντιοχείας IIl — cd. duos canones, alternatis odis, 
tradit: priorem in s. Timotheum dicatum, ine. ΔΑἴγλῃ φωτιζόμενος ἀεί, de'quo 
cf. canonem XXVI; alterum “ἕτερος κανὼν τοῦ ἁγίου Εὐσταϑίου, quem huc 
referimus 2 AD 

Μηνὶ τῷ αὐτῷ (Deo.5 κβ΄. Τοῦ ἁγίου Eócra90ou ἀρχιεπισκόπου ᾿Αντιοχείας.... 
Ὃ κανὼν Σ; idem cd. canonem mutilum praebet — — | 

Nomen Θεοδώρου X«ou8(rvou in margine cd. Da legitur U 

heirm. a^ EE 202, n. 287, Germani; Rb Vr heirm. integrum tradunt 
2 ἀναδησάμενοι Da Mf 7 πολέμων Vr | 


— MÀ 


5.12 cf. LATYSEV, Menologii, 1, 120-121 
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Στόμα τοῦ Λόγου γεγονώς, 
10 ἐξηρεύξω δογμάτων πέλαγος, ὅσιε, 
ἐν ᾧ κατεπόντισας 
᾿Αρείου τὴν ἀσέβειαν. 


᾿Ινπιτελοῦντες ἐν δαῖς 
4 € , 
τὴν ἁγίαν cou μνήμην σήμερον, 6ote, 
15 πιστῶς εὐφραινόμεϑα, 
δοξάζοντες Χριστὸν τὸν Θεόν. 


* Ἢ διὰ λόγου ἐν σαρκὶ 


ὑπὲρ λόγον τεκοῦσα τὸν ἀρχηγὸν τῆς ζωῆς, 
παρϑένε, ἱκέτευε 
20 σωϑῆναι τὰς ψυχὰς ἡμῶν. 


δὴ β΄. Πρόσεχε, 
οὐρανέ" φϑέγξομαι 


Τῷ ῥεύματι 
τῆς εὐλάλου σου γλώττης, 
πάτερ, ἀπέκλισας ἐκ βορβορώδους 
τὴν '"ExxXnciav δυσσεβείας 
25 καὶ ἀπέδειξας ἄσπιλον. 


᾿Εξώρισας 
ἀπὸ τῆς ᾿Εἰκκλησίας 
τὴν χριστεπίβουλον ᾿Αρείου λύσσαν 
ὑπὲρ τῆς ἀληϑείας, πάτερ, 
80 ἀποσχορακιζόμενος. 


«^ eu 
Τὴν ὕπαρξιν 
ἐκ πατρὸς dioec 


9-12 trop. om. Da Rb Mf 13-16 tro l | 
| - p. deest in Σὰ Vr Mf IIj IIl X 
17-20 ϑεοτ. NS 28 (1933) 335 17 ':H1 ]'O ΠῚ 18 τὸν ἀρχ. Es; ζωῆς] 
χριστὸν τὸν ϑεὸν Rb 19 παρϑένε ἀπαύστως 22 Vr 11] ΠΙΣ NS 
Odem β΄ tantum Dg XA Rb praebent 
heirm. p^ ETZ 204, n. 290, Andreae; heirm. integrum tradit Rb 22 γλώσ- 


σης Rb 25 ὑπέδειξας XA 26-30 trop. om. X 29 ὑπὲρ deest in Dg 


31-35 cf. PG 18, col. 674, 676; MaNsri, II, 663 


f. 13 


ϑεοτ. 
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τρανῶν τοῦ μονογενοῦς τῶν ἑκατέρων 
προσώπων μίαν φύσιν, 
35 πάτερ, ἐκήρυττες. 


| ᾿Εστήριξας 
τὴν Χριστοῦ ᾿᾿κκλησίαν 
ὅρῳ τῆς πίστεως, τὸ τῆς Τριάδος, 
ἱεροφάντορ, 
40 διαγράψας μυστήριον. 


Πεπλήρωνται 
ἐπὶ σοί, ϑεοτόχκε, 
τῶν προφητῶν αἱ φωναί" ἐκ σοῦ γὰρ Λόγος 
πατρὸς ἀνάρχου 
45 ἐν σαρκὶ ἐπεδήμησεν. 


δὴ γ΄. ᾿Ξξστερεώϑη 
ἡ καρδία μου 


“Ῥομφαίαν, πάτερ, 
c) σπασχμξύης χα εις 


εὐσεβείας ἀοχ'στράτητγοξ, 
50 ὑπεναντίους τῆς πίστεως 
ἐκκεντήσας, Εὐστάϑιε. , . 


᾿Ἐνϑέως 
γεωργήσας τὴν ᾿Εκκλησίαν, 
δρεπάνῳ 


v. Éxfjp. τοῖς πέρασιν Rb 36-40 trop. 
40 μυστηρίου διαγράψας τὸ σύμβολον Σλ 
45 ἐπ’ ἐσχάτων σαρκωϑεὶς ἐπεδ. 2A. - ἐπ᾽ ἐσχά- 


35 m. ἐκκηρύττεις τοῖς πέρασιν Σλ 
om. Rb 38 τὸ ] τοῦ 22. 
42 ϑεοτόχε ] παναγία 22. Rb 


των ἐν σαρκὶ àne8. Rb | | 
heirm. y' EE 203, n. 289, Germani; idem EE 201, n. 285, Joannis — 


in Da Rb Vr IIl heirm. integrum habeas; idem parum metro stropae aptatur 
47 ἐσπασμένος τῆς ἀλ. Da XA Rb Vr Mf ΠῚ IIl . ἐσπασμένην τῆς à. X 


49 ἀσεβείας 2 54 δρεπάνη Vr 


46-51 Mar. 14,47 54-57 Is. 18,5 
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55 A) X 
τῶν δογμάτων σου, μακάριε, 
1 , , ^ Lad 
τοὺς ἐν αὐτῇ τῶν αἱρέσεων 
3 
ἀπεξέτεμες σκόλοπας. 


ρωτεύων 
τοῦ συλλόγου τῆς ἀληϑείας 
60 τὸν ὄντως 
ἀρχηγὸν τοῦ ψεύδους ἤΑρειον, 
ϑεομάχαρ, ἐπάταξας 
λιϑασμῷ τῶν δογμάτων σου. 


Vi ᾿Ετέχϑης 

65 ἐκ παρϑένου ἀνερμηνεύτως, 
ἐφάνης 
ex εὐδόκησας, σωτὴρ ἡμῶν, 
καὶ τὸν κόσμον ἐφώτισας, 
πολυέλεε κύριε. 


Κάϑισμα. 


ἬΝ χος πλ. α΄. Χορὸς ἀγγελικὸς 


Ὁμότιμον πατρὶ 
δογματίζων τὸν Λόγον 
πατέρων φωταυγὴς 
κορυφαῖος ἐγένου 
5 καὶ Ἄρειον ἐβύϑισας 
ἀληϑῶς τὸν φρενόπληκτον 
καὶ ἐφώτισας τῶν εὐσεβῶν διανοίας " 
ὅϑεν σήμερον χαρμονικῶς σε τιμῶμεν, 
Ἡὐστάϑις ἔνδοξε. 


1857 ὑπεξέτεμες ΒΕ»  δ58-68 trop. desideratur in Da ΜῈ Ββ4.89 ϑεος 
MR III, 85 67 ηὐδόκησας 3X Vr Mf IIl XE MR. σωτὴρ ἡμῶν ] φιλάνϑ bos 
MR 68 ἐφώτισας ] ἀνεκαίνισας Da XA Rb Vr Mf I1j 11 X MR co 
oin. Vr. πολυέλεε om. Da Rb Mf ΠῚ Σ MR κύριε om. IIl i 

" heirm. χαϑ. MR III, 481; idem x49. ante canonem in Rb post odem 
ς΄ in Vr, invenimus 6 φρενόληπτον Vr 9 ἔνδοξε] γάύου ε Vr 


58-59 Col. 1,18 


22 
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|| φδὴ δ΄. "ExáAvyev οὐρανούς, Χριστὲ ó Θεὸς 


70 Τῆς γνώσεως τοῦ Χριστοῦ τὸν ἄνθρακα 
ἐν τοῖς χείλεσί σου φέρων, 
ἐμπυρισμὸν ἀσεβείας 
εἰργάσω, παμμακάριστε. 


Ἰῆς πίστεως συγκροτῶν τὰ τρόπαια 
75 ἐν τοῖς βέλεσι τῶν λόγων 
τὸν ἀσεβὴ ϑεοφρόνως 
καϑεῖλες, πάτερ, "Apstov. 


Τῶν φϑόγγων cou ἣ λαμπὰς ὡσεὶ ἀστραπὴ 
ἐξελθοῦσα, τοῦ ᾿Αρείου 
80 ϑεομανίαν ἀνεῖλεν, 
Εὐστάϑιε ϑεόσοφε." 


ἽἹκχέτευε τὸν ἐκ σοῦ τεχϑέντα Θεόν, 
παναγία ϑεοτόχε, 
ἐκ. τῶν κινδύνων ῥυσϑῆναι 
85 ἡμᾶς τοὺς ἀνυμνοῦντάς σε. 


In II] post odem γ' legimus: Κάϑισμα. Ἦχος α΄. Τὸν τάφον σου, σωτήρ, 
Τιμήσας τὸν Θεόν... (de quo cf. canonem s. Timothei) “Ἕτερον τοῦ ἱεράρχου. 
ἮἮχος δ΄. Ὃ ὑψωϑεὶς ἐν τῷ σταυρῷ - [Δόξα] Τὸν ὑψωθέντα ἐν σταυρῷ, ἱεράρχα, { 
ἐκμιμησάμενος Χριστόν, ἐγκρατείᾳ / καὶ πόνοις τῆς ἀσκήσεως ἐσταύρωσας σαυτόν" / 
ὅϑεν σε συμμέτοχον | τῆς αὐτοῦ ϑείας δόξης [ἔδειξεν ὡς σύνϑρονον τῶν σοφῶν 
ἀποστόλων, | ue9" ὧν ἀεὶ ἱκέτευε αὐτὸν [ ὑπὲρ τῶν πόϑῳ, σοφέ, εὐφημούντων σε. 
[Καὶ νῦν] Θεοτοκίον ὅμοιον᾽ Τὴν ϑεοτόκον ἐκτενῶς. Σταυροϑεοτ. ᾿Επὶ σταυροῦ σε 
δυνατέ, κρεμασϑέντα..., cf. ῬΔΕ. 316. | : 

heirm. δ΄ EE 203, n. 288, Germani; Da Rb Vr Mf integtum exhibent 
70 Χριστοῦ ] ϑεοῦ Vr 72 ἐμπρησμὸν 22. Rb Vr ΠῚ ΠΣ 74 συγκηρατῶν Dg 
77 ἀνεῖλες Da Σὰ Rb Vr Mf ΠῚ IIj Z 78-81 trop. omm. Mf 78-85 2» IIj 
IIl X diversa troparia habent (cf. secundam traditionem canonis) 78 ὡσεὶ ] 

ὡς ἡ Rb 80 ἐξῆρεν Da Vr  ἐξήρανεν Rb - 83 ν. om. Rb 


70-73 Rom.. 12,20 . 
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, M [4 * , cT 
δὴ ε΄. ᾿Ορϑρίζει τὸ πνεῦμά μου 


e e» 
Ἰστῶντες χοροστασίας πνευματικὰς 
ε / 
ἑορτάσωμεν ὡς ἐτήσιον χρέος 
e € / ? 
τοῦ ἱεράρχου σήμερον 
τὸ ἱερὸν μνημόσυνον. 


A^ / Lol 
90 Τὸν ζόφον μειώσας τῶν αἱρέσεων 
3 
ἐξανέτειλας εἰς τὰ πέρατα πάντα 
3 DJ ΩΝ 
ἀκτίνας τῶν ϑαυμάτων σου, 
I4 , ἢ 
ὑστάϑιε μακάριε. 


Pd 


Τοῖς ὅπλοις φραττόμενοι, Koocá9te, 
95 τῶν δογμάτων σου, τὰς ἐπανισταμένας 
κατὰ τῆς ϑείας πίστεως 
αἱρέ σεις ἐκτρεπόμεϑα. 


Τὸν Λόγον συνέλαβες ἐν μήτρᾳ σου, 
παρϑένε ἁγνή" διὸ πάντες εὐσεβῶς 
100 δοξάζομέν σε, πάναγνε, 
ὡς τεῖχος τῶν ψυχῶν ἡμῶν. 


δὴ ς΄. 'O ᾿Ιωνᾶς 
ἐκ κοιλίας “Αιδου 


Τῶν λόγων σου 
ϑεοπνεύστῳ γαλήνῃ 
κατέπαυσας ζάλην αἱρετιζόντων 
105 εἰς ὅρμον εὐσεβείας 
τὴν ᾿Εἰκκλησίαν καϑορμῶν, παμμακάριστε. 


heirm. ε΄ EE 203, n. 287, Germani; Da Rb Vr Mf heirm. inte;;um tra- 
dunt 86 χοροστασίας ] χορείας Σλ I1j 111 X 89 τὸ ἱερὸν om. ΠῚ ᾿ 9] ἐξα- 
νατείλας Rb 92 ϑαυμάτων ] δογμάτων ΠῚ ITI X 94-97 trop. :leest in 
Da Mf 97 ἐκτρεπούμεϑα Dg 98-101 23 IIj ΠῚ X dissimile 9eoc. r'raebent 
100-101 δοξάζομεν πανάμωμε / à τεῖχος ἡμῶν ἄρρηκτον Da Rb Vr ΜΙ 

heirm. c^ EE 201, n. 284, Joannis; heir. integer in IIl 01 κατεύ- 
vaca; Da Σλ Rb Mf ΠῚ Ill χατηύγασας Vr χατηύνασας X jog καϑορ- 
μίζων I1j 111 X χαϑορῶν Vr ἮΝ j 


9eoc. 
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᾿Απέρριψας 
εἰς δογμάτων σου βάϑη 
τὴν ᾿Αρείου φαραώφρονα μάχην 
110 ἀναβάτας τριστάτας 
τοὺς ὑπ᾽ αὐτὸν ὑπασπιστὰς ἀποπνίξας, σοφέ. 


Ἔν ἀρετῇ 
ἀπροσίτῳ ὑπάρχων 
ὁ ὅσιος περιδέξιος, (p) 
115 διὰ λόγου καὶ βίου 
τῆς ᾿Εκκλησίας τοῦ Χριστοῦ ἐγκαλλώπισμα. 


* Ὃν ἔτεκες, 

ϑεοτόχε, ἀνερμηνεύτως 

Θεὸν ἡμῶν δυσωποῦσα μὴ παύσῃ 
120 ῥυσθῆναι ἐκ κινδύνων 

τοὺς ὑμνοῦντάς σε, ἁγνὴ ἀειπάρϑενε. 


4 
δὴ ζ΄. Τοὺς ἔν καμίνῳ παῖδας 


Τῶν αἱρετιζόντων, μακάριε, 
ἐν ὁπλομαχίᾳ τοῦ πνεύματος 
ἐκτρέψας τὸ σύστημα 

125 ἀνεπλέξω τῆς νίκης 
τὸν ἔνϑεον στέφανον. 


107-111 trop. desideratur in 22 Mf ΠῚ ΠΙΣ 109 μάχην γνώμην Vr 
114 περιδέξιον 22. ΠῚ IIl 2 ὥφϑης Rb 116 τοῦ om. Vr 117-121 ϑεοτ. 
MR. III, 89 119 ἡμῖν Dg 121 τοὺς ἀνυμνοῦντας ἁγν. ἀειπ. Da 

heirm. ζ΄ EE 203, n. 287, Germani (ut heirm. odis η7; heirm. integer 
in Da 

lieirin, et trop. odis ζ΄ in 22, Rb Vr Mf diversa sunt — cf. secundam et 
tertiani traditionem canonis 122 μακάριε ] τὸν πόλεμον Dg Da Rb Vr τὸ 
σύστημα X 123 κραταιᾶ post ὁπλομαχίᾳ add. Dg 124 ἔτρεψας ἀνακράζων 
Dg Rb Vr ἐκτρέψας ἐκραύγαζες Da κεφαλὰς ἐκκόψας ἀνέκραζες Da 1lj Ill 
ἐχτρέψας ἀνέκραζες 2; 125-126 εὐλογητὸς εἶ ὁ ϑεός: Dg εὐλογητὸς: Da IIj ΠΙ 
εὐλογεῖτε τὸν κτίστην / τοῦ κόσμου καὶ κύριον I1j ill εὐλογεῖτε τὰ ἔργα / xoplou 


τὸν κύριον 2j 


& 


110-111 Ex. 15,4 
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Σαλπίζων τῇ τῶν λόγων σου σάλπιγγι 
στῖφος ἀσεβῶν χκαταπτοεῖς, 
τοὺς δὲ Χριστοῦ μαϑητὰς 
συνεγεί || ρεις παλαίειν 
λογικῶς, Εὐστάϑιε. 


Μάχαιρα ὀξεῖα ὁ λόγος σου 
κατὰ ἀσεβῶν, πάτερ σοφέ, 
ἐκτέϑειται ὡς χειρὸς 
135 τοῦ Λόγου καὶ τὸν τούτων 
πόλεμον ϑραύεις. 


Τὴν ϑεοτόκον, πάντες, τιμήσωμεν 
ὅτι τὸν σωτῆρα τοῦ παντὸς 
κυήσασα πάντας 
140 ἐνίσχυσε κραυγάζειν᾿ 
« χαῖρε, μόνη δέσποινα ». 


δὴ η΄. Τὸν μόνον ἄναρχον 


ἱῬάβδῳ σοφίας σου. 
τῆς Τραφῆς διασχίσας 
τὸ ϑεῖον πέλαγος, Χριστοῦ ἱεράρχα, 
145 διεβίβασας 
πρὸς γῆν ὀρϑοδοξίας 
τὸν νέον Ἰσραήλ, 


127 τῶν λόγων σου ] τοῦ πνεύματος ΣᾺ ΠῚ 11 X 128 ἐξεπτήησας Da XX 
ΠῚΠΙΣ 129 τοῖς τοῦ χριστοῦ μαϑηταῖς Da τοῦ χριστοῦ τοὺς μαχητὰς Σλ 
IIj Ill Z 130-131 συνεγείρης κραυγάζειν [|εὐστάϑιε εὐλογητὸς ὁ ϑεὺς ὁ τῶν: Dg 
συνεγείρων παλαίειν [λογικῶς εὐστάϑιε Da X2 IIj IIl X (συναγείρων 1Tj παλαί- 
εἰς Da) 132-193 trop. desunt in X 132-137 trop. om. Da 132- 
41 22 IIj IIl diversa trop. praebent 136 ἀπαύστως βοῶν εὐλογητὸς ὁ ϑεὸς 
δά, Dg --- eadem expunxi metri causa 138-141 ὅτι τὸν σωτῆρα ἐκύησεν | ἐν 
lavet κραυγάζοντες [χαῖρε μήτηρ καὶ δούλη ||[χριστοῦ τοῦ ϑεοῦ ἡμῶν Pa 141 7 
τὸν σωτῆρα χριστὸν ἡμῖν κυήσασα Dg — eadem expunxi metri causa 

; heirm. η΄ EE 204, n. 289, Germani 142 σοφίας σου ] δυνάμεως XX 11j ITI 
τῶν λόγων σου Vr 145 διέίσωσας XA διήγαγες Rb 


132-136 Ps. 56,4 142-149 Ps. 14,15-28 


$e&oT. 
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τοὺς ᾿Αρειομανίτας 
ὡς Αἰγυπτίους πνίξας. 


150 Ἔξ οὐρανίου σου 
καταβὰς ϑεωρίας 
ἐπὶ τὸν πύργον τῆς λαλάνης ᾿Αρείου 
συνέχεας 
γλώσσας αἱρετιζόντων, 
155 Τὐὐστάϑιε σοφέ, 
ὁμόφρονα δὲ πίστιν 
χκηρύττεις εἰς αἰῶνας. 


“Ομολογίᾳ σου 
ὑπὲρ τῆς ἀληϑείας 
160 εἰς τὰ πρὸς Δύσιν τὴν ζωὴν καταλλάξας 
ἀνέτειλας 
πάλιν εἰς τὰ ἑῷα, 
τῇ ποίμνῃ σου, σοφέ, 
ἀκτῖνας εὐσεβείας 
165 ἐκλάμπων εἰς αἰῶνας. 


'Tó κέρας ὕψωσον 
τοῦ λαοῦ σου, οἰκτίρμων, 
τῶν ἀπειϑούντων τε τυράννων τὸ ϑράσος 
xa || vx Boe 
170 διὰ τῆς ϑεοτόκου 
τὰς νίκας βασιλεῖ 
διδοὺς τῷ φιλοχρίστῳ, 
Χριστέ, ὡς εὐεργέτης. 


148 ἀρειομανοῦντας Dg Rb Vr Mf 150 "EZ οὐρανίου σὺ Rb IIj Ill 
Ἔξ οὐρανοῦ σὺ Vr 152 τῆς ἁρείου χαλάνης ἘΡ λαλάνης ] χαλάννης Dg 
χαλαύνης Mf χαλάνης Da 33 Vr 1Ij 11] 154 γλώσσαις Vt γλῶσσαν Da 
αἱρετιζούσας 22 IIj IIl 156-157 ὀρϑότομον τὴν πίστιν | κηρύττων εἰς αἰῶνας 
Σλ IIj IIl 156 ὁμόφρονον Dg Vr ὁμόφωνον Da Rb ὁμόφρον Mf 
δὲ ] τὴν Da Vr Mf 157 χηρύττων Da Vr . 158-165 trop. oin. Mf 
158 “Ομολογίας cou Da Rb Vr IIj III 160 καταλύσας Da Rb χατα- 
Antac Σλ Vr IIj III 162 τὴν ἑώαν Ill 163 τῆς ποίμνης XA IIj Ill 
166-173 in XA ΠῚ IIl aliud 9eov. habeas 167 οἰκτῖρμον Da Rb Vr Mf 
168 τε ] oe Mf ϑράσος κράτος Vr [69 κατέβαλες Rb 171 τὰς καὶ Da 
172 δίδου Da 173 v. om. Vr 


160 cf. LATYSEV, o.c., 12291? 


ϑεοτ. 
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δὴ 9. Τὴν ὑπὲρ φύσιν μητέρα 


Ἰὸν ἐν τῷ γράμματι βότρυν 
175 δογματικῶς ἀποϑλίψας 
ἐπότισας τοὺς πιστοὺς 
τὸν οἶνον, πάτερ, τῆς ἀληϑείας Χριστοῦ, 
τὰς καρδίας τὸν εὐφραίνοντα. 


“Ῥομφαίαν δίστομον φέρων, 
180 τὴν ϑεολόγον σου γλῶτταν, - 
ἀνεῖλες τὴν πονηρὰν 
᾿Αρείου δόξαν, ἀϑῶον καὶ ψυχικὸν 
αἷμα, ὅσιε, ἐκχέουσαν. 


Κλητήν, ἁγίαν ἡμέραν 
185 τὴν παναγίαν σου μνήμην 
τελοῦντες πνευματικῶς 
σὲ δυσωποῦμεν, ἱκέτευς ἐκτενῶς 
τοῦ σωϑῆναι τὰς ψυχὰς ἡμῶν. 


Ἔν κροσσωτοῖς, ϑεομῆτορ, 
190 κεχρυσωμένοις ἐδείχϑης 
ὑπὸ προφήτου Δαυὶδ 
πεποικιλμένη καὶ πύλη ὡς ἀληϑῶς 
σωτηρίας ἀνεδείχϑης ἡμῖν. 


heirim. 9^ ΕἸΣ 203, n. 287, Germani; heirm. integer i; ::b Vr IIl 
176 τοῖς πιστοῖς 2X4 Rb Mf 478 τὸν ] νῦν Rb 186 s^ om. Vr 


183 ἐχχεοῦσαν Dg προχέουσαν [ΠῚ IIl 184 Νῦν τὴν ἁγ'..: ἡμέραν Vr 
185 τῆς παναγίας σου μνήμης 22. Vr [Π] HI 188 ἱεράρχα το! co ῆναι ἡμᾶς 
Rb Vr 11j IIl 189-193 in 22 ΠῚ IIl diversum 92eoc. invenimus 190 xeypu- 


couév Da Rb Vr Mf πεποικιλμένη ] προφητευϑεῖσα Da Rb Vr ΜΙ [98 ἐδείχϑ- 
Ὡς Rb ' 
174-175 Gen. 40,10-11 176-177 Ps. 59,3 [Ὁ Ps. 149,6 


184 Lev. 23,7 189-193 Ps. 44,13 


ἡξεοτ. 


21 FEDR. 


IN SANCTUM HUSTATHIUM PATRIARCHAM ANTIOCHIAE 


Sinait. gr. 602 — 22, ff. 125v-127v 

Patin. 793 - 11], ff. 117v-120 

Patm. 857 -— II ff. 148v-155v 

Sinait. gr. 597 — X,  Íf. 166v-167* 
Ὃ xavov. 


"Hyoc βαρύς. 


ᾧδὴ α΄. Τῷ συνεργήσαντι Θεῷ 


* 
1-4 Τὴν τῶν πατέρων κορυφὴν 
ὦ τόν EUR ACE AS ROCK VeRO do ole r8 — Dg 1-4 
5-8 Πρόμαχος πίστεως φανεὶς 
SG ὡς a ede OESTE DEAE RES -—- Dg 5-8 
9-12 Στόμα τοῦ Λόγου γεγονὼς 
—————— rrr — Dg 9-12 
13-16 Ἢ διὰ λόγου ἐν σαρκὶ 
Vid COE S Rte a ιν — Dg 17-20 


δὴ β΄. Πρόσεχε, 
οὐρανέ" φϑέγξομαι γὰρ 


17-21 Τῷ ῥεύματι | 
i349 euo dels — Dg 21-25 
22-26 Τὴν ὕπαρξιν 
— Dg 31-35 


heirin. α΄ IZE 202, n. 287, Germani ΠΡ 
heirm. p^ EI, 204, n. 290, Andreae; odeim β΄ οὗ. ΠῚ 111 X 


CANON XXV (2) 


et tmn eit es 


pU PT 
AL ok : à 


f. 126 


9eoTt. 


9eot. 


AXV (2) | 21 febr. 
27-31 ᾿Εστήριξας 

Va RA ὦ ST EE πὶ οἰ — Dg 36-40 
32-36 Πεπλήρωνται 

Tct wm — Dg 41-45 

δὴ γ΄. ᾿στερεώϑη 
ἡ καρδία μου ἐν κυρίῳ 

37-42 ᾿Ρομφαίαν es 

ES — Dg 46-51 
43-48 ᾿Ἐνϑέως 

ΙΝ — Dg 52-57 
49-54 Πρωτεύων 

ΤΠ ssa σους χρῶ, dé Du 988: 8 
55-60 ᾿Ετστέχϑης 

(UI VE aqu ως ἐκ — Dg 604-69 


δὴ δ΄. 'ExáAvyev οὐρανούς, Χριστὲ ὃ Θεὸς 


61-64 Τῆς γνώσεως τοῦ Χριστοῦ τὸν ἄνϑρακα 
VER aiia udo p dU disce ἐς ς nat enne. c Dg 70-73 
65-68 Τῆς πίστεως συγκροτῶν τὰ τρόπαια 


Vd Vae aa ie d Qoare ente n n nnn. Um Dg 74-77 


Τοὺς χάρακας ὑποϑεὶς τῶν λόγων σου 
70 ἀνεδήσω ϑεοπλόκως 
ὡς ἀμπελῶνα κυρίου 
τὴν ᾿Εκκλησίαν, ὅσιε. 


ll Exóxcac ἐν σαρκί, παρϑένε ἁγνή, 
τὸν πρὸ σοῦ ἄναρχον Λόγον 

75 καὶ μετὰ σὲ ὑπὲρ λόγον 
ἐκ σοῦ ἀνανθρωπήσαντα. 


— M —M e  M— 


e 


345 


heirm. y' EE 203, n. 289, Germani; idem EE 201, n. 285, Joannis 


heiti. 3^ EE, 203, n. 288, Germani 


ϑεοτ. 


9eoc. 


346 21 febr. XXV (2) 
$83 ε΄. ᾿Ορϑοίζει τὸ πνεῦμά μου 
77-80 Ἰστῶντες χοροστασίας πνευματικὰς 
——— ——————— Pu 86-89 
81-84 Τὸν ζόφον μειώσας τῶν αἱρέσεων 
"————Á—————— rea Dg 90-93 
85-88 ''oig ὅπλοις φραττόμενοι, Τὐὐστάϑιε, 
T" EE RM 
Παρϑένε, μὴ παύσῃ ἱκετεύουσα Θεὸν 
90 τὸν ἐκ σοῦ σαρκωϑέντα ἐν γαστρὶ 
λυτρώσασϑαι τοὺς δούλους σου 
ἐκ πάσης περιστάσεως. 
δὴ ς΄. 'O ᾿]ωνᾶς 
ἐκ κοϊλίας “Αιδου 
93-97 Τῶν λόγων σου 
—————— γ᾽ ὐ ἃ ϑηνδοιν τὸ Dg 102-106 
98-102 Ἔν ἀρετῇ 
ac T Anci τιν ὁ τς Ἐν ον — Dg 112-116 
103-107 Ὃν ἕτεκες 
— Dg 117-121 


1, 127 


| φδὴ ζ΄. Πρὸς τό: Τοὺς ἐν καμίνῳ παῖδας μιμούμενοι. 


Εὐλογητὸς εἶ, κύριε, ἔκραζον 
οἱ παῖδες ἐν φλογὲ δροσιζόμενοι 
καὶ τὸ ὑπερένδοξον τῆς ἀφράστου 
καὶ ϑείας δόξης ἐμεγάλυνον. 


108-111 Τῶν αἱρετιζόντων, μακάριε, 


€00*90606060€609000€60609*90€52909229€992992992999* 


— Dg 122-126 


heirm. ε΄ EE 203, n. 287, Germani | 


heirm. c/ EE 201, n. 284, Joannis 
In ΠῚ II] Z heirm. odis ζ΄ sonat: Τοὺς ἐν καμίνῳ παῖδας μιμούμενοι ... 


de quo cf. EE 203, 1.287, Germani 91 λυτρώσασθαι τὴν ποίμνην cov ΠῚ ΠΣ 
108 μακάριε ] τὸ σύστημα X ET 


ϑεοτ. 


f.127» 141-148 


ϑεοτ. 


---΄-΄-.-.--᾿ -. 


XXV (2) 21 febr. 


112-115 Σαλπίζων τῇ τῶν λόγων cou σάλπιγγι 
TERNI USE DEL 


Τῷ τῶν δογμάτων πτύῳ ἀπέρριψας 
τοῦ ᾿Αρείου πλάνην ὡς ἄχυρον, 
εἰς τὰς ἐμψύχους, πάτερ, ἀποϑήκας 
συνάγων τὸν σῖτον τῆς πίστεως. 


PAS Led ^5 I 
Τὴν τοῦ Θεοῦ μητέρα τὴν ἄχραντον 
? 
121 παρϑένον μετὰ τόκον ὑμνήσωμεν. 
ἐν πίστει κραυγάζοντες " ϑεοτόκε, 
δυσώπει τοῦ σωϑῆναι τοὺς δούλους σου. 


* 4 , 
ᾧδὴ η΄. TOv μόνον ἄναρχον 


124-132 'Ῥάβδῳ σοφίας σου 
———— PHÓ Πρ ἡ 4 140 

133-140 Ἔξ οὐρανίου σὺ 
enses nn nn nn cn5hhne ^ Dg 150-157 


"OuoAoyla. σου 
entente n nn cn nfn5À. 7 Dg 158-165 


Τὸν μόνον ἄναρχον 
150 προαιώνιον Λόγον, 
τὸν ἐκ παρϑένου τεχϑέντα ἀσπόρως 
καὶ σώσαντα 
τῶν ἀνθρώπων τὸ γένος, 
ὑμνεῖτε ἱερεῖς, 
155 λαὸς ὑπερυψοῦτε 
εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας. 


118 post τὰς usque finem canonis desiderantur in X 
heirin. η΄ EE 204, n. 289, Germani 
149 ἄναρχον ] εὔσπλαγχνον IIj [1l 
156 cdd. varie contraliunt orationem 


151 τεχϑέντα ] γεννηϑέντα 1ij iil 


347 


123 γῶσαι ΠῚ ITI 
141 'OuoXoy!*; σου ΠῚ IIl 


154- 


348 21 febr. XXV (2) 
δὴ 9'. Τὴν ὑπὲρ φύσιν μητέρα 

157-161 Τὸν ἐν τῷ γράμματι βότρυν 11 2! FEBR. CANON XXV (3) 

seseseseceseseeececesseeeecece5 7 Dg 174-178 Ἵ IN SANCTUM EUSTATHIUM PATRIARCHAM ANTIOCHIAE 
162-166 “Ῥομφαίαν δίστομον φέρων , Paris. gr. 1567 — Rb, f. 10νι11ν . 

— beswesrsxs ce ralsasvavercrase. m. Dg L799189 L Vat. gr. 1515 — Vr, ff. 241v-242v 

’ ες; t€; Mess. pr. 136 — 9v.15: 

167-171 Κλητὴν, ἁγίαν ἡμέραν I ὰ Mi. Π. 491198 

bios paras Eae e as eed tpe n c DE (84-5188 t 

ϑεοτ. ω Ἢ ἐν γαστρὶ συλλαβοῦσα 'O κανών. 


τὸν ἀπερίληπτον Λόγον 
καὶ τοῦτον ἄνευ σπορᾶς 

175 ἡμῖν τεκοῦσα, ἱκέτευε ἐκτενῶς 
τοῦ σωϑῆναι τὰς ψυχὰς ἡμῶν. 


"Hyos βαρύς. 


δὴ α΄. Τῷ συνεργήσαντι Θεῷ 
Μωυσεῖ ἐν Αἰγύπτῳ ἐξαγαγεῖν τὸν ᾿Ισραὴλ 
αὐτῷ μόνῳ ἄσωμεν, 
ὅτι δεδόξασται. 


1-4 Τὴν τῶν πατέρων κορυφὴν 
Tt eH 6 n n νον κενόν. -— Dg 1-4 
5-8 Πρόμαχος πίστεως φανεὶς 
Paten ἀπ edd Mo. i $a vasies ees. 7 Dg 5-8 
9-12 ᾿Επιτελοῦντες ἐν δαῖς 


δοοοοοοοοοϑϑοροοφοονοοοοοοοοόοοδοος —— Dg 13-16 


ϑεοτ. 13-16 . Ἡ διὰ λόγου ἐν σαρκὶ 
iu eiae odds enm n n n gnngnsn.. -— Dg 17-20 


δὴ β΄. Πρόσεχε, 
οὐρανέ" φϑέγξομαι γὰρ 
μεγαλουργίαν Θεοῦ καὶ ἀνυμνήσω 


, 


heirm. α΄ EE 202, n. 287, Germani; necnon Vr heirin. integrum refert 

(4 ἐνδόξως γὰρ δεδόξασται EE) 9-12 Vr diversum trop. praebet, cf. Dg 
m πα θ ὑπῆν, τι ἢ Το ἐείμδεὶ δα Seo TRAD neenon vv. 9-12 (Στόμα τοῦ Λόγου γεγονώς); idem trop. deest in Mf 

heirm. β΄ EE 204, n. 290, Andreae; odem D^ om. Vr Mf 


NS 28 (1933) 401 175 ἡμῖν 1 σαρκὲ TR, idem om. NS 


τὴν ἐκ παρϑένου ἐπ᾽ ἐσχάτων 52-54 Τῆς πίστεως συγκροτῶν τὰ τρόπαια 
5 ἀναλλοίωτον σάρκωσιν. δον ΡΝ ἀρεοῖος ἐν ϑρος ζο πον οὐ δια φρο dus um Tg 7... 
1223 T Bebuact | 55-57 Τῶν φϑόγγων σου ἡ λαμπὰς ὡσεὶ ἀστραπὴ 
ern NE — Dg 21-25 : ehh hse! n s] nnn nnns. — Dg 78-Hi 
22-26 Ἐξώρισας Ε. ϑεοτ. 58-60 Ἱκέτευε τὸν ἐκ σοῦ τεχϑέντα Θεὸν 
"T" — Dg 26-30 E icissd ditti pae de eevet o re Euer uno DE 9o 
27-31 Τὴν ὕπαρξιν 
ΠΡ — Dg 31-35 : ' 
ᾧ ᾧδὴ ε΄. ᾿Ορϑρίξει τὸ πνεῦμα μου πρὸς σέ, ó Θεός, 
JL : , - D / 
'eot. 32-36 Πεπλήρωνται Ξ διότι φῶς καὶ τὰ σὰ προστάγματα 


——Á € κὸ — Dg 41-45 io ἐγένοντο ἰάματα 
29 τοῖς δούλοις σου, φιλάνϑρωπε. 


, 


. ᾿Εστερεώϑη ἡ καρδία μου ἔν κυρίῳ, 
ὑψώϑη κέρας μου ἐν Θεῷ μου, 
ἐπλατύνϑη ém ἐχϑρούς μου τὸ στόμα μου. 


δὴ Y 
61-64 Ἰστῶντες χοροστασίας πνευματικὰς 
entr) n n n nnn ss. — Dg 86-89 


ἜΝ Hanes : 65-68 Τὸν ζόφον μειώσας τῶν αἱρέσεων 
— Dg 46-51 enmt] ss n n n nsns c Dg 90-94 
40-42 Ἐνϑέως 69-72 Τοῖς ὅπλοις φραττόμενοι, 1:ὐστάϑιε, 
ἀφο εκ εν τες νον φος ων ως νων εν ρον νυν ένον Ξξ ETE Ve emnes s s s n nnns. c Dg 94-uU7 
43-45 Πρωτεύων ϑεοτ. 73-76 Τὸν Λόγον συνέλαβες ἐν μήτρᾳ σου 
Duc" SETTE ETE 
Peor, 46-48 ᾿Ἐπέχϑης 
eecvoetsossocsteccóccSsi: "- D 64-69 9 , e 9 - 
*9*9*0€909€9€9*999909999999* g δὴ e O Ἰωνᾶς 
. ; MP ἐκ κοιλίας “Αιδου ἐβόα 
(11 δὴ δ΄. ᾿Εκάλυψεν οὐρανούς, Χριστὲ ὁ Ocóc, 
- L4 5 4 
ἐν τῇ Ki DAR j , 77-81 Τῶν λόγων σου 
7j ἀρετὴ τῆς ἀφράστου cov σοφίας, φιλάνϑρωπε. δ που ιο ίν "ἡ ἀν ατα ER — Dg 102-106 
49-51 Τῆς γνώσεως τοῦ Χριστοῦ τὸν ἄνϑρακα. 82-86 ᾿Απέρριψας 
&$009606908292899099€6€0900909206029296900892492029296292292099922999 Ξ-- Dg 70-73 "6999902929202 .**0-9929062920920€9296€ U- Dg 107-111 
87-91 Ἔν ἀρετῇ 
(4 τὴν ἐπ᾿ ἐσχάτων ἐκ παρϑένου EE) pety 
———— — Dg 112-116 


heirm. y' EX 201, n. 285, Joannis; idem. EE 203, n. 289, Germani 
(3 καὶ ἐπλατύνϑη EE); heirm. integrum tradunt cdd., sed in Mf sonat: "Ecce- 
ρεώϑη ἣ καρδία μου ἐν κυρίῳ, / ἐπλατύνϑη ἐπ᾽ ἐχϑρούς μου τὸ στόμα μου" {διὸ ol 
ἀσϑενοῦντες περιεζώσαντο δύναμιν. 43-45 vv. in Mf desunt 

heirin. 8^ EE 203, n. 288, Germani; heirm. integrum proferunt cdd., qui 
autem in nonnullis diflert verbis 


em m t arre 2 a i a e tae aet ara 


95-57 trop. in Mf deest 

heirm. e' ΕἼΣ 203, n. 287, Germani: heirim. integrum p!.: ont. cdd. 
(2 καὶ τὰ om. EE) 69-72 trop. oin. Mf 

heirm. ς΄ EE 201, n. 284, Joannis 82-R6 trop. om. ^i! 
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158-162 “Ῥομφαίαν δίστομον φέρων 
δὴ ον οἷο IM .. τῷ Dg 179-183 
163-167 Κλητήν, ἁγίαν ἡμέραν 
᾿ VexV Na ον φασι RA EVE ————M .. - Dg 184-188 
168-172 Ἔν χροσσωτοῖς, ϑεομῆτορ, 


Dg 189-193 


l 


163 Κλητήν ] Νῦν τὴν Vr 
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21 FEBR. CANON XXVI 


IN SANCTUM TIMOTHEUM IN SYMBOLIS 


Μνήμη τοῦ ὁσίου πατρὸς ἡμῶν Τιμοθέου τοῦ ἐν Συμβόλοις. ()ὖτος 
ὁ μακάριος ἐξ ἁπαλῶν ὀνύχων τὸν μονήρη βίον ὑποδύς, δι’ ἐγχρυ τείας 
πολλῆς καὶ συντόνου δεήσεως τῶν παϑῶν τὰ σκιρτήματα ἐξαφανί.:"ς καὶ 
ἀπαθὴς γενόμενος, δοχεῖον ὥφϑη τοῦ ἁγίου Πνεύματος, παρϑένως ἕως 
τέλους καὶ ψυχῇ καὶ σώματι διαμείνας. Γυναῖκα οὐδέποτε εἰς ὄψιν ἐλϑεῖν 
ἠϑέλησεν ὁ ἐν ὄρεσι διαιτώμενος καὶ ἐν ἐρήμοις αὐλιζόμενος, τῶν 9o «pov 
τῇ δρόσῳ τὴν ψυχὴν αὐτοῦ ἤρδευσεν * ὅϑεν καὶ χαρίσματα ἰαμάτων ἔλαβε" 
δαίμονας γὰρ ἐξ ἀνθρώπων ἀπήλασε καὶ πᾶσαν ἄλλην νόσον ἐθερά:ι::υσεν. 
Οὕτω βεβιωκὼς ἐν γήρᾳ καλῷ καταλύει τὸν βίον καὶ πρὸς κύριον 
ἐκδημεῖ (— A. Arcudii, Νέον ᾿Ανθϑολόγιον, Ἔν “Ῥώμῃ 1598, ip). 


Paris. gr. 255 -— Pk, ff. 197-199 
Crypt. Δα. XVI — Ci, ff. 111-114v 
Sinait. gr. 602 -— 2A, ἢ. 113v-116v 
Sinait. gr. 597 — à, 1f. 163-166 
Patm. 793 — ΠῚ, ff. 114-117» 
Patin. 857 -— Ill ff. 147v-155 
Reg. gr. 54 -— Ian, ff. 70v-71 
Athen. 592 — Ga, Íff. 249-256v 


Μηνὶ τῷ αὐτῷ κα΄. Τῶν ὁσίων πατέρων ἡμῶν Τιμοθέου τοῦ ἐν Συμβόλοις καὶ 
Εὐσταϑίου ἐπισκόπου ᾿Λντιοχείας τῆς Μεγάλης... Ὃ κανὼν Pk 

Μηνὶ Φεβρουαρίῳ κα΄. "Ποῦ ὁσίου Τιμοθέου τοῦ ἐν Συμβόλοις ... 'O κανὼν 
Ci; idem cd., alternatis odis, duos canones praebet: priorem, mutilum. :(nem 


huc referimus; alterum inc. Σὲ τὸν νοητὸν ἀστέρα, de quo cf. MR III, 630 634. 


Μηνὶ τῷ αὐτῷ κα΄. 'οῦ ἁγίου καὶ θαυματουργοῦ Τιμοϑέου τοῦ ἐν τοῖς Σιν" όλοις 
καὶ ἡ εὕρεσις τῶν λειψάνων τῶν ἁγίων μαρτύρων τῶν ἐν τοῖς Eóyeviou ... “Ὁ κανὼν 
τοῦ ὁσίου καὶ ϑαυματουργοῦ Ἰϊμοϑέου τοῦ ἐν τοῖς Συμβόλοις Σλ 

Μηνὶ τῷ αὐτῷ κα΄. Τοῦ ὁσίου καὶ ϑαυματουργοῦ πατρὸς ἡμῶν Τιμοῦ 5) τοῦ 


ἐν τοῖς Συμβόλοις... Ὃ κανὼν τοῦ ὁσίου Τιμοϑέου X ' 

Μηνὶ τῷ αὐτῷ κα΄. Τοῦ ὁσίου πατρὸς ἡμῶν Τιμοθέου τοῦ ἐν Συμβόλοις ».:i τοῦ 
ἁγίου Εὐσταϑίου ᾿Αντιοχείας... Κανὼν τοῦ ἁγίου "l'uuo8£ou IIj 

Τῷ αὐτῷ μηνὶ κα΄. "Γοῦ ὁσίου πατρὸς ἡμῶν Τιμοϑέου τοῦ ἐν Συμβόλοις i τοῦ 


ἁγίου Εὐσταϑίου ᾿Αντιοχείας... Κανὼν τοῦ ἁγίου Τιμοϑέου (idem cd. duc. ^ ano- 
nes, alternatis odis, praebet: alter canon ἕτερος κανὼν τοῦ ἁγίου Εὐσταῦ!-.. inc. 
Τὴν τῶν πατέρων κορυφήν, de quo cf. canonem XXV) ΠῚ 


352 21 febr. XXV (3) 


ϑεοτ. 92-96 Ὃν ἔτεκες 


— Dg 117-121 


δὴ ζ΄. Κάμινον καιομένην 
ἐδρόσισας, σωτήρ, 
παῖδας διέσωσας 
ἀνυμνοῦντας καὶ λέγοντας" 
5 « εὐλογητὸς εἶ εἰς τοὺς αἰῶνας, κύριε, 
ὁ Θεὸς ὁ τῶν πατέρων ἡμῶν ». 
Τοῦ πνεύματος τῇ χάριτι 
1| σὴ καταυγασϑεῖσα 
διάνοια, μακάριε, 
100 ἐκήρυξε Τριάδα τοῖς ἐκβοῶσιν " 
« εὐλογητὸς εἶ εἰς τοὺς αἰῶνας, κύριε, 
ὁ Θεὸς ὁ τῶν πατέρων ἡμῶν ». 
. 
"Ἄρειον κατήσχυνας 
νευραῖς τῶν σῶν δογμάτων 
105 καὶ πάντας κατεφώτισας 
βοᾶν ἐν παρρησίᾳ" 
« εὐλογητὸς εἶ εἰς τοὺς αἰῶνας, κύριε, 
ὁ Θεὸς ὁ τῶν πατέρων ἡμῶν ». 


Πρεσβείαις δυσωπούμενος, 
110 σωτήρ, τοῦ ἱεράρχου 


Post odem ς΄ Vr tradit: ζάϑισμα. Ἦχος πλ. α΄. Χορὸς ἀγγελικὸς “Ομότιμον 
πατρί... ... — Dg post odem γ΄; Mf vero praebet: Κάϑισμα. Ἦχος γ΄. Τὴν 
ὡραιότητα 'Tóv ὁμοούσιον πατρὶ καὶ πνεύματι [ Λόγον ἐκήρυξας, [πάτερ Εὐστάϑιε, / 


καὶ τὸν παράφρονα στερρῶς / veupat τῶν δογμάτων σου / "Apetov κατέπνιξας  βλασφη- — 


μοῦντα ἀϑέμιτα " / ὅϑεν ἰσυνηρεῦμησᾶι τοῖς χοροῖς ἀγαλλόμενος τῶν ϑείων ϑεη- 
γόρων πατέρων, / μεϑ᾽ ὧν ἡμῶν μνήσϑητι. 

heirm. ζ΄ EE 204, n. 289, Germani (3 παῖδας δὲ διέσωσας Mf παῖδας 
περιέσωσας EE 4 ὑμνοῦντας καὶ βοῶντας Mf ὑμνοῦντας καὶ λέγ. EE 
5-6 post εὐλογητὸς varie contrahunt laudem cdd.) Vr heirm. his substituit 
vv.: Κάμινον παῖδες / πυρίφλεκτον πάλαι {δροσοβολοῦσαν ὑπέδειξαν, / ἕνα Θεὸν ὑμνοῦν- 
τες καὶ λέγοντες" / « ὁ ὑπερυψούμενος | τῶν πατέρων Θεὸς καὶ ὑπερένδοξος (-- EE 
198, n. 280, Joannis 2 πῦρ ἄφλεκτον Vr 3 δροσοβολοῦσα ὑπέδειξεν Vr 
6 v. om. Vr); heirm. trop. minime aptantur — 97 τῇ om. Vr 101-102, 
107-108, 119-114 cdd. varie intermittunt laudem 105 x«i om. Vr 
109-114 trop. deest in Mf 


ϑεοτ. 


f. 11v 


9eo1. 
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εἰρήνευσον τὸν κόσμον σου 

καὶ σῶσον τοὺς βοῶντας" 

« εὐλογητὸς εἶ εἰς τοὺς αἰῶνας, κύριε, 
ὁ Θεὸς ὁ τῶν πατέρων ἡμῶν ». 


115 ΠΠερίσῳζε τὴν ποίμνην σου, 
πανάχραντε παρϑένε, 
ἐκ πάσης περιστάσεως 
ὡς μόνη προστασία 
τοῦ γένους ἡμῶν, εὐλογημένη. 
120 ϑεοτόκε πανύμνητε. 
| δὴ η΄. Τὸν μόνον ἄναρχον 
121-128 'Ῥάβδῳ σοφίας σου 
3A ad Rad dece Cha rue e. — Dg 142-149 
129-136 . 'E& οὐρανίου cou 
DET Veg d $4 ERE RV Rd V VA . - Dg 150-157 
137-144 ὋὉμολογίᾳ cou 
«dw AAA Es d oa cua dau arta dis τ, Dg 158-165 
145-152 Τὸ κέρας ὕψωσον 
$1 RA ἐς ἐν οὐ or AC a bn ἐφ νων — Dg 166-173 
ᾧδὴ 9'. T" ὑπὲρ φύσιν μητέρα 
καὶ κατὰ φύσιν παρϑένον, 
τὴν μόνην ἐν γυναιξὶν 
εὐλογημένην, ἄσμασιν οἱ πιστοί, 
5 ϑεοτόκε, μεγαλύνομεν. 
153-157 Τὸν ἐν τῷ γράμματι βότρυν 
EDT — Dg 174-178 
heirm. »' EE 204, n. 289, Germani 137-144 trop. oin. Mí 137 'Ouo- 
Aoylac cou. Rb Vr 
heir. 9^ EE. 204, n. 287, Germani; heirm. integrum ' ':: necnon Vr 
praebent (4 ol πιστοὶ ] μυστικοῖς IE 9 ϑεοτόκε ] οἱ mto: 5 1S κατα- 
χρέως Vr) ) 


23 
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ὋὉ κανών. 
{«Ποίημαν Θεοφάνους. 


"Hyog πλ. δ΄. 


, 


. "Auwua 
3 / [4 
ἀναπέμψωμεν, λαοί, 
τῷ ϑαυμαστῷ Θεῷ ἡμῶν 


δὴ α 


Αἴγλῃ 
φωτιζόμενος ἀεὶ 
τῆς ἀνεσπέρου χάριτος 
vot κεκαϑαρμένῳ, 
5 ἸΤιμόϑεε, εὐχαῖς cou 
τὸν νοῦν μου καταύγασον 
τὴν ἀχλὺν τῶν παϑῶν μου 
ἀπελαύνων, ᾿ 
ὅπως σε ὑμνήσω. 


10 Κόσμου 
ματαιότητα λιπὼν 
ὑπερκοσμίου γέγονας 
ἐραστὴς πολιτείας 
καὶ ἄσαρκος καϑάπερ 

15 ἐβίωσας, ὅσιε, 
ἁμαρτίας τὴν ὕλην 
χαταφλέξας 
πυρὶ ἐγκρατείας. 


Μηνὶ τῷ αὐτῷ κα΄. Τοῦ ὁσίου καὶ ϑαυματουργοῦ Τιμοϑέου τοῦ ἐν Συμβό- 
λοις... Ὃ κανὼν Ian 

Μηνὶ τῷ αὐτῷ κα΄. Τοῦ ὁσίου πατρὸς ἡμῶν Τιμοϑέου τοῦ ἐν Συμβόλοις ... 
Elg τὸν ὄρϑρον ὁ κανὼν Ga 

Canonem mutilum praebent cdd., nam odes ς΄ -ϑ', illi conjunctae, ad 
alterum canonem — cuius acrostichis Σὲ τῶν μοναστῶν τὸ κλέος μέλπω, μάκαρ 
et initium Σὲ τὸν νοητὸν ἀστέρα (— MR III, 630-634) — pertinent 

Noinen Θεοφάνους in margine cdd. ΣᾺ Ga legitur 

heirim. a^ EE 225, n. 323, Germani Lim tantum odem o' et Ga 
tantum odes a'-y' ipediti canonis tradunt, nam ceterae odes in MR III, 
630-634 editae sunt 4 χεκαϑαρμένος 2 13 v. om. Σ 


- 
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Στάσιν 
20 τὴν παννύχιον τὴν σὴν 
ἐθαύμασαν μὲν ἄνθρωποι 
ὑπὲρ ἄνθρωπον οὖσαν, 
ἐπήνεσαν δὲ πλέον 
οὐράνιοι ἄγγελοι 
τὴν αὑτῶν σε ζη [λοῦντα 
26 καϑορῶντες 
ἐν γῇ πολιτείαν. 


Πύλη i 

τοῦ φωτὸς ToU νοητοῦ, 

30 δι᾿ ἧς, ὡς οἶδε, δέσποινα, 
εἰσῆλθε καὶ ἐξῆλϑε, 
διάνοιξόν μοι πύλας 
ἐξομολογήσεως 
καὶ εἰλικρινεστάτης 

35 μετανοίας 
τῇ σῇ προστασίᾳ. 


ᾧδὴ γ΄. Οὐρανίας ἁψῖδος 


ΠΠρονεώσας τοῖς πόνοις 

τὴν ψυχικὴν αὔλακα 

ταύτῃ κατεβάλου τὰ ϑεῖα σπέρματα, ὅσιε" 
40 ὅϑεν ἐξήνϑησας 

ἑκατοστέύοντα στάχυν 

ἀρετῶν, ϑχυμάτων τε, 

μάκαρ Τιμόϑεε. 


25 ἑαυτῶν IIl 28-36 ϑεοτ. om. Ci; idem 9eor. in cationem XXI 
vv. 25-32 habeas. X hoc diversum ϑεοτ. refert: Ὡς μόνην [τὸν τοῦ xdiou 
ποιητὴν, καὶ τοῦ πατρὸς συνάναρχον | Λόγον χωρέσασαν | ὑμνοῦμέν ez, παρϑένε, / 
ἀπαύστως βοῶντές σοι {ἅμα τῷ ἀρχαγγέλῳ" | « χαῖρε, μήτηρ Θεοῦ τοῦ “:"ίστου »; YA 


ΠῚ ΠῚ aliud 9eov. praebent cuíus initium sonat: Χαΐροις, / ὁ τοτνάγιος ναὸς 
— MR I, 564. In Ga vero dissimile ϑέοτ. legimus inc. Κλῖμαξ &v.^ ἔχϑης νοητὴ 
heirm. y' EIE 220, n. 315, Joannis; Οὐρανίης ἀψ. Ci o" ταύτην Ci | 


42 xe] oc Pk 43 μάκαρ ] πάτερ ΠῚ III 


41 Luc. 8,8 


9eoT. 
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ΠΠειρασμῶν ἐναντίων 
45 οἱ ποταμοὶ ῥεύσαντες 
ἐπὶ τὴν οἰκίαν, Τιμόϑεε, τῆς καρδίας σου, 
ταύτην οὐκ ἔσεισαν " 
ὑπομονῆς γὰρ ἐν πέτρᾳ, 
ἀρραγοῦς ἀγάπης τε, 
50 πάτερ, ἐστήρικτο. 


T [Ἐπεγνώσθϑης κυρίῳ 
τῷ τὰ χρυπτὰ βλέποντι 
καὶ ἀσκητικῷ νόμῳ, πάτερ, ἀγωνιζόμενος, 
σάρκα ἐνέκρωσας 
55 σχληραγωγίαις παντοίαις 
καὶ ζωὴν ἀπείληφας 
διαιωνίζουσαν.] 


* ΓΝοερῶς ἐμυεῖτο 
προφητικὸς σύλλοΐος 
60 σοῦ τὰ μεγαλεῖα, παρϑένε " ὅϑεν ἐκάλει σε 
ὄρος κατάσκιον 
καὶ ἀδιόδευτον πύλην 
καὶ γῆν ἀγεώργητον, 
ϑεοχαρίτωτε.] 


Κάϑισμα. 
"Hyog ὃ. Ταχὺ προκατάλαβε 


* IIap9évog τῷ σώματι 


ἀναδέδειξαι, 
47 ἔσισας X 51-64 trop. expungenda cum ad carionem in s. Agape- 
tum dicatum pertinent, cf. PKV 134;. 51-57 trop. om. Ci 25 Σ Π]| IIl 


58-64 ϑεοτ. oin. Ci; idem ϑεοτ. his substituunt vv. 2A X: Γένος σέσωσται, κόρη, / 
τὸ τῶν βροτῶν χάριτι / τοῦ ἐκ τῆς γαστρός σου /| ἀρρήτως σάρκα πτωχεύσαντος" {| 
ὅϑεν γεραίρει σε / καὶ εὐσεβῶς μακαρίζει, / παναγία δέσποινα / ϑεοχαρίτωτε. Pro hoc 
IIj IIÀ praebent: Προστασίαν καὶ σχέπην..., cf. MR II, 144 (eius ϑεοτ. 
tantum duos vv. tradit Π|) 
K&9. MR III, 631; idem post odem ς΄ refert Ci 2 σὺ ἀναδέδειξαι MR. 


44-50 Mattl. 24-25 92 Matth. 6,6 61 Hab. 3,3 
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πιστὸς τῷ ποιήσαντι πεφανέρωσαι, 
πατὴρ ἡμῶν ὅσιε" 
5 ὅϑεν καὶ συνευφραίνῃ 
ταῖς φρονίμοις παρϑένοις, 
πίστει δὲ συγχορεύεις 
τοῖς ὁσίοις πατράσιν, 
ἡμῖν δὲ ἐπιφαίνεις 
10 βρύων τὰ ϑαύματα. 


δὴ δ΄. Σύ μου, Χριστέ,. 
κύριος, σύ μου καὶ δύναμις 


65 Μέτρον ἣ σὴ 
στάσις οὐκ ἔσχε παννύχιος " 
ὁ γὰρ ϑεῖος ἔρως σε ἠρέϑιζε 
λήϑην τῆς φύσεως ἐμποιῶν 
καὶ τὰ ὑπὲρ φύσιν 
70 τελεῖν σε καταναγκάζων ἀεί" 
ἐντεῦϑέν σε παντοίοις 
κατεπλούτισε χάρις 
ἣ τοῦ πνεύματος, πάτερ, χαρίσμασιν. 


Αἱρετικοῦ 
75 κλύδωνος ὥφϑης ἀνώτερος, 
ἀσεβῶν τε, πάτερ, δυνατώτερος 


3 σὺ πεφανέρωσαι MR 7 πᾶσι τὲ συναγάλλει Ci ! ἐπεφάνης MR 
ἀεὶ post ἐπιφαίνεις add. Ci 

In ΠῚ Ga post odem γ' et in YA X ante canonem inveniinus: Κάϑισμα. 
"Hoc α΄. Τὸν τάφον aov, σωτήρ, Τιμήσας τὸν Θεόν, / παρ᾽ αὐτοῦ ἐτιμήϑης, / δοξάσας 
τὸν Χριστόν, / ὑπ᾽ αὐτοῦ ἐδοξάσϑης, / σημείοις καὶ τέρασι διαλάμψας, ᾿[᾿μόϑεε / ὅϑεν 
σήμερον' {τὴν παναγίαν σου μνήμην | ἑορτάζοντες, ! ἁμαρτημάτων vj» λύσιν | εὐχαῖς 
σου λαμβάνομεν (! post σήμερον ΣᾺ X Ga tradunt: ἡ εὐκλεὴς Eoo: σία {:δορτάζει 
σου | τὴν ὑπερένδοξον μνήμην, / πατὴρ ἡμῶν ὅσιε); in Ga post κά. legimus: ϑεοτ, 
Συγχάρητε, | βροτοί, τῇ ἁγίᾳ mapBévco!, / αἰνέσατε αὐτὴν { οὐραν!»» αἱ δυνάμεις, / 


δοξάσατε τὴν ἄχραντον / κιβωτὸν τὴν ὑπέραγνον t ἰ δεῦτε, ἅπαντες / τῶν φιλεόρτων 

οἱ δῆμοι, [ « χαῖρε ν εἴπωμεν { τῇ ϑεοτόκῳ συμφώνως "] πιστῶς -.,,ραινόμενοι (— 

MR IV, 280 | τῇ Μητρὶ τοῦ Kupglou MR 2 οἱ τῆς γῆς [e 50vte; MR. 

3 χαίροις MR); σταυροϑεοτ. Ὡς εἶδεν ἐν σταυρῷ 7| ἀμνάς... - MR IV, 274 
heirm. 5^ EE, 219, n. 314, Joannis 70 καταναγκάζων ct ex correct. 

καταναγκάζωντος Σλ 79 ἡ τὴ X 76 ϑεοφόρε ἔνδοϊ.- τιμόϑεε ΠῚ III 
6 (καϑ.) Matth. 25,2 75 Luc. 8,24 


. 198 


ὕξεοτ. 
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καὶ τοὺς αὐτῶν λόγους x«i πληγὰς 
ὥσπερ ϑαλαττίους 
σπιλάδας, μάκαρ, λελόγισαι" 

80 Χριστοῦ γὰρ τῇ παλάμῃ 
κυβερνώμενος ἧσϑα, 
ὑπὲρ οὗ καὶ τὸ πάσχειν προΐῴρησαι. 


ἘΞ Π[Γεηπονῶν 
φρένας ἀνθρώπων ὡς λήια 
85 σιτοφόρα ταύτας ἀπετέλεσας, 


ὡς γεωργὸς πάντων τῶν καλῶν, 
πρόρριζον δὲ πᾶσαν 
τὴν ἁμαρτίαν ἐξέτεμες 
x«i ἔδειξας πολίτας 

90 οὐρανῶν τοὺς πιστῶς σου 
δεχομένους τὸν λόγον, μακάριε. 


* [Ἢ ἀπὸ γῆς . 
πρὸς οὐρανὸν τὸ ἀνθρώπινον 
τοχετῷ σου ξένῳ ἀνυψώσασα, 
95 ἀπὸ xomplac παϑῶν σαρκὸς 
ὕψωσον τὸν νοῦν μου 
τῇ ἁμαρτίᾳ πτωχεύσαντα, 
ἁγία ϑεοτόχε, 
7| πτωχεύσαντα κόσμον 
100 ἀγαδϑῶν ἐπιδόσει πλουτίσασα.] 


087 ε΄. "Iva τί ue ἀπώσω 


Σὲ ὡς ὥριμον σῖτον, 
πλήρη ἡμερῶν τε τοῦ πνεύματος, ὅσιε, 


77 πληγὰς ] πηγὰς Ci 81 οἶσϑα ΡΚ 82 προείρησο Ci προήρησο 
Σλ IIl προῆρισω X 83-100 trop. expungenda, cf. PKV 135 83- 
91 trop. om. Ci ΣᾺ Σ IIj III 92-100 ϑεοτ. om. Ci; pro loc 9eoc. 2A Σ᾽ prae- 
bent: Θεὸν ἐκ σοῦ τὸν σαρκωϑέντα..., cf. MR III, 269; ΠῚ IIl autem exhibent; 


Σὺ τῶν πιστῶν καύχημα nÉAetc. ..,.cf. MR I, 293 (IIj tantum duos primos vv. 
refert) 92 Ἣ 7] Ὁ Pk 95 ἀπὸ κοπρ. σαρχὸς παϑῶν PKV ᾿ 
heirm. e' IZE 219, n. 314, Joannis 102 πλήρης ἡμερῶν τῶν ToU πνεύ- 


ματος ὅσιε Ci ZA Σ ΠῚ IIl. (πλήρις X) 


— — M —À 


79 Jud. ep. 12 101 Marc. 4,228 - 102 Act. 6,3 
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γεωργὸς ὁ μέγας 

ἐν ἀσύλοις ταμείοις ἀπέϑετο, 
105 οὗ ἀπέδρα λύπη καὶ στεναγμός, 

ἔνϑα ὁσίων 


καὶ δικαίων ὑπάρχει τὰ πνεύματα. 


'H πραεῖα καρδία, 
ὁ τῆς διακρίσεως λύχνος ὁ ἄσβεστος, 
110 τὸ Χριστοῦ ἀρνίον 
τὸ τῇ χλόῃ τραφὲν τῆς ἀσκήσεως, 
τῶν ϑαυμάτων (ἣν βρύσις, τῶν ἀσκητῶν 
ἣ ὡραιότης, 
ὁ χλεινὸς εὐφημείσϑω Ἰιμόϑεος. 


115 * [Τῶν δρακόντων τὰς κάρας 
ἔϑλασας καὶ τέλειον τούτους ἀπώλεσας 
καταισχύνας, πάτερ, 
βασιλέα παράνομα πράττοντα, 

Δανιὴλ ὡς πάλαι ὁ ϑαυμαστὸς 

120 ἐν τοῖς προφήταις, 

ϑεοφόρε ϑεόφρον "Tuó9ec.] 


μὰ [Ὑπερύμνητον Λόγον 


τέτοκας, πανύμνητε, σάρκα γενόμενον, 
ἀλλὰ δέομαί σου 

125 ἀνυμνοῦντα τὴν σὴν ἀγαϑότητα 
καινοποίησόν μου τὸν λογισμὸν 
σεσαϑρωμένον 
χαὶ καλῶν ἐργασίαις ἐκλάμπρυνον.] 


mata rers Pr t i e t S esee mi. 


107 πνεύματα ] τάγματα Ci TIj 110 τὸ | τοῦ Pk Σλ 112 ἡ ;|'se inserui 


114 Τιμόϑεος ] ϑεότιμος X 115-128 trop. expungenda, cf. J;.V 135.136 
115-121 trop. om. Ci X X Hj 1H 119 ὁ om. Pk 41 Τιμόϑεε ] 
πανόλβιε PKV 122-128 ϑεοτ. om. Ci; in YA X diversum ϑέοτ invenimus 
inc.: Ol σὲ τεῖχος πλουτοῦντες, cf. MR III, 270; in IIj IIl vero: ^; :ρυκὴν παρ- 
ρησίαν, cf. ΜῈ III, 283 (tantum initium 9eor. tradit ΠῚ ΓΝ ἐργασίαις ] 


ἐνεργείαις PK V 


103 Joh. 15,1 104 Cant. 1,4; Matth. 6,6 109-110 ^oc. 21,23 
119 Dan. 6,18 


362 21 febr. XXVI 
δὴ ς΄. ᾿Ιλάσϑητί μοι, σωτήρ, 
[Καλῶς σου διατηρῶν] 
ΝΡ Ξ ΡΚ ΟἽ ΣᾺ Σ ΠῚ Ill Lm Ga MR 
ἢ s - ϑεοτ. 
[ἘΛιμένι τῷ νοητῷ] M 
nre eeesesesesse esses. c PkCXAZIIj IIl Lin MR 
[Ep &xpuvag ψαλμικῶς] 
ΠΝ — PkCi AELIj IIl Lm Ga MR f. 199 
[*Oóx ἔστιν ὅστις ταῖς σαῖς] 
ἐλ ποτε οἰ des CEU UA ped de bod ἠδ ἀμὸν -—- CiXAGaMR 
f. 198v [*'O νώτοις χερουβικοῖς] 
iis ΠΑ — PkCiZAXZIIjlllLm Ga ΜῈ 
δὴ ζ΄. Ὃ δι᾽ ἀγγέλου παῖδας 
[*Zg£cac παϑῶν τὴν φλόγα] 
Tp ess. 7 PkCi EAE ΠῚ IIl Lin Ga MR 
[*Max«ptopoU τοῦ ϑείου] ϑεοτ. 
mM — PkCiXAZIIjlll Lm Ga MR 
["Ev ἱλαρῷ προσώπῳ] 
ΠΤ - PkCiXAZIIHjIIl Lm MR 
[ἘΛύσιν ἁμαρτημάτων] 
—— esses c ΟΥΣΧᾺΣ ΠῚ ΠΙ Ga MR 
$901. [ἘΛελυτρωμένοι πάντες] 


-- PkCi2A2 LmGaMR 


δὴ η΄. 'O στεγάζων ἐν ὕδασιν 


[ἘΠαϑοκτόνος γεγένησαι) x 
| — PkCiZAEIljIll Lm Ga MR 


9 € 6 9 6 6 € € 9 6 9 € € € €* € 6 9* 999 9 6 € € € 9$ 9 9 9 € 9 


heirm. ς΄ EE 220, n. 315, Joannis 
heirm. ζ΄ EE, 228, n. 326, Andreae 
heirm. »' EE 228, n. 327, Andreae 


XXVI 21 febr. 


[Ὡς ϑυμίαμα, ὅσιε,7 


ᾧδὴ 9'. ΜΠ υλογητὸς κύριος 


[Γ΄ Αγιωσύνης τέμενος] 


“πτπτσ-.---ὄὄ--- ὁ ὁ ὁ € 


heitin. 9^ EE, 228, n. 327, Andreae 
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Pk Ci ZA Σ 11} !il Lin Ga MR 


Pk Ci XA E lii ill Ga MR 


Pk Ci AXllj.il Lm Ga MR 


Pk Ci A E lij lll Lm Ga MR 


Pk Ci ΣᾺ Σ 11} ill Lim MR 


— PkCi XAZlljillLm Ga MR 


Ci ZA E ΠῚ Ili ca MR 


Pk Ci ΣᾺ Σ 11} ΠΠ Lm Ga MR 


23 FEBR. CANON XXVII 
IN SANCTUM POLYCARPUM HPISCOPUM SMYRNAE 


Synaxarium, 485: Λϑλησις τοῦ ἁγίου ἱερομάρτυρος Πολυκάρπου 
ἐπισκόπου Σμύρνης. Οὗτος ἐμαϑητεύϑη τῷ ϑεολόγῳ καὶ εὐαγγελιστῇ 
Ἰωάννῃ σὺν ᾿Ιγνατίῳ τῷ ϑεοφόρῳ καὶ μετὰ BouxóAov χειροτονεῖται ἐπί- 
σχοπος τῆς Σμυρναίων ἐκχλησίας, προϑεσπίσαντος αὐτῷ τὴν ἀρχιερωσύνην 
τοῦ μακαρίου Βουκόλου. Ἔν δὲ τῷ κατὰ Δέκιον διωγμῷ συλληφϑεὶς προσ- 
ἤχϑη τῷ ἀνϑυπάτῳ καὶ διὰ πυρὸς τὸν ἀγῶνα διήνυσε. Γέγονε δὲ ϑαυμάτων 
ἐξαισίων δημιουργός πρὸ γὰρ τῆς ἀρχιερωσύνης τῆς ϑρεψαμένης αὐτὸν 
γυναικὸς τοὺς σιτῶνας ἐπλήρωσε δι᾽ εὐχῆς, οὗς πρότερον εἰς τὴν τῶν δεο- 
μένων χρείαν ἐκένωσε. Καὶ πυρὸς καταφλέγοντος ἐπέσχεν ὁρμήν, καὶ 
μετὰ τὴν τῆς ἱερωσύνης ἀνάρρησιν ὑετὸν δι᾽ ἱκεσίας αὐχμώσῃ τῇ vm 
χατήγαγε καὶ πάλιν τούτου τὴν ἀμετρίαν ἀνέστειλε. Ἰελεῖται δὲ ἡ αὐτοῦ 
σύναξις ἐν τῇ ἁγιωτάτῃ μεγάλῃ ἐκκλησίᾳ. 


Sinait. gr. 602 12, ff. 132-134" 
Mess. gr. 139 — Ma, ff. 184v-185" 


I 


Ὃ x«vov. 


"Hyxoc γ΄. 


δὴ α΄. Τῷ δυσαμένῳ τὸν ᾿Ισραὴλ ἐκ δουλείας 


Ἢ ὑπερκόσμιος τοῦ ϑεοφόρου ποιμένος 
συγκαλεῖται ἅπαντας σήμερον μνήμη 
εὐφραίνουσα τὰς καρδίας τῶν πιστῶν 
τοῖς ἱεροῖς αὐτοῦ ἄϑλοις ἐτησίως. 


5 ᾿Αϑλητιυκὴν ἀναλαβὼν πολιτείαν, 
ὥσπερ ἄλλου πάσχοντος, ἐνεκαρτέρεις, 


tit. “Ἕτερος κανὼν εἰς τὸν ἅγιον ἱερομάρτυρα Πολύκαρπον 22; nomen 'eg- 
uXavob» in margine cd. 2A legimus | 

heirm. α' EE 78, n. 110, Germani; heirm. α΄, γ', c' ac 9' integros tradit 
Ma 1-4 trop. om. Ma 5 ᾿Αϑλητικὸν Σλ ᾿Αναλαβὼν ἀϑλ. πολ. Ma 


6 IV Macc. 14,9 


ΕἾ 


M 
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E: 
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τριαδ. 


ϑεοτ. 


f.132v 30 
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ἀοίδιμε, ταῖς βασάνοις τῶν ἐχϑρῶν᾽ 
διὸ καὶ ϑῦμα Θεῷ ἀφιερώϑης. 


Ἔν τῷ πυρὶ τῆς τοῦ κυρίου ἀγάπης, 
10 μάρτυς ἱερώτατε, ὁλοκαυτώσας 
τὸ φρόνημα τῆς σαρκός σου λογικῶς 
διπλοῦν ἐδέξω τὸν στέφανον τῆς νίκης. 


T" ἱερὰν κατακοσμήσας στολήν σου 
αἵμασιν ἐπίκοιλας τοῦ μαρτυρίου, 
15 τὰ στίγματα καὶ τοὺς ἄϑλους -ἐν αὐτῇ 
σχιογραφήσας, σοφὲ ἱερομύστα. 


Σὺν τῷ πατρὶ καὶ τὸν υἱὸν προσκυνοῦμεν 
καὶ τὸ Πνεῦμα λέγοντες" « Τριὰς ἁγία, 
ἐπάκουσον τῶν βοώντων σοι πιστῶς, 

20 ἡ ἐν τριάδι μονάς, ἐλέησον ἡμᾶς ». 


Τὴν μητέρα σου, Χριστέ, ϑεοτόκον 
οἱ πιστοὶ δοξάζομεν ἀκαταπαύστως 
ὡς πρεσβεύουσαν ὑπὲρ πάντων ἡμῶν 
τοῦ λυτρωϑῆναι ἡμᾶς ἐκ τῶν κινδύνων. 


δὴ β΄. Πρόσεχε, 
οὐρανέ, καὶ λαλήσω 


25 ᾿Ανέτειλεν 
7| ἐτήσιος μνήμη 
τοῦ ἱεράρχου ὡς ἥλιος ἐν κόσμῳ. 


᾿Επλούτησας 
τὴν ἀνόϑευτον πίστιν, 
ἱεροφάντορ, τῇ γνώσει τῆς Τριάδος. 


——— 
— 


ΠΠηγάζουσιν 
οἱ xpouvoi τῶν αἱμάτων 
“τ 
τοῦ ἱεράρχου τεράστια μεγάλα. 


odein β’ om. Ma 
heirm. 9^ EE 78, n. 110, Germani 
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» 
τριαδ. Αναρχε 
35 Τριὰς ἣ ἐν μονάδι, 
τοὺς σὲ ὑμνοῦντας περίσῳζε κινδύνων. 


Ν 
eor. * Αχραντε 
ϑεοτόκε παρϑένε, 
ὑπὲρ τοῦ κόσμου ἱκέτευε ἀπαύστως. 


δὴ γ΄. ᾿Εστερεώϑη ἡ καρδία μου ἐν κυρίῳ 
40 Τῇ μηχανῇ τῆς πίστεως, ϑεοφόρε, 
λογικῶς τὴν πλάνην πολιορκήσας 
τὰς ἑλεπόλεις κατέλυσας τῶν αἱρέσεων. 
Ὥσπερ χριὸς ἐπίσημος, ἱεράρχα, 
τῷ πυρὶ προσέδραμες τῶν βασάνων 


45 δεκτὴ ϑυσία γενόμενος καὶ ἱερεῖον Θεοῦ. 


Ὡς νοητὸν ϑυμίαμα τὰς εὐχάς σου 


' τῷ Χριστῷ προσήγαγες, ἱεράρχα, 
ἐν τῷ πυρὶ τῆς ἀγάπης σου ὁλοκαυτώσας τὸν νοῦν. 
τριαδ. Χερουβικῶς ὑμνήσωμεν τὴν Τριάδα 
50 σὺν ἀγγέλοις κράζοντες ἀσιγήτως᾽ 
« ἅγιος, ἅγιος, Τριάς, μονὰς ὁ Θεός ». 
ϑεοτ. * Ἢ τὸν Θεὸν ἐν μήτρα σου δεξαμένη 


καὶ τεκοῦσα τοῦτον σεσαρκωμένον, 
^^ Led € ^ 
ϑεοτόχκε, ἱκέτευε τοῦ σωϑῆναι ἡμᾶς. 


37-39 ϑεοτ. MR VI, 113 
heirm. y' IZE 78, n. 110, Germani :45 xal om. Ma 46-51 tro- 
paria om. Ma 52-54 ϑεοτ. MR VI,113; Ma hoc ϑεοτ. praebet: Τὴν μητέρα 
σου, Χριστέ, ϑεοτόκον | οἱ πιστοὶ δοξάζομεν καταχρέως, | ὅτι οὐκ ἔστιν ἅγιος πλὴν 


σου, κύριε. 


43-45 cfr. EUSEBIUS, Hist. Eccl. (ed. G. BARDY, Sources Chrétiennes 
31, Paris 1952], IV, xv, 32-33. 


45 Lev. 19,5 


I: E. 
p ἐξ 
vd 


" ΝΎ ΨΥ ΠΡ emet mt pa n ; 
Quoc cid cor o MR ER i 2 τ ἀν κα τν πη e: odd σον 
AT UG, A Vr de lu Dhu A. DEP sU. NE 
S 5 SER RAN ἥ vi. 
t . $5. 


f. 133 


τριαδ. 


XXVII 


55 


60 


65 


70 


75 


heirm. δ' ET 79, n. 111, Gertinani 


23 febr. 


9 1 
ᾧδὴ δ΄. Τὴν ἀκοήν cov, κύριε, 
εἰσακήκοα καὶ ἐφοβήϑην 


ἹΙεραρχίας ἔνδυμα 
καὶ πανάγιον χρῖσμα ἐδέξω, 
Πολύκαρπε ἱεράρχα, μάρτυς κυρίου" 
διὸ καὶ αἵματι τοῦ μαρτυρίου 
κατεκόσμησας ταῦτα 
ὁλοκαυτωϑεὶς ἐν πυρί. 


Τὰς ϑεογράφους, ὅσιε, 
τῆς καρδίας σου πλάκας λαξεύσας, 
ἐχάραξας ἐν αὐταῖς, οὐ || μέλανι βάψας 
ἀλλὰ τῷ αἵματι τοῦ μαρτυρίου, 
τὸν τῆς χάριτος νόμον 
δακτύλῳ τοῦ [᾿νεύματος. 


Τοῦ ᾿Αβραὰμ ἐζήλωσας 
τὴν ϑεόδεκτον, πάτερ, ϑυσίαν " 
ὡς ἄλλον γὰρ Ἰσαὰκ προέϑου τὸ αἷμα 
καὶ ὡς ἀμνὸν προσενέγκας τὸ σῶμα 
ὅλος ὡλοκαρπώϑης 
ϑυσία δεκτὴ τῷ Θεῷ. 


Γριὰς ἁγία, δόξα σοι, 
πατήρ, ὁ υἱὸς καὶ τὸ πνεῦμα, 
j] € , 
ἀκτίστός καὶ ὁμόϑρονος βασιλεία, 
3 e 
£v τρισὶν ὑμνουμένη προσώποις, 
ἐν μιᾷ τῇ οὐσίᾳ, 
te 1 bj € ^-^ 
σῷζε τὰς ψυχὰς ἡμῶν. 


“πο $^ O^ 
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55-60 Ma his substituit vv.: 


Τὸν φωτισμὸν τῆς γνώσεως {ἐν καρδίᾳ aov, πάτερ, ἐκτήσω / x«l ἔλαμψας ὥσπερ 
ἥλιος ἐν τῷ κόσμῳ, / μαρμαρυγὰς ἀπαστράψας δογμάτων || τῆς ἀκτίστου Τριάδος, / 


lloXóxepne ὅσιε. 


62 Ex. 34,1 


67-84 troparia om. Ma 


66 Ex. 31,18 


71 ὁλοκαρπώϑης XA 


XXVII 23 febr. ἊΝ 369 
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ϑεοτ. "Qc λιμένα εὔδιον 
80 xai ἐλπίδα ἡμῶν σε ὑμνοῦμεν, f. 133v || 93; ς΄. Τοὺς εἰς và τέλη τῶν αἰώνων 
πανάχραντε ϑεοτόχε, μήτηρ ἁγία 
τοῦ κατὰ σάρκα ἐκ σοῦ γεννηϑέντος 105 Κόσμον λιπὼν καὶ κοσμοκράτορα 


καὶ σαρκὸς ἔξω γενόμενος 
συνανεκράϑης τῷ Θεῷ, 
ὑποτάξας καὶ τὸ φρόνημα 
τῷ πνεύματί σου, πάτερ, 
110 τὸ τῆς σαρκός, 
τὴν ἔχϑραν τὴν πρὸς Θεὸν καταργήσας. 


βασιλέως τῆς δόξης, 
Χριστοῦ τοῦ Θεοῦ ἡμῶν. 


δὴ ε΄. ᾿Ορϑρίξει τὸ πνεῦμά μου 
85 Τῷ μύρῳ τῆς χρίσεως 
συνέδραμον τὰ στίγματά σου 
καὶ τὸ αἷμά σου, πάτερ᾽ 
διὸ καὶ ἑκατέρωϑεν 
στεφάνους ἀνεδήσω, σοφέ. 


Ἔν πυρὶ τοῦ συνειδότος 
χωνευτήριον ἐκτήσω, σοφέ, 
τοὺς λογισμούς σου ἐν αὐτῷ 

115 δοκιμάσας, πάτερ ὅσιε, 
καὶ δόκιμον χρυσίον 
τὴν καϑαρὰν 
εὐσέβειαν τῷ Θεῷ προσηγάγω. 


90 ες Ἐν αἵματι βάψας 
τὴν ἁγίαν στολήν, πυρὶ δὲ καυϑεὶς 
τὸ ἁγνότατον σῶμα, 
συνϑέσεως ϑυμίαμα 
ἐγένου, ἱερώτατε. 


Teig ἱκεσίαις τοῦ ἐνδόξου 
120 ἱεράρχου σου, Χριστὲ ὁ Θεός, 
τὴν σὴν εἰρήνην καὶ ἡμῖν 
ὡς φιλάνϑρωπος κατάπεμψον 
τοῖς πίστει σοι βοῶσιν " 
« σῶσον, σωτήρ, 


τριαδ. 95 Δοξάζω Τριάδα 
ὁμοούσιον, τὸν ἕνα Θεόν, 
ὑποστάσεσι τρισὶν 
τὸν μένοντα ἀσύγχυτον " 
τριὰς γὰρ 1) αὐτὴ καὶ μονάς. 


125 ὡς ἔσωσας τοῦ ϑηρὸς τὸν προφήτην ». 
* Πατέρα ἅγιον δοξάζω 

καὶ υἱὸν ἅγιον σέβω 

καὶ πνεῦμα ἅγιον ὑμνῶ, 


τριαδ. 

ϑεοτ. 100 Παρϑένε, μὴ παύσῃ 
ἱκετεύουσα Θεὸν τὸν ἐκ σοῦ 
γεννηϑέντα ἐν σαρκὶ 
λυτρώσασϑαι τὴν πόλιν σου 
ἐκ πάσης περιστάσεως. 


heirm. c' EHE 78, n. 110, Germani hoc primuni: trop. odis ς΄ tradit 
Ma: Μυσταγωγὸς τῶν οὐρανίων / &veBely 9 nc, πάτερ ὅσιε, | καὶ ϑεωρὸς τῶν von- 
τῶν, [τὴν ἐν γράμματι κειμένην { ἀχλὺν ὡς φῶς ἀνεκάλυψας | αἱ μνηϑεὶς / τὰ ϑεῖα 


heirm. € EE 203, n. 287, Germani (ἦχος βαρύς) 93 συνϑέως Ma πνευματικῶς xoi διδάξας. 109 πάτερ] μάκαρ Ma {1 Éy8pav] ἔχϑαν Σλ 
95-99 τριαδ. om. Ma 98 ὁ μένων ἀσ. XA 103 τὴν πόλιν] τοὺς 112-132 troparia om. Ma 118 προσηγάγω pro προσήγο ες cd. [25 ϑηρὸς 
δούλους Ma : τὸν προφήτην om. Σλ 126-132 τριαδ. TR, 368 12; σέβομαι TR 


90-94 Cfr. EUSEBIUS, op. cit., ed. cit., IV, xv, 27-39. 108-111 Rom. 8,6-7 112-118 Dan. 3,22-26 


24 


870 23 febr. XXVII τ: XXVII 23 febr 371 


ὁμοούσιον Τριάδα ἁπλῆν, 
180 Θεὸν ἕκαστα τούτων, 

φῶτα καὶ φῶς 

ὡς ἐξ ἡλίου ἑνὸς συνδοξάζω. 


Τὸν εἰς τὸ πλήρωμα τοῦ χρόνου 
γεννηϑέντα ἐκ παρϑένου μητρὸς 
135 x«i ἐκ δουλείας καὶ φϑορᾶς 
λυτρωσάμενον τὸ γένος ἡμῶν 
ὑμνοῦμεν x«i βοῶμεν " 
« σῶσον, σωτήρ, 
ὡς ἔσωσας τοῦ ϑηρὸς τὸν προφήτην ». 


δὴ ζ΄. Τρεῖς παῖδες ἐν καμίνῳ 
τὴν Τριάδα τυπώσαντες 
« 
140 Τὴν φλόγα τῆς καμίνου 
τῶν παϑῶν κατεμάρανας, 
πάτερ ὅσιε, τοῖς σοῖς ἀγωνίσμασιν * 
διὸ καὶ μαρτυρίου 
κατηξιώϑης ἐν πυρὶ 
145 τέλος κομίσασϑαι. 


Τὰ εἴδη τῶν βασάνων 
ὡς χρυσὸς ἐλογίσ [9η σοι, 
τὸν ἀόρατον ὁρῶν ἐνεκαρτέρησας 
καὶ κατεπάλαισας τοῦτον 
150 καὶ νίκην ἧρας κατ᾽ αὐτοῦ 
ἐπιστασίᾳ Χριστοῦ. 


"Qc ϑρόνῳ τοῦ κυρίου 
παρεστώς, πέτερ ὅσιε, 


130 ἕκαστον TR 139 τὸν προφήτην om. XA 

heirm. ζ΄ EE 79, n. 111, Germani 140-145 Ma his substituit vv.: 
Τὰς βάσεις τῆς καρδίας / ἐπὶ πέτραν πηξάμενος / τῶν δογμάτων τοῦ Χριστοῦ, πάτερ 
ὅσιε, / μυστικῶς ἐπανῆλθες {πρὸς τὴν ἀκρόπολιν, σοφέ, | τῶν γνωστικῶν ἀρετῶν. 
146-151 trop. οπι. "Μὰ 152 Ὡς) To Ma 


τῶν τελούντων σου πιστῶς τὸ μνημόσυνον 
155 μνημονεύων μὴ παύσῃ, 

ἵνα ῥυσθῶμεν πειρασμῶν 

καὶ περιστάσεων. 


Τριάδα παναγίαν 
3 χὃ ( , 
£V μονάδι ϑεότητος 

Led , e e e 

160 διαιροῦντες εὐσεβῶς καὶ ἑνοῦντες πιστῶς 
ε φω 
ὁμοφώνως Boóouev * 
, 

« εὐλογητὸς sl, κύριε, ὁ Θεὸς 
ὁ τῶν πατέρων ἡμῶν ». 


* ᾿Ετέχϑης ἐκ παρϑένου 


165 ὡς εὐδόκησας, κύριε, 
καὶ ἐρρύσω ἐκ φϑορᾶς τὴν ζωὴν ἡμῶν, 
διὰ τοῦτο βοῶμεν " 
« εὐλογητὸς εἶ, κύριε, ὁ Θεὸς 
ὁ τῶν πατέρων ἡμῶν ». 


3 
ᾧδὴ η΄. Τὸν ἐν φλογὶ 
τοῖς παισὶ τῶν ' Efloaíwv 


170 "Qc κοινωνὸς 
τῶν Χριστοῦ παϑημάτων, 
ἱερομάρτυς, 
τῆς ζωῆς κληρονόμος 
καὶ τῆς ἄνω κλήσεως 

175 ἀνεδείχϑης νομίμως : 
καὶ συμβασιλεύεις 
Χριστῷ εἰς τοὺς αἰῶνας. 


154 τὰ μνημόσυνα Ma 158-163 τριχδι om. Ma 165 163 post eo- 
λογητὸς cetera om. XA 164-169 ϑεοτ. MR V,12 168-16" post εὖλο- 
γητὸς (post κύριε Ma) cetera om. X4 Ma 

heirin. »' EE 78, n. 110, Germani 177 αἰῶνας om. 3». 


τριαδ. 


f. 134v 


9eoc. 


372 


180 


185 


190 


195 


200 


209 troparia oin. Ma 


23 febr. 
Τοὺς ἐν πυρὶ 
μιμησάμενος παῖδας, 
ἱερομάρτυς, 
δαψιλῶς ἐκκαυϑεῖσαν 
τῆς φλογὸς τὴν κάμινον 
οὐκ ἐνάρκησας βλέπων, 
ἀλλ᾽ ὡς ἱερεῖον 
σεαυτὸν παρεδίδους. 


Ἔν τῇ τρυφῇ 
τῆς Χριστοῦ βασιλείας, 
ἱερομάρτυς, 
μυστικῶς συναυλίζῃ 
ὡς πιστὸς συγκάϑεδρος 
τῶν σοφῶν ἀποστόλων 
καὶ συγχληρονόμος 
τῶν ἁγίων ἀγγέλων. 
« 
* Σὺν τῷ πατρὶ 
τὸν υἱὸν προσκυνοῦμεν 
καὶ πνεῦμα ἅγιον, 
ἐν τριάδι μονάδα, 
σὺν ἀγγέλοις κράζοντες 
τοῖς πηλίνοις στόμασιν" 
|| « δόξα ἐν ὑψίστοις 
Θεῷ τῷ ἐν τριάδι ». 


Χαῖρε σεμνή, 
δυσανάβατον ὕψος 
τοῖς τῶν βροτῶν ὀφθαλμοῖς" 


185 παρεδείδους Σλ παρεδίδως Ma, cfr. PsALTES, 236 $ 351 
194-201 τριαδ. MR II, 607 


πηλίνοις MR 


178-185 cfr. EUSEBIUS, of. cit., ed. cit., IV, xv, 31 


178-185 Dan. 3 


XXVII 


186- 


.199 στόμασι τοῖς 


τριαδ. 


XXVII 23 febr. 


205 χαῖρε, ὄμμασι νόων 
βάϑος δυσϑεώρητον 
χαῖρε, μήτηρ παρϑένε 
καὶ ϑεοκυῆτορ, 
εὐλογημένη Μαρία. 


ᾧδὴ 8΄. Σὲ τὴν ἀϑάνατον πηγὴν 


210 Νοῦν προκαϑάρας τῆς σαρκός, 
ἱερομάρτυς Πολύκαρπε, 
τῷ βαπτίσματι ἄμφω 
καὶ αἵματι πιστῶς 
χατεκόσμησας, 
215 τοὺς στεφάνους κομισάμενος. 


Σὺ ἐμβατεύεις οὐρανοὺς 
καὶ ἐντρυφᾷς, πάτερ ὅσιε, 
τῆς Χριστοῦ βασιλείας, 
ὁρῶν αὐτοῦ ἐκεῖ 
220 τὸ ἀπρόσιτον 
καὶ ὡραῖον κάλλος τὸ ἐραστόν. 


[Σὲ τὸν τοῦ Παύλου μαϑητὴν 
καὶ ϑεηγόρον διδάσκαλον 
καὶ πιστὸν ὑποφήτην 
225 τοῦ πνεύματος ἀεὶ 
μακαρίζομεν 
ὡς πρεσβεύοντα τοῦ σωϑῆναι ἡμᾶς.] 


"Ev καὶ τρία ἀνυμνῶ 
εὐσεβῶς τὴν ϑεότητα 
230 τῇ μορφῇ τοῖς προσώποις 


heirm. 9' EE 78, n. 110, Germani 
222-227 sinceritas huius troparii incerta est 222 τοῦ om. Σὰ 
τὴν κόνιν τῶν λειψάνων coo Ma 228-238 τριαδ. ΤΕ, 294 


216-221 trop. 


373 
om. Ma 
227 xai 


384 24 febr. XXVIII (2) 


τῆς σεπτῆς αὐτοῦ κάρας 


25 εὑρέσει καὶ συγκαλεῖται ἡμᾶς. 
26-30 ᾿Ανέτειλεν 
eene enses. c 2 26-30 
901. ᾿Αστράπτουσα, 


ϑησαυρὲ τῶν ἐκ πόϑου 

ἀνευφημούντων σε, 

ῥῦσαι τὴν πόλιν σου ταύτην 
35 ἐκ βλάβης, ϑεογεννήτωρ ἁγνή. 


ὠδὴ γ΄. Ὃ στερεώσας λόγῳ τοὺς οὐρανοὺς 


36-39 Ὃ ὑψηλὸς βραχίων τοῦ 'Incob 
" ees. m ΣᾺ 46-49 
40-43 Ὥσπερ λαμπὰς ἣ κάρα σου, Βαπτιστά, 
ρον ἀρ ε ὀνονῳ, 155 122.0059 
44-47 *O ϑανατῶν καὶ πάλιν ζωογονῶν 
Vu LA eM euet τι f 100A 54-57 
ϑεοτ. Μήτηρ Θεοῦ καὶ τράπεζα μυστικὴ 
e ’ 
ἀνεδείχϑης, ἄχραντε ϑεοτόκε ἁγνή, 
50 τὸν ἐπουράνιον ἄρτον 


φέρουσα, Χριστόν, τὴν ζωὴν τοῦ παντός. 


Κάϑισμα. 

"Hyoc δ΄. Ταχὺ προκατάλαβε 

Ὥς ϑεῖον ϑησαύρισμα 
ἐγκεχρυμμένον τῇ γῇ 


heirm. γ΄ EE.226, n. 324, Germani 
xá9. MR V, 164 


f. 125 


ϑεοτ. 


f. 126 


ϑεοτ. 


XXVIII (2) 24 febr. 


ᾧδὴ δ΄. Μυστικῶς ὃ προφήτης προορῶν 
&x παρϑένου 


52-55 Ὡς χρυσὸς ἐκ μετάλλων ἡ σεπτὴ 
III» 62.Ὁ 


Ὡς τοῦ "AfeA κραυγάζει πρὸς Θεὸν 
τοῦ Προδρόμου τὸ αἷμα σὺν τῇ κεφαλῇ 
ἐκ τῶν τῆς γῆς κατωτάτων, 
ἵνα εἰρηνεύσῃ τὰ σύμπαντα. 


60 ᾿Ιαμάτων σταλάζουσα κρουνοὺς 
ἡ κεφαλὴ τοῦ Προδρόμου, ϑαυμάτων πηγὰς 
νῦν ὑπὸ τράπεζαν βρύει 
καὶ τὴν ᾿κκλησίαν μυρίζει Χριστοῦ. 


Ἢ διὰ λόγου τὸν Λόγον ἐν γαστρὶ 

65 συλλαβοῦσα ἀσπόρως, παρϑένε ἁγνή, 
αὐτὸν ἀπαύστως δυσῴπει ' 
σῶσαι τὰς" ψυχὰς ἡμῶν, ἄχραντε. . 


ὠδὴ ε΄. Ὃ £x νυκτὸς ἀγνοίας 


68-70 Ἡμερινὰς ἀκτῖνας 
emen n n n n nn nns τὸ DÀ 74-77 
71-74 “Ὥσπερ λαμπὰς ἡλίου 
προ δν eet δ bsec: ees m ΣᾺ 78-81 
75-78 "Qc παρρησίαν ἔχων 
ente enen sn nnns. τὸ DÀ 82-85 
79-82 Τῶν Χερουβὶμ φανεῖσα 


VA ebur rptu cet UA. BOSRU 


— M M ὁ ὁ À 


heirm. δ' ETE 226, n. 323, Germani 
heirm. e' EZ 226, n. 323, Germani 


—  — —À — —— 


96-59 Gen. 4,8-10 


25 


385 


386 24 febr. 


126v δὴ ς΄. Χιτῶνά μοι παράσχου φωτεινὸν 


Tó κῆτος τὸν προφήτην ᾿Ιωνᾶν 
διέσωσεν ἄφϑορον, 
85 1| γῆ δὲ τὴν κάραν σου, 
ἄφωνον λαβοῦσα, Βαπτιστά, ἀπεκάλυψεν. 


87-90 Εὐφραίνου, ᾿Ιορδάνη ποταμέ, 
Tr -- 2A 90-93 
91-94 Σαλπίσατε, τὰ ὄρη x«i βουνοί, 
pua ἐξ, ὁιριθρυ ἐδ δεν θην ιν δνον dO: — 2 94-97 
ϑεοτ. 95-98 Ἢ μόνη διὰ λόγου ἐν σαρκὶ 


— A 102-105 


Φο 9 ὁ 999 99 99 ὃ 9 δ 9 99 ὁ 9 99 9 Ὁ 9 99 9 6 ὁ 9 ο ὁ 


Κοντάχιον. 
Ἧχος β΄. Τὰ ἄνω ζητῶν 


Προφῆτα Θεοῦ 
καὶ Πρόδρομε τῆς χάριτος 


f. 127 *O οἶκος. 


Ἔκ τοῦ κυρίου τὴν μαρτυρίαν 
εἰληφώς, Ἰωάννη, 


Ὁ φδὴ ζ΄. Ὃ ἐν ἀρχῇ 
τὴν γῆν 
99-103 Ὁ κιβωτὸν 


— Σλ 111-115 


ΦΦ Φ9Φ6999 9999» ἝἙ Ὁ 9 "9 69 9099 909 9 ὃ 9 ὁ δὸοϑφ9 


heirm. z^ EE 224, n. 321, Joannis 
Kovr. et olx. MR III, 659 
heirin. j^ EE 226, n. 323, Germani 


83-86 Joh. 2,1-11 


XXVIII (2) 


Deor. 


ϑεοτ. 


f. 128ν 


ϑεοτ. 


XXVIII (2) 24 febr. 
104-108 Ὡς ἐν πυρὶ 

PEPPER — ΣᾺ 116-120 
109-113 Λάρναξ χρυσῇ 

xl m — ΣᾺ 106-110 
114-118 O ἐν γαστρὶ 

Usi dd S RE LR dL VEA VR GE QE p — ΣᾺ 126-130 

097) η΄. Τὸν τοῦ παντὸς δημιουργὸν 

119-122 Τὸν ἀναδείξαντα ἡμῖν 

USE edat aca e taie Wes na — ΣᾺ 131-134 
123-126 Νῦν ἡ ἀξίνη τῆς τομῆς 

f E — 2A 135-138 
127-130 Ἢ κεφαλὴ τοῦ Βαπτιστοῦ 

δα νον Eas bes Rad ead ausi τὸ ΣᾺ 139-142 
131-134 Τὸν ἐπ᾽ ἐσχάτων δι᾽ ἡμᾶς 

Manda Ced dept dtd eut i eie — ΣᾺ 143-146 

δὴ 9'. TOv προδηλωϑέντα 

135-139 Τὸν ἀποκαλύψαντα τοῦ Προδρόμου τὴν κάραν 

NÜduqe Sada Cs dppbs PR ME UA Ce e MUT d i - Σλ 
140-144 Δεῦτε, ϑεασώμεϑα τοῦ Προδρόμου τὴν κάραν 

Em - M 
145-149 Σάλπιγξ γνωστικὴ ἐν ἐρήμῳ πάλαι ἠχοῦσα 

lE - à 
150-154 


heirin. η΄ 
heirm. 94 


EE 135, n. 189, Germani (toni πλ. a^) 
ΕΗ] 226, n. 324, Germani 


387 


147-151 


157-161 


. 162-166 


167-171 


27 FEBR. CANON XXIX 
IN SANCTUM MARCIANUM ASCETAM 


Synaxarium, 400: Τῇ αὐτῇ ἡμέρᾳ τοῦ ὁσίου πατρὸς ἡμῶν Mapxta.- 
νοῦ. Οὗτος ὁ μακάριος Μαρκιανὸς πατρίδα μὲν ἔσχε τὴν Κύρον, μετὰ δὲ 
ταῦτα τὴν ἔρημον " καὶ ταύτην δὲ κἀκείνην καταλιπὼν ἔχει τὸν οὐρανόν. 
Τῆς γὰρ τοῦ γένους περιφρονήσας περιφανείας — ἐξ εὐπατριδῶν γὰρ 
κατήγετο --- καὶ τῆς ἐν βασιλείοις λαμπρότητος καταλαμβάνει τῆς ἐρήμου 
τὸν ὀμφαλόν. Καὶ μικρὸν οἰκίσκον δειμάμενος ..... καϑεῖρκτο διηνεκῶς, 
πάσης μὲν ἀνθρωπίνης συνουσίας κεχωρισμένος, Θεῷ δὲ τῶν ὅλων προσ- 
διαλεγόμενος καὶ τῆς γλυκείας ἐκείνης ὑπαΐων φωνῆς. Καὶ τὴν μὲν προσευ- 
χὴν ψαλμῳδία τὴν δὲ ψαλμῳδίαν ἡ προσευχὴ διεδέχετο, καὶ ἀμφότερα 
πάλιν ἡ τῶν γραφῶν ἀνάγνωσις. Σιτίον δὲ ἦν αὐτῷ μόνος ἄρτος καὶ οὗτος 
σταϑμῷ προσφερόμενος... .. Χρόνου δέ τινος παρελϑόντος πολλοὺς ἐδέ- 
ἕατο φοιτητὰς καὶ ἐκ τούτων μυρία ἐφυτεύϑη ἕτερα ἀσκητῶν καταγώγια, 
ἃ οὐδὲ ῥάδιον ἀριϑμεῖν. Τοιαύτης γὰρ χάριτος ἔμπλεος ἦν ὁ μέγας, ὅτι, 
ὁσάκις ἂν ἐβούλετο ἀνοῖξαι ἐν νυκτὶ βιβλίον πρὸς τὸ ἀναγνῶναι, οὐκ ἐδέετο 
λυχνιαίου φωτὸς ἀλλ᾽ ἄνωθεν αὐτὸν περιήστραπτε φῶς" καὶ οὕτώς τὴν 
ἀνάγνωσιν ἐποιεῖτο. Δράκοντα δέ ποτε προσερπύσαντα τῷ κελλίῳ καὶ λίαν 
χεχηνότα ὁ μέγας οὗτος σταυρῷ, ὥσπερ πυρί, κατεξήρανε ᾿ καὶ παραυτίκα 
δίκην καλάμου καταφλεχϑεὶς εἰς πολλὰ διελύϑη. Ὃ δὲ σημειοφόρος πατὴρ 
ἡμῶν ἔτι τούτων πλείονα πράξας καὶ διδάξας, τὰ ἐπίγεια καταλιπὼν πρὸς 
οὐρανὸν μετέστη. 


Crypt. A.«. XVI -— Ci, ff. 136-140v 
Barber. gr. 460 Bd, ff. 60-61v 
Barber. gr. 543 Bb, ff. 259v-262 


d 


tit. Μηνὶ Φεβρουαρίῳ κζ΄. Τοῦ ἁγίου IIpoxonlou τοῦ Δεκαπολίτου καὶ τοῦ ἁγίου 
Μαρκιανοῦ ... Ci; idem cd. duos canones, alternatis odis, tradit: prior: 'O 
κανὼν τοῦ ἁγίου Μαρκιανοῦ φέρων ἀκροστιχίδα - ᾿Εγκωμιάζω Μαρκιανὸν τὸν πάνυ, 
quem huc referimus; alter “Ἕτερος κανὼν τοῦ ἁγίου Προχοπίου φέρων ἀκροστιχίδα" 
Τοὺς σοὺς ἀγῶνας εὐπρεπῶς μέλπω, μάκαρ, inc. Τῆς εὐσεβείας τῷ φίλτρῳ κατα- 
σχεϑείς, cf. MR III, 677-682. Μηνὶ τῷ αὐτῷ κζ΄. Τοῦ ἁγίου Προκοπίου τοῦ Δεκα- 
πολίτου καὶ τοῦ ἁγίου Μαρκιανοῦ... Ὃ κανὼν φέρων ἀκροστιχίδα᾽ ᾿Εγκωμιάζω 
Μαρκιανὸν τὸν πάνυ. Θεόδωρος Bd; Μηνὶ τῷ αὐτῷ κζ΄. Τοῦ ἁγίου Προχοπίου τοῦ 
Δεκαπολίτου καὶ τοῦ ἁγίου Μαρκιανοῦ ... Ὃ κανὼν φέρων ἀκροστιχίδα " "Eyxo- 
μιάζω ... Bb. Ab initiis tropariorum acrostichis vero deducitur: Ἐγκιμιαζὼ 
Μαρκίανον τὸν πανυ — Ex theotokiis acr. apparet: Θεόδωρος. 


f. 136v 


XXIX 27 febr. 


'O κανὼν φέρων ἀκροστιχίδα 
᾿Εγκωμιάζω Μαρκιανὸν τὸν πάνυ. 
«(Ἔν «δὲ τοῖς ϑεοτοκίοις " Θεόδωρος» 


"Hyoc δ΄. 


9 4 ᾿ 
δὴ α΄. Τριστάτας κραταιοὺς 


«ὐάρεστον Θεῷ 
καὶ τιμίαν βιώσας 
πολιτείαν ἐπὶ γῆς 
καὶ ἄγγελος ὀφϑεὶς 
5 ἐν σαρκί, παμμακάριστε, 
ἄνω νῦν σὺν ἀσωμάτοις 
τῷ Χριστῷ παριστάμενος, 


παρρησίᾳ δυσώπει σωϑῆναι ἡμᾶς. 


Γυμνώσας ἑαυτὸν 
10 ἐγκρατείας ἱδρῶσι 
ἀνεδείχϑης καϑαρὸν 
κειμήλιον, σοφέ, 
σωφροσύνης x«l γέγονας 
οἴκημα τοῦ παναγίου 
15 καὶ λαμπρὸν || ἐνδιαίτημα, 


, ! 
πάτερ, πνεύματος ὄντως ὡς πνεύματι ζῶν. 


Καϑάρας προσευχαῖς 
καὶ δακρύων νιφάσι 
A / 3, e 
τὴν καρδίαν ἐκ παϑῶν 
20 ἡνώϑης τῷ Θεῷ 
M e 4 /, 
xxi ὡμίλησας, πάτερ σοφέ, 
ἄνευϑε τῶν κωλυμάτων 
πρὸ προσώπου ἱστάμενος 


9 ^ 
ἐμφανῶς καὶ προσώπῳ δεικνύμενος. 


heirin. a^ ΕἸ 95, n. 135, Joannis 
21 ὁμίλησας Ci Bb 


21-24 cf. Ex. 34,33-35 


6 νῦν onm. Bd Bb 


389 


^5 ἐνώϑης Bb 


ϑεοτ. 


f. 137 
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Θεόφρονι vot, 
ϑεϊκῇ παρϑενίᾳ 
35 μετὰ τόκον οἱ πιστοὶ 
ὑμνοῦμέν σε, ἁγνή, 
ὡς πρὸ τόκου καὶ μέλπομεν " 
« φρούρει οὖν ταῖς σαῖς πρεσβείαις 
τὰς ψυχὰς ἡμῶν, δέσποινα, 
40 ἐκ βελῶν καὶ παγίδων τοῦ ὄφεως ». 


δὴ γ΄. Οὐκ ἔν σοφίᾳ 


καὶ δυνάμει 


|| Μάκαρ, ϑορύβους 
τοὺς τοῦ βίου λιπὼν ἐμφρονέστατα 
ἡσυχίᾳ τε προβάς, 
τῷ κάλλει, Μαρχκιανέ, ἀληϑῶς 
45 ὅλος εὐκατάνυκτος ἡμῖν γεγνώρισαι. 


ἹἹλαρὸς ὥφϑης 
ἀλειφόμενος ἅγιον ἔλαιον 
ἐγκρατείας καὶ εὐχῆς 
ἀνθρώποις πᾶσι καὶ δαίμοσι 
50 ὄντως φοβερώτατον, Μαρκιανέ, ἀσκητά. 


᾿Αναβιβάζων 


ϑεωρίαις ταῖς ϑείαις ὁ ὅσιος 


25-32 trop. desideratur; in Ci tantum littera initialis "(Q2 scripta est post 
quam lacuna quattuor versuum 37 μέλπωμεν Bd Bb 

heirm. γ΄ EE 96, n. 136, Joannis 45 ὅλως Bd Bb γεγνώρικας Bd Bb 
47 ἔλαιος Ci ἔχεος Dd 52 ϑεωρ. ταῖς 9. 5ow Bd Bb 


τητὰα Bd Bb 


XXIX 27 febr. 391 
τὴν ψυχὴν τὴν ἑαυτοῦ 
ἑκάστου πάϑους ἐκράτησεν " 
55 ὅϑεν καὶ ϑειότατος ἄνθρωπος γέγονεν. 
ϑεοτ. Εὔας τῆς πάλαι 
σὺ εἴ ταύτης ϑυγάτηρ " ἀνόρϑωσις 
τῇ γεννήσει σου, σεμνή, 
ἐγένου, ἐλευϑερώσασα 
60 ταύτην καταχρίματος, Θεὸν κυήσασα. 
f. 137" || φδὴ δ΄. Ὃ καϑήμενος ἐν δόξῃ 
“Ζῆλον ϑεῖον καὶ πυρώδη 
ὁ ϑεόφρων κτησάμενος, 
κατὰ πανουργίας 
πάσης τοῦ δολίου στερρῶς ἀντιστὰς 
65 καὶ καϑελὼν τὰς ἐπάρσεις τούτου, ἔστεπται 
τοῦ Θεοῦ τῇ δεξιᾷ χειρὶ τοῦ παντάνακτος. 
Ὡς ἀϑλήσας ἐγκρατείας 
καὶ ἀσκήσεως σκάμματι 
καὶ καταπαλαίσας, 
70 ὦ Μαρκιανέ, τὴν ἀσώματον 
φύσιν ἐν σώματι, πάτερ, ὁμηγύρεως 
μοναζόντων πολλοστῶν πατὴρ ἐχρημάτισας. 
Μύρον ὅλως ἀνεφάνης 
ἀρεταῖς ἐντρεφόμενος 
75 ταῖς εὐπνοωτάταις 
καὶ τῶν ἀσκητῶν τὰ συστήματα 
καταμυρίζων παιδεύεις ἐπανίστασϑαι 
τῶν παϑῶν σοφῶς τῶν σαρκικῶν ἀνδρειότατα. 
ϑέεοτ. ὋὉ πατρὸς τοῦ προανάρχου 
80 συναΐδιος, ἄχραντε, 
ϑεῖος Λόγος ἔνδον 
heirm. δ' EE 95, n. 135, Joannis 69 xai om. Bb 70 τὴν ] τὸν 
Bb 73 Μύρων Bb 75 εὐπνοστάταις Bb 78 àv8pióxo : x Ci ἀνδριό- 
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σῆς γαστρὸς οἰκήσας σεσάρκωται 
καὶ ἀπορρήτῳ ἑνώσει προελήλυϑεν, 
ϑεοτόκον σε παναληϑῇ ἐργασάμενος. 


|| 33; ε΄. Νῦν ἀναστήσομαι 
προφητικῶς 


85 "Ἄνω ἀνέδραμες, 
Mapxixv& φίλε τοῦ Χριστοῦ, 
εἰς τὸ ἀκρότατον, 
ὅπου τὸ ἔσχατον 
ἐνυπάρχει τὸ σεπτόν, 

90 ἀσκήσει, μάκαρ, 
ὀρεκτῶν καὶ τηλαυγῶς 
ὥσπερ ἀστὴρ σὺ γεγνώρισαι. 


ἹῬῆμα ὁ δόλϊος 

φήσας τὸ πρὶν ἔβαλεν εἰς γῆν 
95 ὄφις τὸν ἄνθρωπον, 

σοῦ δὲ τῷ ἔρωτι 

καὶ σημείῳ τοῦ σταυροῦ 

ἀπονεκροῦται, 

ἐγκρατείᾳ ἡττηϑεὶς 
100 τῇ σῇ, σοφὲ πάτερ ἀοίδιμε. 


Κόσμῳ κεκόσμησαι 
τῶν ἀρετῶν τε καὶ ἀληϑῶς 
φῶς δὲ γεγνώρισαι 
κόσμῳ τοῦ βίου σου, 

105 ὡς φωτὶ τῶ καϑαρῷ 


heirm. ε΄ EHE 95, n. 135, Joannis; heirm. his verbis refert Bd: « Νῦν 
ἀναστήσομαι» [{προφητικῶς ἔφη ὁ Θεός" | «vv δοιασϑη δόμαι, νῦν ὑψωϑήσομαι / 
τὸν πεσόνταϊ προσλαβὼν || ἐκ τῆς παρϑένου / καὶ πρὸς φῶς τὸ dca / ἀνυψῶν τῆς 


ἐν: Due! FP, τοσῶσι 1 O fü ἘΠ). 96 σοῦ Tz, Bb 99 
ἐγκρατείας cdd. 100 ταῖς σαῖς συφαῖς π. ἀ. Ci Bd ταῖς σαῖς σοφὲ x. &. Bb 


93-95 cf. Gen. 3,4 
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λελαμπρυσμένος, 
φέρων τούτου χαὶ αὐγαῖς 
ταῖς τοῦ ϑείου, παμμάκαρ, πνεύματος. 


Δύναμιν, δέσποινα, 

110 κατὰ παϑῶν δώρησαι ἡμῖν, 
σβέσον κυήματα 
ἁμαρτημάτων μου, 
7| χυήσασα Θεόν, 
καὶ ἀρετῶν με 

115 ταῖς ὠδῖσιν εὐτεκνεῖν. 
καὶ ἐντολαῖς ϑείαις ἀξίωσον. 


ᾧδὴ ς΄. Πλϑον εἰς τὰ βάϑη τῆς ϑαλάσσης 


Ἴθϑυνον εὐχαῖς σου καὶ πρεσβείαις 
εἰς ἀρετῆς τὰς τρίβους 
εὐθυδρόμως τρέχειν τὴν ψυχὴν nov, 
120 Μαρκιανέ, 
καὶ παϑῶν üxiyediat 
τῶν χακῶν xxi τῆς ὁδοῦ αὐτῶν. 


᾿Ανοίξας ἐντεύξεως ἀνοίξει 
τοὺς οὐρανούς, ϑεόφρων, 
125 οὐρανίῳ φέγγει κατηυγάζου 
μὴ δεηϑεὶς 
αἰσϑητῶν, μακάριε, 
ἐν νυχτὶ φωτὸς μηδέποτε. 


Νοῦν πεπυχνωμένος καὶ τὴν φρένα, 
130 νοῦν σχολιὸν τὸν μέγα 


᾿ς messe rc 2. 113 τὸν υἱκτιρμόνα beov DÀ bb τς ἢ ταῖς Ὀδυῖσιν 
εὐτεκνοῖς Bb 

heirm. ς΄ EE 96, n. 135, Joannis; Bd heirm. integrum pi:cbet: Ἦλϑον 
εἰς 7x 9z9v τῆς διχγήστες | wx! xxTemtóumdi ur 7 καταιγὶς πολλῶν τὐρττάτων, / 
ἀγα τ ὅτι: τχ L^ Ὡέξα -ῇῷ» ζούυ u42 ὡς τΑἀνδτατο ει p EE. ζω ΐν ucu 
npe: EE). 122 κακῶν ] παϑῶν Bd Bb, τὴν ὁδὸν cdd. 2o ᾿Ανύξας ivt. 
ἀνύξει Ci 125 χχατηυγάζων Bb 127 αἰσϑητοῦ Bd Bb T o";irore Bd Bb 


123-125 cf. Matth. 3,16 


ϑεοτ. 


f. 139 
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καὶ μεγάλα ῥήματα λαλοῦντα 
ὑπὸ τοὺς σοὺς 
συμπατεῖσθϑαι, ἅγιε, 

πόδας ηὔξω καὶ πεπάτηκας. 


135 "Qc πύλην τῆς ἄνω βασιλείας 
καὶ ϑεϊκὴν λυχνίαν 
καὶ χρυσῆν στάμνον ἔχουσαν μάννα, 
τὴν τὸν Θεὸν 
ἡμῖν σωματώσασαν, 

140 Μαριάμ, ἀνευφημοῦμέν σε. 


Κάϑισμα. 


"Hyoc α΄. Τοῦ λίϑου σφραγισϑέντος 


᾿Ασώματος ἐν βίῳ 
ἐγνωρίσϑης, πατὴρ ἡμῶν, 


δ᾽οο9Ὸ 9 Ὁ 9 9 990 99 99 9 ὁ 699 ὁ ὃ δ99 9899 99 


- ᾧδὴ ζ΄. ΜΝέοι τρεῖς ἐν Βαβυλῶνι 


Ὅλος ϑῦμα τῷ κυρίῳ 
πέφηνας, Μαρχιανέ͵ 
πυρὶ τῆς ἀσκήσεως 
ὀπτώμενον λίαν καὶ μένον 
145 τῇ καρτερίᾳ τέλειον 
καὶ Θεῷ ποϑεινότατον. 


Νεύσει ϑείᾳ καὶ δυνάμει, 
ῥώμῃ τε δυναμωϑεὶς 


x&9., quod ed. in MR III 678, post odem γ΄ tradunt Bd Bb 


XXIX 


heirm. ζ΄ EE 96, n. 135, Joannis; Bd heirm. integrum praebet: N£oi 
τρεῖς ἐν Βαβυλῶνι [πρόσταγμα τυραννικὸν | elo φλήναφον ϑέμενοι / £v μέσῳ πυρὸς 
ἀνεβόουν; / «εὐλογητὸς sl», κράζοντες 3, « ὁ Θεὸς τῶν πατέρων ἡμῶν (1 ἀνεβόων 


EE ϑ3:κράζ. ] κύριε EE) 141 Ὅλον Bb 
μένων Ci 145 καρτερίᾳ ] μαρτυρία Bb 


137 Ex. 16,33" 


144 ὀὁπτ. xal λίαν μένων Bd Bb 
146 ποϑεινότατα Bd Bb 
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155 xai om. Bd Bb 
heirm. η΄ EE 100, n. 141, Joannis 
182, 189-191 orationem varie recidunt cdd. 
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τῷ πνεύματι γέγονας 

ϑαυματοποιὸς τῇ Τριάδι 

τῇ σῇ καὶ μέγας, ὅσιε, 

καὶ Θεῷ πρεσβευτὴς εἰς ἀεί. 
Τύπος πέφηνεν ὁ βίος, 

γνώμων τε, Μαρχκιανέ, 

ὁ σὸς καὶ κανὼν ἀψευδὴς 

ἀσκήσεως ὅλως συνέσει 

ἐνδιαπρέπων, ὅσιε, 

καὶ Θεῷ προσφιλέστατος. - 


"Prost; ϑεῖαι ϑεολόγων 
λέγουσι παναληϑῶς 
Θεόν σε κυήσασαν 
μεϑ᾽ ὧν καὶ ἡμεῖς τὸν σὸν τόκον 
ἀνευφημοῦμεν, δέσποινα, 
τὸν Θεὸν τῶν πατέρων ἡμῶν. 


ᾧδὴ η΄. laióac εὐαγεῖς ἐν τῇ καμίνῳ 
Οἱ πόνοι οἱ σοὶ καὶ οἱ ἱδρῶτες 

ὕπερϑεν ὄντως εἰσί, μακαριώτατε, 

φύσεως ἧς πέφυκας, 

οὗς ἀγωνιζόμενος 

ἐν τῇ ἀσκήσει ἵδρωσας, 

Μαρκιανὲ ἱερέ, 

καὶ ψάλλων ἐπεδείξω κυρίῳ : 

« σὲ ὑπερυψοῦμεν 

εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας ». 


. Νυκτὸς τὸν προστάτην τε καὶ ἔργων 
τῶν ταύτης, ἡμέρας ὡς ὑπάρχων υἱός, 


159 ϑείας cdd. 161 κυήσασα i; 


167 sic cdd. 
172 σε ὃν ib 


153 I Thes. 1,7 


175 I Thes. 5,5 


172-173, 180- 


396 


180 


185 


190 


ϑεοτ. 


195 


200 


f. 140 


183 κοσμημένος pro κεκοσμημένος Ci 
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αὐτὸς ἀπεδίωξας 

φωτὶ τῶν πρακτέων σου, 
Μαρχκιανὲ τρισόλβιε, 

καὶ ψάλλων ἔλεγες " 

« τὸν κύριον ὑμνεῖτε, τὰ ἔργα, 
xxl ὑπερυψοῦτε 

εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας ». 


Παράδεισος ἄλλος κοσμημένος 
ὡραίοις φυτοῖς ἐφάνης τῶν ἀρετῶν 
ἐξ ἀνατολῶν ἡμῖν, 
τρέφων τὴν ἀϑάνατον 
τροφὴν τοὺς πίστει ψάλλοντας 
xal ἀναμέλποντας " 

« τὸν κύριον ὑμνεῖτε, τὰ ἔργα, 
καὶ ὑπερυψοῦτε 
εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας ». 

9 


“Ὅλῳ στόματί τε καὶ καρδίᾳ 
ϑεότητος ὡς δοχεῖον ὑμνοῦντά σε 
ὅλον με ἁγίασον 
καὶ τὰς ἁμαρτίας μου 
ἀπ᾽ ἐμοῦ τάχος ποίησον, 

ἡ ἀναμάρτητον 

Θεὸν καὶ ἁμαρτίας τοῦ κόσμου 
αἴροντα τεκοῦσα, 

ἁγνή, καὶ πάντων χτίστην. 


δὴ 9'. Εὔα μὲν τῷ τῆς παρακοῆς 


“Ἀπασαν εἰδέαν ἀρετῆς, 


LE dii 
. πανόσιε, ὑπὲρ πόνων σὺ ἐξήσχκησας, 


πάσας ἐπῆλϑες προϑυμίᾳ, 


οὔντας σε Bd Bb 


heirmm. 9'΄ EE 98, n. 139, Joannis 


198 Joh. 1,29 


χεχτημένος Bd Bb 
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193 ἀνυμν- 
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εἰς ἄκρον ταύτας, μάκαρ, διήνυσας 
καὶ παῦλαν τῶν καμάτων ἀπείληφας 
τὴν βασιλείαν τὴν ἀκήρατον. 


Νῦν ἀδιαδόχῳ φωτισμῷ, 
πανόσιε, καὶ ἀπείρῳ τῆς ϑεότητος 
περιλαμπόμενος, ταῖς αἴγλαις 
ταῖς ϑείαις καὶ ἡμᾶς καταφώτισον 
πρεσβείαις σου ἐν πίστει τοὺς ψάλλοντας 
καὶ σῆς μερίδος καταξίωσον. 


Ὕλης ὑπερβὰς ὡς ἀληϑῶς 
πάσας πέδας, συσκηνούμενος 
ϑείαις χορείαις, τοῖς ἁγίοις 
| τοῖς ἀπ᾽ αἰῶνος, μάκαρ, καὶ μάρτυσιν, 
Θεοῦ τε πρὸ προσώπου ἱστάμενος, 
πάντων μιμνήσχου τῶν ὑμνούντων σε. 


Σοφίαν καὶ Λόγον τοῦ Θεοῦ, 
πανάχραντε ϑεοτόχε, ὡς γεγέννηκας 
τὸν ἐνυπόστατον καὶ πάντων 

ἢ 3, m " / 
πατρὸς πρὸ’ τῶν αἰώνων ἐκλάμψαντα 
καὶ ἔμεινας παρϑένος ἀκήρατος, 

ὦ ϑεομῆτορ παναμώμητε. 


209 περὶλαμπόμενος τῇ αἴγλη Bd Bb 210 τῇ ϑεία Bd Bb 212 σῆς] 


τῆς Bd Bb 
ὁσίων Bd Bb 214 παῖδας Ci 217 τὲ Ci Bd 


214-215 μακάριε τοῖς ἁγίοις συσκηνούμενος {[ϑείαις χωρίαις τῶν 


29 FEBR. CANON XXX 
IN SANCTUM PROTERIUM EPISCOPUM ALEXANDRIAE 


Synaxarium, 493: Τῇ αὐτῇ ἡμέρᾳ ἄϑλησις τοῦ ἁγίου ἱερομάρτυρος 
Προτερίου ἀρχιεπισκόπου ᾿Αλεξανδρείας. Οὗτος ὁ μακάριος πρεσβύτερος 
ἦν ἐν τῇ κατ᾽ ᾿Αλεξάνδρειαν Ἐκκλησίᾳ " καὶ συνελθὼν τοῖς ἐν Κωνσταντι- 
νουπόλει ἀνελθοῦσιν ᾿Αλεξανδρεῦσι καὶ πλεῖστα τοῖς ἁγίοις πατράσι κατὰ 
τῶν δυσσεβῶν αἱρέσεων συναγωνισάμενος, ἐπίσκοπος ὑπὸ τῆς συνόδου 
᾿Αλεξανδρείας προβάλλεται. Στασιασάντων δὲ ὅσοι τὰ τοῦ Εὐτυχοῦς 
φρονοῦντες ἐτύχγανον, καὶ τὴν σιτοπομπίαν κωλύσειν ἀπειλησάντων, ὁ 
εὐσεβέστατος Μαρκιανὸς οὐκ εἰς ᾿Αλεξάνδρειαν τὸν σῖτον ἀλλ᾽ εἰς τὸ 
Πηλούσιον κατάγειν διὰ τοῦ Νείλου παρεκελεύσατο. Ὅϑεν οἱ ᾿Αλεξανδρεῖς 
λιμώξαντες τὸν σφῶν ἀρχιερέα μεσίτην πρὸς τὸν βασιλέα προβάλλονται. 'O 
δὲ τῇ τοῦ ἀρχιερέως εἴξας παρακλήσει, πάλιν ἐν ᾿Αλεξανδρείᾳ κατάγεσϑαι 
τὸν σῖτον παρεκελεύσατο. Μετὰ δὲ τὴν τελευτὴν τοῦ εὐσεβεστάτου βασιλέως 
Μαρκιανοῦ, Τιμόϑεός τις, τὴν ἐπωνυμίαν Αἴλουρος, ἀσέληνόν τινα νύκτα 
ἐπιτηρήσας καὶ τοῖς τῶν μοναζόντων κελλίοις ἀωρὶ ἐπιστὰς ἄγγελον αὑτὸν 
εἶναι ἔφησε, καὶ ἀποστῆναι τῆς κοινωνίας Προτερίου τούτοις ἐπέσκηψε. 
Οἱ δὲ ἁπλοϊκῶς ἐξαπατηϑέντες, στάσιν κατὰ τοῦ ἀρχιερέως ἐγείρουσιν. 
Οὗτος δὲ φεύγων τὸν ϑειότατον προφήτην Ἡσαΐαν ἐθεάσατο λέγοντα" 
« Ὑ πόστρεψον, κἀγὼ περιμένω δέξασϑαί σε». Τοῦτο δὲ ἐδήλου τάχα 
τὴν βιαίαν αὐτοῦ τελευτήν. ὙὙποστρέψας οὖν καὶ ἐν τῇ ϑείᾳ κολυμβήϑρᾳ 
εἰσελθών, ὑπ᾽ αὐτῶν ἐκεῖσε καλάμοις ὀξέσι κατασφάττεται᾽ εἶτα χειροτο- 
νοῦσιν ἀντ᾽ ἐκείνου τὸν ἀπατήσαντα αὐτοὺς Τιμόϑεον καὶ ἀνάγουσιν ἐπὶ 
τὸν τῆς ἀρχιερωσύνης ϑρόνον. Ὅπερ μαϑὼν ὁ μετὰ Μαρκιανὸν βασιλεὺς 
Λέων, τὸν μὲν Τιμόϑεον ὑπὸ τὴν τῶν ἐπισκόπων ἐξουσίαν κριϑῆναι κανο- 
νικῶς ἐποίησεν * ὃν καὶ γυμνώσαντες τῆς ἀρχιερατικῆῇς τιμῆς εἰς Γάγγραν 
ἐξώρισαν. .... 


Paris. gr. 1562 Ξε Pp, ff. 141v-145 
Mess. gr. 136 — Mf, ff. 117v-122 
Barber. gr. 409 Ξε Bf, ff. 271v-276v 


Athen. 555 — G, ft. 81v-83 


πο. 


Μηνὶ Φεβρουαρίῳ κϑ'. Τοῦ ἁγίου ἱερομάρτυρος Προτερίου πατριάρχου ᾿Αλε- 
ξανδρείας... Ὃ κανὼν φέρων ἀκροστιχίδα τήνδε" "Αισματα Φιλοθϑέου... Pp 

Μηνὶ Φεβρουαρίῳ (9'. Εἷς τὸν ἅγιον ἱερομάρτυρα Προτέριον ἀρχιεπίσκοπον 
᾿Αλεξανδρείας... Ὃ κανὼν Mf 

Μηνὶ τῷ αὐτῷ x9'. Τοῦ ἐν ἁγίοις πατρὸς ἡμῶν Προτερίου ἀρχιεπισκόπου ᾿Αλε- 
ξανδρείας * ψάλλεται δὲ ὅταν ἕνι βίστεκτος, εἰ δὲ ὅταν οὐδὲν ἔνι βίστεκτος, ἐν τοῖς 
ἀποδείπνοις... Ὃ κανὼν Bf 

Μηνὶ τῷ αὐτῷ x9'. Τοῦ ἁγίου μάρτυρος Προτερίου πατριάρχου ᾿Αλεξανδρείας 
καὶ τοῦ ὁσίου πατρὸς ἡμῶν Κασιανοῦ. “Ὅτε δὲ ἔχει ὁ Φεβρουάριος κη΄ ἣ τούτου ἀκο- 
λουϑία ψάλλεται τῇ αὐτῇ ἡμέρᾳ ἐν τοῖς ἀποδείπνοις... Eig τὸν ὄρϑρον 7) συνήϑης 
στιχολογία καὶ ὁ κανὼν G 

Nomen Φιλοθέου in margine f. 141v cd. Pp legitur 


WDR € Wee NIA 


D Ha ΚΑ Δερ 


XXX 


29 febr. 399 


'O κανὼν φέρων ἀκχροστιχίδα τήνδε" 
"Αισματα Φιλοϑέου εἰς τὸν ἱερομάρτυρα 11; :£ptov. 


* 


"Hyog δ΄. 


δὴ α΄. "Aouara Φαραὼ 

καὶ τὴν δύναμιν αὐτοῦ 
ἔρριψεν εἷς ϑάλασσαν 

ὁ κραταιὸς ἐν πολέμοις " 
ἄσωμεν αὐτῷ ἄσμα καινόν, 
ὅτι ἐνδόξως δεδόξασται. 


"Appetit νοητῷ 
τετραπώλῳ ἐπιβὰς 
πίστεως, ἀσκήσεως, 
ἱερωσύνης x«i || ἄϑλων, 

5 δρόμον μαρτυρίου ἤνυσας, 
ἱερομύστα Προτέριε. 


Στέψας ταῖς ἀρεταῖς 
τῆς ψυχῆς σου τὴν στολήν, 
ἔβαψας τῷ αἵματι 

10 τοῦ μαρτυρίου σου ταύτην, 
ἣν βασιλυκῶς ἐνδέδυσαι, 
συμβασιλεύων ἀεὶ τῷ Χριστῷ. 


Μύστης, ἱερουργός, 
ἱεράρχης καὶ ποιμὴν 
15 πέφηνας, πανεύφημε, 
᾿Αλεξανδρέων καὶ πάντων 
τεῖχος ὀρθοδόξων ἄσειστον, 
ἱεροφάντα Προτέριε. 


"Αισμασιν εὐαγῶν 


20 ἐξ ἀνθέων τῆς ψυχῆς 


heirm. «' EE 104, n. 147, Andreae; heirm. integrui: j;'raebent cdd. 
(2 αὐτῶν EE) trop. odis α΄ hoc ordine tradit Bf: 1, 3, 2, 5 7-12 trop. 
om. Mf 8 ἱερωσύνης τὴν στολὴν Bf 


18 trop. deest in G 


18 ἱεροφάντορ Bf 


τὴν Ψυχῆν σου τὴν 0:5» G 13- 
19-24 trop. «-.deratur in Bf 


ϑεοτ. 


f. 142v 
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στέφανον προσοίσωμεν 
Ὁ € , 
τῷ ἱεράρχῃ κυρίου, 
ἐν τῇ πανευσήμῳ μνήμῃ αὐτοῦ 
πνευματικῶς ἀγαλλόμενοι. 


25 Ἰέτοκας τὸν πρὸ σοῦ 
/ , a 
γεννηϑέντα ἐκ πατρὸς 
Λόγον, ϑεονύμφευτε, 
ὃν ἐν δυσὶ ταῖς οὐσίαις 


ὁ πανευκλεὴς Προτέριος 
80 ἀνακηρύττων ἐνήϑλησεν. 


δὴ γ΄. Τόξον δυνατῶν ἠσϑένησε 


"Αἰιδων ὀρϑοδόξοις ἄσμασιν 
ἐν τῇ ἐκκλησία 
τῷ σαρκωϑέντι Θεῷ ἡμῶν, 
ἐλογχεύϑης ὑπὸ τροφίμων 
35 τῶν τοῦ Μάνεντος, μακάριε. 


Φύρας οὐδαμῶς εἰς ἄλληλα 
τὰς τῶν [δύο φύσεων 
ἰδιότητας ἔλεγες " 

« εἷς νοεῖται υἱὸς ὁ Χριστὸς 
40 ὡς Θεὸς ὁμοῦ καὶ ἄνθρωπος ». 


Ἴσον τῷ πατρὶ καὶ πνεύματι 
ὀρϑοδόξῳ πίστει 
τὸν υἱὸν ἐδογμάτιζες, 
ἴσον πάλιν βροτὸν τῇ φύσει 
45 τῇ μητρὶ τὸν αὐτὸν ἔλεγες. 


Λύϑρον τῶν ἁγνῶν αἱμάτων σου 
τῆς ἱερωσύνης 


21 προσοίσομεν Pp προσείσωμεν G 22 χασιανῶ τῶ ὁσίω G 
29 ὁ εὐκλεὴς προτέριος G 

heirm. γ΄ EE 102, n. 144, Cosmae; heirm. integer in Bf G, qui autem in 
nonnullis differt verbis Mf trop. odis γ΄ hoc ordine tradit: 2, 3, 1, 5, Bf 
vero: 2,4,3,5 31-35 trop. om. Bf 36-45 trop. desiderantur in G 
36 Φύρσιν Bf 37 τὰς τὰ Bf 38 ἰδιώματα Bf 39 υἱὸς ] ἰησοῦς Mf 
Χριστὸς ] λόγος Df 43 ἐδογμάτησας Mf ἐδογμάτισας Df 44 βροτῶν Bf 


46-50 trop. deest in Mf 46 Λύϑρον ] 'Pó9pov Bf G 
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ἐπικεράσας τῷ χρίσματι, 
ἀνεδείχϑης ἱερομάρτυς, 
50 παμμακάριστε ]]ροτέριε. 


Ὄρος ἣ παρϑένος λίϑον σε 
ἀκρογωνιαῖον 
ἄνευ ἀνδρός, σὥτερ, ἔτεκεν, 
ἕνα ὄντα τῇ ὑποστάσει 
55 ἐν δυσὶ τελείαις φύσεσιν. 


δὴ δ΄. Δι’ ἀγάπησιν, οἰκτῖρμον, 


Θαυμαστή σου τῆς ἀνδρείας 
ἣ εὐτολμία, 


G post v. 50 hoc trop. inseruit: "Ave πρὸς Θεὸν τὸ τρόνημα, / Kaotavé, 
ἔχων", [τὰ ἐπὶ γῆς καταλέλοιπας 3, [διὰ πόνων τῆς ἐγκρατείας { ἀνενδότως 
χουφιζόμενος, cf. ΜῈ III, 292 — ex canone in s. Macarium Aegyptiacum dicato 
1 ἔχων, 9copópe, ΜῈ 3 κατέλοιπας (sic) G 

Post odem y' Bf G praebent: Κάϑισμα. "Hxyoc δ΄. Ταχὺ προκατάλαβε Δι- 
πλοῦν σοι τὸν στέφανον | τῆς ἀφϑαρσίας Χριστός, [ παμμάκαρ, δεδώρηται [ὡς 
ἀϑλητῇ καὶ σεπτῷ || ποιμένι, ροτέριεϊ * / τούτῳ γὰρ ἀναιμάκτους 3 / ab προσφέρων 
λατρείας ὃ, [ γέγονας καὶ τοῦ πάϑους 4 / μιμητὴς αὐτοῦ, μάκαρ δ᾽ [ διὸ νῦν τῆς ἀγήρω 
τρυφᾷς μακαριότητος (idem x&9., quod post odem ς΄ necnon Mf refert, in MR 
I, 127 editum est: 1 ἱεράρχα προτ. Mf ἱεράρχη προτ. G.— ἱεράρχῃ, Αὐτόνομε MR. 
* ἀναιμάκτους ] προσηγάγω ΜῈ δ ἀναιμάκτους ϑυσίας ΜῈ Ἅ τούτου τὸ ϑεῖον πάϑος 
MR δι μιμητὴς ἐπαξίως ΜΙ ἀψευδῶς ἐμιμήσω ΜῈ * αὐτοῦ καὶ τῆς ἀγήρω MR). 
Δόξα. Καὶ νῦν. Θεοτοκίον ὅμοιον. Ἣ ῥάβδος ἐδήλου σε τοῦ ᾿Ααρὼν ἀληϑῶς || ἀνί- 
χμὼς βλαστήσασα | rotà τὸν ξένον βλαστόν, / παρϑένε ἀμίαντε᾽ / ἔδειξας γὰρ ἐκεί- 
νης / τὴν προτύπωσιν ὄντως, / τέξασα Θεὸν Λόγον / ἐν σαρκὶ ἀπειράνδρως " / διό σε 
ϑεοτόκον [πάντες δοξάζομεν. Σταυροϑεοτ. Σταυρῷ τῷ τιμίῳ oc | προσηλωμένον 
σαρκὶ / ὁρῶσα ἡ ἄσπιλος, [ ἁγνὴ καὶ μήτηρ σου, [Χριστὲ ὁ Θεὸς ἡμῶν, / ἔστενε ἐκ 
βαϑέων, μητρικῶς ἐκβοῶσα " / « οἴμοι, τὸ φῶς τοῦ κόσμου, [πῶς ἑκὼν ὑπεκρύβης; / 
ὑμνῶ σου τὴν ὑπὲρ λόγον, / vlé μου, συγκατάβασιν ». — in G post κάϑ. invenimus: 
ϑεοτ. "Exalvwcac, ἄχραντε... — MR III, 331; Σταυροϑεοτ. ll«590£ve πανάμωμε, / 
μήτηρ Χριστοῦ τοῦ Θεοῦ... — o.c., Lc. ᾿ 

heirm. δ΄ EE 97, n. 138, Joannis; heirm. integer in Dí G: Δι’ ἀγάπησιν, 
οἰκτῖρμον, / τῆς σῆς εἰκόνος / ἐπὶ σταυροῦ! σου ἔστης / xol ἐτάκιμταν ἔϑνη " | σὺ γὰρ 
εἴ Θεὸς ἡμῶν 5, {ἐλπὶς xal 3$ ὕμνησις (! σταυρὸν ξΣ 3 σὺ γὰρ εἴ, φιλάνϑρωπε, { 
ἰσχύς μου καὶ ὕμνησις G EE) 

Mf Bf trop. odis 5' hoc ordine praebent: 1, 4, 2, 5 


51-52 Is. 28,16; I Petr. 2,6 


28 


f. 143 


ϑεοτ. 
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τοῖς ἀναιρεῖν σε ὅπως 

ἐκζητοῦσι παρέσχες 
60 σεαυτὸν ἑκούσιον, 

Προτέριε, σφάγιον. 


Ἔν προφήταις σε συντάττων 
ὁ σὸς δεσπότης, 
τὸν ἩΗσαΐαν, πάτερ, 
65 σοὶ ὀφϑῆναι κελεύει, 
« σπεῦσον, περιμένω σε, 
Προτέριε », λέγοντα. 


ὋὉ ἰσάγγελός σου βίος 
πρὸς ὑπερτάτην 
70 ἱεραρχίας δόξαν 
ἀνεβίβασε, μάκαρ, 
3| δὲ πίστις μάρτυρα 
γενναῖον ἀνέδειξεν. 


|| ὙὙπερβάλλεις ἱεράρχας 
75 τῷ εἶναι, μάρτυς, 
τοὺς ἀϑλητὰς δὲ πάλιν 
ὡς ἱερομύστης, 
μάρτυς ἱερώτατε, 


Προτέριε ἔνδοξε. 


80 Ἔν τρισὶ μὲν τοῖς προσώποις 
τὴν ϑείαν φύσιν, 
ἐν δὲ δυσὶν οὐσίαις 
τὸν Χριστὸν καὶ υἱόν σου 
λέγων ὁ Προτέριος 
85 ἐνήϑλησε, δέσποινα. 


58 ἀνελεῖν Bf 62 συνάπτων BÍ 67 λέγοντα ] ἔνδοξε Pp φάσχκον- 
τας 68-73 trop. om. Mf Bf 68'0o0m.G 71 μάκαρ ] πάτερ G 74- 
79 trop. deest in G 75 τὸ Mf Bf 77 καὶ post ὡς add. Mf Bf 81 
ϑείαν ] μίαν Mf Bf 82 δὲ om. Bf 84 λέγων ] σέβων Bf 85 ἐν. 
δέσποτα G 


— —— e 
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δὴ ε΄. '"Aocefleig οὐκ ὄψονται 
Ἰωσὴφ διέσωσε 

τὴν Αἴγυπτον λιμοῦ 

αἰσϑητοῦ, σὺ δὲ νοητοῦ 

ἀπαλλάξας ταύτην δεινῆς αἱρέσεως 

ὀρθϑοδόξοις δόγμασιν 

ὡς ἐν σπέρμασι, ΤΠροτέριε. 


Σταυρωϑῆναι λέγοντες 
τὴν φύσιν τοῦ Θεοῦ 
οἱ δεινοὶ Αἰλουριανοί, 
σὲ τὸν ταύτης πρόμαχον ἀνεῖλον ξίφεσι 
καὶ πυρὶ τεφρώσαντες 
τῷ ἀέρι διεσκέδασαν. 


— τ... ..-ςς.-Ἐ-.-ἘἘ-Ἐ--. 


heirm. ε' EE 97, n.. 138, Joannis; heirm. his verbis tradi! 6: ᾿Ασεβεῖς 
οὐχ ὄψονται / τὴν δόξαν σου, Χριστέ, / ἀλλ᾽ fóueic! μονογενὲς / πατρικῆς ἀπαύγασμα | 
δόξης ϑεότητος | xal πρὸς σὲ 3 ὀρϑρίζοντες [ἀνυμνοῦμέν σε, φιλάνϑρωπε (! ἡμεῖς σε 
EE 3: καὶ πρὸς σὲ 1 ἐκ νυχτὸς EE); Bf diversum heirm. praebet qui metro 
trop. minime aptatur: Τὸν φωτισμόν σου, κύριε, / κατάπεμψον ἡμῖν... — EE 101, 
n. 143, Cosmae 

trop. odis ε' hoc ordine refert Mf: 2,3, 1, 5 86-91 irop. om. Bf 
88 αἰσϑητῶς σὺ δὲ νοητῶς Mf αἰσϑητῆς σὺ δὲ νοητῆς G 90 ὀρ"οδοξίας G 
94 αἰλλουριανοὶ Pp £)Aouptavol Mf αἱλουριάνοὶ G 95 ξίφεσι ] ἔνδοξε Bf 
96 καὶ περὶ τεφρώσαντες G 


95-97 MANSI, VII, 793: « ὅμως οἱ τὸν ἐξ ἀρχῆς Τιμοθέου σκοπὸν εἰς ἔργον 
προαγαγεῖν σπουδάζοντες, οἱ μηδὲ ἐν τοῖς ἀχράντοις ἐκείνοις σηκοῖς" αὐ οὖν ἀνεχόμενοι 
σῴζεσϑαι, οὔτε τὸ σέβας αἰδεσϑέντες τοῦ τόπου, οὔτε τὸν καιρόν --- ἣν “,ὰρ τοῦ σωτη- 
ρίου Πάσχα πανήγυρις --- οὔτε τὴν ἱερωσύνην αὐτὴν φρίξαντες μεσιτεύοι:σαν Oe καὶ 
ἀνθρώποις, ἀποχτείνουσι τὸν ἀνεύϑυνον, σφάττουσιν αὐτὸν ἀπηνῶς μειὺ καὶ ἄλλων 
ἕξ. Καὶ παραγαγόντες τούτου τὸ λείψανον πανταχοῦ κατετρωμένον, 6:52 τε περισύ- 
ραντες κατὰ πάντα σχεδὸν τόπον τῆς πόλεως xal καταπομπεύσαντες “- ,-τλίως, κί- 
ζοντο ἀνηλεῶς τὸ τῶν πληγῶν οὐκ αἰσϑανόμενον σῶμα διατεμνόντες : “τὰ μέλος... 
πυρί τε παραδόντες τὸ ὑπολειφϑὲν αὐτοῦ σῶμα τὴν ἐκ τούτου κόνιν voi; “νέμοις παρέ- 
πεμπον, ϑηρίων πᾶσαν ὑπερακοντίσαντες ἀγριότητα. .. ». 


86-87 cf. Gen. 415. 


f. 143v ϑεοτ. 
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Τὸ διπλοῦν τῶν φύσεων 
χαὶ τῶν ἐνεργειῶν 
100 καὶ ϑελήσεων τοῦ Χριστοῦ 
δογματίζων, ὅσιε, ᾿Απολινάριον, 
Εὐτυχῇ καὶ Μάνεντα 
σὺ καϑεῖλες τοὺς ἀλάστορας. 


Οἱ ψιλὸν τὸν κύριον 
105 δοξάζοντες βροτὸν 
ταῖς σοφαῖς, ὦ πάτερ, νευραῖς 
τῶν ἐνθέων λόγων σου ἀπηγχονίσϑησαν, 
ὁ δεινὸς Νεστόριος 
σὺν τῷ Παύλῳ καὶ Θεόδωρος. 


110 || Neoupyóv τῆς φύσεως 
γεγέννηκας, ἁγνή, 
τὸν Χριστὸν ὃν ϑεολογῶν 
ὁ σοφὸς Πῤοτέριος διπλοῦν ταῖς φύσεσιν 
ἐναϑλήσας, δέσποινα, 
115 τὸ τῆς νίκης στέφος εἴληφεν. 


ὠδὴ ς΄. ᾿Εβόησε 
προτυπῶν 


᾿Ιάτρευσας 
ἀπιστίαν νοσοῦσαν τὴν Αἴγυπτον 
ἐπῳδαῖς σου 
τῶν εὐχῶν καὶ δογμάτων, Προτέριε, 
120 καὶ πρὸς εὐρωστίαν 
αἰωνίζουσαν ταύτην μετέβαλες. 


98 Τὸν Bf 98-103 trop. his substituit vv. G: Τὰς ἀμόρφους τέλειον ! / 
εἰδέας τῶν παϑῶν | ἐκ ψυχῆς, πάτερ, ἐξελθών *, {ἐγκρατείας χρώμασι διεζωγρά- 
φησας / iv αὐτῇ ἀπάϑειαν | καὶ ἀγάπην ἀνυπόκριτον, cf. MR II, 733 — ex ca- 
none in s. Melanem dicato 3 τέλεον MR. ἰδέας ΜῈ ὃ ἐκ ψυχῆς ξέσασα, σεμνή, 
ΜΕ 104-109 trop. deest in Mf G 106 ὦ πάτερ ] πάτερ σου Bf 107 
τῶν ὀρϑῶν δογμάτων σου ἀπ. Bf 110 Γεουργὸν τῆς φύσ. G 111 γενήσασα Bf 

heirm. c/ EE 125, n. 172; heirm. his verbis tradit G: ᾿Εβόησε / npo- 
τυπῶν τὴν ταφὴν τὴν τριήμερον / ὁ προφήτης | 'lov&g ἐν τῷ κήτει δεόμενος " / « ἐκ 
φϑορᾶς με σῶσον (ῥῦσαι EE), ᾿Ιησοῦ βασιλεῦ τῶν δυνάμεων ». 


ϑεοτ. 
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'"Enóp)noa 
Ἐὐτυχοῦς καὶ Σεβήρου τὰ φρούρια 
τῶν δογμάτων 
125 μηχαναῖς cou τῶν λόγων, ϑεσπέσιε, 
καὶ ἠφάνισας 
εἰς αἰῶνας αὐτῶν τὸ μνημόσυνον. 


ἱῬομφαίᾳ σου 
τῶν ἐνθέων ῥημάτων ἐξέτεμες 
130 τὰς ἐκφύλους 
χεφαλὰς τῶν ἀϑέων αἱρέσεων 
καὶ τῇ ᾿Εκκλησίᾳ 
εἰρηναίαν παρέσχες κατάστασιν. 


ὋὉ βίος σου 
135 τοῦ Θεοῦ ἱεράρχην ἀνέδειξεν, 
ἣ δὲ πίστις 
ἀνδρειότατον μάρτυρα, πάνσοφε, 
ἣ φιλανϑρωπία 
χριστομίμητον δέ, πάτερ, σφάγιον. 


140 Μερίζεται 
ὡς διπλοῦς ἐνεργείαις καὶ φύσεσιν 


ὁ υἱός σου 
τῷ παϑεῖν καὶ μὴ πάσχειν, πανάχραντε, 
ἀληϑῆ δεικνύων 

145 τὰ τοῦ ΠΙροτερίου ϑεῖα δόγματα. 


troparia odis c' hoc ordine praebet Mf: 2, 3, 1, 5; Bf autem: 2,4,3,5 
122-127 trop. deest in G 125 y. τῶν σῶν X. ϑεσ. Bf 126 καὶ ἐξαφανίζεις 
Bf 134-139 trop. omn. Mt; G autem dissimile trop. refert inc. 'Io&yyeAov ἐπὶ 
γῆς πολιτείαν — MR III, 204 — ex canone in s. Macarium Aegyptiacum dicato 
139 δέ, πάτερ ] ἄμωμον Bf 145 προτερίου τὰ ἔνϑεα δόγματα Bf τὰ 
σεπτὰ προτερίου διδάγματα G ϑεῖα ] ϑείου Mf 
In Mf post odem c' legimus: Κάϑισμα. Ἦχος δ΄. Ταχὺ προκατάλαβε Διπλοῦν 
σοι τὸν στέφανον..., de quo cf. post odem x | 
In Bf autem post odem ς΄ invenimus: Τῷ αὐτῷ μηνὶ x9". Μνήμη τοῦ 
ὁσίου πατρὸς ἡμῶν Κασιανοῦ τοῦ ῥωμαίου. 
(στίχοι ΘΕείους μεταστὰς Κασιανὸς πρὸς νόας, 
ϑείας νοητῶς κασίας ἀποπνέει (cf. MR. II!, 091). 
Τῇ αὐτῇ ἡμέρᾳ. Μνήμη τοῦ ἁγίου μάρτυρος Νέστορ»:. 
(στίχοι Οὐκ εἶχεν εἶδος οὐδὲ κάλλος ἐν ξύλῳ 
Νέστωρ ἁπλωϑεὶς τὸ προφητικὸν φάναι (cf. ὉΜΜ 79). 
Οὗτος ἣν κατὰ τοὺς χρόνους Δεκίου τοῦ βασιλέως καὶ ΠΙουπλίου ἡγεμόνος ἐκ 
Πέργης τῆς Παμφυλίας ..., cf. Synax. Eccl. CP., 495. 


f. 144 
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| φδὴ ζ΄. 'O διασώσας ἐν πυρὶ 


᾿Αποζευχϑεῖσα τῆς σαρκὸς 
σοῦ, ϑεοχαρίτωτε μάρτυς, 
7| παμμακάριστος ψυχὴ 
καὶ πρὸς λῆξιν οὐράνιον φϑάσασα 
150 τῆς ἐφέσεως ἔληξεν, 
ἀπολαύουσα τῆς δόξης τῆς ἀνωτάτω. 


᾿Ῥυϑμίσας δόγμασιν ὀρϑοῖς 
τὴν καϑολικὴν Ἔἰκκλησίαν 
καὶ ὑπὲρ ταύτης τὴν ψυχὴν 
155 ὡς ποιμὴν ϑεοπρόβλητος ϑέμενος 
πρὸς Χριστὸν ἐξεδήμησας 
σὺν ἀγγέλοις ἀπολαύων τῆς τούτου δόξης. 
Φ 
Τὴν ᾿Αλεξάνδρειαν λιπὼν 
τῇ σωματικῇ παρουσίᾳ 
160 τῆς ᾿Εκκλησίας πρὸς Χριστοῦ 
τῆς ἐν ὅλῳ τῷ κόσμῳ τῷ πνεύματι 
προστατεύειν ἠξίωσαι, 
ἣν ἰϑύνοις καὶ φυλάττοις ὀρϑοδοξοῦσαν. 


heir. ζ΄ EE 101, n. 142, Cosmae; Bf G heirm. integrum praebent: 
Ὃ διασώσας ἐν πυρὶ / τοὺς ᾿Αβραμιαίους σου παῖδας ἰ καὶ τοὺς Χαλδαίους ἀνελών, / 
οὗς ἡ δίκη δικαίως ἐνύδρευσεν !, / ὑπερύμνητε κύριε ὃ Θεὸς ὁ τῶν πατέρων, ||[|εὐλο- 
γητὸς εἶ (οὖς 7) δίκη δικαίους ἐνίδρευσε / ὑπερύμνητε ὁ τῶν πατέρων κύριος / x«l ϑεὸς / 
εὐλογητὸς εἴ Bf οἷς ἀδίκως δικαίους ἐνήδρευσαν, / ὑπερύμνητε κύριε / ó ϑεὸς ὁ τῶν 
πατέρων, / εὐλογητὸς el LEE) 

trop. odis ζ΄ hoc ordine exhibent Mf Df: 2, 1, 4, 5 146 ᾿Απορραγεῖσα 
Mf Bf G 147 ϑεομακάριστε Bí 118 πανακήρατος Bf 150 ἔληξεν ] 
ἐστίκεν (sic) Mf ἔτυχεν Df ἕστηκεν G 151 post δόξης G add.: ὑπερύ- 
μνητε xüpte / ὁ ϑεὸς ὁ τῶν πατέρων / εὐλογητὸς εἴ 154 αὐτῆς G 157 
τούτου ] ϑείας Bf 158-163 trop. deest in Mf Bf; G autem aliud trop. tradit 
inc. ᾿Ανακαϑάρας τὴν ἀχλύν..., cf. MR III, 295 — ex canone in s. Macarium 
Aegyptiacum dicato 


——— 


154-155 Joh. 10,11 


SISTERS 


XXX 29 febr. 407 


ὙὙπασπισταί σε τοῦ σατάν, 
165 ἄπειρον τῇ νεύσει τὸ πλῆϑος 
τῶν ϑεομάχων ἐπελϑόν, 
τοῦ ναοῦ ἐν τῷ μέσῳ ἀπέκτεινε 
τὸν Χριστὸν ἐκμιμούμενον 
καὶ συγχώρησιν χυρίῳ αὐτοῖς αἰτοῦντο. 


170 'Ῥάβδος 5 πάλαι ᾿Λαρὼν 
ἄνευϑε βλαστήσασα ῥίζης 
τὴν ἐκ παρϑένου σου, Χριστέ, 
προεδήλου ἀλόχευτον γέννηδιν, 
ἣν ἐν δύο ταῖς φύσεσιν 
175 ὁ Προτέριος κηρύττων ἐτράνου πᾶσιν. 


| φδὴ η΄. Μὐφράνϑητι, 
“]Ἰερουσαλήμ, 


᾿Ανέδραμες 
ἀπὸ τῶν ἐν γῇ πρὸς τὰ οὐράνια 
Θεοῦ βασίλεια, 
ἱεραρχίας τε καὶ μαρτυρίου 
180 δόξαις ἠγλαϊσμένος, τρισμάκαρ, 
καὶ τῷ ϑρόνῳ τῷ τοῦ δεσπότου παρίστασαι, 
ἀναμέλπων * 
«εὐλογεῖτε, τὰ ἔργα κυρίου, τὸν κύριον ». - 

164-169 trop. desideratur in G 164 Ol τοῦ σατᾶν ὑπασπισταὶ Bf 
σε] oou Mf 165 ἄσπορος τῇ νεύσει τοῦ πλήϑους Mf ἄσπαρτος τῇ νεύσει ὡς 
ϑῆρες Bf 166 ἐλθόντες ἄρδην κατὰ σοῦ Bf ὑπελϑὼν Mf 167 τοῦ ν. 
σε ἐν y. ἀπ. Bf ἀπέκτειναν ΒΓ 173 ἀλόγχευτον Bf G 175 post 
χηρύττων G add.: ὑπερύμνητε κύριε / ὁ ϑεὸς ὁ τῶν πατέρων | εὐλογητὸς sl 

heirm. η΄ EE 101, n. 142, Cosmae; heirm. integer in Mf Bf G: Ἐὐφράνϑητι, 
“ἹἹερουσαλήμ, [πανηγυρίσατε, οἱ ἀγαπῶντες Σιών 1" / ὁ βασιλεύων γὰρ εἰς τοὺς αἰῶ- 
νας {κύριος τῶν δυνάμεων ἦλϑεν᾽ {|εὐλαβείσϑω, πᾶσα ἡ γῆ, ἀπὸ προσώπου αὐτοῦ / 
καὶ βοάτω᾽ / « εὐλογεῖτε, τὰ ἔργα κυρίου, τὸν κύριον 3 » (! καὶ πανηγ. οἱ &y. Σιών ER 
πανηγυρίσατε πάντες οἱ &y. ovv ΒΕ 3 εὐλογεῖτε τὰ Bf πάντα τὰ ἔργα ὑμνεῖτε τὸν 
χύριον EE) 

Mt Bf trop. odis »' hoc ordine tradunt: 2, 1, 3, 5 179 ἱεραρχίαις G 
180 565» Mf Bf 181 καὶ τῶ 99. τοῦ 8. παρ. Bf 183 πάντα τά Mf κυρίου 
om. Pp 


170-171 Num. 17,8 "1 


9eoT. 


408 29 febr. XXX 


Ilaptocacat 

185 τῷ παμβασιλεῖ σὺν Πέτρῳ, πάνσοφε, 

τῷ ὁμοτρόπῳ σου 

καὶ ὁμογνώμονι καὶ ὁμοϑρόνῳ 

καὶ συνιερομάρτυρι, ἄμφω, 

᾿Εκχλησίας ᾿Αλεξανδρέων ὡς πρόεδροι, 
190 τὰς πρεσβείας 

ὑπὲρ τῆς οἰκουμένης προσάγοντες. 


“Ῥυϑμίζονται 
πᾶσαι τῶν πιστῶν χορεῖαι, ἔνδοξε, 
τοῖς σοῖς διδάγμασιν᾽ 
195 ἐν δύο φύσεσι καὶ γὰρ τὸν ἕνα 
υἱὸν σεσαρκωμένον μαϑόντες 
ὀρϑοδόξως ϑεολογοῦντες συμψάλλομεν, 
IIpocépte ' | 
« εὐλογεῖτε, τὰ ἔργα κυρίου, τὸν κύριον » 
* 


200 ὋὉ νεῶν σε 
τὰ ἐκ τῆς ᾿Εδὲμ, κομίζων ὕδατα 
ποτίσας, ἔνδοξε, 
ἐκεῖ παρέπεμψε τελειωθϑέντα 
πρὸς τὴν αὐτοῦ πηγήν τε καὶ ἀρχήν, 
205 Προτέριε " ἔνϑα τοῦ ξύλου τοῦ τῆς γνώσεως 
ἀπολαύεις, 
τῆς τρυφῆς τε ὅϑεν πάλαι ᾿Αδὰμ ἐκβέβληται. 


Τὴν Τριάδα 
ἄκτιστον οὐσίαν ὁμοούσιον 
210 ἐθεολόγησας, 
τὸν τῆς Τριάδος δὲ σεσαρκωμένον 


184 παρίστασο Mf παρίστασϑε Bf 185 βασιλεῖ Bf 188-189 καὶ... 


᾿Αλεξανδρέων deest in Pp 189 ὡς ] ol ΒΟ 191 προσάγοντες ] αὐτῶ ἀνα- 
πέμποντες MÍ Bf 193 ἔνδοξοι G 196 μαϑόντες ] εἰδότες Mf Bf 198 
v. orn. Bf 199 v. varie contrahunt cdd. 200-207 trop. om. Mf Bf G 


208-215 trop. deest in G 208-210 Τριάδα τὴν ἄκτιστον σοφέ / obolav ἔνδοξε 
ὁμολόγησας || καὶ ὁμοούσιον Bf 209-210 ἄκτ. οὐσ. ὡμολόγησας | καὶ ὁμοούσιον 
Mf 211 δὲ om. Bf 


——À MM À— M M —À —— 


205-207, Gen. 3,1-24 


XXX 29 febr. 409 


ἕνα ἐκ τῆς ἁγνῆς ϑεοτόκου 
£v οὐσίαις || δύο λαμπρῶς ἀνεκήρυξας, 
ᾧ πρέσβευε 

215 σὺν αὐτῇ τοῦ σωϑῆναι τοὺς δούλους σου. 


φδὴ 9΄. Εὔα μὲν τῷ τῆς παρακοῆς 


᾿Εσφράγισται αἵματι τῷ σῷ, 
ΠΡοτέριε, 
ὀρθοδόξων τὰ συστήματα, 
ἔστη αἱρέσεων τὸ ϑράσος, 
220 ἐσβέσϑη τῶν εἰδώλων προσκύνησις, 
ἐπαύϑη ἱερέων ἀναίρεσις, 
πλάνη δαιμόνων ἐξηφάνισται. 


"Pougatac καὶ τόξα τῶν ἐχϑρῶν 
ἀπόστρεψον 
225 χινουμένων, παμμακάριστε, 
κατὰ τῶν σὲ ἀνευφημούντων 
καὶ λέπτυνον αὐτῶν τὴν ὀφρύωσιν 
καὶ πᾶσαν τὴν ἰσχὺν αὐτῶν σύντριψον 
νίκας βραβεύων τοῖς ἱκέταις σου. 


230 Ἵλεων γενέσϑαι τὸν χριτὴν 
τοῖς δούλοις σου, 
ἱεράρχα, ἐκδυσώπησον, 
παῦσον πολέμων τοὺς ϑορύβους, 
ἐνίσχυσον πιστῶν τοὺς βραχίονας 
235 καὶ νίκας τῷ λαῷ σου χορήγησον,᾽ 
τοῖς βασιλεῦσι συμπολέμησον. 


— MÀ — —— 


215 τοὺς δούλους σου ] ἡμᾶς τοὺς ὑμνοῦντας σε Mf Bf 

heirm. 9' EH 98, n. 139, Joannis et Stephani; heirm. integrum refert 
Bf, qui autem in nonnullis differt verbis. In G diversum heir. et trop. in- 
venimus, quae ad canonem paracleticum toni 8' pertinent - PaR 311; cf. 
commentario. 

trop. odis 9 hoc ordine tradit Mf: 2, 1, 3, 5; Bf autc: 2,1.4,3,5 
220 εἰδώλων bis scriptum in Bf 221 ἐπαύϑη τῶν &w£prv ἀνάρρυσις Bf 
222 ἐξηφάνισται ] ἀπελήλαται Bf 223 ῬΡομφαίαν Df 225 χκοινουμένας Bf 
228 τὴν om. Bf 235 τῷ λαῷ σου ] τοῖς χριστονύμοις Bf 226 τοῖς ] καὶ Bf 


ϑεοτ. 


410 


240 


245 


250 


Bf 


29 feb 


f. 


'O Μάρκου σε ϑρόνος ἐσχηκώς, 


οὐκ ἔλαττον 

ἐκοσμήϑη σοῖς διδάγμασιν * 

τὰ γὰρ ἐκείνου σὺ κρατύνας 

ἐπέδωκας ὀρϑόδοξα δόγματα 


ἁπάσαις ἐκκλησίαις, Προτέριε" 
ὅϑεν σὺν τούτῳ σε γεραίρομεν. 


Ναόν σε Θεοῦ καὶ κιβωτὸν 


M] ἤ 
καὶ τράπεζαν 


χαὶ λυχνίαν, ῥάβδον, στάμνον τε, 
πλάκας καὶ ὄρος οἱ προφῆται 
ὠνόμαζον, παρϑένε ϑεόνυμφε, 
ἡμεῖς δὲ ϑεοτόκον κηρύττομεν 


τῷ ΠΡροτερίῳ συνεπόμενοι. 


— 


237-243 trop. om. Mf 239 ἐκοσμήϑη τοῖς σοῖς δόγμασι Bf 
8o0x«cG Bf 242 ἀπ. ταῖς ÉxxA. mp. 
246 xol λυχν. στάμνον ῥᾶβδον ται Bf 


248 ϑεόνυμφε ] πανύμνητε Bf 


XXX 


241 παρέ- 
Bf 244 τοῦ post σε add. Mf 
247 πλάκα ex correct. Pp πλάκαν 


29 FEBR. CANON XXXI 
IN SANCTUM GELASIUM CONFESSORI.M 


synaxarium, 734: Οὗτος ὁ τοῦ Χριστοῦ μάρτυς Γελύσιος, διωγμοῦ 
κατὰ χριστιανῶν κινουμένου, ϑείῳ ζήλῳ τὴν ψυχὴ διαϑερμανϑεὶς 
διένειμε τὴν οὐσίαν αὐτοῦ πᾶσαν πτωχοῖς. Καὶ ἀμφιασάμεν:;. χιτῶνα λευκὸν 
ἔδραμε πρὸς τοὺς ἁγίους μάρτυρας ᾿ καὶ εὑρὼν αὐτοὺς δια φύώροις χολάσεσι 
τιμωρουμένους, κατησπάζετο ὑπαλείφων καὶ τὰς τούτων -ὑχὰς ἐξαιτού- 
μενος. Κρατήσαντες δὲ τοῦτον οἱ δήμιηι παρέστησαν τῷ ὕρχοντι᾽ ὃς καὶ 
ἀνακριϑεὶς καὶ τὸν Χριστὸν ὁμολογήσας Θεὸν εἶναι ἀληΐινόν, παρωράϑη 
ὡς εὐτελής x«l μικρὸν μέντοι μαστιχϑείς, τὴν κεφαλὴν ἀπετμήϑη καὶ 
τοῦ ποθουμένου τέλους ἐπέτυχε. 


Crypt. Δα. XXIII — (ἢ, ff. 147-148v 
Crypt. Δα. XXI . -— Da, ἢ, 87v-88v 
Mess. gr. 121 — Mh, ff. 63v-65 

Sinait. gr. 602 — XA, ἢ, 153v-155 


'O κανὼν φέρων ἀχροστιχίδα τὸ ἀλφάβητυν. 
"Hyoc πλ. δ΄. 


δὴ α΄. "Αισωμεν τῷ κυρίῳ 
τῷ διαγαγόντι 


ἼΛφατος ἀνεδείχϑη 
ἣ δικαιοσύνη τῆς προνοίας σου 
ἐρευνᾷς γὰρ καρδίας . 
καὶ εἰς φῶς διαξάγεις τὰ κρύφια. 


Μηνὶ τῷ αὐτῷ «Ἰουλίῳ» λα΄. Τοῦ ἁγίου μάρτυρος I'eaclou. .. 'O κανὼν φέρων 


ἀκροστιχίδα κατ᾽ ἀλφάβητον Cn Μηνὶ τῷ αὐτῷ (Defp.5 κϑ'. ᾿1.0.7 ἁγίου μάρτυρος 
Γελασίου... Ὃ κανὼν φέρων ἀκροστιχίδα τήνδε" τὸ ἀλφάβητον Da Μηνὶ Μαρτίῳ 
λα΄. Τοῦ ἁγίου μάρτυρος Γελασίμου (et ex correctione l'epací(u^») ... Ὃ κανὼν 
κατ᾽ ἀλφάβητον Mh Μηνὶ τῷ αὐτῷ {(Φεβρ.» κς΄. Τοῦ ὁσίου nat(^: ἡμῶν Πορφυρίου 
ἐπισκόπου Γάζης καὶ τοῦ ἁγίου μάρτυρος Γελασίου ... Τῇ αὐτῇ ἡμέρᾳ τοῦ ἁγίου 


μάρτυρος Γελασίου, ὁ κανὼν φέρων ἀκροστιχίδα τήνδε" κατ᾽ ἀλφάβ᾽, -“ν XA. Θεοφάνους 
in margine Cn legitur; ᾿ΙωζάννουΣ {μονδαχζοῦ in Da, sed ᾿ἰωζάννουΣ in XA 
scriptum est 

heirm. «^ EE 224, n. 321, Joannis 1 "ΑἌφραστον D)! ἴΑφραστος Σλ 


3 Rom. 8,27; Apoc. 2,23 4 Ps. 50,6 


412 


10 


ϑεοτ. 


15 


20 


25 


29 febr. 


Βέλος ϑεοσεβείας 
ἢ τοῦ ἀϑλοφόρου σου ἐδέξατο 
Γελασίου καρδία 
καὶ ἐφλέχϑη πυρὶ ϑείου ἔρωτος. 


Γόνιμος ἀνεφάνη, 
ἑκατονταπλάσιον τοῦ σπόρου σου 
τὸν καρπὸν ἀποδοῦσα 
3| τοῦ ἀϑλοφόρου σου διάνοια. 


* " Axpavcxe ϑεοτόχκε, 


e ? , 

ἣ σεσαρκωμένον τὸν ἀΐδιον 

καὶ ὑπέρϑεον Λόγον 

ὑπὲρ φύσιν τεκοῦσα, ὑμνοῦμέν σε. 


δὴ γ΄. Σὺ εἶ τὸ στερέωμα 


Δύναμιν ἀήττητον 
περιεβάλετο, κύριε, 
ὁ ἀθλητὴς 
καὶ σοφὸς ἐδείχϑη 
τῇ σοφῇ ἐνοικήσει σου. 


"Ἔδρασας κατάλληλον 
τὴν ἀρετὴν τοῦ σοῦ, κύριε, 
ϑεραπευτοῦ, 
στόμασιν ἀνόμων 
εὐφημήσας τὸν ἅγιον. 


6 σου 7σε Σλ 
πόνους cou Da 


sonat: Γένος ἀδαμιαῖον — PaR, 625 


heirm. γ΄ EE 224, n. 321, Joannis 


21 κατάδηλον 22. 22 τοῦ Mh on. 


5-7 IV Regn. 9,24 9-12 Luc. 8,8 


10 ἑκατονταπλασίονα Da Mh 
12 ἡ τοῦ σοῦ ἀϑλ. δ. Σλ cov om. Mh 
III, 237; idem om. Da; pro hoc Mh diversum ϑεοτ. refert cuius initium 


17-20 I Cor. 1,24 


XXXI 


τοῦ σπόρου σου ] τοὺς 


13-16 ϑεοτ. MR 


20 τῇ c. ἐκνηκήση cou Mh 


XXXI 


30 


35 


40 


45 


29 febr. 


Ζήλῳ ϑείου ἔρωτος 
τὰ ἐπὶ γῆς λιπών, ἔνδοξε, 
ὡς ἀδρανῆ, 
τῶν ἐπουρανίων 
ἐπεπόϑεις τὴν δόμησιν. 


* Δὸς ἡμῖν βοήϑειαν 


^» e 
ταῖς ἱκεσίαις cou, πάναγνε, 
M 
τὰς προσβολὰς 
ἀποκρουομένη 


ud 


τῶν δεινῶν περιστάσεων. 


δὴ δ΄. Eicax5xoa, κύριε, 
τῆς οἰκονομίας σου 


 Ἣ ἀπάτη ἐξώριστο 
ἐπ᾿ εἰσαγωγῇ τῆς σῆς ἐνοικήσεως 
τοῦ παμμάκαρός σου μάρτυρος, 
Ἰησοῦ Θεέ μον ἀκατάληπτε. 


Θεοφόρος ἡ ἔννοια 


^ ^ , Lord 
τοῦ σοῦ ἀνεδείχϑη, σῶὥτερ, ϑεράποντος " 


τῷ σταυρῷ γὰρ παριστάμενος 
3 3 “ὦ “Ὁ Ll 
δι᾿ εὐχῆς ἡνοῦτο col τῷ κτίσαντι. 


᾿Ιλασμὸν προμηϑούμενος 
τῶν ἀγνοημάτων ὁ ἀϑλοφόρος σου 
τὰ ἀδίκως ἀϑροιζόμενα 
εἰς ψυχὰς πενήτων διεσκόρπιζεν. 


418 


31-35 ϑεοτ. MR VI, 532; idem οὐ, Da; pro lioc Mh: diversum ϑεοτ. 


praebet inc. Ζῶσον δυναστείαν με — PaR, 626 
heirm. δ΄ EE 225, n. 322, Cosmae 

44-47 trop. deest in Mh 

47 διεσκόρπισεν Da 2A 


26-30 Col. 3,1-2 36-37 Eph. 4,22 


36 ἐξώριστος Cn 
46 τῶ σταυρῶ γὰρ παριστάμενος Cn; cf. v. 42 


43 σοῦ Cn 


ϑεοτ. 


ϑεοτ. 


414 29 febr. XXXI 


* λασμὸν ἡμῖν δώρησαι 
τῶν ἀγνοημάτων ὡς ὑπεράγαϑος 
50 καὶ εἰρήνευσον τὸν κόσμον σου, 
ὁ Θεός, πρεσβείαις τῆς τεκούσης σε. 


ᾧδὴ ε΄. ᾿Ορϑροίζοντες βοῶμέν σοι, κύριε, 
Καιρίως ἡρετίσω τὸν ἄναρχον, 
ἀϑλοφόρε, | 
Λόγον τοῦ γεννήτορος, 
55 9v οὗ ἐπλήσϑης ϑείου πνεύματος. 


Λατρεύειν εἰωϑώς σοι ὁ ἅγιος 
τῷ δεσπότῃ, 
εὐτόνως προσηύχετο 
τῶν ἀσεβούντων ἐνώπιον. 


60 Μετέβαλον εἰς ψόγον τὸν ἔπαινον 

τοῦ ἁγίου 

οἱ τὸ ϑεῖον σέβασμα 

περιβαλόντες τοῖς κτίσμασιν. 

* Παρϑένον μετὰ τόκον ὑμνοῦμέν σε, 
65 ϑεοτόχε " 

σὺ γὰρ τὸν Θεὸν Λόγον 
σαρκὶ τῷ κόσμῳ ἐκύησας. 


48-51 ϑεοτ. ΜΕ II, [291]; idem om. Da 49 ὑπεράγαϑος ] ἀναμάρτητος 
MR 24 Mh 

heirtmn. ε΄ EE, 226, n. 324, Germani 52 Κυρίως Mh XX 55 ϑείου ] 
τοῦ Da Mh 22 56 Λατρεύων ὡς ϑεῶ σοι ὁ ἅγιος Cn Λατρεύειν σοὶ ποϑῶν ὁ 
ἀοίδιμος Da 60-63 trop. om. Da Mh 63 παραβαλόντες εἰς χτίσματα Σλ 
64-67 MR III, 240; pro hoc trop. Da tradit: Μὴ παύσῃ δυσωποῦσα ὃν ἕτεκες, 
[| ϑεοτόκε, [ σῶσαι τὰς ψυχὰς ἡμῶν / «Gv ἀνυμνούντων σε, ἄχραντε; — ΜΕ VI, 81 
(«àv ἐκτενῶς ἀνυμνούντων σε MR); Mh autem diversum ϑεοτ. refert inc. Μαρία 
9eotóxe ἀνύμφευτε —  PaR 628. 


95 Act. 13,52 


XXXI 29 febr. 415 
"- 09» ς΄. Χιτῶνά μοι παράσχου 
Νομίμως τὰ πενήτων, ὡς Χριστῷ, 
διανείμας πένησιν 
70 ὁ ϑεῖος Γελάδιος, 
τοῦ ἐλέους τὰς εὐθύνας εἰσεπράττετο. 
Ξενίζειν οἷδε πᾶσαν ἀληϑῶς 
ἀκοὴν ϑεόφρονα " 
ὡς ἄφρων καὶ ἄνομος 
75 τῶν ἐχϑρῶν τοῦ Χριστοῦ ἣ παράνοια. 
ὋὉ δείλαιος καὶ πάϑεσιν αἰσχρός, 
ὡς φασίν, ὑπεύ || Suvoc , 
Θεὸς ἐνομίζετο 
καὶ ὁ σωτὴρ δὲ τοῦ παντὸς ὡς κατάκριτος. 
80 * Ἢ μόνη διὰ λόγου ἐν σαρκὶ 
τὸν Λόγον κυήσασα, 
ῥῦσαι, δεόμεϑα, 
τῶν παγίδων τοῦ ἐχϑροῦ τὰς ψυχὰς ἡμῶν. 
Q0) ζ΄. Οἱ ἐκ τῆς ᾿Ιουδαίας 
καταντήσαντες 
Περισσῶς ἐπυροῦτο 
85 τῆς ἀρρήτου σου δόξης 
τῷ ϑείῳ ἔρωτι, 
ἐντεῦϑεν ἐπεπόϑει 
ῥαντίσματι τῷ ϑείῳ 
heirm. ς΄ ΕἸΣ 224, n. 321, Joannis 68 ὡς ] 6 Mh τῶ Σλ 
75 παρήνοια Cn 76 αἰσχροῖς Mh Σλ 79 xai om. Mh 23 80-83 ϑεοτ. 
MR III, 241; pro hoc Mh exhibet: Ὃ λόγος τοῦ Θεοῦ σὲ τοῖς βροτοῖς... - ΜΒ 


V, 330; in Da ϑεοτ. deest 
heitm. ζ΄ EF 224, n. 321, Joannis 


i 
i 
j 
1 
Ι 
i 


ϑεοτ. 
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e ^e * , “ 
ῥαντισϑῆναι ὁ μάρτυς, βοῶν" 

90 « ὁ τῶν πατέρων ἡμῶν 
Θεός, εὐλογητὸς εἶ ». 


“Ῥητορεύειν οὐκ ἤδει, 

ἀλλ᾽ ἐνίκα σοφίᾳ 
τοὺς ῥητορεύοντας, 

95 ὁ ἔνοικόν σε φέρων, 
τὴν ἄχτιστον σοφίαν, 
μελῳδῶν σοι ] ελάσιος " 
« ὁ τῶν πατέρων ἡμῶν 
Θεός, εὐλογητὸς εἶ ». 


100 Συναϑροίζει τοὺς δήμους 
ϑριαμβεύειν νομίζων 
ὁ ἀνγεώτατος 
τὸ βάπτισμα τὸ ϑεῖον, 
ἀλλ᾽ ἄκων σε φωτίζει, 

105 ἀϑλητά, ἀναμέλποντα᾽ 
« ὁ τῶν πατέρων ἡμῶν 
Θεός, εὐλογητὸς εἶ ». 


* Παρϑενικῆς ἐκ νηδύος 
σαρκωϑείς, ἐπεφάνης 

110 εἰς σωτηρίαν ἡμῶν 
διό σου τὴν μητέρα 

: εἰδότες ϑεοτόκον 

εὐχαρίστως κραυγάζομεν * 
« ὁ τῶν πατέρων ἡμῶν 

115 Θεός, εὐλογητὸς εἶ ». 


89 ῥαντισϑῆναι ] δροσισϑῆναι Da Mh X 90-91, 98-99 cdd. varie reci- 
dunt laudem 92 ᾿Ῥητορεύων Cn 93 σοφίαν Mh 95 ἐννοικῶν Mh 
96 τῆς ἀκτίστου τριάδος 22A 100-107 Mh hoc ϑεοτ. praebet quod inc. Σοφίας 
ἔμπλησον πάντας - MR II, 293 105 ἀναμέλποντι Cn 108-115 ϑεοτ. MR 
III, 323; ϑεοτ. omn. Da Mh 


89 Num. 19,9; Hebr. 9,13; Ps. 50,9 
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* ᾧδὴ η΄. Τὸν βασιλέα τῶν οὐρανῶν 


LI , XE Ὁ 
Τὸν καταυγάσαντα ϑεϊκῶς 
βασιλέα 
M ^ , € e 
τὸν σοφὸν Γελάσιον ὑμνοῦμεν 
καὶ ὑπερυψοῦμεν εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας. 


120 Ὑπὲρ χιόνα ὁ ἀϑλητὴς 

ἐλαμπρύνϑη 

σὺν ἁγίῳ πνεύματι κραυγάζων * 

« σὲ ὑπερυψοῦμεν εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας ». 


Φωτοειδέσι λευχειμονῶν, 

125 ἀϑλοφόρε, 

τὴν ψυχὴν ἐσθῆσι καὶ τὸ σῶμα, 

σφάγιον προσήχϑης Χριστῷ τῷ ζωοδότῃ. 


* Τῆς βοηϑείας τῆς παρὰ σοῦ 
δεομένους 


f.148v 180 μὴ || παρίδῃς, παρϑένε, ὑμνοῦντας 


καὶ ὑπερυψοῦντας σέ, κόρη, εἰς αἰῶνας. 


δὴ 9'. Κυρίως ϑεοτόκον 


Χορεῖαι τῶν μαρτύρων 
σὺν τῷ ταξιάρχῃ 
ὁλοκαυτούμενον, μάκαρ, εἰσδέχονται 


heirin. η΄ HE; 224, n. 321, Joannis 119 cdd. varic contrahunt ora- 
tionem 120 ὁ óc (ὑπ 121 ἐλευκάνϑη Da Mh Σλ 122 σὺν ] τῶ 
Da Mh 22 123 σὲ ὑπ: Cn καὶ ὑπερυψοῦμεν Da καὶ ὑσορψῶν τὸν χριστὸν 
el; τοὺς αἰῶνας Mh Σλ 126 τὴν ψυχὴν αἰσϑήσεσι καὶ σῶμα Σλ 127 προσήξας 
Σλ 128-131 ϑεοτ. MR I, 184; pro hoc Da refert: 'ὸν κυ τιλθόντα ἐξ οὐρα- 
νοῦ... — MR I, 243; Mh autem eor. tradit inc. Φωτιστική. se καὶ χρυσαυγῇ 


— PaR, 631; ZA $9eor. inc. “ὙὙκερφυῶς τὸν δημιουργόν, de q^: cf. PaR, 631, 
128 Tob; MR 

heirm. 9' EE 224, n. 321, Joannis 132 Χωρίαις (τ 134 ὁλο- 
καρπούμενον Mh Σλ εἰσδέχεται Mh 


120-121 Ps. 50,9 


27 


Oeoc. 
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135 σὲ τῷ πυρὶ τοῦ ἀλήχκτου 
ϑείου σου ἔρωτος. 


Ψυχήν τε καὶ τὸ σῶμα 
σοὶ ἀφιερώσας, 
ὡς ὁ πρωτομάρτυς Στέφανος, δέσποτα, 
140 τὴν πρὸς αὐτὸν διὰ λίϑων 
πορείαν στέλλεται. 


Ὡς εὔσπλαγχνος δεσπότης 
φεῖσαι τοῦ λαοῦ σου, 
τῶν συνεχόντων κακῶν ἐξαιρούμενος 
145 τῆς ϑεοτόκου πρεσβείαις, 
μόνε φιλάνϑρωπε. 


138 σὺ Cn 140 αὐτὸν ] σὲ 22. 145-146 ταῖς τοῦ ἁγίου πρεσβείαις / 
καὶ τῆς τεκούσης σε Da Mh Σλ (τοῦ ἁγίου ] γελασίου Mh) 

Post v. 146 Da add.: ᾿Ενήργησας ἀφράστως..., cf. MR V, 294, Mh autem 
aliud trop. praebet quod inc. '(Jpaioc, 9eoróxe, ἔφυ ὁ καρπός σου, cf. PaR, 632. 
In XA hoc $eor. invenimus: Ὑπάρχεις, ϑεοτόχκε, / τοῖς σοῖς ὑμνολόγοις / καὶ παρ- 
ρησία xal στόμα καὶ καύχημα | καὶ τῶν ἐμῶν πρὸς τὸν κτίστην | ἐλπίδων πλήρωμα. 
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presente anche l'imperatore (!). Di tale festività esiste un ricco patri- 
monio innografico lasciato da vari melodi ed innografi a cominciare 
da Romano il Melode (?), Cosma di Maiuma (3), Andrea Cretese (4) e 
Kassia (5). Oltre che gli innografi vi si ispirarono anche 1 pittori che 
lasciarono in varie chiese opere tanto antiche quanto mirabili (6). 


I 


Nel 1870 l'archimandrita Anfilochio pubblico, dal cd. 181 (sec. XII) 
della Biblioteca Sinodale di Mosca, quattro canoni dedicati a festività 
e santi celebrati nel mese di febbraio. Il primo canone di questa serie, 
opera di Andrea Cretese, ἃ dedicato all'Hypapante (7) e viene ripub- 


(!) JEAN VERPEAUX, Pseudo-IKodinos, Traité des Offices, Paris (1966), 
243-244. — A. VocrT, Constantin VII Porphyrogénéte, Le livre des cérémontes, 
«Belles Lettres» Paris (1935) I, 137-144. Secondo J. PAPADOPOULOS 
[Les Palais et les Éelises des Blachernes, 'Thessalonique, 1928, 44].la celebra- 
zione dell'Hypapante a Costantinopoli ricordava la festa delle Panatenee. 

(2 Un suo inno, dedicato a questa festa, reca l'actostico Τοῦ ' Pavo? 
τοῦτο τὸ ἔπος, T RM, II, ᾿Αϑῆναι (1954), 313-332. 

(3 Compose il canone che reca l'acrostico Χριστὸν γεγηϑὼς πρέσβυς 
ἀγκαλίζεται, | N. B. Τωμαδάκη, αΑἰσϑητικὴ διαφοροποίησις ϑρησκευτικῆς 
καὶ ἐκκλησιαστικῆς ὑμνογραφίας, EEBX 28 (1958), 86, ove si esaminano in 
uno studio specifico tre inni dedicati all'Hypapante (linno di Romano 
il Melode, il canone di Cosma e l'ode anacreontica di Sofronio). Il canone 
di Cosma fu interpretato dal metropolita di Corinto Giorgio Pardos (A. 
KOMINIS, Giorgio Pardos, metropolita di Corinto e la sua opera, Roma-Atene 
1960, 91) e da Teodoro Prodromo (HENR. STEVENSON SENIOR, TAÀeodori 
Prodromi, Commentarios in carmina sacra melodorum Cosmae Hierosolymitani 
εἰ Joannis Damasceni..., Romae (1888), 117-120. 

(4 Oltre il canone che qui pubblichiamo, altri tropari composti dallo 
stesso Andrea Cretese e dedicati all'Hypapante si trovano nei MR III 474, 
479-480, nella PG 97, col. 1436 e nell'Anth. II, ρπϑ', ργα΄. 

(8) Dedicó all'Hypapante tre idiomeli;'Apy. Θεοδώρου B. Τζεδάκχκη, 
Κασσιανή, ἡ μεγάλη τῆς ' ExxÀAnoíac μελῳδός, Ἡράκλειον Κρήτης (1959), 55-56. 

( ᾽Α. Ξυγγοπούλου, ἋὙΨπαπαντή, in ΕΕΒΣ 6 (1929), 328-339. 

() Amph. 1-24. Sull'edizione di Anfilochio il Kerameus scrisse erronea- 
mente che il canone fu composto per la festa di S. Simeone (3 febbraio): 
A. PAPADOPULOS-KERAMEUS, Σχεδίασμα περὶ τῶν λειτουργικῶν  Myyaíow, in 
VVr 1 (1894), 384. — Si vedaanche ΒΕὐλογίου KouplX« Λαυριώτου, 
Αἱ πρὸς ἀναϑεώρησιν τῶν ἐκκλησιαστικῶν βιβλίων γενόμεναι ἀπόπειραι ἐν τῇ ᾿Ορϑοδόξῳ 
᾿Ανατολικῇ ᾿Εκκλησίᾳ, in NS 30 (1935), 234, 292-293. 


2 fcbbraio 423 


blicato nel presente volume. Tale composizione é stata riscontrata 
anche in tre manoscritti provenienti dall'Italia Meridionale ed in un 
altro di S. Caterina del Sinai. Oltre ai molti e nuovi tropari con i 
quali il canone di Andrea si presenta nei nostri manoscritti, l'edizione 
stessa di Anfilochio, basata su un solo codice e non priva di errori, ci 
ha convinto di inserire anche questo canone nella serie degli « Analecta 
Hymnica Graeca ». 

In questa edizione presentiamo il testo nelle sue quattro tradi- 
zioni diverse che si distinguono fra loro per numero e ordine dei tro- 
pari. La 1mmnancanza di acrostico, rendendo impossibile la ricostru- 
zione del canone, ci ha obbligati a presentare distinte le diverse tra- 
dizioni. 1,0 stesso metodo ὁ stato seguito fin dal primo volume degli 
«Anal. ILymn. Gr.» (!). In seguito abbiamo aggiunto un prospetto 
del numero e della posizione dei tropari nelle singole odi di tutti i 
manoscritti, per offrire un'idea quanto piit chiara possibile delle muti- 
lazioni e delle manomissioni che il presente canone hai subito attra- 
verso i secoli. | 

La prima tradizione del codice 181 della Bibliotecá di Mosca (8), 
in cui si conferma la paternità «'Avóp£ou», risulta ai 157 tropari, 
divisi in nove odi e modulati su 25 heirmoi (ode α΄: B heirmoi, 21 
tropari; ode β΄: 3 heirmoi, 20 trop.; ode y': 3 heitmoi Is trop.; ode 
δ΄: 4 heirmoi, 16 trop.; ode εἰ: 2 heirmoi, 14 trop.; ode e: 3 heirmoi, 
16 trop.; ode ζ΄: 2 hiermoi, 17 trop.; ode η΄: 3 heirmoi; 17 trop.; ode 
9': 2 heirmoi, 19 trop.). Per i debiti raffronti critici, nón avendo noi 
potuto consultare direttamente il codice mosquense, fa testo l'edizione 
di Anfilochio, la quale é stata qua e là emendata e integrata sulla 
base dei quattro nostri codici (cfr. i vv. 6, 11, 22, 102, 204, 230, 240, 
284, 453, 831, 838, 876 ecc). | 

Della seconda tradizione codice fondamentale & il Criptense 
A.x. XVI — C1, uno dei μὰ antichi e autorevoli minei di febbraio (3). 


1 


e 


; 
F 

(!) A. GoNzATO, AHG 1, 1-40; A. PRorou, AHG V, 146-164, 292-308, 
309-332, 342-375, 387-412, 413-438, 499-512. | 

(2 Archimandrite VLADIMIR, Sísiematiteskoe opisanie vwkopisej Mo- 
skouskoj Sinodal'noi (Patriariej]) Biblioteki I. Rwhopisi ire skija, Moscou 
(1894), 405. 

(5 11 presente canone fu anche esaminato sulla base delle «stesso codice 
da G. ScurROÓ, Caratteristiche dei canoni di Andrea Cretese. Stidio su alcune 
composiztoni incdite del. melode, in « Κρητικὰ Xpowxx» 15-]6 (1961-1962) 
II, 125-127. | 
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Tale codice, scritto nell'XI s. nello «scriptorium » del monastero di 
S. Elia di Carbone, fu trasportato dopo il 1458 a Grottaferrata (1). 
In questo manoscritto la composizione di Andrea non si presenta 
come un canone singolo, ma come due canoni separati (2). Infatti nel 
f. 12 leggiamo: « “ἕτερος κανὼν εἰς τὴν αὐτὴν ἑορτήν ἦχος Y. Φαραὼ 
τὰ ἅρματα » (senza alcun riferimento al nome dell'autore) e poi nel 
f. 12v «Ἕτερος κανών * ἦχος γ΄. Μεγέϑει βραχίονός aov. . .» ed in margine, 
accanto alla rubrica, «'Av8p(éou) ». Tenendo presente, peró, gli altri 
codici e specialmente il codice mosquense, in cui i tropari della prima 
ode vengono modulati su tre heirmoi, si deduce che l'amanuense del 
codice Οἱ, copiando il presente canone, scrisse nel f. 12v ἕτερος χανὼν 
anziché εἱρμὸς ἄλλος. Questa tradizione presenta undici tropari nuovi 
nidulati su due heirmoi assenti nell'edizione dell'Anfilochio (ode β΄: 
1 heirmos, 7 trop.; ode δ': 1 heirmos, 4 trop.). 

La terza tradizione si basa sul codice Vat. gr. 2008 — Vm (5) 
che tramanda, in confronto all'edizione dell'Anfilochio e la tradizione 
Οἱ, 18 tropari nuovi e un heirmos, tutti quanti assenti nelle due prece- 
cedenti tradizioni (ode Y': 1 trop.; ode δ΄: 4 trop.; ode ε΄, 2 trop.; 
ode c', 2 trop.; ode ζ΄: 1 trop.; ode η΄": 1 trop.; ode 9', 1 heirmos e 
7 trop.) Nello stesso codice vaticano il canone si presenta come 
Ποίημζα» ᾿Ανδῴρέουλ. | H 

11 Crypt. Δα. XXI — Da (^ rappresenta la quarta tradizione 
che offre ancora sette tropari inediti, assenti nelle tre precedenti (un 
trop. per ciascuna delle odi «' ς΄ e η΄, due trop. per la à' e due per la 
ε΄ ode). Il codice omette completamente il nome dell'autore e l'ode 
seconda del canone. Si osserva che nella tradizione Da le odi γ΄, δ΄, 
ε΄, c e 9" sono polimeliche, mentre ciascuna delle odi α΄, ζ΄ e η΄ porta 
un solo heirmos. Si osserva, peró, che l'amanuense accanto al trop. 
« Ev ἀγκάλαις » (v. 244) disegnó una croce di Sant'Andrea con puntini 


(! A. RoccHi, Codices..., 317-318; M. PRTTA, Codici del Monastevo di 
S. Elia di Cawbome conservati nella biblioteca dell' Abbazia di Grottafervata, 
« Vetera Christianorum » 9 (1972), 161, 166-167. 

(? Come due canoni diversi ὁ stato anche registrato da EUSTRATIADIS, 
Ταμεῖον, in ΕΡ 46 (1947), 298. 

(3) Sul codice G. ScnrRO, Stefano Italogreco, in BBG n.s. 1 (1947), 47-48; 
EH. FornLrERI e I. DujJCEv, Unm'acolutia inedita per $ martiri di Bulgaria 
dell'anno 813, « Byzantion » 33 (1963), 71, nota 1. — BMGVF, 670. 

(ἢ A. Roccur, op. cit., 322. 
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agli angoli che significa, in questo caso, elputóc ἄλλος (1). NETS nello 
stesso codice l'ordine degli heirmoi delle odi ε΄ e 9' e inverso a quello 
del niosquense. 

La presente edizione, dunque, offre in piü, in fatitoso a quella 
di Anfilochio, 36 tropari e tre heirmoi. Complessivamente il canone 
é costituito di 193 tropari, divisi nelle classiche nove odi e modulati 
su 28 heirmoi di cui 13 sono di Andrea, 13 di Germano e uno di Gio- 
vanni. L'heirmos dell'ode quarta, l'inizio del quale suona «'Áxfxox, 
Κύριε, » viene presentato ora come creazione di Andrea ora coine opera 
di Germano (8). 

Da quanto detto il presente canone é da annoverarsi fia i grandi 
canoni di Andrea. Difatti il famoso Grande Canone, cantato il giovedi 
della «quinta settimana della quaresima, contiene 250 iropari divisi 
in nove odi e modulati in solo undici heirmoi (3). I1 preseute ecologi- 
camente si affianca ai pochi canoni superstiti modulati sul modo 
terzo (4) i 

Nessun canone fino ad oggi noto lia un numero cosi :iilevante di 
heirmoi e di nessun altro canone.una sola ode conta cinque heirmoi; 
infatti dei 28 dell'intera composizione cinque SUDSHeBEDO alla sola 
ode quarta. 

Nel testo si riscontrano degli agganci ai libri della Saci; Scrittura 
(Lev. 12,1-8, Luc. 2.21-32) e alla tradizione apocrifa «lei vangeli 
(Protovangelo di Giacomo, cap. 24, e Vangelo di Nicodenio, cap. 16). 
Che Andrea trasse spunti anche dalla tràdizione apocrifa del Nuovo 
Testamento, appare chiaramente da alcuni versi relativi!a Simeone. 
Secondo tali versi, S. Simeone era sacerdote (p. 18, v. 409 «6 ἱερεὺς 


() R. DEvREESSE, Introduction à l'étude des manuscrits ;rccs, Paris 
1954, 74. 

(?) In EE 76, n. 107 viene registrato due volte sotto il noinc di Andrea 
(si veda N.S 30 (1935), 7, n. 165) e una volta sotto il nome di Gerur:no (EE 79, 
n. 112). Lo stesso heitmos, invece, risulta adespota in I,. TARDO, liirmologium 
e codice Cryptensi. V.y.II (Musicae Byzantinae monumenta (1. ptensia Il, 
Roma (1950) f. 326v; C. Hoc, Hirmologium  Athoum (Codes :nonasterii 
Hiberorum 470) [Monumenta Musicae Byzantinae II], Copenlscue (1938) 
f. 51v. 

(?) ToMADAKIS, *Yyvoygagía, 204. IDEM, ᾿Ανδρέας ὁ Κρήτης, in. « οἸρησκευτικὴ 

U'I 900) ᾿Εγκυκλοπαιδεία » 2, 689. 

(Ὁ G. δομικὸ, Caratteristiche dei canoni di Andrea Cretese. in « Κρητικὰ 
Χρονικὰ » 15-16 (1961-1962) II, 133-134. 
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Συμεών»; p. 22, v. 499 «προέλεγεν ὁ ἱερεύς cou»; p. 63, v. 152 « xal 
τὸν ἐκεῖ ἱερέα». IL/evangelista Luca (2,25) narra che Simeone era 
uomo giusto e pio, mentre il protovangelo di Giacomo (cap. 24) lo 
chiama sacerdote e il vangelo di Nicodemo (cap. 16) sommo sacerdote. 
Inoltre, secondo la profezia del Vecchio Testamento (Lev. 12,6-8) 
la madre di Gesü, trascorsi quaranta giorni dalla nascita, avrebbe 
dovuto presentarsi al sacerdote del tempio per purificarsi. Questa 
condizione ha dato luogo ad altrettante discordi opinioni. Il riferirle 
non aggiunge nulla all'esegesi del nostro testo. 


II 


Il secondo canone, Mess. gr. 136 — Mf, veniva cantato nella 
mezzanotte della Presentazione: « Κανὼν εἰς τὸ μεσονύκτιον τῆς 
αὐτῆς ἑορτῆς » ("). 

La composizione, di ἦχος δ΄, ὃ adespota e senza acrostico e omette 
i ϑεοτοκία in tutte le otto odi. Il codice, del s. XIII, conserva il testo 
piuttosto córretto ed in due soli casi abbiamo dovuto intervenire 
(cfr. vv. 130. 158). J 

L,'innografo, ignoto, trae le melodie e i ritmi da diverse acoluthie 
di Andrea per le odi α΄, ς΄; γ΄, ε΄, 9^; δ΄, η΄ (?) e da una di Cosma per 
l'ode ζ' (3). 


(!) Cfr. nell'app. cr. il titolo. 
(292 EE 106, n. 150; 106, n. 149; 104, n. 147. 
" (3 EE 101, n. 143. 
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CANON I 


δὴ α΄. melodi Amph. Οἱ Vm 

1. Τῷ ῥυσαμένῳ τὸν ᾿Ισραὴλ T 1 2 2 

2. Φαραὼ τὰ ἅρματα A 2 3 - 

3. Μεγέϑει βραχίονος A 3 - - 
φδὴ β΄. 

1. ΤΙρόσεχε, οὐρανέ, Γ 1 4 4 

2. Ἴδετε... ὁ σωτὴρ T 2 3 - 

3. Ἴδετε... ὁ ἐν ἐρήμῳ A-— 8 -— - 

4. ἸΙροσέχετε τὰ τοῦ Θεοῦ Α - - - 
φδὴ γ΄. 

1. ᾿Εστερεώϑη fj καρδία μου r 1 2 3 

2. Στερέωσόν με, κύριε, A 2 3 E 

3. Στερεώϑητι, ψυχῆ, A 3 ΕΣ — 
δὴ δ΄. 

1. Εἰσακήκοα τὴν ἀκοὴν σου r Ι 5 1 

2. Τὴν ἀκοήν σου, κύριε, r 2 4 - 

8. Τί ἐξέστης, ᾿Αμβακούμ; Ι 3 - - 

4. Σὲ ᾿Λμβακοὺμ προδιετύπου ^ 4 - - 

5. ᾿Λκήκοα, κύριε, Ao(TI)— :: i 
δὴ ε΄. 

1. Τὴν σὴν εἰρήνην Γ 1 1 l 

2. ἸΙρὸς σὲ ὀρϑρίζω Λ 2 2 - 
δὴ ς΄. 

1. ᾿Εβόησα ἐν στεναγμοῖς r 1 l 3 

2. 'Ev βυϑῷ πταισμάτων A 2 3 - 

3. Τοὺς εἰς τὰ τέλη Γ 3 zs ες 
φδὴ ζ΄. 

1. Τρεῖς παῖδες ἐν καμίνῳ 1" 1 l 2 

2. “Ὡς χρυσὸς ἐν χωνευτηρίῳ A 2 2 - 
δὴ η΄. 

1. Τὸν ἐν φλογὶ τοῖς παισὶ r 1 2 3 

2. Τὸν ἐπὶ ϑρόνου Χερουβὶμ A 2 3 - 

3. Τὸν ἐξ ἀνάρχου τοῦ πατρὸς r 3 - - 
φδὴ 9. 

]. Σὲ τὴν ἀκατάφλεκτον T 1 1 3 

2. ἸΤαρϑένε, μήτηρ Α 2 - 

3. "Ev Σιναίῳ τῷ ὄρει A - - 

A — Andrea Ll — Germano ] — Giovanni 
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LA PRESENTAZIONE AI, TEMPIO DI N. S. GESU (&RISTO 


Prospeito numerico degli heirmoi e dei melodi nelle singe odi 


-— 


[um 


2x 


3 FEBBRAIO 


S. SIMEONE 


I 


I| Sinassario Costantinopolitano commemora S. Simeone il 
Θεοδόχος il 3 febbraio (!) e il 23 ottobre (?), mentre il Martirologio 
Romano lo ricorda 1'8 ottobre (?). In una strofa dell'ode nona (vv. 
186-189) l'innografo parla delle guarigioni operate dalle reliquie 
di S. Simeone e della salvezza delle anime dei fedeli che frequentano 
il tempio del santo (*). Nel VI sec. le reliquie del santo sono state 
trasportate da Gerusafemme a Costantinopoli ove sono state deposi- 
tate nell'oratorio di S. Giacomo, che si trova nella chiesa della Vergine 
dei Χαλκοπρατείων. "Tali reliquie rimasero a Costantipopoli fino al 
1243 e di li furono poi trasportate a Zara (5). Tenendo presente, dun- 
que, i suddetti versi del canone e le date delle due traslazioni delle 
reliquie possiamo dedurre che nei versi stessi l'innografo si richiama 
all'oratorio di S. Giacomo. 


— MÀ M Ó— MM —— — Ó 


(ἢ Synax. Eccl. CP., 439. — MaTkOS, Le Typicon, I, 224. — DB.H.G3 
2412-2413. 

(à Synax. Eccl. CP., 156 (Selecta). — MaTEOS, Le Tyfpicon, I, 74. 

(6) Martyrologium Romanum, 441. — AA.SS. Oct. IV (Parisiis et Romae 
1866), 4-23. 

(4) Per altre notizie sui miracoli di S. Simeone v. B.H.L. Suppl. 7950bd 
(cd. Ott. Latin. 407, s. XV, ff. 14v-16). Cfr. A. PoNCELET, Catalogus codicum 
hagiographicorum Latinorum Bibliothecae Vaticanae, Bruxellis (1910), 426. — 
B.H.G3 1352v. — K. LAKE, The early days of monasticism on Mount Athos, 
Oxford (1909), 20-21. 

() 1. EBERsOLT, Sanctuaires de Byzance, Paris 1921, 59. — S. Ὁ. MER- 
CATI, Santuari e reliquie costantinopolitane secondo il codice Ottobontano latino 
169 prima della conquista latina (1204), in S. G. MERCATI, Collectanea Byzan- 
tina, II (1970), 482; P. DE AMBROGGI, « Enciclopedia Cattolica » XI, 623. — 
A. B. Οἰκονομίδης, in «Θρησκευτικὴ xai ᾿Πϑικὴ ᾿Εγκυκλοπαιδείαν 11, 
531. — F. SPADAFORA, B.SS. XI, 1161. 
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Il criptense A.«. XVI — Ci (sec. XI), depositario dc! tradizione 
canonaria di febbraio meno corrotta (!), per S. Simeone conserva tre 
canoni di cui il primo, di Giuseppe Innografo, é integr:'iiente ripor- 
tato nei Minei (?). Degli altri due, posti a odi alternate, uno ἃ il pre- 
sente, l'altro risulta parzialmente stampato nei suddc!!i Minei (3). 

Il canone, tramandato anche dal Vat. gr. 1515 — Vr, é di tono 
quarto e reca l'acrostico « Φῶς ἀγκαλισϑεὶς πρὸς φῶς ὁ v, iuc ἤρϑη ». 
Purtroppo nessuno dei due manoscritti conserva il nomi (dell'autore, 
erroneamente dall'Eustratiadis identificato con Giuseppe ! ;i'i0grafo (4). 

Codice di base é stato il Criptense . A.x. XVI, alcunc versioni del 
quale abbiamo peró dovuto correggere con l'ausilio, in alcuni casi, 
del Vat. gr. 1515 (cfr. v. 73; κοντάκιον: vv. 8, "ἢ 21, 277; 126, 127, 
138, 146, 188). ; 


Gli heirmoi, di ἦχος δ΄, sono tutti di Giovanni (5). 


II 


Il secondo canone per S. Simeone, come abbiamo dc!to, si trova 
parzialmente edito nei Minei ove ἃ disposto al 1 febliaio, vigilia 
dell'Hypapante (*). Mentre il presente volume era in corso di stampa, 
é apparso il libro di Chr. Hannick (7) nel quale vengono pubblicati, 
dal Vind. Theol. gr. 183, 12 tropari nuovi rispetto all'««lizione dei 
Minei (5). Malgrado ció il canone viene ugualmente insciito nel pre- 
sente volume perché sono stati trovati altri 14 tropari uuovi, assenti 
sia nell'edizione dei Minei che in quella del Hannick. 1.0 tramandano 


(ἢ Sono i canoni: I, III, IV, V, VI, VII, VIII, XI, ΧΙ! XIII, XIV, 
XXI, XXIII, XXIV, XXVI, XXVIII, XXIX di questa raccolta. 

(ἢ MR III, 492-496. Un altro canone dedicato a S. Simcone, peró ade- 
spota, fu pubblicato da Anfilochio (si veda Amph. 15-18, inv Δεῦρο, πᾶς ὁ 
νέος ᾿Ισραήλ). Erronea risulta l'indicazione dello Eustraiiulis (Ταμεῖον, 
EPh 46 (1947), 300) secondo la quale il Crypt A.a. XIV con tverebbe un 
canone di Andrea per la festa di S. Simeone. Tale codice é un iniieo di dicem- 
bre (A. Roccurz, Codices Cryptenses 314-315). 

(ὃ Si veda il canone seguente. 

(ἢ EusTRATIADIS, Ταμεῖον, EEPh 46 (1947), 300. —— Cf. i; I. Tuus 
δάχκη, ᾿Ιωσὴφ ὃ 'Yuvoyodgoc, 'Ev ᾿Αϑήναις (1971), 228. 

(5 EE 94, n. 133. 

( MR III, 460-466. 

() HANNICK, Siudien..., Wien 1972. 

() Ibid., 41-42. 
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i seguenti manoscritti: Crypt. Δα. XVI — Ci; Crypt. A.8. II — De; 
Mess. gr. 136 — Mf; Patm. 793 — Ih; Patm. 857 — Ili; Athen. 
862 — Gd. Di essi i Crypt. Δα. XVI — Ci, Crypt. A.5. II — De, 
Patm. 793 — 177] e Patm. 857 — Ill, assegnano il canone al giorno di 
5. Simeone (3 febbr.), mentre il Mess. gr. 136 — Mf el'Athen. 862 — 
Gd alla vigilia dell'Hypapante (1 febbr.) (1). Si nota, inoltre, che il 
codice ateniese 862, in cui il presente canone s'intreccia in odi alter- 
nate con quello per S. Trifone (5), conserva soltanto la prima ode: 
perché le odi γ' e 9' appartengono a un altro canone, adespota, dedi- 
cato anch'esso alla vigilia dell'H ypapante (23) 

Qui il canone, privo di acrostico, viene presentato in due tradi- 
zioni. La prima, con codice di base il Crypt. Δια. XVI — C1, offre in 
pii 9 tropari inediti; la seconda, che si basa sui due patmiaci 793 e 
857, presenta l'ode settima completamente diversa da quella traman- 
data dagli altri codici, Nella stessa seconda tradizione appaiono cin- 
que tropari inediti (tre nella settima ode e uno per ciascuna delle odi 
ottava e nona). 2 

Il criptense A.«. XVI attribuisce il canone ad Andrea: margi- 
nalmente al f. 23v si legge ᾿Ανδρζέου». Nonostante ció la mancanza 
delle note caratteristiche dei canoni di Andrea (ἢ) — che non sap- 
piamo se eliminate nel trapasso delle copie — ci fa accogliere con dif- 
fidenza l'indicazione del criptense. Del resto gli altri codici da noi 
consultati tramandano il canone adespota, mentre l'Ateniese 600, 
ff. 1-7 lo assegna a Germano ():f. 1 «(Moi φεβρουαρίῳ a^». Εἰς τὸν ὄρϑρον 
κανόνες δύο. Ὁ προεόρτιος, ᾧδὴ α΄, ἦχος δ΄, εἰς ς΄, Γερμανοῦ ». Osser- 
viamo ancora che il canone e modulato su sei heirmoi di Germano 


(!) 11 Patm. 857 tramanda il canone anche per la vigilia dell' Hy- 
papante nella forma, peró, in cui si trova nei Minei. 

(Ὁ Si tratta del canone di Teofane: MR III, 460-467. 

(* Tale canone reca l'acrostico alfabetico, inc. ᾿Αγκάλας ἁπλώσαντες e 
fu pubblicato in Anth. lI, pry'-orc'. Un altro caso simile, con riferimenti ai 
motivi della provenienza di questo problema, in E. ToMADAKIS, Un problema 
di Innografia bizantina: 1] rimaneggiamento dei testi innografici, BBG n.s. 26 
(1972), 26-30. 

() G. Scurnó, Caratteristiche dei canoni di Andrea Cretese.. 5, € Κρητικὰ 
᾿ Χρονικὰ ». 15-16 (1961-1962) II, 113-138. 


(5 I. SAKKELION, KardAoyog τῶν χειρογράφων τῆς ᾿Εϑνικῆς δβιβλιοϑήκης 
τῆς “Ελλάδος, "Ey ᾿Αϑήναις (1892), 114. 


CANON IV 


S. SIMEONE 


Prospetto numerico dell'ordine dei tropari nelle singcic odi 


incwmeememm 


ode δ' 


Ci 


᾿Αγκάλαις δεξάμενος 

Τὸ γράμμα κατήργηται 
᾿Αγάλλου, πρεσβῦτα, 

Τὸν κτίστην δεξάμενος 
Τριάδα δοξάσωμεν 

Τὴν ἄχραντον μητέρα σου 


“Ὑποδέχου Συμεὼν 
Νῦν παρῆλϑεν ἡ σκιὰ 
Χήρα "Ava ἡ σώφρων 
᾿Ανοιγέσθω ὁ ναὸς 
Σήμερον ὁ πρεσβύτης 
᾿Αξιόχρεον ὕμνον 


tlpuóc: 1 ἧς σῆς ἐπὶ γῆς 


Al τάξεις τῶν ἀγγέλων 
Ὡς βρέφος ἐν ἀγκάλαις 
Μωσέως τιμιώτερος 
Εὐφραίνου, Συμεών, 
"O ναός σοι ἀνέῳγε 
Ἢ ἤλννα προφητεύουσα 


Νόμου ὑπάρχων δοτὴρ 
"Ev τῇ τοῦ νόμου σκιᾷ 
Οὗτος εἰς πτῶσιν πολλῶν 
Ἔν τῷ ναῷ ἡ ἀμνὰς 
Θεογεννῆτορ ἁγνή, 


᾿Πχρηματίσϑη ὁ πρέσβυς 
Θεοχαράκτους μὲν πλάκας 
Τὸν ποιητὴν τῶν αἰώνων 
Νῦν Συμεὼν προφητεύει 
Ὦ μακαρία κοιλία, 


Ὃ ἐνόδικήσας Θεὸς 

Σὺ τὸ γεῶδες ἡμῶν 
"HA9e τὸ φῶς, ὁ Χριστὸς 
Ἢ σώφρων Αννα ἡμῖν 
Χαῖρε, παστὰς νοητή, 
Χαῖρε, ἡ ἄσπιλος γῆ, 


Τὸν σαρκωϑέντα Θεὸν 
Τὸν 8v ἡμᾶς x«9' ἡμᾶς 
᾿Αγάλλου νῦν, Συμεών, 
Τὸν πρὸ αἰώνων Θεὸν 
Tóv βασιλέα Χριστόν 


Ὃ πλαξὶν ἐγχαράξας 
Σήμερον ἐν τῷ ναῷ 
Συμεὼν ϑεοδόχε, 
Χαῖρε, πάνσεμνε ἁγνή. 


"Αισομαί σοι, κύριε... τῷ νηπιάσαντι 
1 . 

3 

"Αισομαι σοι, κύριε... ὅτι ἐτέχϑης 


55) ὦ ἃ. 


l Ι 
2 " 
6 “ 
- 6 
2 ? 
3 Ἁ 
4 4 
δ 5 
l [ 
3 a 
4 4 
5 5 
2 | 
3 2 
4 à 
8 4 
2 9 
3 "| 
᾿Ιδών σε φῶς νοερὸν 4 
5 5 
1 1 
Τῶν ἀγγέλων αἱ τάξει: 2 
4 


S. SIMEONE 


Prospetto numerico dell'ordine dei tropari nelle singole odi 


Ci De Mf MR Ilj Ili 
GIC ———————— OR RR ὁ ὁὃϑὅπ2λπλἭ. Ὁ... 
λγκάλαις δεξάμενος "Αἰισομαί σοι, κύριε... τῷ νηπιάσαντι "Αἰσομαί σοι, κύριε ... τῷ νηπιάσαντι | "Αισομαί σοι, χύριε... τῷ νηπιάσαντι "Αἰσομαί σοι, κύριε... τῶ νηπιάσαντι 
᾿ὁ γράμμα κατήργηται 1 1 1 2 
λγάλλου, πρεσβῦτα, 3 Τοῖς νόμοις τῆς φύσεως Τοῖς νόμοις τῆς φύσεως 3 
ἐὸν κτίστην δεξάμενος ἤΑισομαι σοι, κύριε... "Awoual σοι, κύριε... ὅτι ἐτέχϑης "Αἰισομαί σοι, κύριε... ὅτι ἐτέχϑης l 
"ριάδα δοξάσωμεν - - - 6 
ἐἣν ἄχραντον μητέρα σου - - - - 
᾿ποδέχου Συμεὼν 4 4 4 4 
ιὖν παρῆλθεν ἡ σκιὰ 2 3 2 2 " 
4px Αννα ἣ σώφρων 1 1 3 ! 
λνοιγέσϑω ὁ ναὸς 6 ᾿ Ῥὴν ϑεομήτορα παρϑένον Τὴν ϑεομήτορα παρϑένον 


Ὥμερον ὁ πρεσβύτης 
λξιόχρεον ὕμνον 


'ός: Τῆς σῆς ἐπὶ γῆς 


Τὴν ϑεομήτορα παρϑένον 


Τῆς σῆς ἐπὶ γῆς 


Τοὺς οὐρανοὺς ἡ ἀρετή σον 


4 


Τῆς σῆς ἐπὶ γῆς 


VL τάξεις τῶν ἀγγέλων 1 1 1 ] 

')c βρέφος ἐν ἀγκάλαις 2 Τὸ ἡμῶν ἀτελὲς Τὸ ἡμῶν ἀτελὲς Ὃ κτίσας τοὺς αἰῶνας 
Ιωσέως τιμιώτερος 6 3 2 2 

ὑφραίνου, Συμεών, - 6 8 6 

') ναός cot ἀνέῳγε S - 6 - 

Γ "Αννα προφητεύουσα ᾿ - - - 

ἰόμου ὑπάρχων δοτὴρ 2 2. 2 1 

"v τῇ τοῦ νόμου σκιᾷ 3 3" 3 2 
᾿ὐὗτος εἰς πτῶσιν πολλῶν 4 4 5 3 

"9 τῷ ναῷ ἡ ἀμνὰς 5 5 - Ἢ σώφρων Αννα 
'ξογεννῆτορ ἁγνή, - - - Τὴν τοῦ ἀγγέλου φωνὴν 
πχρηματίσϑη ὁ πρέσβυς 1 1 1 2 

'ξοχαράκτους μὲν πλάκας 3 3 3 4 

ὧν ποιητὴν τῶν αἰώνων 4 4 4 Ἧ ἀφράστως τεκοῦσα 

9v Συμεὼν προφητεύει 5 5 5 - 

) μακαρία κοιλία, - - - - 

.) ἐνοικῆσας Θεὸς 2 1 1 Εἱρμός: Ὃ ἐν τῷ ὄρει Μωυσεῖ 
ὁ τὸ γεῶδες ἡμῶν 3 2 2 "O τῷ πρεσβύτῃ δωρησάμενος 
'[A9e τὸ φῶς, ὁ Χριστὸς 4 3 4 Ὃ εὐδοκήσας ταῖς χερσὶ 
σώφρων Αννα ἡμῖν 6 4 6 "IT σώφρων ἤλννα νῦν 
χῖρε, παστὰς νοητή, - - - Ὃ ἐν τῇ μήτρᾳ τῆς ΠΙαρϑένου 
εχῖρε, ἣ ἄσπιλος γῇ, - - - - 

ὧν σαρκωϑέντα Θεὸν 2 2 2 1 

ἣν 8v ἡμᾶς xa9' ἡμᾶς 3 ᾿Ιδών σε φῶς νοερὸν ᾿Ιδών σε φῶς νοερὸν 3 

λγάλλου νῦν, Συμεών, ᾿Ιδών σε φῶς νοερὸν 4 4 Τῷ ἱερῷ τοῦ ϑεοῦ 

ὧν πρὸ αἰώνων Θεὸν 5 5 5 

ὧν βασιλέα Χριστόν - - - - 

9 πλαξὶν ἐγχαράξας 1 1 1 l 

Ίμερον ἐν τῷ ναῷ Τῶν ἀγγέλων αἱ τάξεις 2 2 Τῶν ἀγγέλων αἱ τάξεις 
ἡμεὼν ϑεοδόχε, 4 3 Τῶν ἀγγέλων αἱ τάξεις 3 

χῖρε, πάνσεμνε ἀγνή. - 4 8 2 


᾿Επαξίως σοι πάντες 


πεσε κε On MA MAPS τὸ eR vas 


cs 


Do mE PE Kn a A ilu idet Rite 
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(odi, a, γ΄, δ΄, ε΄, η΄, 97 (ἢ e su due di Giovanni (odi ς΄, 1^) (ὃ. Nessun 
heirmos, dunque, appartiene ad Andrea. E da ricordare, inoltre, che 
anche l'heirmos dell'ode ζ΄ della seconda tradizione aj';':rtiene alla 
stessa acoluthia heirmologica di Germano (3). Ma, stand. cosi le cose 
e data la confusione stessa dei manoscritti e la mutua .;;ne heirmo- 
logica tra i melodi (4), prudenza vuole di non accogliere ::^ la versione 
del A.«. XVI né quella dell'Ateniese 600. 


(ἢ EE 103, n. 146. 

(ἢ EE 103, n. 145. Sugli stessi heirmoi, tranne quello dell'ode δ΄, ἃ 
stato modulato da Germano un altro canone dedicato a S. B«sso, Cfr. 4HG 
I, 263-268. | 

( EE 104, n. 146. 

(ἢ Altri casi in AHG V, 565; E. 'I. Τωμαδάκχκη, op «7. 226-227. 


5 FEBBRAIO 


S. AGATA 


5. Agata, martire di Catania (!), e S. I,ucia, martire di Siracusa 
(13 dic. dell'anno 304, sotto Diocleziano) (2), sono le due piit celebri 
sante della Sicilia. I1 luogo in cui é avvenuto il martirio di S. Agata 
fu Catania, come viene attestato da tutte le fonti. Per quanto riguarda, 


invece, il luogo di nascita, sia Catania che Palermo se ne sono contese 
per lungo tempo l'onore (?). 


Secondo la passio greca (ἢ), S. Agata, nata a Catania, e stata 
arrestata a Palermo dopo un decreto emesso dal persecutore dei 


(1) B.H.G.? 36-38b. — B.H.G.* A. 36-37e. — B.H.L. 133-140. 

(ἢ B.H.G.? 995-996. — B.H.G.? A. 995-995g. — B.H.L. 4992-5003. 

(3 Palermo viene tramandata come città natale di S. Agata dalle 
seguenti fonti: Simeone Metaífraste (PG 114,1332); LATYSEV, Menologii, 
I, 14; Synax. Eccl. CP., 445; Menologium ... Basilii, ..., in PG 117, 296; 
AGIORITIS, I (1868), 440; DoukKakis, II (1890), 78; Eugenio Panormitano 
(cfr. M. GIGANTE, Eugenii Panormitani versus jambici, « Istituto Siciliano di 
Studi Bizantini e Neoellenici » 1964 (Testi 10) 10315-1041-9); lo stesso Eugenio 
scrisse in versi giambici anche una Vita di S. Agata: M. GIGANTE, of. cit., 
12. — Da notare che la Pa::io latina di $. Agata (AA SS. Febr. ] 
[1658] 615-618 — B.H.L. 133) non riferisce il nome della città in cui ἃ 
nata la martire. (Ij. ΜΊΟΝΙ, 7.'Encomio di S. Agata di Metodio Patriarca di 
Costantinopoli, in Mélanges Paul Peeters, II, Anal. Boll. 68 [1950], 59). Sulla 
contesa delle due città siciliane, Catania e Palermo: 44.855. Febr. ] (1658), 
605-615; D. G. LANcIA DI BROLO, Storía della Chiesa in Sicilia neí dieci 
primi secoli del cristianesimo, 1 (1880), 89-95; O. GAETANI, Vitae Sanctorum 
Sicwlorwm, l, Panormi (1657), 37-35 (animadversiones); G. DCHIRO, Sfrfawo 
Italogreco, in BBG n.s. 1 (1947), 173; E. ΜΙΟΝΙ, L'Encomio..., «Anal. Boll.» 
68 (1950), 60-66. : 

() Di S. Agata esistono due Passiones: una latina pubblicata negli 
AA.SS. Febr. Y (1658), 615-618 (— B.H.L. 133) e una, posteriore, greca, pub- 
blicata soltanto in versione latina negli stessi 4.4. S S. Febr. I (1658), 618-620 
(— B.H.G.* 36). Quest'ultima Passio segue anche l'encomio che scrisse il 
patriarca Metodio in onore della martire: E. MioNI, L'Encomio ..., « Anal. 
Boll. » 68 (1950), 59-60, 76-93. 
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cristiani Decio; condotta dunque nella città natale, mori il ». cool 
del 251 dopo aver subito vari tormenti, ordinati dal console dii : 


Quinziano che allora risiedeva in Catania (!). OUR 

S. Agata, poco dopo il martirio, fu venerata sia usta Chiesa? 
Occidentale che Orientale (?). Da quanto finora si sa, ad essa sono 
dedicati tre canoni: uno, cotposto da Teofane, si troia edito en 
Minei (3); un altro, da Bartolomeo juniore di Grottaferia!a, ἃ stato 


(!) LANCIA DI BROLO, 0f. cit., 1 (1880), 90-94. à G. p Para 
B.SS. 1, 320-327. -— M. SCADUTO, « Enciclopedia Cattolica » 1. 152-4929. 
E. ΜΙΟΝΙ, IL/Encomio ...,€ Anal. Boll. » 68 (1950), 58-60. mE " 

(? LaANcrA DI BROLO, of. cit., I (1880), 89. Nel Eod 
del suo martirio S. Agata salvó miracolosamente Catania mina: E e a πὰ 
terribile eruzione dell'Etna e da allora viene considerata HOUR ionis 
città. Inoltre, dal « martyrium » di S. Lucia sappiamo che già 2 " s pad 
nella stessa città un tempio dedicato alla stessa S. Agata: G. s πεν ᾿ 
Martirio di Santa Lucia. Vita di Santa Marina, Palermo dit ES 
Siciliano di Studi Bizantini e Neoellenici (Testi 6)], 13, 50. E^ fama - 3. 
Agata ha superato non soltanto quella dei due celebri vescos i A li EE 
Berillo (εἶτ. AHG VII, 229-240, 392-393) e Leone (B.H.c-' 981-981e, 
B.H.G? A. 981c; si veda anche il XXIV canone del presente volume), 
ma anche di tutti gli altri santi siciliani. Nel nono secolo esiste v 1 a Costanti- 
nopoli un tempio in suo onore (R. JANIN, La géographie Ud μὴ - 
l'Empire Byzantin. Ire partie. Le siàge de Constantinople et d piu 
ecuménique. 111. Les Églises et les Monastéres*, Paris 1969, 6 7). πα Per js 
festa di S. Agata a Costantinopoli si veda M. IER AO Ὁ Περὶ τῆς 
Βυζαντίῳ γυναικείας πανηγύρεως τῆς ᾿Αγάϑης, in  K. Σ άϑ E Μεσαιωνικὴ 
Βιβλιοθήκη 5 (1876), 527-53] (— ΒΗ 38b). Alla cap" ae bizantina 
furono portate dalla Sicilia da Giorgio Maniace (sotto ei lle Costan- 
tino — 976-1028) le reliquie della martire: J. HBERSOLT, 5«nctuaires de 


Byzance, Paris 1921, 108. — R. JANIN, of. cit., 6-7. Dopo la conquista 
di Costantini 79 19v 0 Y o4«iei (0204) “5 4π reliquée : 7 10no afhdate 
E : | ἌΡ. m - : 4522; y 
da Enrico Dandolo ad alcuni siciliani per farie (e4dp6f(at iwdis “2 
jANIN, op. cit., 6-7; il Lancia di Brolo, [of. cit., Y (1880). ^ ; scrisse che 


. mel 1040 tali reliquie furono trasportate da Catanía a Coe ^ poli e nel 
71127 viceversa. V. anche O. GAETANI, Vitae Sanctorum Siculo ii I (Panormi) 
1657, 46-50, animadversiones. | s 

(? MR III, 507-512; l'ode seconda, omessa nei MR, ἴθ j'"bblicata da 


M. A. PAPADOPOULOS-KERAMEUS, Kal πάλιν περὶ τῆς δευτέρας q^;. rov ἀσματικῶν 


. κανόνων, in EA 21 (1901), 426-427. I] canone e stato attrií!;;!o a Teofane 
Siculo da LANCIA ΠῚ BROrO, of. cit., 1 (1880), 95, II (1884), 3. 3. PÉTRIDES 
(2 Rabois-Bousquet), Les mélodes Cyriaque et Théophane lc s ien, in EO 
4 (1900-1901), 285; M. TnfARviC, À propos de Théopham- i Sicilien, in 


28 
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pubblicato nel 1955 (2), mentre il terzo, sinora inedito, ὁ il presente 
canone. Esso viene tramandato da due manoscritti: il Crypt. A.a. 
XVI — Οἱ 61] Vat. gr. 1515 — Vr. Nel codice criptense il canone ha 
le nove odi alternate con quelle del sopracitato canone di Teofane, 
mentre nel codice vaticano il canone stesso si presenta mancante 
dell'ode seconda. 

I vari episodi della vita di S. Agata vengono riassunti in questo 
canone: il miracolo compiuto dalla martire quando, condotta dai 
soldati di Quinziano verso Catania, fu abbandonata dai fedeli impau- 
riti (vv. 79-84); la consegna ad Afrodisia (vv. 111-117); la recisione 
delle mammelle (?) ordinata da Quinziano (vv. 185-192); l'apparizione 
dell'Angelo sulla tomba della martire (vv. 217-224); l'annegamento 


EO 7 (1904), 165-168 e C. ÉMEREAU, Hymnographi Byzantini, in EO 25 
(1926), 183. A Teofane Τραπτός, invece, é stato ascritto da A. PaAPA- 
DOPOULOS-KERAMEUS, Περὶ Θεοφάνους τοῦ Σικελοῦ, in. « Νέα Ἡμέρα» (Trieste), 
n. 1407, 17/30 Νοεμβρίου 1901; S. EusTRATIADIS, Θεοφάνης ó Γραπτός, in NS 
31 (1936), 470 e *IepocoA9p ov Τιμοϑέου [Ilvevuatixà ἔργα τῆς 
᾿Εκκλησίας 'TegoooAsucv. .., in NS 44 (1949), 77]. Sulla polemica tra Kerameus, 
Pétridés e Théarvic v. quanto ha osservato C. GIANNELM, L'ultimo ellenismo 
nell'Itala meridionale, « Scripta Minora», «Studi Bizantini e Neoellenici » 
10 (1963), 313-314. 

(!) G. GIoVANELLI, GÀi inni sacri di S. Bartolomeo juniore. confondatore 
6 IV egumeno di Grottaferrata, « Innografi italogreci» 3, Badia Greca di Grot- 
taferrata (1955), 150-155. S. Agata fu anche cantata da Kassia (cfr. 'Apy. Θ. 
B. Τζεδάκη, op.cit., 35, 57 — un doxastikón) e da Stefano Italogreco (cfr. 
G. ScnuiRÓ, Stefano Italogreco, in BBG n.s. 1 (1947), 173-175, 2 (1948), 20-21 
ove si pubblica un syntomon dal Crypt. 855, mentre lo stesso Schitó ci inforina 
(BBG n.s. I, 1947, 173) che nel suddetto codice si trova un altro syntomon ano- 
nimo e dedicato alla nostra martire. Il Kerameus — art, cit., EA 21 (1901), 
426 — scrisse che nel mosquense 181 si trova un canone di Giuseppe (l'In- 
nografo?) dedicato alla stessa S. Agata. Inoltre, il Pati. 212 conserva due 
κοντάκια dedicati a S. Agata dei quali uno viene tramandato mutilo anche dal 
Crypt. A.a. XVI (cfr. il testo del presente canone); si veda anche T RM, 
pE8'-o£e'. Quest'ultimo κοντάκιον fu attribuito a Teofane Siculo da Lancia di 
Brolo (op. cit., II (1884), 338) mentre l'EusTRATIADIS, ὩΡωμανὸς ὁ μελῳδὸς xai 
τὰ ποιητικὰ αὐτοῦ ἔργα, in EEBZ 15 (1939), 248, l'attribul a Romano il 
Melode. 

(3 Tale supplizio ricorda antiche tradizioni siciliane, secondo P. FRANCHI 
DE' CAVALIERI, Intorno ad alcune reminiscenze classiche nelle leggende agiogra- 
fiche del secolo IV, « Studi e Testi » 19 (1908), 138-139. 
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del tiranno Quinziano nel fiume Simeto (233-242) (') ed, infine, la 
salvezza di Catania dall'eruzione dell'Etna (vv. 246 250). 

La commemorazione di S. Agata cade il 5 felií//;aio secondo 1a 
passio, il Sinassario Costantinopolitano (3), gli A^.5S. (3), il Mar- 
tirologio Romano (*), il Menologio Basiliano (5), il : ;;«leon (*), l'Agio- 
ritis ("), il Doukakis (*) e 1᾿᾿Αγιολόγιον di Eustratiad:.. (*). 11 Sinassario 
Costantinopolitano per il 17 agosto ricorda anche 1. !raslazione delle 
reliquie della martire (19), mentre nel Martirologio C«ronimiano la sua 
memoria appare in diverse date: 5 febbraio (11), 5 ;iugno, 5, 12, 15 
luglio (?) e 6, 31 dicembre (13). Il Gerosolimitano i (ff. 47-52), del 
X sec., riporta il martirio di S. Agata il 4 febbraio (''). 

Le nove odi del canone sono state modulate ::| sei heirmoi di 
Cosma (odi α΄, δ΄, ε΄; γ΄, ζ΄; 9") (5) e tre di Giovauiii (B^; ς΄; η} (16). 

Il canone si presenta adespota in entrambi i imi ioscritti. L'allu- 
sione dei vv. 253-262 ove si accenna ai barbari e ai «iissensi nel corpo 
della Chiesa, della quale si auspica la concordia, no: ὁ sufficiente per 
farci orientare verso il periodo iconoclasta. L/'esprce:s-ione ἃ generica 
e convenzionale. Circa l'autore ogni illazione sarebl; azzardata. 


(ἢ L'innografo considera la tiorte di Quinziano «ome vendetta di 
S. Agata e non come punizione della giustizia divina. Lo :!esso ἃ stato osser- 
vato anche nel syntomon di Stefano da G. ϑομπιβὸ, δέον Italogreco, BBG 
n.s. 1 (1947), 175. 

(3) Synax. Eccl. CP., 445. 

(3 AA.SS. Feby. 1 (1658), 595-656. 

()) Martyrologium Romanum, 50. 

( Menologtwn... Basilléi..., in PG 117, 296. 

()) M. Γεδεών, BvtCavtwóv ' EoproAóyio», 69. 

(7 AcronrTIS, I (1868), 440-441. 

(9) DoukaAkKis, II (1890), 78-86. 

(5) EusTRATIADIS, 'AytoAóytov, 5 

(10) Synax. Eccl. CP., 906 (Selecta). 

(1) Martyrologium Hieronymianum, 78. Si veda δι. ΠΙΡΡ. DELEHAYRE, 
Les origines du culte des martyrs*, « Subsidia Hagiogra; ica 20», Bruxelles 
(1933), 311. 

(3) Martyrologium Hieronymianum, 62, 353, 372, 3:96. 

(13) Ibid., 17, 637. 

(4) Si veda anche B.H.G.? A. 37. 

(I5) EE 37-38, n. 51; 39, n. 53; 37, n. 49. 

(15 EE 41, n. 55; 34, n. 46. 
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Si osserva, in fine, che nel presente canone i ϑεοτοκία di sette odi 
(«', β΄, γ΄, ε΄, ς΄, η΄ e 9") hanno le stesse lettere iniziali con i tropari 
che li precedono. Lo stesso fenomeno incontriamo anche nel canone 
(anonimo) dei Meteortia dell'Epifania (8 gennaio) (1), nel canone di 
'Teofane in onore di S. Leone vescovo di Catania (?) e in quello di Teo- 
fane in onore di S. Timoteo in Symbolis (ne fa eccezione il ϑεοτ. 


dell'ode δ΄ (3). 


(ἢ Cfr. AHG V, 190-199. 

(ἡ E il XXIV canone del presente volume (20 febbr.). 

(3) Cfr. MR III, 630-634; l'ode seconda, mancata nei Minei, fu pubblicata 
da A. PAPADOPOULOS-K ERAMEUS, of. cit., EA 21 (1901), 469 (v. nota 6, p. 472). 
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S. FAUSTA 


I Sinassati greci commemorano S7 Fausta, martire li Cizico (1), 
il 6 (?) e 7 (3) febbraio, mentre il Martirologio Romano (4) c «li AA.SS.(s) 
la ricordano il 20 settembre. Nel Martirologio Geroniiiiano, inoltre, 
la memoria di S. Fausta viene festeggiata in diverse date: 6 gennaio (5), 
15 marzo (7), 2 giugno (8) e 1 novembre (9). 

Alla giovane martire, il cui martirio avvenne sotto Massimiano 
(286-305, 307-310), ὁ dedicato, da quanto finora si sa, soltanto il 
presente canone contenuto nei manoscritti Crypt. Δα. XVI — Ci, 
Crypt. A.«. VI — Cz, Vat. gr. 2008 — Vi, Barber. gr. 160 — Bd e 
Vat. gr. 2069 — Vb. 'Tra essi abbiamo scelto come codice fondamentale 
l'autorevole Crypt. A.x. XVI — Ci, nel quale le odi («1 canone di 
S. Fausta si trovano alternate con quelle del canone di 9. l'ucolo, che, 
composto da Giuseppe Innografo, fu inserito nei Minei stampati (19). 
Il f. 30r» del Barber. gr. 460 — B4, s. XII-XIII, e piuttosto rovinato 
e per tale motivo presenta illeggibili il ϑεοτοκίον dell'ode prima ed i 
due primi tropari dell'ode terza. Nel Vb, per l'inchiost:o espanso, la 
maggior parte del testo ἃ illeggibile. 


(ἢ B.H.G.3* 658-658b. — B.H.G A. 658c. - B.H.L. 25833-2835. 

(3) Synax. Eccl. CP., 447. — AcronrTIS, I (1868), 442-443. — DOUKAKIS, 
II (1890), 93-99. — IZUSTRATIADIS, 'AytoAóytoy, 458. 

(3 Menologium... Basilii..., in PG 117, 297. 

() Martyrologium Romanum, 407-408. 

(5 AA.SS. Sept. VI (Parisiis et Romae 1867), 140-147. 

(5) Martyrologiwum Hieronymianum, 29. 

(7 Ibid., 146. 

(5) Ibid., 292. 

(5) Ibid., 581. 

(Ὁ MR III, 515-519 (acr.: Τὸ Βουκόλου μέγιστον ὑμνήσω; »^€oc, ᾿Ιωσήφ). 
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I codici C? e Bd tramandano il canone anonimo, mentre tutti gli 
altri tre manoscritti, Cz, Vm e Vb, lo riportano sotto il nome di Teo- 
fane (!). 

Dal contenuto del canone si deduce che esso é dedicato non a 
S. Fausta soltanto, ma anche ai suoi compagni Evilasio e Massimino o 
Massimo. Essi, sudditi dell'imperatore Massimiano e convertiti dalla 
martire, subirono con lei il martirio. L'innografo Teofane, pur non 
avendo incluso nell'acrostico del suo canone anche i loro nomi, ne 
parla tuttavia nei tropari 29-39, 149-152, 157-164, 173-180, 189-196 
e 237-244. 

Gli heirmoi di questa composizione appartengono a Cosma (α΄, 
ε΄; γ΄, CU) (?) ed a Giovanni (β'; ς΄; 9; η1 (3); l'heirmos dell'ode δ’, 
non registrato nell'Heirmologion di Eustratiadis, appare edito nei 
Minei (ἢ. 

In fine, notiamo che il κάϑισμα, inserito nel C? tra la sesta e la set- 
tima ode, nel Vat. gr. 1515 risulta adattato alla celebrazione di 
S. Agata (5). 


(1 Il canone fu anche registrato dall'EusTRATIADIS [Tayueiov, EPh 46 
(1947), 304], il quale lo attribuisce a Teofane Γραπτός, [cfr. EEUSTRATIADIS, 
Θεοφάνης ὁ I'oanróc. in NS 31 (1936), 77]. La stessa linea segui 'Iepooco- 
λύμων Τιμόϑεος, Πκνευματικὰ ἔργα τῆς ᾿Εκκλησίας 'Iepooo)óuov, NS 44 
(1949), 136. 

(D EE 37-38, n. 51; 39, n. 53. 

(ὃ EE 41, n. 55; 34, n. 46; 35, n. 47. 

() MR III, 15. 

() Si veda l'app. cr. messo dopo l'ode y' del canone V. 
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S. PARTENIO VESCOVO DI LAMPSACO 


Per il sette febbraio il codice criptense A.«. XVI -- (7 tramanda, 
in odi alternate, tre canoni, due deéí quali finora inc.iii. Essi sono 
dedicati a S. Partenio, mentre il terzo per S. Tec!oro Tirone ἃ 
tesaurizzato dal Triodio (!). 


I 


Il primo canone per Partenio (?), che fu eletto ve: ovo di Lam- 
psaco dal metropolita di Cizico Ascolio dopo il 325 (?. ? anonimo e 
senza acrostico. 1.6 nove odi del canone, tranne la secoidla e la quarta, 
si concludono con un triadikón ed un theotokion. Il t« io ἃ piuttosto 
corretto ed in pochi casi abbiamo dovuto intervenire. ^ttira l'atten- 
zione il v. 22 nel quale leggiamo: « Kal υἱὲ μονογενὴ » il che e stato 
corretto in «xoi υἱὲ μονογενὲς » (ἢ. Nel medesimo cauone vengono 
anche esaltati vari miracoli compiuti dal santo e u'::ati dal suo 
discepolo Crispino (5). I/'innografo, ignoto, trae la melo:!:s del canone 
da heirmoi di Giovanni (α΄, B, ς΄, ζ΄; εἼ (9, di Germa: - (Y', η} (?) e 
di Andrea (δ΄; 9") (). Una notevole discrepanza met: 4 si nota tra 


(ἢ TR, 206-209 (come opera di Giovanni Damasceno). 

(ἢ B.H.G.* 1422-1423b. 

(ἢ M. ΤῈ QuIEN, Oriens Christianus, I, 771-774. — Ascolio succedette 
a Teona che partecipó al concilio di Nicea (325): si veda anche [.-M. SAUGET, 
in B.SS. X, 341. 

(*) Su simili formazioni cfr. S. G. KAPSOMENAKIS, l'v;rtersuchungen 
zu etnev Grammatik der. Papyri der nachchristlichen Zeit, ^ ünchen (1938) 
45, 126 e PsArTES, 779, ὃ 191. 

(5 B.H.G.* 1422 (— PG 114, 1348-1365). 

(y) EE 16-17, n. 22; 4, n. 5. 

(ὴ EE 16, n. 21. 

() EE 12, n. 16; 14, n. 18. 
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l'heirmos ed i tropari dell'ode quinta: ricerche e raffronti con gli 
heirmoi noti non hanno approdato ad alcun risultato. I vv. 103-107 
sono sicuramente interpolati, perché retti da un metro diverso. 


II 


Il secondo canone é opera di Giorgio di Nicomedia (), come 
risulta dall'acrostico dei ϑεοτοκία. La composizione, di ἦχος δ΄, reca 
anche un acrostico giambico che suona: Φερώνυμον σέβω σε τῆς 
παρϑενίας. 

Molti e preziosi sono i manoscritti che ne conservano il testo: 
Crypt. A.«. XVI — Ci, Crypt. A.x. VI — Cz; Paris. gr. 18 — Q; 
Paris. gr. 1562 — P$; Vat. gr. 2008 — Vim e Sinait. gt. 597 — X. 
La composizione viene tramandata anche dai seguenti codici: 
sinait. gr. 602 — XA, ff. 19v-22v: Patm. 793 — 17, ff. 38v-42v; 
Paris. gr. 247 — Rg, If. 81-84; Paris. gr. 255 — P, ft. 163-165; Paris. 
gr. 1616 — Po, ff. 51-55; Paris. Suppl. gr. 32 — Sa, ff. 205-205v; 
Barber. gr. 409 — JJ, ff. 73-79; Barber. gr. 543 — DL, ff. 199-202; 
Vat. gr. 1515 — Vr, ff. 195»-199 (2). 

Essi, dopo la collazione ed il dovuto esame, sono stati esclusi 
perché di contributo irrilevante. L'edizione del testo, dunque, si 
basa sull'autorevole Οἱ, la cui tradizione viene in alcuni luoghi corretta 
con l'aiuto dei codici complementari (vv. 6, 21, 24, 99, 103, 142, 
155, 176 e 201) (5). 


(ἢ Sull'autore si veda IZ. FornriERI, Problemi di Imnografia bizantina, 
in « Actes du XIIe Congrés International des Études Byzantines» 11, Beo- 
grad (1964), 317 sg. 

(?) I1 canone fu anche registrato dall'EUsTRATIADIS, Ταμεῖον, EPA 46 
(1947) 305-306, il quale ci informa che la stessa composizione si trova anche 
nei codici di Lavra EZ 189, f. 141; Θ 38, p. 43; O 49, f. 80; 137; 1 74 e I 192; 
si veda anche G. ScurROÓ-A. GoNZzATO, Per un'edizione di « Analecta H ymnica 
e codicibus evuta Italiae Inferioris», in «Acten des XI. Internationalen Byzan- 
tinisten Kongresses 1958», München (1960), 550. 

(3) A 5. Partenio dedicó un canone anche Giuseppe Innografo edito nci 
Minei, ma mutilo di quattro tropari; acr. 'lTóv ζϑραυμάζτ)ων aoQu) τὴν χάριν 
μέλπω, u&(x» ap. ᾿Ιωσήφ: v. E. I. Τωμαδάκη, ᾿Ιωσὴφ ó Ὑμνογράφος, 'Ev 
᾿Λϑήναις (1971), 143. 
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I| codice Cz manca del quarto tropario (vv. 136-142) dell'od 
settima, mentre il Sinaitico 597 offre un nuovo ϑεοτοχίων per la od 
quinta. Una notevole concordanza si osserva tra i conc rm e Cz 
quali condividono le stesse varianti nei versi 6, 49, 72, 105, 122, 125 
143, 154, 160, 175-176, 186 e 209. E 

S. Partenio, assente nella Chiesa Occidentale (!), di solito si com- 
memora il 7 febbraio (?); mà nel martirologio geroniniino, pero, 
viene assegnato al 3 luglio (?), mentre nel calendario pa! :tino-geor- 
giano viene ricordato il 7 e 16 febbraio (ἢ). u 

Giorgio trae gli heirmoi da una stessa acoluthia ani-iasima di 
Giovanni (5). Lo schema heirmologico dí questa. acoluthia ὁ il prefe- 
rito di Giorgio per la composizione dei canoni di ἦχος qu::to (δ). 


(!) Si veda anche J.-M. SavucET, in B.SS. X, 342. 


(à) Synax. Eccl. CP., 447. — Menologium... Basilii..., in PG 117, 
300-301. — AdcroRrrIS, I (1868), 444. —— DoukKAKIs, II (1890). 115-122. — 
N. NiLLES, Kalendarium?..., I (Oeniponte 1896), 95. —  !.' VVRATIADIS, 


* AyioAóytov, 376. 

(3 AMartvrologium | Hieronymianum, 349. 

(ἢ G. GaRiTTE, Le Calendrier. Palestino-géorgien du Sin«.icus 44. (X* 
siecle) « Subsidia Hagiographica n. 30 », Bruxelles (1958), 153, i60. 

(5 EE 94, n. 133. 

()) Cfr. E. FOLLIERI, arf. cit., 319. 
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$. TEODORO STRATELATA 


Grazie agli studi di H. Delehaye (!), dello stesso H. Delehaye 
e di P. Peeters (2), di P. Franchi de' Cavalieri (3) e di A. Sigalas (ἢ 
sappiamo che Teodoro Tirone (5) e Teodoro Stratelata (?) non sono 
due personaggi distinti, ma un unico santo venerato in diverse date. 
Questo Teodoro nacque a Chumiálon di Amasea verso la fine del 
s. III. Poco dopo la sua presentazione all'esercito e mentre si trovava 
ancora nella classe dei tironi, fu richiamato dal comandante della 
regione ad Amasea, ove affrontó il processo intentatogli a causa della 
sua fede cristiana. Dopo vari supplizi subi il martirio il 17 febbraio 
sotto il regno di Massimiano e Massimino. L'8 giugno il suo corpo fu 
trasportato e seppellito ad Eucaita (?), di cui S. Teodoro divenne anche 


(! H. DELEHAYE, Les légendes grecques des saints militaires, Paris, 
(1909). 

(3 AA.SS. Nov. IV (Bruxellis 1925), 11-89. 

(3) P. FRANCHI DE' CAVALIERI, Zttorno al piu antico testo del martyrium 
S. Theodori Tironis, Note agiografiche, 3, « Studi e Testi » 22 (1909), 91-107. 

(4) A. SicaLAs, Des Chrysippos von Jerusalem. Enhkomion auf den Hl. 
Theodovos Teron, « Byzantinisches Archiv » 7 (1921). — IDEM, 'H διασκευὴ τῶν 
ὑπὸ τοῦ Χρυσίππου παραδεδομένων ϑαυμάτων τοῦ ἁγίου Θεοδώρου, EEBZ 1 (1924), 
295-339. — IDEM, ᾿Ανωνύμου βίος καὶ ἀνατροφὴ τοῦ ἁγίου Θεοδώρου τοῦ Τήρωνος, 
EEBZ 2 (1925), 220-226. 

(^) B.H.G.? 1760-1773. — B.H.G.? A. 1760-1772n. — B.H.L. 8077-8082. 
— B.H.L. Suppl. 8077. — B.H.O. 1171-1173, 1175. 

(ἢ B.H.G.* 1750c-1753m. — B.H.G.* A. 1750-1753n. — B.H.L. 8084- 
8086. — B.H.O. 1165-1170, 1175. 

( Eucaita, l'odierna città turca Avkhat, fu chiamata Θεοδωρούπολις 
da Giovanni Tsimiskis (969-976), si veda: M. LE QUIEN, Oriens Christianus, 
I (1958 — ed. anast.), 544-548. — V. LAURENT, Le corpus des sceaux de l'Em- 
pire Byzantin, V4: L'Église (Paris 1963), 764-770, 852-853, V, (Paris 1965), 
1592. — AA.SS. Nov. IV (Bruxellis 1925), 23A. — H. GRÉGOIRE, Géographie 
Byzantine, ΒΖ 19 (1910), 59-61. — R. JANIN, «Euchaites» in Dictionnaire d'His- 
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protettore. Questo semplice soldato-martire, che fu tano venerato 
sia nell'Oriente che nell'Occidente (1), attraverso i secoli 6 ;iato consi- 
derato dai fedeli non come un semplice soldato, ma coi»e uno stra- 
telata (3). 

La sua memoria veniva anche anticipata l'8 febbiaio. Già nel 
nono secolo S. Teodoro si festeggiava in due date diverse: δὲ febbraio 
(S. Teodoro Stratelata) e 17 dello stesso mese (S. Teodoro "l'irone) (s). 


Non soltanto i testi agiografici, ma anche l'arte religiosa (') e l'inno- 


/ 


grafia rispettano questo sdoppiamento dell'unico martii: "Teodoro. 
Ma anche nell'innografia tale sdoppiamento e solo apparcile, perché 
dai vari canti, dedicati sia allo Stratelata che al Tirone, c erge che i 
due omonimi santi rappresentano uno stesso personaggio. Ncllo stesso 
canone, ad es., riferimenti allo Stratelata sono validi ilie per il 
Tirone (5) e richiami a episodi della vita del Tirone souo viceversa 
validi anche per lo Stratelata (*). Inoltre, osserviamo che un canone 
viene tramandato da alcuni manoscritti per essere cantato uella ricor- 


— M M — ÀH— —— 
-— 


toire et de Géographie Ecclésiastiques » 15 (1963), 1311-1313. — S. 6 MERCATI 
διήγησις τῆς πόλεως Θεοδώρου. Versi di Matteo jeromonaco, «Ὁ. 11. Mercati, 
Collectanea Byzantina » 1 (1970), 385-398. Eucaita divenne ancota piü celebre 
per il suo famoso metropolita Giovanni Mauropode (XI s.) sul qus!e si vedano 
P. DE LAGARDE, Johannis Euchaitorum metropolitae quae in codice Vaticano 
graeco 676 supersunt, Góttingae 1882. — BECK, Kirche, 555-556. - E. FOL- 
LIERI, Giovanni Mawuvropode, metropoltta di Ewcaita, Otto canoni paxvacletici 
a N.S. Gest Cristo, Roma, 1967. 

(ἢ) Sulle chiese dedicate a S. Teodoro si vedano: R. JANiN. Les églises 
Byzantines de saints militaires (Constantinople et banlieue), in 1: ? 34 (1935) 
56-64. — IDEM, La géographie ecclésiastique..., 148-154. — 4.1.SS. Nov. 
IV (Bruxellis 1925), 25-26. | 
" Mri e Romanum, 52. — H. DELEHAYE, Les l/sendes ... 

-16, 39-40. — AA.SS. Nov. 927 - — ΑΝ in 
py nq IV (1925), 11, 23-27. A. AMORE, in 

(ἢ Menologiwum... Basilii..., in PG 117, 301, 317. ilo stesso 
nono secolo si celebrava anche la traslazione delle reliquie di S. f'eodoro (8 
giugno), cfr. Menologium... Basilii ..., in PG 117, 489-492. !.. Chiesa di 
Costantinopoli considerava semiferiali i giorni di tutte e tre le ἔδει" di S. Teo- 
doro, cfr. H. DELEHAYE, Les Légendes. .., 15. 

(ἢ) Si veda, ad es., come vengono descritti i due omoniiii santi in A. 
PAPADOPOULOS-KERAMEUS, Διονυσίου τοῦ ἐκ Φουρνᾶ, ' Eounveía 15: “ωγραφικῆς 
τέχνης, "Ev Πετρουπόλει 1909, 157, 199, 200. | 

(5) Si veda il X canone di questo volume. 

( Si vedano i canoni XVII, XVIII e XIX di questo voliine. 
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renza di S. Teodoro Stratelata (8 febbraio), mentre da altri codici lo 
stesso canone viene riportato per la celebrazione di S. "Teodoro Tirone 
(17 febbraio) (!). 

Noi, rispettando la tradizione manoscritta, pubblichiamo i sei 
canoni dedicati a S. Teodoro (2 a S. Teodoro Stratelata e 4 a 5. Teodoro 
Tirone) secondo la data in cui ciascuno di questi canoni viene presen- 
tato dal codice fondamentale. Lia diffusione del culto per il santo, si 
chiami esso Stratelata o Tirone, ha fatto si che la celebrazione ricorra 
in una ridda di date di cui allo stato attuale non é possibile una coor- 
dinazione (?). 


I 


Il primo canone per lo Stratelata appartiene ai repertori del Mess. 
gr. 136 — Mf, Crypt. A.5. II — De e Crypt. Δα. XXVII — Cv. 
L' Mj lo presenta 1'8 febbraio, De e Cv al 7. 1] canone, di ἦχος δ΄, 
reca nei triadikà e nei theotokia un acrostico, che, taciuto nella rubrica 
di tutti e tre i codici, suona « Τριάς, σῷζε Θεοῦ δῶρον » (Τριάς, σῷζε 
nei triadikà, Θεοῦ δῶρον nei theotokia). Dalle iniziali di tali tropari 
risulta peró che il canone ἃ mutilo di almeno due tropari T4p»uxc, 
σῷζε Θ(εδοῦ δῶρον. L'omissione di questi due tropari rivela che il 
canone comprendeva anche la seconda ode le cui due ultime strofe, 
triadikón e theotokion, iniziavano rispettivamente con le lettere 


(!) Si vedano i titoli, riportati nell'app. cr. dei canoni XVII e XVIII. 

(3) Stratelata: 4A.SS. 7 febbraio, 9 nov.; Synax. Eccl. CP., 7, 8 febbr., 
12 genn., 8 giugno (traslazione delle reliquie); Martyrologium Romanum, 7 
febbr., 9 nov.; Martyrologium Hieronymianum, 9 nov.; M. Gedeon, Agioritis 
e Doukakis, 8 febbr., 8 giugno; l'Eustratiadis registra le date 8 febbr., 
8 giugno (trasl. delle reliquie), (Cfr. EUSTRATIADIS, “Αγιολόγιον, 184-185). 
Lo stesso EUSTRATIADIS [Τὸ 'EogvoAóyiov ..., in « Θεολογίαν 15 (1937), 60] 
riporta le date 7, 8 febbr. e 12 genn. 

Tirone: Synax. Eccl. CP., 17 febbr., 1 dic.; M. Gedeon, 17 febbr.; Agio- 
ritis, 17 febbr.; Doukakis, 17 febbr.; EUSTRATIADIS [/4y«Aóywwv, 184-185] 
17 febbr. e [IDEM, Τὸ ' EoproAóytov in « Θεολογία» 15 (1937), 60], 1 dic. e 10 marzo. 
Il Calendario Palestino-georgiano ricorda S. Teodoro, senza distinguere lo 
Stratelata dal Tirone, nel 9 e 20 febbr., 10 marzo, 2, 3 ed 8 giugno, 8 ag., 
23 sett., 12 dic. e il primo sabato della quaresima (cfr. G. GARITTE, Le Calen- 
drier Palestino-géorgien du Sinaticus 34 (Xe siécle) (Subsidia Hagiographica 
30], Bruxelles 1958. 
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«P» ed «XE». Inoltre, tale acrostico offre il nome dell'autore 
di questa composizione e cioé Teodoro Studita (Θεοῦ δῶρον — 
Θεόδωρον) (!). 

Il contenuto del canone ὁ paracletico e caraíteristica ἃ l'invoca- 
zione perché sia salvata la città (Costantinopoli) ed il popolo cristiano 
dal pericolo dei barbari (ἐν ἡμέρᾳ πολέμου, mapirxap, {ἡμῖν ὑπερ- 
μάχησον, vv. 291-292). 

La costituzione del testo si basa sull' Mf, la «cui tradizione viene 
corretta in pochissimi casi (cfr. vv. 50, 81, 153, 200 « 250). Moltissime 
sono le varianti offerte dai due codici criptensi De e Cv, i quali 
concordano fra loro in diverse- lezioni (32, 47, 55, 90, 109, 153, 
155, 156, 162, 188, 190, 226, 266-267, 290, 291, 553, 336, 346, 381 
e 382). 

L'M/ e stato considerato codice fondamentale perché conserva 
il canone con maggior numero di tropari in raffreito alla tradizione 
degli altri codici. Ambedue i manoscritti ausiliasi omettono molti 
tropari, ma in alcuni punti ne offrono di nuovi, 11ancanti nel codice 
fondamentale. Essi, peró, non accreditati da alcun àcrostico, non sono 
stati accolti nel corpo del canone, bensi riportati in apparato. 

I! De omette 11 tropari (vv. 1-8, 9-16, 61.^o, 67-72, 131-140, 
165-168, 169-172, 313-322, 323-332, 359-364 e 365 370) e ne offre 7 
nuovi (ode, α΄, 2; y', 1; ε΄, 2; ζ΄, 1; η΄, 1); il Cv, invece, ne omette 22 
(vv. 1-8, 17-24, 49-54, 55-60, 67-72, 73-78, 91-100, 111-120, 131-140, 
169-172, 192-198, 199-205, 213-219, 234-241, 25( 257, 258-265, 293- 


(!) Lo stesso Teodoro Studita compose per Teod«eto Stratelata un kon- 
takion il cui acrostico suona « Τοῦ Στουδίτου »; PAS, I, 361-365. A tale kon- 
takion appartengono il proemio ed un oikos traman:!sii dal codice Cv, cfr. 
app. cr. dopo l'ode sesta. Sui kontakia che Romano il Mclode dedicó a S. Teo- 
doro: P. MAAS, Kontakion auf den hl. Theodoros, iu « Oriens Christianus » 
n.s. 2 (1912), 51-63 (acr.: Τοῦ ταπεινοῦ “Ῥωμανοῦ ὁ (Ogg οὗτος); TRM I, 
223-242 (acr. Ὃ ὕμνος Ῥωμανοῦ εἰς τὸν ἅγιον Θεόδωρον); N. A. LIVADARAS, Τὸ 
πρόβλημα τῆς γνησιότητος τῶν ἁγιολογικῶν ὕμνων τοῦ '! ᾿υμανοῦ, ᾿Αϑῆναι 1959, 
92-95, 109-111. Un canone inedito, composto da '.iuseppe Innografo, per 
Teodoro Stratelata si trova nel Sinait. gr. 602, ff. (69v-172 (acr. Τοὺς σοὺς 
ἀγῶνας, μαρτύρων κλέος, σέβω. '1oc19). 

L'EusrRATIADIS [Taueioy, in EPA 46 (1947), 309] aveva anche regi- 
strato il presente canone. 
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302, 303-312, 323-332, 365-370, 371-376 e 383-388). Sul gioco dei 
tropari rimando la rassegna in apparato. 
Gli heirmoi, di ἦχος δ΄, appartengono tutti ad Andrea (ἢ). 


II 


Il codice criptense A.3. II — De, tramandando per il sette febbraio 
i due canoni intitolati allo Stratelata, precisa in rubrica che « Οὗτος 
ὃ κανὼν ψάλλεται εἰς τὸν ὄρϑρον, ὅτι Ó ἕτερος παραχλητικός ἐστιν ». 
Difatti, nel presente canone si leggono riferimenti alla vita ed al mar- 
tirio di S. Teodoro. Di tali accenni biografici alcuni vengono rintrac- 
ciati nelle leggende attribuite a Teodoro Stratelata, altri figurano nelle 
leggende connesse a Teodoro Tirone. 

Dall'acrostico dei theotokia si deduce che autore del canone e 
un certo Εὐϑύμιος (2). In realtà le lettere iniziali di tali tropari offrono 
Ευϑυμτου. Si osserva, dunque, che il theotokion dell'ode settima inco- 


mincia con la lettera « T » anziché «I»; ció significa che questo theo- . 


tokion e spurio. Infatti, mentre i theotokia di tutte Je altre odi risul- 
tano inediti, il solo theotokion dell'ode ζ΄ appare edito nella Para- 
cletica (), ove fa parte di un canone composto da Giuseppe 


Innografo. 


(! EE 106, n. 149 (a', ζ΄, 9"); 104-105, n. 147 (γ΄, x»); 123, m. 159 
(δ); 107, n. 150 (ε΄, €"). 

(ἢ Sotto il nome di Εὐϑύμιος risultano quattro innografi: Εὐϑύμιος Kov- 
σταντινουπόλεως, Εὐϑύμιος Steiriota, Εὐθύμιος Studita ed Εὐϑύμιος ὁ σύγκελλος. 
Intanto sulla loro attività innografica si vedano C. ÉMEREAU, Hymnographi 
Byzantini, EO 22 (1923), 422. — BECK, Kirche, 549-550, 589, 606. — E. 
FOLLIERI, Initia Hymnorum Ecclesiae Graecae V, « Studi e Testi » 215. Città 
del Vaticano (1966), 265. A titolo di informazione riferiamo che un canone, 
opera di Εὐθυμίου e dedicato a S. Fantino, si trova nel codice Vallic. gr. E 
55, ff. 95-96v ed il suo inizio suona « Φῶς δε Χριστὸς τοῖς ἑσπερίοις, Φαντίνε», 
mentre un altro, dedicato all'arcangelo Michele, con acr. « A£you δέησιν 
εὐχάριστον οἰκέτου » οἱ trova nel cd. 160 del monastero « Metamorífosis » di 
Meteora, cfr. N. A. Bé, Τὰ χειρόγραφα τῶν Μετεώρων ..., Α΄. ᾿Αϑῆναι 
1967, 192. 

(3 PaR, 309. 
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Si nota inoltre che il calligrafo del De, o un aitro che scrisse 
l'esemplare donde fu copiato il presente canone, porta un certo 
disordine nella disposizione dei versi di alcuni tropari (cfr. vv. 14-16, 
22-24, e scambio dei vv. 43-44 con i versi 49-50). 

Tutti gli heirmoi, tranne l'heirmos dell'ode δ' (), appartengono 
ad Andrea (?). 


(!) Tale heirmos, non registrato nell'Heirmologi:': (i! Eustratiadis ma 
edito nel TR 66, risulta come εἱρμὸς ἄλλος dell'ode δ' 1 :n'acoluthia attri- 
buita ad Anastasio Questore dell'Heirmologion E. y. li «| ':rottaferrata, cfr. 
L. TARDO, Hirmologium e codice Cryptensi E. y. Il j^ :icae Byzantinae 
Monumenta Cryptensia I], Roma 1950, f. 123. : 

(à?) EE 106, n. 149 (α΄, γ΄, ε΄, ς΄ e 9); 107, n. 14. }. 105, n. 147 (). 
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S. BIAGIO VESCOVO DI SEBASTE 


S. Biagio (|, vescovo di Sebaste (?), subi la decapitazione ὁ 
sotto Diocleziano o sotto Licinio o, estrema ipotesi, sotto Giuliano 
l'Apostata. Dai suoi Atti, tardivi e leggendari (5), non si puó stabilire 
con esattezza sotto quale dei predetti imperatori fu martirizzato (ἢ), 

er quanto l'opinione prevalente propenda per l'epoca di Licinio 
(307-323). Sette donne e due fanciulli subirono il martirio assieme a 
S. Biagio, il quale, sempre secondo gli Atti leggendari, nella sua vita 


laica era medico (5). 


() B.H.G? 276-277k, - B.H.G? A. 276-277e. — B.H.L. 1370-1380. — 
B.H.O. 183. 

(à) Cfr. M. LE QUIEN, Ortens Christianus, I, 419-426; U. CHEVAIAER, 
Répertoire des sowrces historiques du Moyen áge, « Bio-bibliographie » I (1905), 
608-609. 

(ἢ La Passio, ad. es., di S. Irenarco influenzó notevolmente quella di 
S. Biagio (— B.H.G.* 276); G. GanrrTE, La Passion de S. Irénarque de Sé- 
bastée et la Passion de S. Blase, «Anal. Boll.» 73 (1955), 24, 31, 39. Il] vescovo 
di Sebaste, a cui S. Eustratio (— Β.Η.Ὁ 646) affidó il suo testamento prima di 
subire il martirio (sotto Diocleziano), fu S. Biagio; si veda quanto fu osser- 
vato sulla relazione delle leggende dei due santi da P. DEvos, L'Oeuvre de 
Guarimpotus hagiographe Napolitain, in « Anal. Boll. » 76 (1958), 157-166 (— 
La passion de S. Blaise et des sept femmes martyrs de Sébastée, B.H.L. 1380- 
1379). | 
(4 G. D. GORDINI, B.SS. III, 157. — H. DELEHAYE, Les origines dw 
culte des martyrs « Subsidia Hagiographica 20 », Bruxelles (1933), 178-179. — 
R. JANIN, « Blaise » in « Dict. d'Hist. et de Géogr. Eccl.» 9 (1937), 69. — 
AA.SS. Febr. I (1658), 332C-E. 

(P) «3j» γὰρ μετὰ τῆς ἄνωϑεν ὀμβριζομένης αὐτῷ χάριτος καὶ τὴν ἰατρικὴν 
ἐκεῖνος πεπαιδευμένος»: LaATYvSEV, Menologii I, 33023-13; cfr. 495-6. «πεπαιδευμένος 
γὰρ ἦν ὁ μάρτυς καὶ τὴν ἰατρυκὴν ἐπιστήμην», cfr. PG 116, 821 A. «"Qv δὲ καὶ 
τῆς ἰατρικῆς τέχνης ἔμπειρος πολλὰς ἐπετέλει ἰάσεις », cfr. 5Synax. Eccl. CP., 457. 
Si veda quanto fu anche osservato da A. PAZZINI, 1 santi nella storia della 


Medicina, Roma (1937), 208-214. 
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.. ll culto di S. Biagio ὁ dei piü diffusi sia in Oriente che in Occi- 
dente, come si puó dedurre dai suoi Atti, dalle tradizioni popolari 
riferite alla sua celebrazione, dalle chiese e dai canti ecclesiastici a 
lui dedicati. Dalla nostra tradizione meridionale abbiamo raccolto 
cinque canoni delle cui strutture daremo una rapida rassegna. Vale 
appena ricordare che la celebrazione del santo cade l'11 febbraio per 
la Chiesa Orientale (!) ed il 3 dello stesso mese per la Chiesa Occi- 
dentale (?). 

Per completare la rassegna riferiamo che, oltre ai qui pubblicati 
ed a quello composto da Giuseppe Innografo (3), esistono uno di Gio- 
vanni Mauropode (acr.: Βλαστοὺς ἀνυμνῶ τῶν πόνων τοῦ Βλασίου ἐγὼ 
Ἰωάννης) (6) e un altro ancora di Giorgio (acr.:: Βλάσιος ἡμᾶς ἑστιᾷ 
φιλοφρόνως — nei theotokia: Γεωργίου) () tramandato dai codici 
Vat. gr. 1515, ff. 210"-213; Sinait. gr. 597, ff. 133-135v; Sinait. gr. 602 
ff. 43-45v; Patm. 857, ff. 90v-95 e Patm.-793, ff. 67v-71. | ' 


Tramandato dal Crypt. Δα. XVI — Ci, che conserya per la 
stessa commemorazione ben cinque canoni di cui uno solo, di Giuseppe 


Innografo, risulta edito (*). L'acrostico suona « Ὕμνον, Βλάσιε, δέχου 


(t Synax. Eccl. CP., 457. —— M. Ve8ecov, βυξαντινὸν ' EoproAóytov 
72. — AcioniTIS, I (1868), 451-452. — DOoUuKAKIS, II (1890), 200-201. ἊΝ: 
EUSTRATIADIS, “Αγιολόγιον, 83. — Martyrologium. Hieronymianum, 87. --- ἃ 
GARITTE, Le Calendrier  Palestino-géorgien du  Sinaiticus 34 (Χο EE 
[Subsidia Hagiographica n. 30), Bruxelles 1958, 157. — N. NILLES Kalen- 
dariwm?... 1 (1896), 98. E 

(à Martyrologium Romanum, 47. — AA.SS. Febr. 1 (1658) 331-353 
- ( Tale canone reca l'acrostico « Ὕμνοις κροτῶ σε, μάρτυς, εὐσεβορύόνως 
x 25 ^: MR III, 564-569. 1,64 seconda ode, mancante nei M R, fu pubblicata 

8 A. PAPADOPOULOS-KERAM Í | τῇ ὑδῆς τῶν d ) 

c LAU des EUS, Kai πάλιν περὶ τῆς δευτέρας φδῆς τῶν ἀσματικῶν 
| (ὦ A. Mar, Spicilegium Romanum IX (Romae 1843), 734-739. E stato 
ripubblicato nella PG 96, 1401-1408. In ambedue le edizioni il canone é mutilo 
i molti tropari e contaminato di strofe spurie. Sul gioco delle interpolazioni: 
MEA Die akrostichis in der Byzantinischen Kanonesdichtwng, BZ 17 

e Gli stessi theotokia, recanti il nome Γεωργίου, sono stati utilizzati 
per diversi altrí canoni, si veda E. ForriERI, Problemi di Innografia Bizan- 
tina, in « Actes du XIIe Congrés International des Études Byzantines » II 
(Beograd 1964), 317-318. — AHG, III, 570 nota 1. 

(5) Si veda la nota 3. | 
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τοῦ παναϑλίου ». Le iniziali dei tropari dell'ode nona danno IZAA 
['Ic«&(x»?]. Ma nessun innografo risulta con tale nome, almeno da 
quanto fino ad oggi ci é dato sapere. Dato il gioco dei tropari, 
largamente documentato, che si determina nella copiatura dei canoni, 
ogni ipotesi sarebbe azzardata. 

Si osserva, inoltre, che il theotokion della nona ode fu utilizzato 
in un altro canone dedicato alla Madonna (!). 

Tutti gli heirmoi del canone derivano da una sola acoluthia di 


Giovanni (?). 


II 


Ne ἃ depositario il solo Criptense Δα. XVI — C. Anch'esso di 
ἦχος B' si intreccia a odi alternate col precedente. 

La composizione é anonima e senza acrostico ed il contenuto, 
riferito alla vita ed al martirio di Biagio e delle sette donne, é piuttosto 
vago. Il testo ὁ scorretto e perció siamo intervenuti in diversi luoghi 
(vv. 20-21, 26, 38, 40, 89, 128, 131, 145, 146, 150, 154, 174, 198, 205, 


217 e 222). Da notare anche che i theotokia delle odi y', ε΄, ς΄ e ζ΄ 


ricorrono, come abbiamo notato in apparato, in altri canoni. 
I,'innografo, ignoto, trae gli heirmoi da Cosma (odi α΄, ε΄; γ΄, ζ΄) (3), 
da Andrea (ode δ᾽ () e da Giovanni (ς΄, 9', η7) (5). 


III 


E modulato sugli heirmoi dell'55 oc 3' (6) ed ἃ interessante notare 
che essi ricorrono anche nel canone seguente. Viene tramandato 
dai codici Crypt. Δα. XVI -— Οἱ, Paris. gr. 13 — Q, Paris. gr. 
1562 — P^, Paris. Suppl. gr. 32 — Sa, Paris. gr. 1616 — Po e Crypt. 
A.8. I — Dd. La costituzione del testo si basa soprattutto sul 


L] 


(!? MR VI, 248: incipit «'Qg ὡραίαν, ὡς περικαλλῆ ». 
(ἢ EE 34, n. 46. 

(3) EE 37-38, n. 51; 39, n. 53. 

() EE 43, n. 57. 

(5 EE 34, n. 46; 35, n. 47. 


(ἢ Tutti quanti appartengono ad una stessa acoluthia di Giovanni, 


cfr. EE 94, n. 133. 


11 febbraio e 451 


C: alla cui tradizione, pià degli altri codici ausiliari, si avvicinano il Q 
e il 5a. Il codice fondamentale conserva il canone in una forma piü 
ampia rispetto a tutti gli altri manoscritti, che accusano omissioni 
e imprestiti da noi doverosamente registrati. 

Dalle note critiche sarà possibile arguire che nel j'assaggio delle 
copie, rappresentate nei codici secondari, le stesure [οἱ vari canoni 
per S. Biagio si siano influenzate a vicenda. | 

La tradizione del fededegno codice C: e corretta, salvo i pochi 
errori di isofonia (vv. 32, 38 e 199). | 

Tutti i sei manoscritti conservano il canone avonimo e senza 
acrostico, mentre dall'Eustratiadis (! "n e dal “Ἱεροσολύμων Τιμόϑεος (3) 
esso é stato attribuito a Teofane Πραπτός. 

La stessa composizione viene tramandata ἘΠῚ dai codici di 
Lavra O 64, f. 298v; E 189; 1 37; 74; E 152 e 0 3: (3). 


IV 


Si presenta intrecciato a odi alternate con il precedente con cui 
condivide anche gli stessi heirmoi tratti da una stessa acoluthia di 
Giovanni (). Depositari ne sono i Crypt. Δα. XVI — Οἱ, il Vat. 
gr. 1547 — Vqeil Crypt. Δα. XXVII — Cv. La coin Dlétesga della 
stesura ci é data da Vg, ma un comportamento piü co'retto del testo 
presenta in linea di massima il Οἱ, nonostante denunci d-lle mutilazioni 
(esso manca dei vv. 33-36, 47-52, 97-102 e 137-145). 11 Cv non ἃ privo 
di lacune o sostituzioni, come abbiamo registrato a nota. 

Bisogna sottolineare che secondo il canone (v. 116) le donne 
martirizzate assieme al santo erano cinque e non sette, come vuole la 
passio metafrastica (5). 

Di questa composizione l'acrostico non comprende i theotokia, 
che risultano posticci. Nulla sappiamo dell'autore (*). 


(ἢ S. EusrRATIADIS, Θεοφάνης ó Γραπτός, NS 31 (1980), 472. Lo stesso 
EusTRATIADIS [Taueio, EPh 47 (1948), 18] registró il n««desimo canone 
anonimo. 

(ἢ Ἱεροσολύμων Τιμοϑέου, ΜΠνευματικὰ ἔρ;". τῆς 'ExxAgalag 
“Ιεροσολύμων..., in NS 44 (1949), 78. : 

( EusTRATIADIS, Ταμεῖον, EPh 47 (1948), 18. 

() EE 94, n. 133. 

(5) Si veda LaATYSEV, Menologii I, 33231, 5015, 

(* EusTRATIADIS, Ταμεῖον, EPh 47 (1948), 18. 
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V 


Questo canone, ultimo della serie, ci é pervenuto attraverso i 
manoscritti Vat. Reg. gr. 54 — Lm, Mess. gr. 139. — Ma e Vat i 
Barber. gr. 409 — Bf, che si differenziano per numerose varianti. : 
I| reginense ἃ il migliore, ma non esclude l'apporto coadiuvante dei 
codici complementari. 11 canone medesimo di ἦχος β΄ ὁ stato posto in 
fine alla serie degli inni per S. Biagio perché trasmesso da manoscritti 
differenti dal codice che tramanda gli altri precedenti canoni dedicati 
allo stesso santo. 

L'acrostico comprende anche i theotokia. Il nome dell'autore, 
'Teofane, ci é riferito dal solo Ma. Nel barberiniano il nostro canone 
s'intreccia a odi alternate con quello di Giuseppe Innografo, edito e. 
dedicato allo stesso santo (ἢ). 

Gli heirmoi di ἦχος β΄ sono di Giovanni (odi α΄, γ΄, δ΄, ζ΄, η', 
9^) (2) e di Cosma (s', c") (ὃ). 


13 FEBBRAIO 


S. MARTINIANO EREMITA PALEST!NESE 


L/6otoc Martiniano (1), oriundo da Cesarea di Palestina, visse 
all'epoca di Teodosio Magno (379-395) e di Arcadio (395-408). Alla 
età di diciotto anni si dedicó alla vita monastica e, «opo aver visitato 
diverse località, mori ad Atene assistito dal vescovo di questa città, 
Timoteo (?. La sua vita, piena di « loci commuiics», si considera - 
piuttosto leggendaria (5). Dalla versione piit antica «li tale vita, scrit- 
ta da un contemporaneo del santo (— B.H .G.3 1177), deriva quella 
scritta dal Metrafraste (— D.H.G.* 1179). Altresl una versione copta 
della vita di S. Martiniano, pubblicata da M. Chaiívo, (ἡ, non ἃ altro 
che un adattamento della pià antica versione greca della vita stessa (5). 
Sia Teofane, autore di un canone dedicato a S. Martiniano (9), che 
Clemente, compositore del presente, sono stati ispirati dalla stessa 


pii antica versione greca. 


(ἢ B.H.G? 1177-1180. — B.H.G3 A. 1177-1179 p. — B.H.L. Suppl. 
5591 b. — B.H.O. 699. 

(à AA.SS. Febr. 11 (1658), 666-671. — R. JANi*. B.SS. VIII, 1227. 
I| nome del vescovo viene tramandato dalla versione «opta della Vita di 
S. Martiniano (si veda in seguito). 

(?) H. DELEHAVE, Les légendes hagiographiques* « Suisidia Hagiographica 
18 », Bruxelles (1955), 59, 183. — J. SIMON, «Anal. Bol.» 49 (1931), 143. — 
R. JANIN, B.88. VIII, 1226. 

(4 M. CnaiNE, La vecension cople de la Vie « iba Martyrianos de 
Césarée, in «Revue de l'Orient Chrétien» 3e série, t. Vi i (XXVII), 1929-1930, 
140-180. In questa versione il nome del santo suona ^ rtyrianos che non é 
altro che Martinianos: M. CHAÍNE, art. cit., 141 ed jJ. ^ !IMON, « Anal. Boll. » 
49 (1931), 142-143. 

( J. SroN, « Anal. Boll. » 49 (1931), 143. 

(8) Si trova nei MR III, 579-584, peró senza l'c:i^ seconda la quale fu 
pubblicata da A. PAPADOPOULOS-KERAMEUS, Kai «λιν περὶ τῆς δευτέρας 
φδῆς τῶν ἀσματικῶν κανόνων, EA 21 (1901), 469. 


( Cfr. MR III, 564-569. 
g ( EE 34, n. 46. 
(? EE 39, n. 53. 
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Il nostro testo si trova nei Sinait. gr. 602 — 24, Vat. Reg. gr. 54 — 
Lm e Parig. gr. 1616 — Po. Tutti quanti i codici sono lacunosi in 
quanto il ZA manca di tutti i theotokia, mentre l'Lm e Po omettono, 
in tutto, 12 tropari che abbiamo avuto cura di segnalare in apparato. 

La struttura della nostra edizione si basa sul £A. Tenendo pre- 
sente, peró, che sia Lm che Po tramandano gli stessi theotokia dai 
quali si deduce il nome KO»fjusvsoc, abbiamo creduto opportuno inte- 
grare Σλ, aggiungendo alla sua tradizione detti theotokia. Certamente 
la presenza dei theotokia nei codici Lt e Po puó benissimo significare, 
fenomeno non raro nell'innografia, che tali tropari siano stati aggiunti 
a posteriori da qualche amanuense; come puó anche ben darsi che 
essi siano stati apposti dallo stesso autore il quale, componendo sullo 
stesso modo e sugli stessi heirmoi, non abbia voluto sottoporsi a una 
nuova fatica e abbia utilizzato il modulo già creato. K per ció cre- 
diamo giustificata l'integrazione di X4 con l'apporto di Lm-Po. 

La festa di S. Martiniano si celebra il 13 febbraio dalla Chiesa 
Costantinopolitana (!). Secondo alcuni sinassari siriaci ed etiopici 
essa invece cade Ànche il 16 maggio (ἢ; secondo la tradizione copta 
la morte del santo stesso avvenne [11 « pachons » (6 maggio) (3). 

Gli heirmoi, di ἦχος β΄, appartengono a due acoluthie di Giovanni 
(α’, δ΄ ed η΄ (9) e ad altre di Cosma (y', ε΄, 9; ς΄ e t' (5)). 


(|) Synax. Eccl. CP., 461. — Menologium... Basilii..., in PG 117, 
309-311. — ΑΟΙΟΒΙΤΙ5, I (1868), 454-455. — DOUKAKIS, II (1890), 225-238. — 
N. NiLuzs, Kalendarium?..., 1 (1896), 102. — EUSTRATIADIS, 'AytoAóytov, 305. 

(à) G. GaARITTE, Le Calendrier Palestino-géorvgien..., 158. 

( M. CHAÍNE, art. ctt., 177 (traduzione francese). Il 1. SiMON [Anal. 
Boll. 49 (1931) 143] scrive che i sinassari copti ed etiopici commmemorano il 13 
febbraio la traslazione delle reliquie di 5. Martiniano da Atene ad Antiochia, 
mentre la festa del santo stesso la ricordano il 16 maggio. 

(),EE 34, n. 46; 35, n. 47. 

(f) EE 38, n. 51; 31, n. 53. 
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S. TEODORO TIRONE 


Di Teodoro Tirone e della sua identificazione con lo Stratelata 
si é già parlato a proposito dei canoni dell'8 febbraio. Qui ci limitiamo 
pertanto a completare la rassegna degli altri canoni, (destinati alla 
celebrazione dello stesso santo in data differente. 


* 


Nella tradizione manoscritta e rappresentato dai: Crypt. A.«. 
VI — Cz, Vat. gr. 2008 — Vm, Barberiniano gr. 543 — Bb (al 17 
febbr.), Reginense gr. 54 — Ls (all'8 febbr.) (!). Cz conta un altro 
canone, già edito (?), e Lm intreccia il testo che presen! iamo con uno 
dedicato a Zaccaria profeta (?). Cz e Vm, salvo lievi vaiianti, si corri- 
spondono in linea di massima come espressione di una stessa tradi- 
zione italogreca. Jb se ne discosta soprattutto per alcuni ϑεοτοκία 
(α΄, γ΄, ε΄’, c"), diversi e, salvo il theot. ς᾽, inediti, ma coruunque obbe- 
dienti allo stesso acrostico che suona per tutti « Zàv δωρεῶν, ἔνδοξε, 
πλοῦτόν μοι δίδου». Il canone, anonimo, ἃ attribuito dall'Eustratiadis 
a Teofane ΓΠραπτός (4). Tranne l'heirmos dell'ode settiuia, che appar- 
tiene a Cosma (6), tutti gli altri sono di Giovanni (5). 


..-......... ...-.........-- 


(! Alla stessa data lo porta anche il codice di Lavra Ὁ 49, f. 92 sul 
quale si veda EusTRATIADIS, Ταμεῖον, EPh 46 (1947), 308. | 

(ἢ Acr. « Θεοῦ σε μέλπω δωρεῶν ἐπώνυμε», cfr. TR 200-09. 

(?) Acr. «᾿Εκπλήττομαί σου τοὺς λόγους, Ζαχαρίαν MR tit, 537-546. 

(ἢ S. EusTRATIADIS, Θεοφάνης ὃ l'onnvócg, NS 31 (1936), 471; IDEM, 
Ταμεῖον, EPh 46 (1947), 308. | 

(ἡ EE 39, n. 53. 

(ἢ EE 34-35, n. 46; 35, n. 47 (ode 7). 


“οὐ matt: 


456 17 febbraio 


II 


Composizione di Giuseppe Innografo contenuta nei codici: 
Parig. gr. 13 — Q, Crypt. A.«. XXI — Da, Crypt. A.8. II — De (al 
17 febbr.), Parig. gr. 255 — PR, Parig. gr. 1616 — Po (4118 febbr.) (1). 

Codice di base é il Q, al quale si accostano per la struttura Da 
e De. Questi ultimi due si corrispondono nella disposizione strofica 
dell'ode ς΄, differenziandosi tuttavia dagli altri. Si vedano in apparato 
le osservazioni sull'ordine dei tropari, e le indicazioni relative ad 
alcuni ϑεοτοκία. 

Non possiamo lasciare sotto silenzio l'espressione del ϑεοτ. 
dell'ode terza: Τῆς συνεχούσης με δεινῆς {αἰχμαλωσίας, παρϑένε, | 
ἀπολύτρωσαι, Θεὸν συλλαβοῦσα, vv. 54-56 ». Si tratta di prigionia delle 
passioni o di prigionia vera e propria? Ne riparliamo nel commento 
al canone XX. 

Gli heirmoi appartengono a una stessa acoluthia di Giovanni (?). 


III 


Canone anonimo tramandato dal Mess. gr. 136 — ΜΈ con l'acr. 
« Θεοδώρῳ τὸ δῶρον &oux προσφέρω ». Da osservare che nel manoscritto 
il ϑεοτοκίον dell'ode prima occupa il posto del corrispettivo dell'ode 
terza. 

Gli heirmoi «', γ΄, ς΄, t ε΄, 9' η΄ sono di Giovanni (3), 11 δ΄ ὁ di 
Cosma (4). 


L4 


(!) Per l'otto febbr. viene tramandato anche dai seguenti codici della 
Lavra: O 38, f. 52v; O 53; O 79, f. 23; 1 74; I 190 e I 192, sui quali si veda 
EUSTRATIADIS, Ταμεῖον, EPA 47 (1948), 27. — E.'I. To μαδάκη, ᾿]Ιωσὴφ ὁ 
"Yuvoyodgoc, 'Ev ᾿Αϑήναις 1971, 145. All'otto giugno, invece, giorno della 
traslazione delle reliquie di S. Teodoro Stratelata, lo assegna il Gerosolimitano 
Sabaita 70: A. PAPADOPOULOS-KERAMEUS, '[egocoAvputix?) Βιβλιοϑήκη II 
(1894), 120 ed E. 'I. Τωμαδάκη, op. cit., I. c. 

(à) EE 219-290, n. 314. 

(3 EE 220, n. 315; 224, n. 321; 227, n. 325. 

(à) EE 225, n. 322. 
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IV 


Non é tratto da mineon, ma dal Triodio A.B. Vii — Dq, prove- 
niente dal monastero di S. Elia di Carbone (1). In tale manoscritto 
questo canone viene assegnato non al 17 febbraio, da!.: in cui di solito 
si festeggia S. Teodoro Tirone, ma al sabato della p'i'a settimana di 
quaresima: infatti il 17 febbraio del 362, che era il 110 sabato della 
quaresima, 5. Teodoro salvó miracolosamente il popolo cristiano di 
Costantinopoli. Egli apparve, nella notte anteceden!« a tale data, al 
vescovo di Costantinopoli Eudossio e gli consiglio di [ιν mangiare, in 
quel giorno, alla sua comunità i κόλλυβα anziché gli a!iiuenti consueti, 
che, secondo l'ordine dell'imperatore Giuliano l'Apcstata (361-363), 
erano stati aspersi con sangue delle vittime sacrificite agli idoli (3). 

Benché appartenente al Triodio, annettiamo il «»:0ne alla nostra 
serie nel proposito di raccogliere organicamente tu!!o il complesso 
innografico del genere dedicato a S. Teodoro. Con «ió crediamo di 
apportare un contributo alla teoria che identifica 'Icodoro Stratelata 
e Teodoro Tirone, ma nel contempo intendiamo segnalare all'atten- 
zione del lettore, al fine di prevenire e fermare facili illazioni, alcune 
frasi che ad alcuni potrebbero sembrare di sapore a utobiografico. 

Che il canone é opera di Giuseppe Innografo lo conferma l'acro- 
stico « Πλήρωσον ἡμῶν τὰς παρακλήσεις, μάκαρ. Ἰωσήφ». I vv. 107-111 
suonano «ἐκ τῶν συνεχόντων με δεινῶν [ ... καὶ τῆς αἰχμαλωσίας l 
ῥῦσαί με, δέομαι». Giuseppe prega il santo celebrato «i salvarlo dalla 
prigionia ... Una simile preghiera, rivolta peró alia Madonna, l'ab- 
biamo rintracciata nel canone XVIII dedicato al tmcdesimo Teodoro 
Tirone: « Τῆς συνεχούσης us δεινῆς { αἰχμαλωσίας, rait ένε, [ ἀπολύτρω- 
σαι ...»} (). Come sappiamo, Giuseppe, viaggiando verso Roma, 


(! A. Rocceur, Codices Cryptenses..., 357. — M. VWTTA, Codici del 
Monastero di S. Elia di Carbone conservati nella bibliot:.«. dell'Abbazia di 
Grottaferrata, in « Vetera Christianorum » 9 (1972), 162, 16^». 

(ἢ Νεκταρίου πατριάρχου Κωνσταντινουπόλεως, Auj; ug δι᾽ ἣν αἰτίαν τῷ 
πρώτῳ Σαββάτῳ τῶν ἁγίων νηστειῶν ἑορτάξομεν τὴν μνήμην τοῦ ἁγίου usyaAoudo- 
τυρος Θεοδώρου ..., PG 39, 1821-1840 (— B.H.G.3 1768); NICEPHORI CAL- 
LISTI, Historia Eccl. X. 12, PG 146, 473. — IL. PETIT, La ;:ande coniroverse 
des colybes, EO 2 (1898-1899), 324. — N. NiLLES, Kalenda,::tn.. ., 1I (1897), 
96-101. ' 

( Cf. vv. 54-56 del canone XVIII di questo voluni^, p. 258. 
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fu catturato π61184] dai Saraceni che lo condussero a Creta ove 
rimase incarcerato per un anno (!). Se, dunque, accettassimo che 
i suddetti versi menzionano questa circostanza della vita di Giu- 
seppe, dovremmo ugualmente ammettere che i canoni, ai quali 
tali versi appartengono, siano stati scritti a Creta durante la prigio- 
nia (?). E allora verrebbero smentiti i biografi, secondo i quali Giuseppe 
incominció a comporre le sue opere a Costantinopoli dopo 1a libera- 
zione da Creta e addirittura dopo il carisma ricevuto dall'apostolo 
S. Bartolomeo (?). Ma si potrebbe anche pensare che i suddetti versi 
non si riferiscano alla prigionia di Giuseppe a Creta, ma al suo esilio 
a Chersona, considerato, da quanto pare, dal poeta stesso come una 
nuova prigionia. À favore di questa ipotesi potrebbero essere inter- 
pretati gli altri versi: «᾿Αγάπῃ σύζευξον, [ἡμῶν τὰ σκάνδαλα | ἀπελαύ- 
νων τοῦ βίου» (vv. 92-04) — «᾿ Ἡμῶν, / τῶν πίστει προσκαλουμένων 
σε, [γενοῦ ϑερμὸς | προστάτης, ἀϑλοφόρε Θεόδωρε, [μεταβάλλων τοῦ 
βίου τραχύτητα, [λύπην διασκεδάζων, [ παύων τὰ σκάνδαλα» (νν. 297- 
243) (), che alluderebbero alla situazione creatasi a Costantinopoli 
tra gli anni 838-867. Infatti π 611 858 il cesare Bardas, l'uomo forte 
del regno di Michele III (842-867), fece salire al trono patriarcale 
Fozio, dopo aver allontanato e in seguito esiliato Ignazio che aveva 
disapprovato la vita anticristiana e scandalosa di Bardas stesso (δ). 
Anche Giuseppe, seguace di Ignazio, fu esiliato nello stesso anno a 
Chersona (9). E allora gli σκάνδαλα del nostro testo potrebbero essere 
quelli commessi da Bardas, che coinvolsero sia la vita politica e 
religiosa di Costantinopoli sia la vita propria dell'Innografo. 


(ἢ E. Ἰ. Τωμαδάκη, ᾿Ιωσὴφ ὁ 'Yuvoygdpoc, ᾿Εν ᾿Αϑήναις (1971), 
90 ss. 

(?) Una simile ipotesi avevano espresso C. VAN DE VORST [Note sur 
S. Joseph l'Hymnographe, « Anal. Boll.» 38 (1920), 152 nota 4] e B. LAOURDAS 
[Ἰωσὴφ ὁ “Ὑμνογράφος εἰς Κρήτην, « Κρητικὰ Xpovwxà» 6 (1952) 155]; si veda 
quanto é stato osservato da E. 'L. Τωμαδάκη, of. cit., 58, nota 5. 

(3) Si veda E. Ἰ. Τωμαδάκη, op. cit., 58. 

(4) Di simile significato ὁ il theotokion dell'ode nona del canone di Giu- 
seppe per S. Mariamne, si vedano i versi 253-261 del canone XXI di questo 
volume. 

(5 Cfr. G. OsrROGORSKY, Histoire de l'état byzantin (Traduction fran- 


- caise de J. GouriLrLARD). Payot - Paris (1969), 250 ss. 


() Cfr. E. 'I. Τωμαδάκη, op. cit., 59 55. 
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Nei seguenti versi, inoltre, Giuseppe prega S. Teodoro di portare 
alla serenità, γαλήνη, il popolo cristiano: « Λιμὴν ἡμῖν φάνηϑι [ϑαλατ- 
τεύουσιν ἀεὶ [ταῖς χοσμικαῖς συγχύσεσιν, [παῦσον τὸν σάλον, μάρτυς, 
τῶν πειρασμῶν, [κχυβέρνησον ἅπαντας πρὸς τὴν ilv γαλήνην, δυσω- 


ποῦμέν σε» (vv. 136-141) — «κατευνάζων τοῦ βίου τὸν τάραχον » 
(v. 223). Caratteristici sarebbero i due versi nei «(ali l'autore prega 
di essere salvato non dai barbari o dai Saraceni -- - «ome spesso dicono 
gl'innografi — ma da « ἀνθρώπων πονηρῶν » (v. 25) e da « ἀνθρώπων 


ἀδίκων » (v. 52), quali appunto si presterebbero ::! essere giudicati il 
Bardas ed i suoi seguaci. Ma contro tali sospetti si οὐρα la norma uni- 
versale della poesia sacra dalla quale ogni allusioic a circostanze per- 
sonali o individuali ἃ assolutamente esclusa. Il richiamo agli σκάνδαλα 
parrebbe dare fondamento al sospetto che l'innogiafo si richiami allo 
specifico fatto storico della deposizione di Ignazio e della elezione di 
Fozio. Ma chi potrebbe mai asserirlo in mani«!a categorica? Le 
espressioni riportate, infatti, possono ben essere intcrpretate in senso 
allegorico e in fondo possono essere valide per tutti i tempi. 

Questo canone di Jy. xA. β΄ avrebbe dovuto precedere i due 
antecedenti di ἦχ. πλ. δ΄, ma, data 1a sua origine di uso quaresimale, 
é stato posto a chiusura della serie dedicata a S. 'l'eodoro. 

Le melodie del canone derivano da una sola acoluthia di Gio- 
vanni (1). 


(! EE 159, n. 224. 


17 FEBBRAIO 


S. MARIAMNE SORELLA DELL'APOSTOLO FILIPPO 


Questo di Giuseppe Iunografo ὁ l'unico canone, almeno da quanto 
sino a oggi sappiamo, dedicato a S. Mariamne. Completamente assente 
nel calendario della Chiesa Occidentale, la santa viene citata net 
sinassari bizantini il 17 (!) ed il 18 febbraio (5), ma senza syntomon 
della vita. 11 breve medaglione da noi riportato in testa al canone ἃ 
stato tratto dal Vat. gr. 1515 dell'a. 1382 (5). Esso, come ha anche 
osservato J.-M. Sauget, é un riassunto degli Atti apocrifi di 
S. Filippo (4). I1 detto sinassario si trova ancora pii vicino a quello 


dello stesso S. Filippo (5). | 
Notizie attorno alla vita di S. Mariamne possiamo ricavare sol- 


tanto dagli Atti apocrifi del fratello, Apostolo Filippo (5), dai quali ᾿ 


attingono tanto i suddetti sinassari che Giuseppe Innografo. La santa 
viene ovviamente menzionata anche nei testi innografici dedicati al 


fratello Filippo (?). 


(Ὁ Synax. Eccl. CP., 469; Menologiwm... Basilü..., du 117, 313; 
AcIonrTIS, I (1868), 462; DOUKAKIS, II (1890), 275; EUSTRATIADIS, 'AytoAóytov, 
296; IDEM, Τὸ “Ἑορτολόγιον, « Θεολογία» 15 (1937), 77. 

3) Synax. Eccl. CP., 472 (Selecta). - 

s C. GIANNELLI, Codices Vaticani Graeci (Codices 1485-1683), Biblio- 
teca Vaticana (1950), 56-58: mineo di gennaio e febbraio. 


( B.SS. VIII, 1145. ͵ | | 
(ἢ Synax. Eccl. ΟΡ. , 221-222-14 novembre. Una versione del sinassario 


i i i pubblicata nel presente 
di S. Mariamne, presso a poco uguale a quella da noi pu t resente 
volume, si trova nel Menologio di Basilio (PG 117, 317) ed un'altra nei Minei 
di Atene (— Μηναῖον Φεβρουαρίου. "Ev ᾿Αϑήναις (1904) 96 cd Η. I. Παρα- 
σκευόπουλος). Il J.-M. SAUGET si riferisce al sinassario dell'edizione ateniese 
dei minei. 

() M. BoNNET, Acta Apostolorum Apocrypha, tom. II, vol. 2 (Acta 
Philippi et Acta Thomae), Lipsiae (1903), 1-98. ue " 
a AHG III, 407-416, con un canone di Giuseppe per S. Filippo 


apostolo. 
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Conviene notare che Mariamne in questa composizione ἃ data piü 
volte come discepola di nostro Signore (vv. 47, 49, 73e 105) e come 
᾿Ισαπόστολος (v. 9): titolo questo, che ricorre anche nc! Sinassario Co- 
stantinopolitano (!). E da premettere che il canone e «tato pubblicato 
dalla Gonzato sulla base del solo Crypt. A.x. XVI (2). l'eró il fine della 
maggiore completezza degli A.H.G. nonché l'apporto «(ferto dalla di- 
versità dei manoscritti da noi collazionati ne giustificau: ana riedizione. 
I codici, tutti di cospiqua antichità, sono: Crypt. Ax. XVI — Ci, 
Vat. gr. 2008 — Vn, Paris. gr. 1562 — P5, Barbei. gr. 460 — Bd, 
Reg. gr. 54 — Lm e Crypt. Δ.α. XXI — Da. Tutti rip/tano il canone 
al 17 febbraio. Fondamentale e il Ci, dalla tradizione piü corretta, 
malgrado che in alcuni casi abbia bisogno dell'ausilio dei comple- 
mentari (vv. 49, 122, 123, 163, 165, 228). Il canone non : esente di passi 
sospetti e forse interpolati o forse imprestati ad altri o «la altri mutuati; 
perché i] theotokion a' si riscontra anche nel canone (d:«dicato a S. Ti- 
moteo in Symbolis (?), mentre il 5' risulta adoperato auche in un ca- 
none di Tarasio per S. Giovanni Battista (4. Si not, inoltre, che i 
codici Vm, Lim e Da mancano di un tropario nella quarta ode (vv. 77- 
80). Attira ancora maggiormente l'attenzione il fatto che in tutti i 
codici complementari il terzo tropario dell'ode sesta ^ sostituito con 
un altro del tutto differente. Difatti sulla base di tale diversità i 
nostri manoscritti rispecchiano quattro tradizioni: una rappresentata 
da C1, la seconda da Vn, la terza da P5, Lm e Da e la quarta da Bd. 
E da notare ancora che in tutte le quattro tradizioni il tropario di 
differenziazione ha lo stesso metro e la stessa lettera iniziale cosi che 
l'acrostico non viene affatto disturbato. Caso, questo, che, pur nella 
sua eccezionalità, invita alla vigilanza anche quando un canone sia 
retto da un acrostico. | 

Il theotokion dell'ode nona con l'allusione agli σκάνδαλα farebbe 
pensare alle circostanze di turbamento sofferte dalla C Lijesa Orientale 


(ἢ Synax. Eccl. CP., 46933, 

(ἢ A. GoNzATO, Tre canoni inediti di Giuseppe Innogrjo tramandati da 
codici criptensi dell' XI e XII secolo, in « Atti dell'Istituto Vcueto di Scienze, 
Lettere ed Arti» 118 (1959-1960), 305-314. 

( Si vedano i versi 28-36 del canone XXVI. 

(Ὁ MR V, 166 (25 maggio, terza invenzione del capo di S. Giovanni 
Battista). : 


du 


Rok M NER ORE 
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i . icu En 
nel secolo dell'Innografo, tuttavia essa allusione, non m μὰ 
quanto generica, non consente ilazioni vuoi su fatti specifici, v 


gu: ἢ ici 
su riferimenti cronologici. I 
Metri e melodie derivano da diverse acoluthie: di Germano 


(ode «')(), di Cosma (ode δ΄) (ἢ e di Giovanni (odi γ'; ε΄, ς΄, η΄; 
ζ΄; 97 (ἢ. 


() EE 225, n. 323. 


3) 4:E 225, n. 322. 
* EE 220, n. 315; 219, n. 314; 224, n. 321; 222, n. 317. 


77 FEBBRAIO 


S. TEOSTERICTO DI PELECETE 


I] presente canone, retto dall'aerostico dodecasillibo, che non 
comprende peró i theotokia, é tratto dai codici Sinait. pnr. 602 — ΣᾺ 
Sinait. gr. 597 — X e Crypt. Δα. XXI — Da (). I duc -inaitici asse- 
gnano la celebrazione di S. Teostericto al 17 febbraio, c il criptense al 
28 dello stesso mese. Il Sinassario Costantinopolitano m«euziona invece 
diverse date: 17, 18 e 29 febbraio. Peró ὁ il Petropolitino 227 che 
specifica trattarsi di Teostericto di Pelecete (8). 

Tutto ció che sappiamo di questo personaggio si «esume dalla 
Vita di S. Stefano il giovane (?). Secondo tale fonte Teostericto, 
oriundo da Bryllion (Trilia), si fece monaco nel monastero di Pelecete 
del quale diventó anche egumeno. Durante una perse. zione icono- 
casti fI alTestato 4. TOd-7 02, assieme ad altri mona:: [a Michele 
Lacanodracone, che invase il monastero. Oltre alle vati« torture che 
subirono tutti i monaci, Teostericto ebbe anche tronca!o il naso (4). 
Questi dati si rispecchiano anche nel contenuto del preseute canone, 
che in tal maniera elimina ogni possibilità di confusione fia l'egumeno 
di Pelecete con altri omonimi. 


(ἢ) Il canone fu anche registrato da EUSTRATIADIS, 7 wtelov, in EPA 
47 (1948), 29. 

(ἢ Synax. Eccl. CP., 470; 471 (Selecta). Sulle varie date di celebrazione 
e sull'omonimo Teostericto di Medicio e Teostericto dei Simboii: A. HHERGES, 
Monastéres de Bithynie, St. Jean de Pélécóte, EO 1 (1897), 275 276; Ip., Les 
Monastéres de Bithynie, Mediciws, « Bessarione » anno 3, vol. 5 (1899), 8-21; 
AA.SS. Nov. IV (1925), 219; B. MENTHON, L'Olymbe de li;ihynie, Paris 
(1935), 38-39, 163; R. JANIN, B.SS. XII, 363; D. STrERNON. B.SS. XII, 
362-363; AcronrrIS, I (1868), 210, 463; DoUukakis, II (1890), 25:3, XI (1895), 
224 ed EusTRATIADIS, “Αγιολόγιον, 191. 

() PG 100, 1164-1165 (— B.H.G.3 1666). 

(* B. MENTHON, of. cit., 38-39. — R. JANIN, in B.SS. N i!, 363. 
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I versi pitt caratteristici donde si possono ricavare notizie proprie 
di Teostericto di Pelecete sono i seguenti: vv. 127:150 Τῇ ϑείᾳ πίστει 
τὸν νοῦν | ἐστηριγμένος, φερωνύμως ἔδειξας {τοὺς τὴν ὀρϑὴν [ τῆς ὁμολο- 
γίας [ὁδὸν ἀϑετοῦντας, [ μηδαμῶς τὴν σάρκα | Χριστοῦ περιγράφοντας. - 
180-183 Τὰ πάϑη Χριστοῦ [|{μιμησάμενος, σοφέ, ἀσχέτῳ ἔρωτι | ἀνεπαι- 
σχύντως καὶ τὰ στίγματα [ &v τῇ dr σου udis — 248-249 xai 
hv à 9 καὶ ἀγελάρχης ποίμνης λογικῆς. 
— 212213 id ricavare che il santo non subi il 
martirio (Μαρτυρικῆς ἀξιωϑεὶς / ἄνευ μώλωπος τιμῆς). Tale notizia viene 
anche confermata dai dati biografici del santo stesso (Da notare 
che Teofane, autore del presente canone, come afferma l'indicazione 
marginale del codice L4, esalta Teostericto come grande confessore 
| n poteri taumaturgici. 
5: iic il iod di codice fondamentale é assunto dal 
Sinaitico 602 — Z4 la cui tradizione ἃ integra e corretta, nonostante 
che nell'ode settima accusi un'inversione di tropari. Al contrario 
ambedue i codici complementari si presentano molto lacunosi in quanto 
entrambi omettono l'ode seconda. In pià il Da manca di quattro tropari 
(vv. 22-28, 86-91, 180-187 e 252-259), uno dei quali (vv. 22-23) Viete 
tralasciato anche dal Sinaitico 597 — Z. 1] criptense assegna all'ode 
prima un diverso theotokion il quale, peró, appare edito nei Minei C) 
Quelli delle odi 3' e c' risultano utilizzati in un canone paracletico ( ). 
Gli heirmoi, di ἦχος β΄, sono presi da tre acoluthie di CIOVRnBI 
(odi α΄, ς΄, 9; β΄; »') (* e due di Cosma (odi γ΄, ζ΄; x) 05. heirmos 
dell'ode quarta, non registrato dall'Eustratiadis, appare edito nei 
Minei (5). 


() PG 100, 1165. — R. JaNiN, in B.SS. XII, 363. 
( MR IV, 240 

( ETÀ 180, 181. 

(4) EE 34, n. 46; 41, n. 55; 35, n. 47. 

( EE 39, n. 53; 38, n. 51. 

( MR IV, 58. 
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S68. MASSIMO, TEODOTO ED ASCLEPIODOTE 


, 


Oriundi da Marcianopoli, questi-tre santi (!) furono decapitati 
durante le persecuzioni di Massimiano ad Adrianopoli dopo aver 
subito varie torture e mutilazioni (3). La loro Passio, poco fededegna 
secondo Delehaye, suggerl a Giuseppe Innografo questa composi- 
zione (5). Essa ἃ di ἦχος δ΄. Munita d'acrostico fa parte del repertorio 
di diversi antichi manosctitti: Crypt. A.x. XVI — Ci, Parig. gr. 13 
— Q, Reg. gr. 54 — Lm e Sinait. gr. 602 — ΣΆ. 

Codice di base ὁ stato il Ci la cui tradizione, peró, ὁ stata corretta 
con l'aiuto dei complementari (vv. 37, 39, 50, 57, 61, 107, 108, 140, 
168, 182, 183 e 187). Unico a conservare integro il canone ἃ lo stesso 
C? in quanto tutti gli altri manoscritti sono variamente mutili di 
qualche tropario (v. apparato critico). 

La celebrazione dei SS. Massimo, Teodoto ed Asclepiodote cade 
in varie date: 15 (9, 17 (s) settembre e 19 febbraio (). Da notare 


(!) B.H.G.* 1239-1240b. 

() H. DELERHAVE, Saints de Thrace et de Mésie, Anal. Doll. 31 (1912), 
244. — IDEM, Les origines de culte des snartyrs [Subsidia Hagiographica 20], 
Bruxelles (1933), 243. — J.-M. SAuGET, B.SS. IX, 79. 

(3) Il canone ὁ stato anche registrato dall'EUsTRATIADIS, Ταμεῖον, EPA 
47 (1948), 31, e da G. ScHIRÓ-A. GONZATO, Per un'edizione..., Akten des 
XI Intern. Byz. Kongrtesses 1958, München (1960), 550. Secondo lo stesso 
EUSTRATIADIS, “Δ γιολόγιον 291, il canone viene conservato ει ἴα dai Parig. 
gr. 928, p. 468 e Lauriota Θ 64, f. 314v. 

(4 Synax. Eccl. CP., 46-47. — Martyrologium | Romasum, 397. — 
Menologium... Basilii..., PG 117, 50-51. — EUSTRATIADIS, ΄, !;(0Àóytov, 291. 

(ἢ Synax. Eccl. CP., 52 (Selecta). — AcioRrTIS, I (1868), 5u. — DouKa- 
KIS, IX (1894), 247. — EUSTRATIADIS, “Αγιολόγιον, 291. 

() Synax. Eccl. CP., 475. — Menologium... Basili.. ., iii ΤῸ 117, 321. 


— AGIORITIS, I (1868), 466. — DoukaKis, II (1890), 302. — vsTRATIADIS, 
"AytoAóytov, 291. 


30 
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che sia l'Agioritis che il Doukakis ise M δ Pd us bas 
| 'Hot bbe con loro subito 
|tro, chiamato ᾿Ησύχιος, il quale ἅντα 
SEI che nei Synaxaria Selecta egli non e menzionato br MS 
fonti agiografiche riguardanti i suddetti tre martiri (1. Ino e i 
Menologio di Basilio II, che ricorda la triade sia il 15 settem ἢ 
che il 19 febbraio, omette il nome di Asclepiodote nel sinassario de 
bbraio. ΝΞ 
i οἱ heirmoi, di ἦχος 9/, derivano da tre acoluthie di CHOvadM 
(a^, C, η΄; Y 3' ed ε΄ (2), e da una di Giovanni e Stefano (8 (ἢ). 
ΤΠ μι della sesta ode appartiene ad una acoluthia anonima 
dedicata «elg τὴν προσκύνησιν τοῦ τιμίου Σταυροῦ » (4). 


(t) Nei « Synaxaria Selecta » (5ynax. Eccl. CP., 475) si ricorda lo stesso 


ἷ | altri ti. 
“Ἡσύχιος assieme agli altri tre san 
^e EE 95-96, n. 135; 97, n. 138; 94, n. 133. 
9) EE 98, n. 139. 
(4 EE 125, n. 172. 
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S5. LRONE VESCOVO DI CATANIA 


Secondo la Vita di S. Leone (!), scritta da un suc contemporaneo, 
il santo nacque a Ravenna ove visse fino a quando f:: eletto vescovo 
di Catania. La data della nascita e della morte del vescovo non pos- 
sono essere stabilite con esattezza, poiché le fonti ?jiografiche non 
ne parlano affatto. Si sa soltanto che all'epoca di Leuue IV (775-780) 
e di Costantino VI (780-797) S. Leone era ancora vescovo di Catania. 
Tenendo presente, peró, che al secondo concilio di Nivea (787) parte- 
cipó un altro vescovo di Catania che si chiamava Teodoro, si puó 
dedurre che in quella data S. Leone era già morto (ἢ. 

Il presente canone (5), retto da un acrostico, ἃ tiatto dal Crip- 
tense Δα. XVI — Ci e dal Sinaitico gr. 602 — X4. l'urtroppo que- 
st'ultimo codice, per la caduta di alcuni fogli, conserva soltanto la 
seconda metà del testo e cioé dal v. 128 in poi. Secoiido l'indicazione 
marginale del Οἱ, autore del canone e l'innografo Teoíane. Da notare 
che tutti gli heirmoi, sulla forma dei quali sono stati inodulati i tro- 
pari del canone, sono completamente inediti. 

L'innografo Teofane si riferisce spesso alla vit: di S. Leone e 
soprattutto ai miracoli compiuti dal santo in vita o doj»o morte, donde 


———— —MM MM ÀÀ— M — 


(ἢ) B.H.G.* 981-981c. — B.H.L. 4838-4839. — B.H i. Suppl. 4838. 
(ἢ G. DA CosTa-LovuILLET, Saints de Sicile et d'Itali- inéridionelle aux 
VIII*, I X* et X* siécles, « Byzantion » 29-30 (1959-1960), 0, 94. — AA.SS. 
Febr. III (Antverpiae 1658), 223. — A. AMORE, B.SS. Vi1, 1223-1124; N. 
NILLES, Kalendarium?*..., 1 (1896), 108; LANCIA DI BROLO, ^:/oría della Chiesa 
in Sicilia. .., II (Palermo 1884), 128, scrisse che S. Leon visse nella prima 
metà (720-740) dell'VIII secolo, mentre secondo la Vita pu'^blicata da Laty- 
Sev (— B.H.G.* 981b) il santo sarebbe vissuto all'epoca :ii Costantino IV 
(668-685). ΑἹ proposito si leggano le osservazioni della G. D COSTA-LOUILLET, 
art. cit., 91. Sia l'AcroRITIS, I (1868), 468-469, il DoUKAKIS, ΓΙ (1890) 330-337 
che l'EUSTRATIADIS, “Αγιολόγιον 274-275, scrissero erronco;sente che Leone 
visitó Costantinopoli dopo un invito dell'imperatore Leoi;«. VI (a. 886-912). 
'(?) Leone fu cantato anche da Giuseppe Innograío, i; III, 623-628. 
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il soprannome di taumaturgo. Si osserva, inoltre, che Teofane menziona 
nel presente canone la chiesa dei SS. Quaranta martiri (vv. 191-195) 
che fu costruita da S. Leone a Catania con il materiale di un tempio 
pagano miracolosamente distrutto dal santo stesso. Αἱ contrario non 
si menziona né la chiesa di S. Lucia, che, secondo alcune altre poste- 
riori versioni della vita (!), sarebbe stata anche essa costruita dallo 
stesso Leone, né la visita del santo a Costantinopoli ricordata da fonti 
tardive (?). Ció fa arguire che Teofane si sarebbe basato sulla vita 
scritta da un contemporaneo del santo, nella quale tali dati sono del 


tutto assenti. 
La celebrazione di S. Leone cade il 20 (3) e 21 febbraio (ἢ ed il 


28 agosto (δ). 


, 


(! Tali fonti sono quelle registrate nella B.H.G.? sotto i numeri 981b-c, 
981e, il sinassario del santo, Synax. Eccl. CP., 479, PG 117, 324, le versioni 
dell'AcroRITIs, I (1868), 468-469 e del DOUKAKIS, II (1890), 330-337. 

(ἡ Si osserva, inoltre, che a questi due fatti s 
contenuto di tre tropari del canone di Giuseppe MR III, 626 (ode c', trop. 


II), 627 (ode η΄, trop. II), 628 (ode 9^, trop. III). Lo stesso Giuseppe non 


menziona affatto la chiesa dei SS. Quaranta martiri. 


(n Synax. Eccl. CP., 478 (Selecta); Martyrologium Romanum, 70; 
in PG 117,324; ΔΟΙΟΒΙΤΙ5, I (1868), 468-469; 


DoukakKis, II (1890), 330-337; N. NILLES, Kalendarium? . . ., 1 (1896), 108. 


Menologiwmn ... Basilii..., 


14) Synax. Eccl. CP., 479. 
(ἢ Synax. Eccl. CP., 930 (Selecta). 


i riferisce chiaramente il 
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$6. RKUSTAZIO PATRIARCA DI ANTIOCIiIA 


S. Eustazio (!", nato a Sida.di Panfilia, fu eletto vescovo di 
Antiochía nel 324. Nel 325 partecipó al concilio ecuinenico di Nicea 
durante il quale combatté contro l'eresia di Ario. Piu tardi i se aci 
dell arianesimo, basandosi su falsi testimoni, riuscirono a dis i 
membri del concilio di Antiochia (c. 330) sulla necessità di deporre il 
VESCOVO; In seguito gli stessi antagonisti di Eustazio convinsero pure 
l'imperatore Costantino di esiliare il gerarca a Traiauopoli di Heus 
Con l'espulsione subentra un assoluto silenzio sulla sua attività Si 
crede che mori in esilio verso il 336, dato che nel 337 i figli di dua 
tino permisero a tutti gli esiliati di rimpatriare. Di 3. Eustazio non 
si ebbe piit alcuna traccia. Nel 482, sotto Zenone, le sue reliquie furon 
trasportate ad Antiochia (?). | : 
o. n presente canone dell'eroe esalta le virtü, l'oinpia istruzione 
Lesilio e, principalmente, la grande lotta contro l'i:ianesimo | 
I, edizione del testo si basa su nove nanosctitti (i quali soltanto 
il Crypt. A.«. XXI — Da tramanda il canone sotto il nome di Teodoro 
Studita (5). Discrepanze di date celebrative: al 21 icb. i Crypt. A.« 
XXI — Da, Vat. gr. 1515 — Vr, Patm. 793 — I/j e Patm. 857 Ὡς 


(Ὦ B.H.G.* 644-644e. 
2 
(ἢ Χρυσοστόμου A. Παπαδοπούλου, "losa τῆς ' ExxAgoíag 


Ee re Ἔν. ᾿Αλεξανδρείᾳ 1951, 165ss. — R. DEVREkssE, Le Patriarcat 
: Miri Paris (1945), 114. — S. SALAVILLE, in Dictionnaire de Théologie 
atholique 5 (1913), 1554-1565. — J.-M. SaAucET, B.*95. V, 296-298; — 


AA.SS. Julii IV (1725), 34-38, 130-144. 

á : : 
iem (3) EUSTRATIADIS, Ταμεῖον, E Ph 47 (1948), 33 attriliuisce il canone a 
: nano senza Hidicare peró la fonte donde attinse l'informazione. Nello 
S esso articolo (e nell' ᾿“γιολόγιον, 151) si trovano catalojsii altri codici in - 
cui si conserva il presente canone. | 


470 21 febbraio 


IIl (); αἱ 22 i sinaitici 602 — Σλε 597 — 2; «αἱ ὃ AERA i s E 
A.«. LXIII — Dg, Parig. gr. 1567 — Rb e Mess. gr. - er 
repertori stampati sono registrate ulteriori discordanze d a ὴ 
dizioni: 5 giugno (?), 16 giugno (ἢ), 23 agosto 9. 6 novem d xus 
La mancanza di acrostico e il dissenso dei manoscritti su : - 
e il numero dei tropari ci costringono a jo RE il testo nelle 
izioni uali il canone ci é pervenuto. 
— inn τῆς é anche la piü ampia, ha per codice ὙΡΡΕΕ 
il Crypt. A.«. LXIII — Dg; la seconda, che tramanda Ps Re 
cinque theotokia diversi della prima, ὃ lg 2 ier 
Σλ, Σ e dai Patmiaci Π] e IIl; mentre la terza, che ha oc : m 
completamente diversa dalle due precedenti tradizioni, e : jos "es 
codici Rb, Vr, Mf. Da notare che Le mancante delle odi * 2 : : 
ultimi versi dell'ode ζ΄. L'ode seconda viene conservata nei 80 ja ἢ 
Σλ e Rb. Una notevole ——— ἈϊδΝ nell'adozione deg 
irmoi nella terza e nella settima ode (*). 
ur "elits contenuti nella prima tradizione del cu od 
presi da acoluthie di Germano (odi α΄, ε΄, ζ΄, 9; Υ, ἢ; 3] (") di 
drea (ode β΄) (ἢ) e di Giovanni (ode e) (?). | 


(|) Synax. Eccl. CP., 480. — AGIORITIS, I (1868), 470. — e 
(1890), 340. — N. NILLES, Calendarium. .., 1 (1896), 109. — EUSTRA ; 


* AytoAóyiov, 151. 


(n Synax. Eccl. CP., 732 (Selecta); si vedano anche i cdd. Dg, Rb e Mf 


della presente edizione. 


(3) Martyrologium Romanum, 290 (come S. Eustachius). — Martyrolo- 


gium Hieronymianum, 378. — AA.S.S Julii IV (1725), 130-144. 
(& Synax. Eccl. CP., 917 (Selecta). 
(f) Martyr. Hieronym., 588. 


(f) Si vedano la seconda e la terza tradizione. A titolo di queas 
scriviamo che Z4 tramanda in onore di S. Eustazio altri x im e δὰ 
risultano inediti: a) acr.: Τὸν ἱεράρχην Εὐστάϑιον αἰνέσω. i ioa nk 
στόμα μου πλήρωσον, ἀγαϑέ (ff. 120»-123): b) act. Τὸν Ri x "RENE 
κροτῶ, ᾿Ανατολικός, inc.: Τὸν ἱεράρχην τοῦ Χριστοῦ καὶ μέγαν ὄντως (i. 


( EE 202, n. 287; 203-204, n. 289; 203, n. 288. 
(ἢ ΕΕ “204, n. 290. 
( EE 201, n. 284. 


21] FEBBRAIO 


S. TIMOTEO IN SYMBOLIS 


— 


Oscura rimane finora la personalità storica di S. Timotco in Sym- 
bolis. Del personaggio non ci ἃ pervenuta alcuna vita o passione. Il 
breve elogio riportato dal Sinassario CP per il 21 febbraio () non ἃ 
che un adattamento dell'elogio di S. Agatone, come aveva ache osser- 
vato l'Éustratiadis (?). Infatti tale testo si trova quasi identico nel 
Menologio di Basilio (3), ove appare dedicato a S. Agaton« celebrato 
nello stesso giorno (21 febb.). 

Uniche fonti, donde possiamo ricavare notizie relative a S. Timo- 
teo, sono le brevi citazioni dei Sinassari e gli inni liturgici composti 
in suo onore. Timoteo in alcuni codici viene citato come ὅσιος oppure 
ϑαυματουργός, in altri come ἅγιος ed in altri, infine, ἃ specilicato come 
ὁ ἐν Συμβόλοις (). Si sa che il monastero τῶν Συμβόλων si trova 
nell'Olimpo di Bitinia e di esso sono noti almeno cinque egumeni 
vissuti dal VII secolo in poi (5). In tale monastero, secondo i! Menthon, 
sarebbe vissuto durante il VII s. il nostro santo, il quale, addirittura, 
sarebbe anche stato il fondatore di questo monastero. I,'lustratiadis, 
occupandosi del personaggio, cercó di delinearne, sia pure in maniera 
schematica, la vita basandosi soprattutto su testi iutiografici (5) 


MM —— A —— € Ó— 


(! Synax. Eccl. CP., 479. 


(ἢ EusTRATIADIS, “Αγιολόγιον, 450; D. STIERNON, B.SS. XII, 492. 
( PG 117, 324. 


(* Si vedano, ad es., le rubriche dei codici che tramandauo il presente 
canone. 


() B. MENTHON, L'Olympe de Bithynie, Paris (1935), 158-159. .— A A.SS, 
Nov. IV (1925), 219. 


(5 HusTRATIADIS, '71ytoAóytov, 450. 


21 febbraio 47 
472 21 febbraio 


ricavarsi notizie sull'epoca e sul luogo in cui vixse il santo: elogi ail 


d : , ell'Eustratiadis un tropario 76:58: ι ἘΠ ΘΕ : 
Attiró particolarmente l'attenzione 2" virtü, esaltazioni di poteri taumaturgici e nient« altro. Da una ricerc 


dell'acoluthia per S. Timoteo nel quale leggiamo: 


Πάτερ ϑεόφρον Τιμόϑεε, 

οἱ τῆς εἰκόνος Χριστοῦ 
ἀϑετοῦντες προσχύνησιν 
σὲ τὸν ταύτην πάντοτε 

5 σχετικῶς ἀσπαζόμενον 
πληγαῖς συγκόψαι οὐ κατῃδέσθησαν, 
ὁμολογίας στέφος σοι πλέκοντες, 
ὅπερ παράσχει σοι 
ὅταν μέλλῃ ἔρχεσϑαι 

10 ὁ λυτρωτὴς 
πάντων καὶ Θεὸς ἡμῶν, 
ἀξιοϑαύμαστε (1). 


Dal che lo stesso Eustratiadis dedusse che Timoteo, ien al- 
l'epoca dell'iconoclastia, fu perseguitato. Secondo lo ise d 
l'indicazione dei Sinassari « ἐν Συμβόλοις » potrebbe meg εἰ - xe 
luogo in cui furono sepolte le reliquie del santo e non : "i dum 
quale egli visse. Negli « Acta Sanctorum » (*), ove si scrive di « : μὰ 
theo anachoreta in Symbolis habitante », si dub yer M 

| 'Anthologion di Arcudio (9). 
latina un breve elogio tratto dall'An / (). ; 
bem é privo di valore perché di contenuto generico e edd 

: | i visse il santo. Ugualmente pr 
né all'epoca né al luogo in cui visse 1^ 5 ione 
valore 5 l'altro elogio, di Timoteo, pubblicato dall'Agioritis (4 e dal 
Doukakis (3). 

“ ΔΑυν e" in Symbolis é dedicato, oltre il presente, anche un 
altro canone composto da Teofane (*). Ma nemmeno 1n 655] possono 


(ἢ EUSTRATIADIS, ' AytoAóyiov, 450; non intero e sulla ἕν s edd 
r. 1562. Cír. al 21 febbraio, Crypt. A.a. XVI, f. 111; is 33, 2 ᾿ 
$n 857. ff. 147v-148. Si veda anche EUSTRATIADIS, Ταμεῖον, 


1948), 33. 

) (Ὶ AA.SS. Febr. III (1658), 267. - ; 
(ἢ A. AncuniO, Néov * AvÜoAóyiov, Ἔν “Ῥώμῃ (1598), τμΥ. 
(Ὁ) AcronrTIS, I (1868), 470. 


δ AKIS, II (1890), 340. "T 
i m (um e L'ode seconda del canone, mancante nell'edizione 


- US, 
Romana dei Minei, é stata pubblicata da A. δὲ δον δ τὴ AR. 
Kai πάλιν περὶ τῆς δευτέρας δῆς τῶν ἀσματικῶν κανόνων, 901), 


su diversi Minei manoscritti di febbraio abbiaiio individuato alcui 
tropari inediti dedicati a Timoteo in Symboli«. ina il cui contenut 


nulla aggiunge di pià al testo sinassaristico deli Arcudio (!) e pertant 
omettiamo dal riportarli. 


Il presente canone, composto da 'Teofane ("), viene tramandat 
da ben otto manoscritti nessuno dei quali, peró, lo conserva per inter: 
Difatti i Crypt. Δα. XVI — Ci, Sinait. gr. 602 -- X4, Parig. gr. 255 - 
PR, Sinait. gr. 597 — £X, Patm. 793 — Il; e Patin. 857 — Ill ne tr 
mandano soltanto le odi a', γ', 5', ε΄; l'Athen. 592 — Ga le odi ὁ 
e γ΄, mentre il Reg. gr. 54 — Lm soltanto la piiiua ode. Le mancan! 
odi del canone vengono sostituite dalle coijiispondenti dell'altr. 
canone di Teofane dedicato allo stesso Timoteo (^). Da notare, inoltr: 
che tre tropari e tre theotokia del presente caioue mutilo sono sta! 


presi da un canone di Giuseppe Innografo per 5. Agapito vescovo d 
Sinau (4). 


Gli heirmoi delle quattro odi del canone superstite sono trat! 
da Germano (ode α (5) e da Giovanni (ode y^; δ΄, e") (Ὁ). 


(ἢ I codici sono Crypt. A.«. XVI f. 111, inc. [[άτερ ἱερὲ Τιμόϑες; Rey 
gr. 54 f. 71, κάϑισμα " ᾿Εραστὴς τῆς ἀγάπης τοῦ Ἰησ’); Athen. 600 f. 149' 
χοντάκιον 'l'c σωφροσύνης ἡ εἰκών. 1] Papadopoulos, passando in rassegna i 
repertorio del gerosolimitano 72, registra un canone al 21 aprile per S. Timo 
teo (v. anche EusTRATIADIS, Ταμεῖον, EPA 47-1948 :33-34). Lo stesso canon: 
abbiamo trovato noi in altri manoscritti destinato »| 6 febbraioe intitolato :. 
Timoteo confessore. Cfr. A. PAPADOPOULOS-KERAMJiUS, “εροσολυμιτικὴ Bio 
ϑήκη, II (1894), 130. Detto canone si trova anche nci Sinait. gr. 602 ff. 12-1. 
(attribuito a Teofane), Sinait. gr. 597 Ε΄. 118-120", Patm. 793 f. 33v-37* 

(ἢ A Teofane viene attribuito dai Sinait. gr. 602 — £4 e Athen. 592 - 
Ga. Gli altri codici tramandano il canone anonimo. 

(5 Di ἦχος xA. 8', acr. Σὲ τῶν μοναστῶν τὸ κλέ’- μέλπω, μάκαρ -- MI 
III, 630 

(*) Si veda quanto si ἃ detto in nota 6, p. 472. €^. anche E. TOMADAKIS 
Un problema di 1 nnografia Bizantina: Il rimaneggia into dei testi $nnografic: 
in BBG n.s. 26 (1972), 26-30. 

() FEE 225, n. 323. 

(€) EE 220, n. 315; 219, n. 314. 


23 FEBBRAIO 


S. POLICARPO VESCOVO DI SMIRNE 


L'innografo Germano, al quale viene attribuito il presente 
canone, nel tropario dell'ode 9^ (vv. 292-227), contrariamente alle 
fonti agiografiche, afferma che Policarpo fu discepolo dell'apostolo 
Paolo «cà τὸν τοῦ Παύλου μαϑητήν», mentre secondo il sinassario egli ed 
Ignazio, vescovo di Antiochia, furono discepoli di Giovanni evange- 
lista. In ció si trova piena concordanza col sinassario di S. Ignazio (!). 

Di Policarpo parla diffusamente Eusebio (?) e sul suo martirio 
attribuito all'epoca dijMarco Aurelio (Ὁ) si ἃ sviluppata una cospictia 
letteratura (^). 

Il canone ci ἃ dato dal Sinaitico 602 — 24, codice di base perché 
completo di ϑεοτοκία e τριαδικά, e dal Messinese gr. 139 — Ma che 
manca dell'ode β΄. Ambedue i manoscritti si integrano a vicenda sí 
che ciascuno di essi nei confronti dell'altro é, sia pure in misura diversa, 
debitore e creditore di tropari (v. apparato critico). 


(ἡ Synax. Eccl. CP., 329: « ἤΛϑλησις τοῦ ἁγίου ἱερομάρτυρος ᾿Ιγνατίου 
ἐπισκόπου ᾿Λντιοχείας τῆς Συρίας ... Οὗτος ἦν διάδοχος τῶν ἀποστόλων τῆς ᾿Αντιο- 
χέων ἐκκλησίας ... μαϑητὴς γεγονὼς ᾿Ιωάννου τοῦ Θεολόγου ἅμα Πολυκάρπῳ ἐπισκόπῳ 
τῆς Σμυρναίων ἐκκλησίας ...». Si vedano anche Martyrologium Romanum, 35 
e H. DELEHAVE, Les passions des martyrs et les genres littéraires, Bruxelles 
(1921), 55-59. 

(6) EusEBIO, Hist. Eccl. 11I, 36, 13-15; IV, 14, 15; V, 20,5-6; 24,16 (ed. 
G. BARDY: Sources Chrétiennes, nn. 31, 41, vol. I (1952), 149-150, 179-190, 
vol. II (1955), 62, 71]. 

(δ Sulla data del martirio di 5. Policarpo esiste una grande discordanza 
tra gli studiosi; il 23 febbraio 177 é sostenuta da H. GRÉGOIRE et P. ORGELS 
[La véritable date du martyre de S. Polycarpe (23 février 177) et le « Corpus 
Polycarpianum », « Anal. Boll.» 69 (1951), 1-38]. Si vedano anche αν. 
K. Χρήστου, in « Θρησκευτικὴ καὶ ᾿Ηϑικὴ ᾿Εγκυκλοπαιδείαν 10, 526-533 
e G. Bosio, B.SS. X, 985-988. 

(4 B.H-G.* 1556-1564. — B.H.G3 A. 1557-1564. — B.H.L. 6870-6883. 
B.H.L. Suppl. 6870-6881a. — B.H.O. 997-999. 


Martyrologium. Hieronymianum, 112. — AG 
MA II (1890), 348-346. — ΝΖ], 
— 9. HKUSTRATIADIS, Τὸ 'EoproAó 

"Aytodóyiov, 397. diii 


23 febbraio 475 
Policarpo risulta celebrato il 23 febbraio () e il 22 dello stesso 


mese (?), il 26 (5), 27 (4) gennaio, il 2 
; : 7 à 
seconda settimana della quaresima ἡ (5) e la doiicnica della 


Germano adotta | ritmi 
propri ritmi e proprie melodi | 
| 1 odie, li : 
: i ὍΝ appartenenti ad acoluthie diverse (). E peró da τως ε 
eirmos dell'e' si riscontra in un'acoluthia di ἦχος [ΠῚ (3) ü 


1 

(ἢ Synax. Eccl. CP., 485. — Menologium... Basilii..., PG 117, 324 
IORITIS, I (1868), 174-473 | — 
ES, Kalendariumt..., I (1895), 110-1 11 
“Ὁ, * Θεολογία » 15 (1937), 90. — IDEM, 


3 

x E Τὸ 'EoproÀóyww» ..., « Θεολογία » 15 (1937), 90 

* Mei ologiwum Romanum, 35. — AA.SS. Jan. 1I (Aniverpiae 1643 
: à) RATIADIS, Τὸ 'Eogrolóywow, . « Θεολογία » 15 ( 1937 i 
0) artyrologium Hieronymianum, 573, 574 δὼ 
x o £o "EoptoAóytov ..., « Θεολογία » 15 (1937), 90 

el β΄, γ΄, ς, ἡ, 9 EE 78, n. 110; δ’, t' EE 79. n. 111] cns 

() Cfr. EE 203, n. 287. iibri 


29 FEBBRAIO 


S. PROTERIO PATRIARCA DI ALESSANDRIA 


S. Proterio, patriarca di Alessandria e martire (1 457), € l'eroe (ἢ) 

celebrato in questo canone. In diverse strofi si richiama il martirio 
sostenuto nonché le lotte contro il monofisismo condannato dal con- 
cilio ecumenico di Calcedonia (a. 451). Vi sono nominati spesso i 
seguaci dell'eresia come i sostenitori del monotelismo. Il titolo pa- 
triarcale di Alessandria induce l'autore alla citazione dell'evangelista 
Marco e di S. Pietro. L/'acrostico nel darci il nome dell'autore offre lo 
spunto ad una precisazione: esso suona « "Αἰσματα Φιλοϑέου εἰς τὸν ἱερο- 
μάρτυρα Προτέριον ». Non dobbiamo pensare minimamente al patri- 
arca Filoteo Kóxxtvoc. À una simile attribuzione contrasta decisamente 
l'età del mineo messinese 136 (membranaceo), la cui sciittura si fa 
assegnare al XII-XIII secolo (2). Questo dato di fatto, sicuro e deciso, 
propone uno studio particolare sulla paternità degli inni citati dal- 
l'Émereau e attribuiti a Filoteo Kokkinos (ἢ, patriarca di Costanti- 
nopoli (nov. 1353 al nov. 1354, oct. 1364-1376) (ἢ. Il messinese stesso 
ci dichiara che ἃ esistito un innograto di nome Filoteo antecedente al 
secolo XIII, compositore garbato e schietto, dalla spontaneità degna 
di un Giuseppe o di un Teofane. 

Premesso che Proterio fu celebrato anche da Cosma il Melode (5), 
diremo che il presente canone e tramandato, oltre che dal Mess. gr. 136 


(|) Oltre ai documenti del concilio di Calcedonia si veda anche Eva- 


GRII ScHOLASTICI, Historia Ecclesiastica, PG 86B, 2509-2533. 
(ἢ A. MANCINI, Codices Graeci Monasterii Messanensis S. Salvatoris, 


Messanae (1907), 198. 

(" C. ÉMEREAU, Hymnograpli Byzantini, in EO 24 (1925), 168. 

(Ὁ) V. LAURENT, « Dict. Théol. Cath. » XII, (1935), col. 1498-1509. — 
BECK, Kirche, 723-726. X. L Κουρούση, 4 Θρησκευτικὴ καὶ ᾿Ηϑικὴ 


᾿Εγκυκλοπαιδεία » 11 (1957), 1119-1126. 
(6) L'informazione viene fornita da Giovanni Merkouropoulos: Bloc καὶ 
. Ἰωάννου τοῦ 


-- 


πολιτεία... Ιωάννου τοῦ Δαμασκηνοῦ καὶ Κοσμᾶ ἐχτεϑεὶς παρά .. 


29 febbraio 479 


— Mf, da minei piuttosto seriori: Pari 
rg. 1562 — Pp, B 
— Bf, Ateniese 555 — (Ὁ. dixic 
Se ci fosse mancato il Messinese, il presente canone non avrebbe 
potuto far parte della nostra raccolta. Maggiore rilievo assume la 
testimonianza del nostro codice del San Salvatore pc: il fatto che 


* 


Pico e rimasto sconosciuto ai calendari occident.:!i (1) 
Sorvolando sulle discrepanze delle tradizioni che iGaee TR la 
celebrazione ora al 28 febbraio (?), ora al 22 dello stesso mese (8) 
nonché al 23 e 29 febbraio (4), diremo che come guida pet l'edizione 
del canone si ὁ imposto il Parigino 1562 — P^ per l'ordine delle strofe 
e la completezza del testo. - | 


" Il Messinese, come si ἃ detto, ha funzione testimoriale della tra- 
dizione del culto anche nell'Italia Meridionale, peró esso é mutilo di 
diversi tropari e disordinato nella disposizione delle varie strofi. E 
da notare che i1 Barberiniano 409 — Bf presenta nella ode ede 
lieirmos diverso da quello tramandatoci dagli altri codici (5). 

| cum di ἦχος δ΄, derivano da varie acoluthie: α΄ di Andrea (Ὁ); 
γ΄, 5, η΄ Cosma (?); δ΄, ε΄ Giovanni (3); 9' Giovanni e Stefano (9) L'heir- 
mos dell'ode ς΄ nell'EE risulta anonimo (10). | 


abes p NOE τὼ Α. PAPADOPOULOS-KERAMREUS, ᾿Ανάλεκτα “]εροσολυμιτικῇ 
, ταχυολογίας 4 ('Ev IlevpounóAe( 1897), 33918:-16 (si legge: «xxi τὸν πρόεδ : 
deii eu ΠΡροτέριον εἶτα καὶ ἐξ αἵματος στεφανίτην ἀστείως ἄγαν xoc τὴ 

(!) J.-M. SauczT, B.SS. X, 1217-1219. | ub. 

(3 Synax. Eccl. CP., 493; AcroRITIS, I (1 ᾽ 

; - ; AG : 858), 486-487; DOUKAKI 

den 408-409; 4A.SS. Febr. III (Antverpiae 1658), 729 736 m 

(3) Synax. Eccl. CP., 484 (Selecta). | 

() EusTRATIADIS, 'AyioAóytov, 406. 

(5 Cfr. apparato critico. A titolo di curiosità ri 

: uriosità ricorderei; : 

999 —G presenta strofi spurie. Mud cd 

(7 EE 104, n. 147. 

( EE 102, n. 144; 101, n. 142. 

(3) EE 97, n. 138. 

(ἢ EFE 98, n. 139. 

10 DE € . 

(9) EE 125, n. 172; lo stesso heirmos si presenta ancevimo anche n 
L. TARDO, Hirmologi j Ὶ | : 
τ gium e codice Cryptensi E. y. II [Musicae Byzantinae 
sodes ipie I], Roma 1950, f. 125r e nel C. H^:c, Hirmologium 

οι. Codex monasterii Hiberorum 470 [Monumenta M f i 

nae 11], Copenhague 1938, f. 66v. uid d 2E 


e cono opta il didt M RR d 
X τ ΨΉ E à 


29 FEBBRAIO 


S. GELASIO CONFESSORE 


Il sinassario costantinopolitano (27 febbr.) presenta cosi l'eroe 
della commemorazione: « Γελασίου ὅς, τὸ ἅγιον βάπτισμα χελευσϑεὶς 
διαπαῖξαι παρὰ τοῦ ἄρχοντος, βαπτίζεται ἀλχηϑῶς καὶ ξίφει τελειοῦται» (1). 
Si tratta dunque di Gelasio mimo, martirizzato ad Eliopoli nel 297. Al 
riguardo notizie sulla vita ed il martirio forniscono il Malalas (2 eil 
Chronicon Paschale (3). Secondo tali fonti Gelasio, oriundo da Mari- 


amne — città vicina a Damasco — nel 297 si trovava ad Eliopoli di 


. « . . . . 
Fenice ove lavorava in un teatro. Gelasio, mentre parodiava il bat- 


tesimo dei cristiani (Ὁ), fu folgorato da una divina apparizione e si 
proclamó egli stesso cristiano. La folla sorpresa ed infuriata trascinó 
Gelasio fuori del teatro e lo lapido. Nel nostro canone non si accenna alla 
professione del santo, peró la concordanza con altre fonti circa la morte 
per lapidazione (vv. 137-141) definisce il modo del trapasso di Gelasio 
44-47 e 68-71 Gelasio distribui i suoi beni ai 
poveri. Tale notizia, assente nel Malalas e nel Chronicon Paschale, si 
trova nel sinassario CP al 6 giugno (s). Si tratta dello stesso personag- 
gio? Ci sono elementi concordi ed elementi discrepanti. Lia consonanza 
delle fonti sta nell'affermazione secondo la quale Gelasio (*) all'ora del 


mimo. Secondo i vv. 


(Ὁ) Synax. Eccl. CP., 403 (Selecta). 

(à) JoaNNIS MALALAE, Chronographia (Bonn), 314122231519. 

(ἢ Chronicon Paschale, Y (Bonn), 513'*. 

(^) Sui mimi martiri si vedano: Tg. X. Illanaptxa $3, Ἐκκλησία 
xai ϑέατρον, 'Ev ᾿Αλεξανδρείᾳ [1915], 8. — V. Corrzas, Le théátre a Byzance, Paris 
(1931), 35-65. — C. Va DE VonmsT, Ume Passion inédite de S. Porphyre le 
mime, « Anal. Boll. », 29 (1910), 258-275. — A. Voct, Études sur le théátre 
Byzantin, « Byzantion » 6 (1931), 37-74, 623-640. — F. DÓLGER, in BZ 32 (1932), 
146-147. — C. HEssELING, Morceawx choisis du Prà Spirituel de Jean M oschos, 
Paris (1931), 68. Su S. Gelasio si veda G. LuccHESI, in B.55. VI, 88, 89. 

(& Synax. Eccl. CP., 734 (Selecta), tale testo ἃ riportato anche da noi 


nel presente volume. 
(ἢ 11 26, 28 e 99 febbraio nel Syzax. Eccl. CP., 492, 496 (Selecta). 
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martirio indossava un abito bianco (!?) La discrepa:za riguarda il 
modo del martirio: per decapitazione secondo il dan io ἮΝ es 
dazione secondo il canone, il Malalas e il Chronicon I ἢ ΕψΕῈ ic : 
la distribuzione dei propri beni ai poveri (vv. 44-47 (3-71) iae ái 
una preesistente educazione e carità evangelica, corii Mag 
la versione del Malalas e del Chronicon Paschale in junto Gelasi ἢ 
se era già cristiano ed osservante, non avrebbe Ue la pa Á 
dia del battesimo ; né avrebbero nesso conseguenzialc là folgor iid 
improvvisa della grazia e l'immediato linciaggio per o fidasion go 
sta del canone é un'espressione che sa di retorica e d ERAN sud 
lismo. Ci troviamo di fronte a ptoblemi che non | iae eet 
risolti con ipotesi, ma con l'ausilio di fonti sufficienti dnd 
Vi sono discrepanze anche nel nome: Malalas e ii Chronicon P 
schale chiamano il martire l'eA&ctoc, peró, mentre nlla rubri dei 
messinese leggiamo Γελασίμου, corretto dopo in Γερασίμου SE É 
del canone, anche della tradizione M7, il nome del cat ik : 
sempre ] ελάσιος. | mun 
Quattro i codici che presentano il canone: Crypt. Δα. XXIII — 
με (al 2s Crypt. Δα. XXI — Da (al 29 iebbriió): il Mess δὰ 
quein ; (al 31 marzo) ed infine il Sinait. gr. 602 — 2 (al 26 feb- 
Il canone presenta un acrostico alfabetico del quale, jjcró, non f 
parte i theotokia delle prime otto odi, che sono prese τ im) ig τη 
composizioni che risultano edite. Appartiene tuttavia alas tic , 
solo theotokion della nona ode. Dopo detto trop. i cdd Da Mh PES 
Exec cde un altro theot., ciascuno in maniera divorss Heu. 
- - iru di m Kun à, derivano da un'acolutliia di Ciovanii 
- DU EA E : E ) (3, da una di Cosma (ode ὃ) () e da una 


(!) Cfr. I. MALALAE, CAronographia ad Aron 
I (Bonn), 518. — Synax. Eccl. id e. " ποτ ὦ ἐν ἄρτων 
riportato prima del canone. DR S 
(à Anche la sopra riportata breve notizia del Sinascari 
] : ἐπ 710 
πα μα p s narra che il santo stesso fu decapi! to; x Lin 
(800) "Ἢ € iw ecta); anche AGIORITIS, I (1868), 484. - - DOUKAKIS II 
Pn s à — EUSTRATIADIS, AyioAóyiov, 88. -— Si vedaio anche 44 S Ὶ 
. , Antverpiae (1658), 675. iid 
(ἢ EE 224, n. 321. 
( EE 225, n. 322. 
(ἢ EE 226, n. 324. 
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